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II

(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

COUNCIL DECISION
of 16 June 2014

on the signing, on behalf of the European Union, and provisional application of the Association
Agreement between the European Union and the European Atomic Energy Community and their
Member States, of the one part, and Georgia, of the other part

(2014/494[EU)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 37 and Article 31(1) thereof, in conjunction
with Article 218(5) and the second subparagraph of Article 218(8) of the Treaty on the Functioning of the European
Union,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 217, in conjunction with
Article 218(5) and the second subparagraph of Article 218(8) thereof, as well as Article 218(7) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  On 10 May 2010, the Council authorised the Commission to open negotiations with Georgia for the conclusion of
a new agreement between the Union and Georgia to replace the Partnership and Cooperation Agreement (!).

(2)  Taking into account the close historical relationship and progressively closer links between the Parties as well as
their desire to strengthen and widen relations in an ambitious and innovative way, the negotiations on the
Association Agreement between the European Union and the European Atomic Energy Community and their
Member States, of the one part, and Georgia, of the other part (‘the Agreement’) were successfully finalised by the
initialling of the Agreement on 29 November 2013.

(3)  The Agreement should be signed on behalf of the Union and applied in part before its entry into force, on a
provisional basis in accordance with Article 431 of the Agreement, pending the completion of the procedures for
its conclusion.

(4)  The provisional application of parts of the Agreement does not prejudge the allocation of competences between
the Union and its Member States in accordance with the Treaties.

(5)  Pursuant to Article 218(7) of the Treaty on the Functioning of the European Union, it is appropriate for the
Council to authorise the Commission to approve modifications to the Agreement to be adopted by the Association
Committee in its Trade configuration, as set out in Article 408(4) of the Agreement, as proposed by the
Geographical Indications Sub-Committee pursuant to Article 179 of the Agreement.

(") Partnership and Cooperation Agreement between the European Communities and their Member States, of the one part, and Georgia,
of the other part (O] L 205, 4.8.1999, p. 3).
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(6) It is appropriate to set out the relevant procedures for the protection of geographical indications which are given
protection pursuant to the Agreement.

(7)  The Agreement should not be construed as conferring rights or imposing obligations which can be directly
invoked before Union or Member State courts and tribunals,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. The signing on behalf of the Union of the Association Agreement between the European Union and the European
Atomic Energy Community and their Member States, of the one part, and Georgia, of the other part, is hereby authorised,
subject to the conclusion of the said Agreement.

2. The text of the Agreement is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council is hereby authorised to designate the person(s) empowered to sign the Agreement on behalf
of the Union.

Article 3

1. Pending its entry into force, in accordance with Article 431 of the Agreement and subject to the notifications
provided for therein, the following parts of the Agreement shall be applied provisionally between the Union and Georgia,
but only to the extent that they cover matters falling within the Union’s competence, including matters falling within the
Union’s competence to define and implement a common foreign and security policy:

(a) Title ;

(b) Title II: Articles 3 and 4 and Articles 7 to 9;

(c) Title III: Articles 13 and 16;

(d) Title IV (with the exception of Article 151, to the extent that it concerns criminal enforcement of intellectual property
rights; and with the exception of Articles 223 and 224, to the extent that they apply to administrative proceedings
and review and appeal at Member State level);

(e) Title V: Articles 285 and 291;

(f) Title VI: Chapter 1 (with the exception of point (a) of Article 293, point () of Article 293, points (a) and (b) of
Article 294(2)), Chapter 2 (with the exception of point (k) of Article 298), Chapter 3 (with the exception of
Article 302(1)), Chapters 7 and 10 (with the exception of point (i) of Article 333), Chapter 11 (with the
exception of point (b) of Article 338 and Article 339), Chapters 13, 20 and 23, as well as Articles 312, 319,
327, 354 and 357;

(g) Title VI

(h) Title VI (with the exception of Article 423(1), to the extent that the provisions of that Title are limited to the
purpose of ensuring the provisional application of the Agreement as defined in this paragraph);

(i) Annexes Il to XXXI and Annex XXXIV, as well as Protocols I to V.
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2. The date from which the Agreement will be provisionally applied will be published in the Official Journal of the
European Union by the General Secretariat of the Council.
Atticle 4

For the purposes of Article 179 of the Agreement, modifications of the Agreement through decisions of the Geographical
Indications Sub-Committee shall be approved by the Commission on behalf of the Union. Where interested parties
cannot reach agreement following objections relating to a geographical indication, the Commission shall adopt a position
on the basis of the procedure laid down in Article 57(2) of Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament
and of the Council (1).

Article 5

1. A name protected under Sub-Section 3 ‘Geographical Indications’ of Chapter 9 of Title IV of the Agreement may be
used by any operator marketing agricultural products, foodstuffs, wines, aromatised wines or spirits conforming to the
corresponding specification.

2. In accordance with Article 175 of the Agreement, the Member States and the institutions of the Union shall enforce
the protection provided for in Articles 170 to 174 of the Agreement, including at the request of an interested party.

Article 6

The Agreement shall not be construed as conferring rights or imposing obligations which can be directly invoked before
Union or Member State courts and tribunals.

Article 7

This Decision shall enter into force on the day following that of its adoption.

Done at Luxembourg, 16 June 2014.

For the Council
The President
G. KARASMANIS

(") Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament and of the Council of 21 November 2012 on quality schemes for
agricultural products and foodstuffs (O] L 343, 14.12.2012, p. 1).
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ASSOCIATION AGREEMENT

between the European Union and the European Atomic Energy Community and their Member
States, of the one part, and Georgia, of the other part
PREAMBLE
THE KINGDOM OF BELGIUM,
THE REPUBLIC OF BULGARIA,
THE CZECH REPUBLIC,
THE KINGDOM OF DENMARK,
THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,
THE REPUBLIC OF ESTONIA,
IRELAND,
THE HELLENIC REPUBLIC,
THE KINGDOM OF SPAIN,
THE FRENCH REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF CROATIA,
THE ITALIAN REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF CYPRUS,
THE REPUBLIC OF LATVIA,
THE REPUBLIC OF LITHUANIA,
THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
HUNGARY,
THE REPUBLIC OF MALTA,
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,
THE REPUBLIC OF POLAND,
THE PORTUGUESE REPUBLIC,
ROMANIA,
THE REPUBLIC OF SLOVENIA,
THE SLOVAK REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF FINLAND,
THE KINGDOM OF SWEDEN,
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,

Contracting Parties to the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union,
hereinafter referred to as ‘the Member States,

THE EUROPEAN UNION, hereinafter referred to as ‘the Union’ or ‘the EU’ and

THE EUROPEAN ATOMIC ENERGY COMMUNITY, hereinafter referred to as ‘the Euratom’
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of the one part, and

GEORGIA,

of the other part,

hereafter jointly referred to as ‘the Parties’,

CONSIDERING the strong links and common values of the Parties, established in the past through the Partnership and
Cooperation Agreement between the European Communities and their Member States, of the one part, and Georgia, of
the other part, and being developed within the framework of the Eastern Partnership as a specific dimension of the
European Neighbourhood Policy and recognising the common desire of the Parties to further develop, strengthen and
extend their relations in an ambitious and innovative way;

ACKNOWLEDGING the European aspirations and European choice of Georgia;

RECOGNISING that the common values on which the EU is built —democracy, respect for human rights and fundamental
freedoms, and the rule of law — lie also at the heart of political association and economic integration as envisaged in this
Agreement;

RECOGNISING that Georgia, an Eastern European country, is committed to implementing and promoting these values;
RECOGNISING that Georgia shares historical links and common values with the Member States;

TAKING INTO ACCOUNT that this Agreement shall not prejudice and leaves open the way for future progressive devel-
opments in EU-Georgia relations;

COMMITTED to further strengthening respect for fundamental freedoms, human rights, including the rights of persons
belonging to minorities, democratic principles, the rule of law, and good governance, based on common values of the
Parties;

UNDERSTANDING that internal reforms towards strengthening democracy and market economy will facilitate participation
of Georgia in EU policies, programmes and agencies. This process and sustainable conflict settlement will mutually
reinforce each other and will contribute to build confidence between communities divided by conflict;

WILLING to contribute to the political, socio-economic and institutional development of Georgia through wide-ranging
cooperation in a broad spectrum of areas of common interest, such as the development of civil society, good governance,
including in the field of taxation, trade integration and enhanced economic cooperation, institution building, public
administration and civil service reform and figﬁt against corruption, the reduction of poverty and cooperation in the field
of freedom, security and justice necessary to effectively implement this Agreement and noting the EU’s readiness to
support relevant reforms in Georgia;

COMMITTED to all the principles and provisions of the Charter of the United Nations, the Organisation for Security and
Cooperation in Europe (OSCE), in particular of the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and
Cooperation in Europe, the concluding documents of the Madrid, Istanbul and Vienna Conferences of 1991 and
1992 respectively, and the Charter of Paris for a New Europe of 1990, as well as the United Nations Universal
Declaration of Human Rights of 1948 and the European Convention for the Protection of Human Rights and Funda-
mental Freedoms of 1950.

RECALLING their will to promote international peace and security as well as engaging in effective multilateralism and the
peaceful settlement of disputes, in particular by cooperating to that end within the framework of the United Nations (UN)
and the OSCE;

COMMITTED to international obligations to fighting against the proliferation of weapons of mass destruction and their
means of delivery and to cooperating on disarmament;

RECOGNISING the added value of the active participation of the Parties in various regional cooperation formats;

DESIROUS to further develop regular political dialogue on bilateral and international issues of mutual interest, including
regional aspects, taking into account the Common Foreign and Security Policy (CFSP) of the European Union, including
the Common Security and Defence Policy (CSDP);

FULLY RESPECTING the principles of independence, sovereignty, territorial integrity and the inviolability of the inter-
nationally recognised borders under international law, the Charter of the United Nations, the Final Act of the Helsinki
Conference on Security and Cooperation in Europe and relevant United Nations Security Council resolutions;

RECOGNISING the importance of the commitment of Georgia to reconciliation and its efforts to restore its territorial
integrity and full andp effective control over Georgian regions of Abkhazia and the Tskhnivali region/South Ossetia in
pursuit of a peaceful and lasting conflict resolution based on principles of international law, and of the EU’s commitment
to support a peaceful and lasting resolution of the conflict;
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RECOGNISING in this context the importance of pursuing the implementation of the Six-Point Agreement of 12 August
2008 and its subsequent implementing measures, of meaningful international presence for maintaining peace and security
on the ground, of pursuing mutually supportive non-recognition and engagement policies, of supporting the Geneva
International Discussions and of safe and dignified return of all internally fisplaced persons and refugees in line with
principles of international law;

COMMITTED to provide the benefits of closer political association and economic integration of Georgia with the EU to all
citizens of Georgia including the communities divided by conflict;

COMMITTED to combating organised crime and illicit trafficking and to further strengthening cooperation in the fight
against terrorism;

COMMITTED to deepening their dialogue and cooperation on mobility, migration, asylum and border management taking
also into account the EU-Georgia Mobility Partnership, with a comprehensive approach paying attention to legal
migration, including circular migration, and to cooperation aimed at tackling illega{) migration, trafficking in human
beings and efficient implementation of the readmission agreement;

RECOGNISING the importance of introducing a visa free travel regime for the citizens of Georgia in due course, provided
that conditions for well-managed and secure mobility are in place including the effective implementation of visa
facilitation and readmission agreements;

COMMITTED to the principles of free market economy and the readiness of the EU to contribute to the economic reforms
in Georgia, including in the framework of the European Neighbourhood Policy and the Eastern Partnership;

COMMITTED to achieve economic integration in particular through a Deep and Comprehensive Free Trade Area (DCFTA),
as an integral part of this Agreement including regulatory approximation and in compliance with the rights and
obligations arising out of the membership of the Parties in the World Trade Organisation (WTO);

BELIEVING that this Agreement will create a new climate for economic relations between the Parties and above all for the
development of trade and investment, and will stimulate competition, which are factors crucial to economic restructuring
and modernisation;

COMMITTED to respecting the principles of sustainable development, to protecting the environment and mitigating climate
change, to continuous improvement of environmental governance and meeting environmental needs, including cross-
border cooperation and implementation of multilateral international agreements;

COMMITTED to enhancing the security of energy supply, including the development of the Southern Corridor by, inter
alia, promoting the development of appropriate projects in Georgia facilitating the development of relevant infrastructure,
including for transit through Georgia, increasing market integration and gradual regulatory approximation towards key
elements of the EU acquis, and promoting energy efficiency and the use of renewable energy sources;

ACKNOWLEDGING the need for enhanced energy cooperation, and the commitment of the Parties to implement the
Energy Charter Treaty;

WILLING to improve the level of public health safety and protection of human health as an essential element for
sustainable development and economic growth;

COMMITTED to enhancing people-to-people contacts, including through cooperation and exchanges in the fields of science
and technology, business, youth, education and culture;

COMMITTED to promoting cross-border and inter-regional cooperation by both sides in the spirit of good neighbourly
relations;

RECOGNISING the commitment of Georgia to progressively approximating its legislation in the relevant sectors with that
of the EU, in accordance with this Agreement and to implementing it effectively;

RECOGNISING the commitment of Georgia to developing its administrative and institutional infrastructure to the extent
necessary to enforce this Agreement;

TAKING ACCOUNT of the willingness of the EU to Frovide supé)ort for the implementation of reforms, and to use all
available instruments of cooperation and technical, financial and economic assistance in this endeavour;
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CONFIRMING that the provisions of this Agreement that fall within the scope of Title V of Part Three of the Treaty on the
Functioning of the European Union bind the United Kingdom and Ireland as separate Contracting Parties, and not as part
of the EU, unless the EU together with the United Kingdom and/or Ireland have jointly notified Georgia that the United
Kingdom or Ireland is bound as part of the EU in accordance with Protocol No 21 on the position of the United
Kingdom and Ireland in respect of the Area of Freedom, Security and Justice, annexed to the Treaty on European Union
and to the Treaty on the Functioning of the European Union. If the United Kingdom and/or Ireland ceases to be bound as
part of the EU in accordance with Article 4a of that Protocol, the EU together with the United Kingdom and|or Ireland
shall immediately inform Georgia of any change in their position in which case they shall remain bound by the
provisions of this Agreement in their own right. The same applies to Denmark, in accordance with the Protocol No
22 on the position of Denmark, annexed to those Treaties.

HAVE DECIDED TO CONCLUDE THIS AGREEMENT:

Atticle 1
Objectives

1. An association is hereby established between the Union and its Member States, of the one part, and Georgia, of the
other part.

2. The aims of this association are:

(a) to promote political association and economic integration between the Parties based on common values and close
links, including by increasing Georgia’s participation in EU policies, programmes and agencies;

(b) to provide a strengthened framework for enhanced political dialogue on all areas of mutual interest, allowing the
development of close political relations between the Parties;

() to contribute to the strengthening of democracy and to political, economic and institutional stability in Georgia;

(d) to promote, preserve and strengthen peace and stability regionally and internationally, based on the principles of the
Charter of the United Nations and the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and Cooperation in
Europe, including through joining efforts to eliminate sources of tension, enhance border security, and to promote
cross-border cooperation and good neighbourly relations;

(e) to promote cooperation aimed at peaceful conflict resolution;

(f) to enhance cooperation in the area of freedom, security and justice with the aim of reinforcing the rule of law and the
respect for human rights and fundamental freedoms;

(@) to support the efforts of Georgia to develop its economic potential through international cooperation, including
through the approximation of its legislation to that of the EU;

(h) to achieve Georgia’s gradual economic integration into the EU Internal Market, as stipulated in this Agreement, in
particular through establishing a Deep and Comprehensive Free Trade Area which will provide for far-reaching market
access on the basis of sustained and comprehensive regulatory approximation in compliance with the rights and
obligations arising from its WTO membership;

(i) to establish conditions for an increasingly close cooperation in other areas of mutual interest.

TITLE I
GENERAL PRINCIPLES
Atticle 2
General Principles

1. Respect for the democratic principles, human rights and fundamental freedoms, as proclaimed in the United Nations
Universal Declaration of Human Rights of 1948 and as defined in the European Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms of 1950, the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and
Cooperation in Europe and the Charter of Paris for a New Europe of 1990 shall form the basis of the domestic and
external policies of the Parties and constitutes an essential element of this Agreement. Countering the proliferation of
weapons of mass destruction, related materials and their means of delivery also constitute essential elements of this
Agreement.
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2. The Parties reiterate their commitment to the principles of a free market economy, sustainable development and
effective multilateralism.

3. The Parties reaffirm their respect for the principles of the rule of law and good governance, as well as their
international obligations, in particular under the UN, the Council of Europe and the OSCE. In particular, they agree
to promoting respect for the principles of sovereignty and territorial integrity, inviolability of borders and independence.

4. The Parties commit themselves to the rule of law, good governance, the fight against corruption, the fight against
the various forms of transnational organised crime and terrorism, the promotion of sustainable development, effective
multilateralism and the fight against the proliferation of weapons of mass destruction and their delivery systems. This
commitment constitutes a key factor in the development of the relations and cooperation between the Parties and
contributes to regional peace and stability.

TITLE II
POLITICAL DIALOGUE AND REFORM, COOPERATION IN THE FIELD OF FOREIGN AND SECURITY POLICY
Atticle 3
Aims of political dialogue

1. Political dialogue on all areas of mutual interest, including foreign and security matters as well as domestic reform,
shall be further developed and strengthened between the Parties. This will increase the effectiveness of political
cooperation and promote convergence on foreign and security matters, strengthening relations in an ambitious and
innovative way.

2. The aims of political dialogue shall be:
(a) to deepen political association and increase political and security policy convergence and effectiveness;

(b) to promote the principles of territorial integrity, inviolability of internationally recognised borders, sovereignty and
independence, as enshrined in the Charter of the United Nations and the Helsinki Final Act of 1975 of the
Conference on Security and Cooperation in Europe;

(c) to promote peaceful conflict resolution;
(d) to promote international stability and security based on effective multilateralism;

e) to strengthen cooperation and dialogue between the Parties on international security and crisis management, in
g P g y g
particular in order to address global and regional challenges and key threats;

(f) to strengthen the cooperation in the fight against the proliferation of weapons of mass destruction (WMD) and their
delivery systems including the conversion to alternative employment of scientists formerly employed in WMD
programmes;

(@) to foster result-oriented and practical cooperation between the Parties for achieving peace, security and stability on the
European continent;

(h) to strengthen respect for democratic principles, the rule of law and good governance, human rights and fundamental
freedoms, including media freedom and the rights of persons belonging to minorities, and to contribute to consoli-
dating domestic political reforms;

(i) to develop dialogue and to deepen the cooperation of the Parties in the field of security and defence;
() to work to further promote regional cooperation in various formats;

(k) to provide all benefits of closer political association between the EU and Georgia, including increased security policy
convergence to all citizens of Georgia within its internationally recognised borders.
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Atrticle 4
Domestic reform

The Parties shall cooperate on developing, consolidating and increasing the stability and effectiveness of democratic
institutions and the rule of law; on ensuring respect for human rights and fundamental freedoms; on making further
progress on judicial and legal reform, so that the independence of the judiciary is guaranteed, strengthening its adminis-
trative capacity and guaranteeing impartiality and effectiveness of law enforcement bodies; on further pursuing the public
administration reform and on building an accountable, efficient, effective, transparent and professional civil service; and
on continuing effective fight against corruption, particularly in view of enhancing international cooperation on combating
corruption, and ensuring effective implementation of relevant international legal instruments, such as the United Nations
Convention Against Corruption of 2003.

Article 5
Foreign and security policy

1. The Parties shall intensify their dialogue and cooperation and promote gradual convergence in the area of foreign
and security policy, including the common security and defence policy, and shall address in particular issues of conflict
prevention, peaceful conflict resolution and crisis management, regional stability, disarmament, non-proliferation, arms
control and export control. Cooperation shall be based on common values and mutual interests, and shall aim at
increasing policy convergence and effectiveness, making use of bilateral, international and regional fora.

2. The Parties reaffirm their commitment to the principles of territorial integrity, inviolability of internationally
recognised borders, sovereignty and independence, as established in the Charter of the United Nations and the
Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and Cooperation in Europe, and their commitment to
promote these principles in their bilateral and multilateral relations. The Parties also underline their full support for
the principle of host nation consent on stationing foreign armed forces on their territories. They agree that the stationing
of foreign armed forces on their territory should take place with the explicit consent of the host state, in accordance with
international law.

Article 6
Serious crimes of international concern

1. The Parties reaffirm that the most serious crimes of concern to the international community as a whole must not
go unpunished and that impunity for such crimes must be avoided by taking measures at national and international level
including the International Criminal Court.

2. The Parties consider that the establishment and effective functioning of the International Criminal Court constitutes
an important development for international peace and justice. The Parties reaffirm their commitment to continue to
cooperate with the International Criminal Court by implementing the Rome Statute of the International Criminal Court
and its related instruments, giving due regard to preserving its integrity.

Atticle 7
Conflict prevention and crisis management

The Parties shall enhance practical cooperation in conflict prevention and crisis management, in particular with a view to
possible participation of Georgia in EU-led civilian and military crisis management operations as well as relevant exercises
and training, on a case-by-case basis and following possible invitation by the EU.

Atticle 8
Regional stability

1. The Parties shall intensify their joint efforts to promote stability, security and democratic development in the region,
as well as to work to further promote regional cooperation in various formats and, in particular, shall work towards
peaceful settlement of the unresolved conflicts in the region.

2. These efforts shall follow commonly shared principles of maintaining international peace and security as established
by the Charter of the United Nations, the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and Cooperation in
Europe and other relevant multilateral documents. The Parties shall also make full use of the multilateral framework of
the Eastern Partnership that provides for cooperation activities and open and free dialogue, fostering links among partners
countries themselves.



L 261/10 Official Journal of the European Union 30.8.2014

Atrticle 9
Peaceful conflict resolution

1. The Parties reiterate their commitment to peaceful conflict resolution in full respect of the sovereignty and territorial
integrity of Georgia within its internationally recognised borders as well as to facilitating jointly post-conflict rehabili-
tation and reconciliation efforts. Pending sustainable solution to conflict and without prejudice to the existing formats for
addressing conflict-related issues, peaceful conflict resolution will constitute one of the central subjects on the agenda of
political dialogue between the Parties, as well as in the dialogue with other relevant international actors.

2. The Parties recognise the importance of the commitment of Georgia to reconciliation and its efforts to restore its
territorial integrity in pursuit of a peaceful and lasting conflict resolution, of pursuing the full implementation of the Six-
Point Agreement of 12 August 2008 and its subsequent implementing measures, of pursuing mutually supportive non-
recognition and engagement policies, of supporting the Geneva International Discussions and of safe and dignified return
of all internally displaced persons and refugees to their habitual places of residence in line with principles of international
law; and of a meaningful international field involvement, including, as appropriate, that of the EU.

3. The Parties shall coordinate, also with other relevant international organisations, their efforts to contribute to
peaceful conflict resolution in Georgia, including in relation to humanitarian issues.

4. All these efforts shall follow commonly shared principles of maintaining international peace and security as
established by the Charter of the United Nations, the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and
Cooperation in Europe and other relevant multilateral documents.

Article 10
Weapons of mass destruction

1. The Parties consider that the proliferation of weapons of mass destruction (WMD) and their means of delivery, both
to state and non-state actors, represents one of the most serious threats to international peace and stability. The Parties
therefore agree to cooperate and to contribute to countering the proliferation of WMD and their means of delivery
through full compliance with, and national implementation of, their existing obligations under international disarmament
and non-proliferation treaties and agreements, and other relevant international obligations. The Parties agree that this
provision constitutes an essential element of this Agreement.

2. The Parties furthermore agree to cooperate and to contribute to countering the proliferation of WMD and their
means of delivery by:

(a) taking steps to sign, ratify, or accede to, as appropriate, and fully implement, all other relevant international
instruments; and

(b) establishing an effective system of national export controls, controlling the export as well as transit of WMD-related
goods, including a WMD end-use control on dual-use technologies, and containing effective sanctions for breaches of
export controls.

3. The Parties agree to address these issues in their political dialogue.

Article 11
Small arms and light weapons and conventional arms exports control

1. The Parties recognise that the illicit manufacture, transfer and circulation of small arms and light weapons (SALW),
including their ammunition, and their excessive accumulation, poor management, inadequately secured stockpiles and
uncontrolled spread continue to pose a serious threat to peace and international security.

2. The Parties agree to observe and fully implement their respective obligations to deal with the illicit trade in SALW,
including their ammunition, under existing international agreements and UN Security Council resolutions, as well as their
commitments within the framework of other international instruments applicable in this area, such as the United Nations
Programme of Action to prevent, combat and eradicate the illicit trade in SALW in all its aspects.
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3. The Parties shall undertake to cooperate and to ensure coordination, complementarity and synergy in their efforts to
deal with the illicit trade in SALW, including their ammunition, and the destruction of excessive stockpiles, at global,
regional, sub-regional and national levels.

4. Furthermore, the Parties agree to continue to cooperate in the area of conventional arms export control, in the light
of the Council Common Position 2008/944/CFSP of 8 December 2008 defining common rules governing control of
exports of military technology and equipment.

5. The Parties agree to address these issues in their political dialogue.

Article 12
Fight against terrorism

1. The Parties reaffirm the importance of the fight against and the prevention of terrorism and agree to work together
at bilateral, regional and international level to prevent and combat terrorism in all its forms and manifestations.

2. The Parties agree that the fight against terrorism must be conducted with full respect for the rule of law and in full
conformity with international law including international human rights law, international refugee law and international
humanitarian law, the principles of the Charter of the United Nations, and all relevant international counter-terrorism
related instruments.

3. The Parties stress the importance of the universal ratification and full implementation of all UN counter-terrorism
related conventions and protocols. The Parties agree to continue to promote dialogue on the draft Comprehensive
Convention on International Terrorism and to cooperate in the implementation of the United Nations Global
Counter-Terrorism Strategy, as well as all relevant UN Security Council resolutions and Council of Europe conventions.
The Parties also agree to cooperate to promote international consensus on the prevention of and fight against terrorism.

TITLE III
FREEDOM, SECURITY AND JUSTICE
Article 13
Rule of law and respect for human rights and fundamental freedoms

1. In their cooperation in the area of freedom, security and justice the Parties shall attach particular importance to
further promoting the rule of law, including the independence of the judiciary, access to justice, and the right to a fair
trial.

2. The Parties will cooperate fully on the effective functioning of institutions in the areas of law enforcement and the
administration of justice.

3. Respect for human rights and fundamental freedoms will guide all cooperation on freedom, security and justice.

Article 14
Protection of personal data

The Parties agree to cooperate in order to ensure a high level of protection of personal data in accordance with the EU,
Council of Europe and international legal instruments and standards referred to in Annex I to this Agreement.

Article 15
Cooperation on migration, asylum and border management

1. The Parties reaffirm the importance of a joint management of migration flows between their territories and shall
establish a comprehensive dialogue on all migration-related issues, including legal migration, international protection and
the fight against illegal migration, smuggling and trafficking in human beings.

2. Cooperation will be based on specific needs assessments conducted in mutual consultation between the Parties and
be implemented in accordance with their relevant legislation in force. It will, in particular, focus on:
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(a) the root causes and the consequences of migration;

(b) the development and implementation of national legislation and practices as regards international protection, with a
view to satisfying the provisions of the Geneva Convention relating to the Status of Refugees of 1951 and of the
Protocol relating to the Status of Refugees of 1967 and of other relevant international instruments, such as the
European Convention on the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms of 1950, and to ensuring the
respect of the principle of ‘non-refoulement’;

(c) the admission rules and rights and status of persons admitted, fair treatment and integration of lawfully residing non-
nationals education and training and measures against racism and xenophobia;

(d) the enhancement of an effective and preventive policy against illegal migration, smuggling of migrants and trafficking
in human beings including the issue of how to combat networks of smugglers and traffickers and how to protect the
victims of such trafficking;

(¢) the implementation of the Working Arrangement on the establishment of operational cooperation between the
European Agency for the Management of Operational Cooperation at the External Borders of the Member States
of the European Union (FRONTEX) and the Ministry of Internal Affairs (MIA) of Georgia, signed on 4 December
2008;

(f) in the areas of document security and border management, issues such as organisation, training, best practices and
other operational measures.

3. Cooperation may also facilitate circular migration for the benefit of development.

Article 16
Movement of persons and readmission

1. The Parties will ensure the full implementation of:

(a) the Agreement between the European Union and Georgia on the readmission of persons residing without author-
isation, which entered into force on 1 March 2011; and

(b) the Agreement between the European Union and Georgia on the facilitation of the issuance of visas, which entered
into force on 1 March 2011.

2. The Parties shall continue to endeavour to enhance mobility of citizens and shall take gradual steps towards the
shared objective of a visa-free regime in due course, provided that the conditions for well-managed and secure mobility
set out in the two-phase Action Plan on Visa Liberalisation are in place.

Article 17
The fight against organised crime and corruption

1. The Parties shall cooperate on combating and preventing criminal and illegal activities, in particular transnational
activities, organised or otherwise, such as:

(a) smuggling and trafficking in human beings as well as small arms and illicit drugs;

(b) smuggling and trafficking in goods;

(c) illegal economic and financial activities such as counterfeiting, fiscal fraud and public procurement fraud;

(d) embezzlement in projects funded by international donors;
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(e) active and passive corruption, both in the private and public sector;
(f) forging documents, submitting false statements; and
() cybercrime.

2. The Parties shall enhance bilateral, regional and international cooperation among law enforcement bodies including
developing cooperation between Europol and the relevant authorities of Georgia. The Parties are committed to imple-
menting effectively the relevant international standards, and in particular those enshrined in the United Nations
Convention against Transnational Organised Crime (UNTOC) of 2000 and the three Protocols thereto and in the
United Nations Convention against Corruption of 2003.

Article 18
Ilicit drugs

1. Within their respective powers and competencies, the Parties shall cooperate to ensure a balanced and integrated
approach towards drug issues. Drug policies and actions shall be aimed at reinforcing structures for preventing and
combating illicit drugs, reducing the supply of, trafficking in and the demand for illicit drugs, addressing the health and
social consequences of drug abuse with a view to reducing harm as well as at a more effective prevention of diversion of
chemical precursors used for the illicit manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances.

2. The Parties shall agree on the necessary methods of cooperation to attain these objectives. Actions shall be based on
commonly agreed principles along the lines of the relevant international conventions, and the EU Drug Strategy (2013-
20), the Political Declaration on the guiding principles of drug demand reduction, approved by the Twentieth United
Nations General Assembly Special Session on Drugs in June 1998.

Article 19
Money laundering and terrorism financing

1. The Parties shall cooperate in order to prevent the use of their financial and relevant non-financial systems to
launder the proceeds of criminal activities in general and drug offences in particular, as well as for the purpose of
terrorism financing.

This cooperation extends to the recovery of assets or funds derived from the proceeds of crime.

2. Cooperation in this area shall allow exchanges of relevant information within the framework of respective legis-
lation and the adoption of appropriate standards to prevent and combat money laundering and financing of terrorism
equivalent to those adopted by relevant international bodies active in this area, such as the Financial Action Task Force on
Money Laundering (FATE).

Article 20
Cooperation in the fight against terrorism

1. 1In full accordance with the principles underlying the fight against terrorism as set out in Article 12 of this
Agreement, the Parties reaffirm the importance of a law enforcement and judicial approach to the fight against
terrorism and agree to cooperate in the prevention and suppression of terrorism in particular by:

(a) ensuring the criminalisation of terrorist offences, in line with the definition contained in the Council Framework
Decision 2008/919/JHA of 28 November 2008 amending Framework Decision 2002/475[JHA on combatting
terrorism;

(b) exchanging information on terrorist groups and individuals and their support networks, in accordance with inter-
national and national law, in particular as regards data protection and the protection of privacy;

(c) exchanging experience in the prevention and suppression of terrorism, means and methods and their technical
aspects, as well as on training, in accordance with applicable law;
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(d) sharing information on best practices in addressing and countering radicalisation and recruitment, and on promoting
rehabilitation;

(e) exchanging views and experience concerning cross-border movement and travel of terrorist suspects as well as
concerning terrorist threats;

(f) sharing best practices as regards the protection of human rights in the fight against terrorism, in particular in relation
to criminal justice proceedings;

(¢) taking measures against the threat of chemical, biological, radiological and nuclear terrorism and undertaking the
measures necessary to prevent the acquisition, transfer and use for terrorist purposes of chemical, biological, radio-
logical and nuclear materials as well as to prevent illegal acts against high risk chemical, biological, radiological and
nuclear facilities.

2. Cooperation shall be based on relevant available assessments, such as those of the relevant bodies of the UN and the
Council of Europe and conducted in mutual consultation between the Parties.

Article 21
Legal cooperation

1. The Parties agree to develop judicial cooperation in civil and commercial matters as regards the negotiation,
ratification and implementation of multilateral conventions on civil judicial cooperation and, in particular, the
conventions of the Hague Conference on Private International Law in the field of international legal cooperation and
litigation as well as the protection of children.

2. As regards judicial cooperation in criminal matters, the Parties will seek to enhance cooperation on mutual legal
assistance on the basis of relevant multilateral agreements. This would include, where appropriate, accession to, and
implementation of, the relevant international instruments of the UN and the Council of Europe and closer cooperation
with Eurojust.

TITLE IV
TRADE AND TRADE-RELATED MATTERS
CHAPTER 1
National Treatment and Market Access For Goods
Section 1
Common Provisions
Article 22
Objective

The Parties shall establish a free trade area starting from the entry into force of this Agreement, in accordance with the
provisions of this Agreement and in conformity with Article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994
(GATT 1994).

Article 23
Scope and coverage

1. The provisions of this Chapter shall apply to trade in goods (') between the Parties.

2. For the purposes of this Chapter, ‘originating’ means qualifying under the rules of origin set out in Protocol I to this
Agreement.

(") For the purposes of this Agreement, ‘goods’ means products as understood in GATT 1994 unless otherwise provided in this
Agreement. Goods falling under the scope of the WTO Agreement on Agriculture are referred to in this Chapter as ‘agricultural
products’ or ‘products’.
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Section 2
Elimination of customs duties, fees and other charges
Article 24
Definition of customs duties

For the purposes of this Chapter, a ‘customs duty’ includes any duty or charge of any kind imposed on, or in connection
with, the import or export of a good, including any form of surtax or surcharge imposed on or in connection with such
import or export. A ‘customs duty’ does not include any:

(a) charge equivalent to an internal tax imposed consistently with Article 31 of this Agreement;

(b) duties imposed consistently with Chapter 2 (Trade Remedies) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement;

(c) fees or other charges imposed consistently with Article 30 of this Agreement.

Article 25
Classification of goods

The classification of goods in trade between the Parties shall be that set out in each Party’s respective tariff nomenclature
in conformity with the 2012 Harmonised System based on the International Convention on the Harmonised Commodity
Description and Coding System of 1983 (HS) and subsequent amendments thereto.

Article 26
Elimination of customs duties on imports

1. The Parties shall eliminate all customs duties on goods originating in the other Party as from the date of entry into
force of this Agreement except as provided in paragraphs 2 and 3 of this Article and without prejudice to paragraph 4 of
this Article.

2. The products listed in Annex II-A to this Agreement shall be imported into the Union free of customs duties within
the limits of the tariff rate quotas set out in that Annex. The most-favoured-nation (MFN) customs duty rate shall apply to
imports exceeding the tariff rate quota limit.

3. The products listed in Annex II-B to this Agreement shall be subject to an import duty when imported into the
Union with exemption of the ad valorem component of that import duty.

4. The import of products originating in Georgia listed in Annex II-C to this Agreement shall be subject to the anti-
circumvention mechanism set out in Article 27 of this Agreement.

5. After five years from the entry into force of this Agreement, at the request of either Party, the Parties shall consult
to consider broadening the scope of the liberalisation of customs duties in the trade between the Parties. A decision under
this paragraph shall be made by the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this
Agreement.

Atticle 27
Anti-circumvention mechanism for agricultural products and processed agricultural products

1. The products listed in Annex II-C to this Agreement are subject to the anti-circumvention mechanism set out in this
Article. The average annual volume of imports from Georgia into the Union for each category of those products is
provided in Annex II-C to this Agreement.

2. When the volume of imports of one or more categories of products referred to in paragraph 1 reaches 70 % of the
volume indicated in Annex II-C to this Agreement in any given year starting on 1 January, the Union shall notify Georgia
about the volume of imports of the products(s) concerned. Following this notification and within 14 calendar days from
the date on which the volume of imports of one or more categories of products referred to in paragraph 1 reaches 80 %
of the volume indicated in Annex II-C to this Agreement, Georgia shall provide the Union with a sound justification that
Georgia has the capacity to produce the products for export into the Union in excess of the volumes set out in that
Annex. If those imports reach 100 % of the volume indicated in Annex II-C to this Agreement, and in the absence of a
sound justification by Georgia, the Union may temporarily suspend the preferential treatment for the products concerned.
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The suspension shall be applicable for a period of six months and shall take effect on the date of publication of the
decision to suspend preferential treatment in the Official Journal of the European Union.

3. All temporary suspensions adopted pursuant to paragraph 2 shall be notified by the Union to Georgia without
undue delay.

4. A temporary suspension shall be lifted before the expiry of six months from its entry into force by the Union if
Georgia provides robust and satisfactory evidence within the Association Committee in Trade configuration, as set out in
Article 408(4) of this Agreement, that the volume of the relevant category of products imported in excess of the volume
referred to in Annex II-C to this Agreement results from a change in the level of production and export capacity of
Georgia for the product(s) concerned.

5. Annex II-C to this Agreement may be amended and the volume modified by mutual consent of the Union and
Georgia in the Association Committee in Trade configuration at the request of Georgia, in order to reflect changes in the
level of production and export capacity of Georgia for the product(s) concerned.

Atrticle 28
Standstill

Neither Party may adopt any new customs duty, on a good originating in the other Party or may increase any customs
duty applied on the date of entry into force of this Agreement. This shall not preclude that either Party may maintain or
increase a customs duty as authorised by the Dispute Settlement Body (DSB) of the WTO.

Article 29
Customs duties on exports

Neither Party shall adopt or maintain any customs duty or tax, other than internal charges applied in conformity with
Article 30 of this Agreement, on, or in connection with, the export of goods to the territory of the other Party.

Article 30
Fees and other charges

Each Party shall ensure, in accordance with Article VIII of GATT 1994 and the interpretative notes thereon, that all fees
and charges of whatever character other than customs duties or other measures referred to in Article 26 of this
Agreement, imposed on, or in connection with, the import or export of goods are limited in amount to the approximate
cost of services rendered and do not represent an indirect protection to domestic goods or a taxation of imports or
exports for fiscal purposes.

Section 3
Non-tariff measures
Article 31
National treatment

Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in accordance with Article IIl of GATT 1994,
including the interpretative notes thereon. To that end, Article IIl of GATT 1994 and the interpretative notes thereon are
incorporated into this Agreement and made an integral part thereof.

Article 32
Import and export restrictions

Neither Party shall adopt or maintain any prohibition or restriction on the import of any good of the other Party or on
the export or sale for export of any good destined for the territory of the other Party, except as otherwise provided in this
Agreement or in accordance with Article XI of GATT 1994 and the interpretative notes thereon. To that end, Article XI
of GATT 1994 and the interpretative notes thereon are incorporated into this Agreement and made an integral part
thereof.
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Section 4
Specific provisions related to goods
Article 33
General exceptions

Nothing in this Chapter shall be construed to prevent the adoption or enforcement by any Party of measures in
accordance with Articles XX and XXI of GATT 1994 and any relevant interpretative notes to those Articles under
GATT 1994, which are hereby incorporated into this Agreement and made an integral part thereof.

Section 5
Administrative cooperation and coordination with other countries
Article 34
Temporary withdrawal of preferences

1. The Parties agree that administrative cooperation and assistance is essential for the implementation and the control
of preferential tariff treatment granted under this Chapter and underline their commitment to combat irregularities and
fraud in customs and related matters.

2. Where a Party has made a finding, on the basis of objective information, of a failure of the other Party to provide
administrative cooperation or assistance andfor of irregularities or fraud under this Chapter, the Party concerned may
temporarily suspend the relevant preferential treatment of the product(s) concerned in accordance with this Article.

3. For the purposes of this Article, a failure to provide administrative cooperation or assistance shall mean, inter alia:

(a) a repeated failure to respect the obligations to verify the originating status of the good(s) concerned;

(b) a repeated refusal or undue delay in carrying out andfor communicating the results of subsequent verification of the
proof of origin;

(c) a repeated refusal or undue delay in obtaining authorisation to conduct enquiry visits to determine the authenticity of
documents or accuracy of information relevant to the granting of the preferential treatment in question.

4. For the purposes of this Article, a finding of irregularities or fraud may be made, inter alia, where there is a rapid
increase, without satisfactory explanation, in the volume of imports of goods exceeding the usual level of production and
export capacity of the other Party that is linked to objective information concerning irregularities or fraud.

5. The application of a temporary suspension shall be subject to the following conditions:

(a) the Party which has made a finding, on the basis of objective information, of a failure to provide administrative
cooperation or assistance and/or of irregularities or fraud from the other Party, shall without undue delay notify the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, of its finding together
with the objective information and enter into consultations within that Committee, on the basis of all relevant
information and objective findings, with a view to reaching a solution acceptable to both Parties;

(b) where the Parties have entered into consultations within the Association Committee in Trade configuration and have
failed to agree on an acceptable solution within three months following the notification, the Party concerned may
temporarily suspend the relevant preferential treatment of the good(s) concerned. A temporary suspension shall be
notified to the Association Committee in Trade configuration without undue delay;

(c) temporary suspensions under this Article shall be limited to that necessary to protect the financial interests of the
Party concerned. They shall not exceed a period of six months, which may be renewed, if at the date of expiry
nothing has changed with respect to the condition that gave rise to the initial suspension. They shall be subject to
periodic consultations within the Association Committee in Trade configuration, in particular with a view to their
termination as soon as the conditions for their application no longer apply.
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6.  Each Party shall publish in accordance with its internal procedures, notices to importers concerning any: notification
referred to in paragraph 5(a); decision referred to in paragraph 5(b); and extension or termination referred to in
paragraph 5(c).

Atticle 35
Management of administrative errors

In case of an error by the competent authorities in the proper management of the preferential system at export, and in
particular in the application of the provisions of Protocol I to this Agreement concerning the definition of originating
products and methods of administrative cooperation, where this error leads to consequences in terms of import duties,
the Party facing such consequences may request the Association Committee in Trade configuration, as set out in
Article 408(4) of this Agreement, to examine the possibilities of adopting all appropriate measures with a view to
resolving the situation.

Article 36
Agreements with other countries

1. This Agreement shall not preclude the maintenance or establishment of customs unions, free trade areas or
arrangements for frontier traffic except in so far as they conflict with trade arrangements provided for in this Agreement.

2. Consultations between the Parties shall take place within the Association Committee in Trade configuration, as set
out in Article 408(4) of this Agreement, at the request of either Party, concerning agreements establishing customs
unions, free trade areas or arrangements for frontier traffic and on other major issues related to their respective trade
policy with third countries. In particular in the event of a third country acceding to the EU, such consultations shall take
place so as to ensure that account be taken of the mutual interests of the Union and Georgia as stated in this Agreement.

CHAPTER 2
Trade remedies
Section 1
Global safeguard measures
Article 37
General provisions

1. The Parties confirm their rights and obligations under Article XIX of GATT 1994 and the Agreement on Safeguards
contained in Annex 1A to the WTO Agreement (‘Agreement on Safeguards) and Article 5 of the Agreement on
Agriculture, contained in Annex 1A to the WTO Agreement (‘Agreement on Agriculture).

2. The preferential rules of origin established under Chapter 1 (National Treatment and Market Access for Goods) of
Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement shall not apply to this Section.

3. The provisions of this Section shall not be subject to Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement.

Article 38
Transparency

1. The Party initiating a safeguard investigation shall notify the other Party of such initiation provided the latter has a
substantial economic interest.

2. Notwithstanding Article 37 of this Agreement, at the request of the other Party, the Party initiating a safeguard
investigation and intending to apply safeguard measures shall provide immediately ad hoc written notification of all the
pertinent information leading to the initiation of a safeguard investigation and the imposition of safeguard measures,
including, where relevant, information on the initiation of a safeguard investigation, on the provisional findings and on
the final findings of the investigation, as well as offer the possibility for consultations to the other Party.

3. For the purposes of this Article, a Party shall be considered as having a substantial economic interest when it is
among the five largest suppliers of the imported product during the most recent three-year period of time, measured in
terms of either absolute volume or value.
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Article 39
Application of measures

1. When imposing safeguard measures, the Parties shall endeavour to impose them in a way that affects their bilateral
trade the least.

2. For the purposes of paragraph 1 of this Article, if a Party considers that the legal requirements for the imposition of
definitive safeguard measures are met and intends to apply such measures, that Party shall notify the other Party and give
the latter the possibility to hold bilateral consultations. If no satisfactory solution has been reached within 30 days of the
notification, the importing Party may adopt the appropriate measures to remedy the problem.

Section 2
Anti-dumping and countervailing measures
Article 40
General provisions

1. The Parties confirm their rights and obligations under Article VI of GATT 1994, the Agreement on Implementation
of Article VI of GATT 1994, contained in Annex 1A to the WTO Agreement (‘Anti-Dumping Agreement’) and the
Agreement on Subsidies and Countervailing Measures, contained in Annex 1A to the WTO Agreement (SCM Agree-
ment).

2. The preferential rules of origin established under Chapter 1 (National Treatment and Market Access for Goods) of
Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement shall not apply to this Section.

3. The provisions of this Section shall not be subject to Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement.

Article 41
Transparency

1. The Parties agree that anti-dumping and countervailing measures should be used in full compliance with the
requirements of the Anti-Dumping Agreement and the SCM Agreement, respectively, and should be based on a fair
and transparent system.

2. The Parties shall ensure, immediately after the imposition of provisional measures and before the final deter-
mination is made, full and meaningful disclosure of all essential facts and considerations which form the basis for the
decision to apply measures, without prejudice to Article 6.5 of the Anti-Dumping Agreement and Article 12.4 of the
SCM Agreement. Disclosures shall be made in writing and allow interested parties sufficient time to make their
comments.

3. Provided it does not unnecessarily delay the conduct of the investigation, each interested Party shall be granted the
possibility to be heard in order to express their views during anti-dumping and anti-subsidy investigations.

Article 42
Consideration of public interest

Anti-dumping or countervailing measures may not be applied by a Party where, on the basis of the information made
available during the investigation, it can clearly be concluded that it is not in the public interest to apply such measures.
The public interest determination shall be based on an appreciation of all the various interests taken as a whole, including
the interests of the domestic industry, users, consumers and importers to the extent that they have provided relevant
information to the investigating authorities.

Article 43
Lesser duty rule

Should a Party decide to impose a provisional or a definitive anti-dumping or a countervailing duty, the amount of such
duty shall not exceed the margin of dumping or the total amount of countervailable subsidies, but it should be less than
the margin of dumping or the total amount of countervailable subsidies if such a lesser duty would be adequate to
remove the injury to the domestic industry.
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CHAPTER 3
Technical barriers to trade, standardisation, metrology, accreditation and conformity assessment
Article 44
Scope and definitions

1. This Chapter applies to the preparation, adoption and application of standards, technical regulations, and
conformity assessment procedures as defined in the Agreement on Technical Barriers to Trade, contained in Annex
1A to the WTO Agreement (TBT Agreement) that may affect trade in goods between the Parties.

2. Notwithstanding paragraph 1, this Chapter does not apply to sanitary and phytosanitary measures as defined in
Annex A to the Agreement on the Application of Sanitary and Phytosanitary Measures, contained in Annex 1A to the
WTO Agreement (‘SPS Agreement), nor to purchasing specifications prepared by public authorities for their own
production or consumption requirements.

3. For the purposes of this Chapter, the definitions of Annex I to the TBT Agreement shall apply.

Article 45
Affirmation of the TBT Agreement

The Parties affirm their existing rights and obligations with respect to each other under the TBT Agreement which is
hereby incorporated into this Agreement and made an integral part thereof.

Article 46
Technical cooperation

1. The Parties shall strengthen their cooperation in the field of standards, technical regulations, metrology, market
surveillance, accreditation and conformity assessment systems with a view to increasing the mutual understanding of their
respective systems and facilitating access to their respective markets. To that end, they may establish regulatory dialogues
at both horizontal and sectoral levels.

2. In their cooperation, the Parties shall seek to identify, develop and promote trade facilitating initiatives which may
include, but are not limited to:

(a) reinforcing regulatory cooperation through the exchange of data and experience, and through scientific and technical
cooperation, with a view to improving the quality of their technical regulations, standards, market surveillance,
conformity assessment and accreditation, and making efficient use of regulatory resources;

(b) promoting and encouraging cooperation between their respective organisations, public or private, responsible for
metrology, standardisation, market surveillance, conformity assessment and accreditation;

(c) fostering the development of the quality infrastructure for standardisation, metrology, accreditation, conformity
assessment and the market surveillance system in Georgia;

(d) promoting the participation of Georgia in the work of related European organisations;
(e) seeking solutions to technical barriers to trade that may arise; and

(f) where appropriate, undertaking efforts to coordinate their positions on matters of mutual interest in international
trade and regulatory organisations such as the WTO and the United Nations Economic Commission for Europe
(UNECE).

Article 47
Approximation of technical regulations, standards, and conformity assessment

1. Having regard to its priorities for approximation in different sectors, Georgia shall take the measures necessary in
order to gradually achieve approximation with the Union’s technical regulations, standards, metrology, accreditation,
conformity assessment, corresponding systems and market surveillance system, and undertakes to follow the principles
and the practice laid down in the relevant Union acquis (indicative list in Annex III-B to this Agreement). A list of the
measures for approximation is set out in Annex III-A to this Agreement, which may be amended by a decision of the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement.
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2. With a view to reaching these objectives, Georgia shall:

(a) having regard to its priorities, progressively approximate its legislation to the relevant Union acquis; and

(b) achieve and maintain the level of administrative and institutional effectiveness necessary to provide an effective and
transparent system that is required for the implementation of this Chapter.

3. Georgia shall refrain from amending its horizontal and sectoral legislation in the priority areas for approximation,
except for approximating such legislation progressively to the corresponding Union acquis and for maintaining such
approximation; and shall notify the Union of such changes in its domestic legislation.

4. Georgia shall ensure and facilitate the participation of its relevant national bodies in the European and international
organisations for standardisation, legal and fundamental metrology, and conformity assessment, including accreditation,
in accordance with the respective areas of activity of those bodies and the membership status available to them.

5. With a view to integrating its standardisation system, Georgia shall use best endeavours to ensure that its standards
body:

(a) progressively transposes the corpus of European standards (EN) as national standards, including the harmonised
European standards, the voluntary use of which shall give presumption of conformity with Union legislation
transposed into Georgian legislation;

(b) simultaneously with such transposition, withdraws conflicting national standards;

(c) progressively fulfils the other conditions for full membership of the European standards organisations.

Article 48
Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of Industrial Products (ACAA)

The Parties may ultimately agree to add an Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of Industrial Products
(ACAA) as a Protocol to this Agreement covering one or more sectors agreed upon following verification by the Union
that the relevant Georgian horizontal and sectoral legislation, institutions and standards have been fully approximated to
those of the Union. Such an ACAA will provide that trade between the Parties in products in the sectors that it covers
shall take place under the same conditions as those applying to trade in such products between the Member States.

Article 49
Marking and labelling

1. Without prejudice to the provisions of Articles 47 and 48 of this Agreement, and with respect to technical
regulations relating to labelling or marking requirements, the Parties reaffirm the principles of Chapter 2.2 of the TBT
Agreement that such requirements are not prepared, adopted or applied with a view to or with the effect of creating
unnecessary obstacles to international trade. For this purpose, such labelling or marking requirements shall not be more
trade-restrictive than necessary to fulfil a legitimate objective, taking account of the risks that non-fulfilment would create.

2. Regarding obligatory marking or labelling in particular, the Parties agree that:

(a) they will endeavour to minimise their needs for marking or labelling, except as required for the adoption of the
Union acquis in this area and for the protection of health, safety or the environment, or for other reasonable public

policy purposes;

(b) a Party may determine the form of labelling or marking but shall not require the approval, the registration or the
certification of labels; and

(c) the Parties retain the right to require the information on the label or marking to be in a specified language.
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CHAPTER 4

Sanitary and phytosanitary measures
Article 50
Objective

1. The objective of this Chapter is to facilitate trade in commodities covered by sanitary and phytosanitary measures
(SPS measures), including all measures listed in Annex IV to this Agreement, between the Parties, whilst safeguarding
human, animal or plant life or health, by:

(a) ensuring full transparency as regards measures applicable to trade, listed in Annex IV to this Agreement;
(b) approximating the Georgian regulatory system to that of the Union;
() recognising the animal and plant health status of the Parties and applying the principle of regionalisation;

(d) establishing a mechanism for the recognition of equivalence of measures maintained by a Party, listed in Annex IV to
this Agreement;

(¢) continuing to implement the SPS Agreement;
(f) establishing mechanisms and procedures for trade facilitation; and
(¢) improving communication and cooperation between the Parties on measures listed in Annex IV to this Agreement.

2. This Chapter also aims at reaching a common understanding between the Parties concerning animal welfare
standards.
Article 51
Multilateral obligations

The Parties re-affirm their rights and obligations under the WTO Agreements, and in particular the SPS Agreement.

Article 52
Scope

This Chapter shall apply to all sanitary and phytosanitary measures of a Party that may, directly or indirectly, affect trade
between the Parties, including all measures listed in Annex IV to this Agreement. This scope is without prejudice to the
scope of approximation as set out in Article 55 of this Agreement.

Article 53

Definitions
For the purposes of this Chapter, the following definitions shall apply:

(1) ‘sanitary and phytosanitary measures’ means measures as defined in paragraph 1 of Annex A to the SPS Agreement
(SPS measures);

(2) ‘animals’ means animals as defined in the Terrestrial Animal Health Code or the Aquatic Animal Health Code of the
World Organisation for Animal Health (OIE), respectively;

(3) ‘animal products’ means products of animal origin, including aquatic animal products as defined in the Aquatic
Animal Health Code of the OIE;

(4) ‘animal by-products not intended for human consumption’ means entire bodies or parts of animals, products of
animal origin or other products obtained from animals that are not intended for human consumption as listed in
Part 2(Il) of Annex IV-A to this Agreement;

(5) ‘plants’ means living plants and specified living parts thereof, including seeds and germplasm:
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(a) fruits, in the botanical sense, other than those preserved by deep freezing;
(b) vegetables, other than those preserved by deep freezing;

(c) tubers, corms, bulbs, rhizomes;

(d) cut flowers;

() branches with foliage;

(f) cut trees retaining foliage;

(g) plant tissue cultures;

(h) leaves, foliage;

(i) live pollen; and

() bud-wood, cuttings, scions.

(6) ‘plant products’ means products of plant origin, unprocessed or having undergone simple preparation in so far as
these are not plants, set out in Part 3 of Annex IV-A to this Agreement;

(7) ‘seeds’ means seeds in the botanical sense, intended for planting;

(8) ‘pests’ means any species, strain or biotype of plant, animal or pathogenic agent injurious to plants or plant products
(harmful organisms);

(9) ‘protected zones’ means zones within the meaning of Article 2(1)(h) of Council Directive 2000/29/EC of 8 May
2000 on protective measures against the introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant
products and against their spread within the Community, or any successor provision;

(10) ‘animal disease’ means a clinical or pathological manifestation in animals of an infection;

(11) ‘aquaculture disease’ means clinical or non-clinical infection with one or more of the aetiological agents of the
diseases referred to in the Aquatic Animal Health Code of the OIE;

(12) ‘infection in animals’ means the situation where animals maintain an infectious agent with or without presence of
clinical or pathological manifestation of an infection;

(13) ‘animal welfare standards’ means standards for the protection of animals developed and applied by the Parties and,
as appropriate, in line with the OIE standards;

(14) ‘appropriate level of sanitary and phytosanitary protection’ means the appropriate level of sanitary and phytosanitary
protection as defined in paragraph 5 of Annex A to the SPS Agreement;

(15) ‘region’ means with regard to animal health a zone or a region as defined in the Terrestrial Animal Health Code of
the OIE, and with regard to aquaculture a zone as defined in the Aquatic Animal Health Code of the OIE. For the
Union the term ‘territory’ or ‘country” shall mean the territory of the Union;

(16) ‘pest free area (PFA) means an area in which a specific pest does not occur as demonstrated by scientific evidence
and in which, where appropriate, this condition is being officially maintained;

(17) ‘regionalisation’ means the concept of regionalisation as described in Article 6 of the SPS Agreement;

(18) ‘consignment of animals or animal products’ means a number of animals or a quantity of animal products of the
same type, covered by the same certificate or document, conveyed by the same means of transport, consigned by a
single consignor and originating in the same exporting Party or region(s) of the Party. A consignment of animals
may be composed of one or more commodities or lots;

(19) ‘consignment of plants or plant products’ means a quantity of plants, plant products and/or other objects being
moved from a Party to another Party and covered, when required, by a single phytosanitary certificate. A
consignment may be composed of one or more commodities or lots;

(20) ‘lot’ means a number or units of a single commodity, identifiable by its homogeneity of composition and origin, and
forming part of a consignment;
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(21) ‘equivalence for trade purposes’ (equivalence) means that the measures listed in Annex IV to this Agreement applied
in the exporting Party, whether or not different from the measures listed in that Annex applied in the importing
Party, objectively achieve the importing Party’s appropriate level of protection or acceptable level of risk;

(22) ‘sector’ means the production and trade structure for a product or category of products in a Party;
(23) ‘sub-sector’ means a well-defined and controlled part of a sector;
(24) ‘commodity’ means the products or objects referred to in points 2 to 7;

(25) ‘specific import permit’ means a formal prior authorisation by the competent authorities of the importing Party
addressed to an individual importer as a condition for import of a single consignment or multiple consignments of
a commodity from the exporting Party, within the scope of this Chapter;

(26) ‘working days’ means weekdays except Sunday, Saturday and public holidays in one of the Parties;

(27) ‘inspection’ means the examination of any aspect of feed, food, animal health and animal welfare in order to verify
that such aspect(s) comply with the legal requirements of feed and food law and animal health and animal welfare
rules;

(28) ‘plant health inspection’ means official visual examination of plants, plant products or other regulated objects to
determine if pests are present andfor to determine compliance with phytosanitary regulations;

(29) ‘verification’ means checking, by examination and consideration of objective evidence, whether specified
requirements have been fulfilled.
Article 54
Competent authorities

The Parties shall inform each other about the structure, organisation and division of competences of their competent
authorities during the first meeting of the Sanitary and Phytosanitary Sub-Committee referred to in Article 65 of this
Agreement (‘SPS Sub-Committee’). The Parties shall inform each other of any change of the structure, organisation and
division of competences, including of the contact points, concerning such competent authorities.

Article 55

Gradual approximation

1. Georgia shall continue to gradually approximate its sanitary and phytosanitary, animal welfare and other legislative
measures as laid down in Annex IV to this Agreement to that of the Union in accordance with the principles and
procedure set out in Annex XI to this Agreement.

2. The Parties shall cooperate on gradual approximation and capacity building.

3. The SPS Sub-Committee shall regularly monitor the implementation of the approximation process set out in Annex
XI to this Agreement in order to provide necessary recommendations on approximation.

4. No later than six months after the entry into force of this Agreement, Georgia shall submit a list of the EU sanitary
and phytosanitary, animal welfare and other legislative measures as defined in Annex IV to this Agreement that Georgia
will approximate. The list shall be divided into priority areas, in which trade in a specific commodity or a group of
commodities will be facilitated by means of approximation. This approximation list shall serve as a reference document
for the implementation of this Chapter.

Article 56
Recognition for trade purposes of animal health and pest status and regional conditions
Recognition of status for animal diseases, infections in animals or pests
1. As regards animal diseases and infections in animals (including zoonosis), the following shall apply:
(a) the importing Party shall recognise for trade purposes the animal health status of the exporting Party or its regions

determined in accordance with the procedure set out in Annex VI to this Agreement, with respect to animal diseases
specified in Annex V-A to this Agreement;



30.8.2014 Official Journal of the European Union L 261/25

(b) where a Party considers that it has, for its territory or a region within its territory, a special status with respect to a
specific animal disease other than a disease listed in Annex V-A to this Agreement, it may request recognition of this
status in accordance with the procedure laid down in Annex VI Part C to this Agreement. In this regard, the
importing Party may request guarantees, accompanied with an explanatory note, in respect of imports of live
animals and animal products, which are appropriate to the agreed status of the Parties;

(¢) the Parties recognise as the basis for trade between them the status of the territories or the regions, or the status in a
sector or a sub-sector of the Parties related to the prevalence or the incidence of an animal disease other than a
disease listed in Annex V-A to this Agreement, or related to infections in animals andfor the associated risk, as
appropriate, as determined by the OIE. In this regard, the importing Party may request guarantees, in respect of
imports of live animals and animal products, which are appropriate to the defined status in accordance with the
recommendations of OIE; and

(d) without prejudice to Articles 58, 60 and 64 of this Agreement, and unless the importing Party raises an explicit
objection and requests supporting or additional information, consultations and/or verification, each Party shall take
without undue delay the necessary legislative and administrative measures to allow trade on the basis of the
provisions of points (a), (b) and (c) of this paragraph.

2. As regards pests, the following shall apply:

(a) the Parties recognise for trade purposes the pest status in respect of pests specified in Annex V-B to this Agreement as
determined in Annex VI-B; and

(b) without prejudice to Articles 58, 60 and 64 of this Agreement, and unless the importing Party raises an explicit
objection and requests supporting or additional information, consultations and/or verification, each Party shall take
without undue delay the necessary legislative and administrative measures to allow trade on the basis of the provision
of point (a) of this paragraph.

Recognition of regionalisation/zoning, pest free areas (PFAs) and protected zones (PZs)

3. The Parties recognise the concept of regionalisation and PFAs as specified in the relevant International Plant
Protection Convention of 1997 (IPPC) and the International Standards for Phytosanitary Measures (ISPMs) of the Food
and Agriculture Organisation (FAO), and of protected zones in accordance with Directive 2000/29/EC, which they agree
to apply to trade between them.

4. The Parties agree that regionalisation decisions for animal and fish diseases listed in Annex V-A to this Agreement
and for pests listed in Annex V-B to this Agreement shall be taken in accordance with the provisions of Part A and B of
Annex VI to this Agreement.

5. As regards animal diseases in accordance with the provisions of Article 58 of this Agreement the exporting Party
seeking recognition of its regionalisation decision by the importing Party shall notify its measures with full explanations
and supporting data for its determinations and decisions. Without prejudice to Article 59 of this Agreement, and unless
the importing Party raises an explicit objection and requests additional information, consultations and/or verification
within 15 working days following receipt of the notification, the regionalisation decision so notified shall be deemed
accepted.

The consultations referred to in the first subparagraph of this paragraph shall take place in accordance with Article 59(3)
of this Agreement. The importing Party shall assess the additional information within 15 working days following receipt
of the additional information. The verification referred to in the first subparagraph of this paragraph shall be carried out
in accordance with Article 62 of this Agreement within 25 working days following receipt of the request for verification.

6.  As regards pests, each Party shall ensure that trade in plants, plant products and other objects takes account, as
appropriate, of the pest status in an area recognised as a protected zone or as a PFA by the other Party. A Party seeking
recognition of its PFA by the other Party shall notify its measures and, upon request, provide full explanation and
supporting data for its establishment and maintenance, as guided by appropriate FAO or IPPC standards, including ISPMs.
Without prejudice to Article 64 of this Agreement, and unless a Party raises an explicit objection and requests additional
information, consultations and/or verification within three months following the notification, the regionalisation decision
for PFA so notified shall be deemed accepted; and
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The consultations referred to in the first subparagraph of this paragraph shall take place in accordance with Article 59(3)
of this Agreement. The importing Party shall assess the additional information within three months following the receipt
of the additional information. The verification referred to in the first subparagraph of this paragraph shall be carried out
in accordance with Article 62 of this Agreement within 12 months following the receipt of the request for verification,
taking into account the biology of the pest and the crop concerned.

7. After finalisation of the procedures of paragraphs 4 to 6, and without prejudice to Article 64 of this Agreement,
each Party shall take, without undue delay, the necessary legislative and administrative measures to allow trade on that
basis.

Compartmentalisation

8.  The Parties may engage in further discussions with regard to the issue of compartmentalisation.

Artidle 57
Recognition of equivalence

1. Equivalence may be recognised in relation to:

(a) an individual measure;

(b) a group of measures; or

() a system applicable to a sector, sub-sector, commodities or a group of commodities.

2. As regards recognition of equivalence the Parties shall follow the process set out in paragraph 3 of this Article. This
process shall include an objective demonstration of equivalence by the exporting Party and an objective assessment of the
request by the importing Party. This assessment may include inspections or verifications.

3. Upon request of the exporting Party concerning recognition of equivalence as set out in paragraph 1 of this Article
the Parties shall without delay and no later than three months following the receipt of such a request by the importing
Party, initiate the consultation process which includes the steps set out in Annex VIII to this Agreement. In case of
multiple requests from the exporting Party, the Parties, upon request of the importing Party, shall agree within the SPS
Sub-Committee referred to in Article 65 of this Agreement on a time schedule in which they shall initiate and conduct
the process referred to in this paragraph.

4. Georgia shall notify the Union as soon as approximation is achieved in relation to a measure, a group of measures
or a system as set out in paragraph 1 of this Article as a result of the monitoring provided for in Article 55(3) of this
Agreement. This fact shall be considered as a basis for a request of Georgia to initiate the process of the recognition of
equivalence of the measures concerned, as set out in paragraph 3 of this Article.

5. Unless otherwise agreed, the importing Party shall finalise the process for recognition of equivalence referred to in
paragraph 3 of this Article within 360 days after the receipt of the request of the exporting Party, including a dossier
demonstrating the equivalence. This time-limit may be extended with regard to seasonal crops when it is justifiable to
delay the assessment to permit verification during a suitable period of growth of a crop.

6.  The importing Party determines equivalence as regards plants, plant products and other objects in accordance with
the relevant ISPMs.

7. The importing Party may withdraw or suspend equivalence on the basis of any amendment by one of the Parties of
measures affecting equivalence, provided that the following procedure is followed:

(a) in accordance with the provisions of Article 58(2) of this Agreement, the exporting Party shall inform the importing
Party of any proposal for amendment of its measures for which equivalence of measures is recognised and the likely
effect of the proposed measures on the equivalence which has been recognised. Within 30 working days following the
receipt of this information, the importing Party shall inform the exporting Party whether or not equivalence would
continue to be recognised on the basis of the proposed measures;

(b) in accordance with the provisions of Article 58(2) of this Agreement, the importing Party shall promptly inform the
exporting Party of any proposal for amendment of its measures on which recognition of equivalence has been based
and the likely effect of the proposed measures on the equivalence which has been recognised. Should the importing
Party not continue to recognise equivalence, the Parties may agree on the conditions under which to reinitiate the
process referred to in paragraph 3 of this Article on the basis of the proposed measures.
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8. The recognition, suspension or withdrawal of equivalence rests solely with the importing Party acting in accordance
with its administrative and legislative framework. That Party shall provide to the exporting Party in writing full expla-
nation and supporting data used for the determinations and decisions covered by this Article. In case of non-recognition,
suspension or withdrawal of equivalence, the importing Party shall indicate to the exporting Party the required conditions
on the basis of which the process referred to in paragraph 3 may be reinitiated.

9.  Without prejudice to Article 64 of this Agreement, the importing Party may not withdraw or suspend equivalence
before the proposed new measures of either Party enter into force.

10. In case equivalence is formally recognised by the importing Party, on the basis of the consultation process as set
out in Annex VII to this Agreement, the SPS Sub-Committee shall, in accordance with the procedure set out in
Article 65(5) of this Agreement, declare the recognition of equivalence in trade between the Parties. This decision
may also provide for the reduction of physical checks at the frontiers, simplification of certificates and pre-listing
procedures for the establishments, as applicable.

The status of recognition of equivalence shall be listed in Annex XII to this Agreement.

Article 58
Transparency and exchange of information

1. Without prejudice to Article 59 of this Agreement, the Parties shall cooperate to enhance mutual understanding of
the other Party’s official control structure and mechanisms tasked with the application of the measures listed in Annex IV
to this Agreement and of the performance of such structure and mechanism. This can be achieved, inter alia, through
reports of international audits when these are made public and the Parties can exchange information on the results of
such audits or other information, as appropriate.

2. In the framework of approximation of legislation as referred to in Article 55 of this Agreement or of recognition of
equivalence as referred to in Article 57 of this Agreement, the Parties shall keep each other informed of legislative or
procedural changes adopted in the concerned areas.

3. In this context, the Union shall inform Georgia well in advance of changes to the Union legislation to allow Georgia
to consider modification of its legislation accordingly.

The necessary level of cooperation should be reached in order to facilitate transmission of legislative documents upon
request of one of the Parties.

To this effect, each Party shall notify the other Party of its contact points. The Parties shall also notify each other of any
changes to the contact points.

Article 59
Notification, consultation and facilitation of communication

1. Each Party shall notify in writing the other Party within two working days of any serious or significant human,
animal or plant health risk, including any food control emergencies or situations where there is a clearly identified risk of
serious health effects associated with the consumption of animal or plant products, in particular:

(a) any measures affecting regionalisation decisions referred to in Article 56 of this Agreement;

(b) the presence or evolution of any animal disease listed in Annex V-A to this Agreement or of the regulated pests listed
in Annex V-B to this Agreement;

(c) findings of epidemiological importance or important associated risks with respect to animal diseases and pests which
are not listed in Annexes V-A and V-B to this Agreement or which are new animal diseases or pests; and

(d) any additional measures beyond the basic requirements to their respective measures taken to control or eradicate
animal diseases or pests or protect public or plant health and any changes in prophylactic policies, including
vaccination policies.
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2. Notifications shall be made in writing to the contact points referred to in Article 58(1) of this Agreement.

A notification in writing means notification by mail, fax or e-mail.

3. Where a Party has serious concerns regarding a risk to human, animal or plant health, consultations regarding the
situation shall, upon request of that Party, take place as soon as possible and, in any case, within 15 working days from
the date of that request. In such situations, each Party shall endeavour to provide all the information necessary to avoid a
disruption in trade, and to reach a mutually acceptable solution consistent with the protection of human, animal or plant
health.

4. Upon request of a Party, consultations regarding animal welfare shall take place as soon as possible and, in any case,
within 20 working days from the date of notification. In such situations, each Party shall endeavour to provide all the
requested information.

5. Upon request of a Party, consultations as referred to in paragraphs 3 and 4 of this Article shall be held by video or
audio conference. The requesting Party shall ensure the preparation of the minutes of the consultation, which shall be
formally approved by the Parties. For the purposes of this approval, the provisions of Article 58(3) of this Agreement
shall apply.

6. A mutually applied rapid alert system and early warning mechanism for any veterinary and phytosanitary emerg-
encies will start at a later stage after Georgia implements the necessary legislation in this field and creates conditions for
their proper working on the spot.

Atrticle 60
Trade conditions

1. Import conditions prior to recognition of equivalence:

(a) The Parties agree to subject imports of any commodity covered by Annexes IV-A and IV-C(2) and (3) to this
Agreement to conditions prior to recognition of equivalence. Without prejudice to the decisions taken in accordance
with Article 56 of this Agreement, the import conditions of the importing Party shall be applicable to the total
territory of the exporting Party. Upon entry into force of this Agreement and in accordance with the provisions of
Article 58 of this Agreement, the importing Party shall inform the exporting Party of its sanitary and/or phytosanitary
import requirements for commodities referred to in Annexes IV-A and IV-C to this Agreement. This information shall
include, as appropriate, the models for the official certificates or declarations or commercial documents, as prescribed
by the importing Party; and

(b) (i) Any amendment or proposed amendment of the conditions referred to in paragraph 1(a) of this Article shall
comply with the relevant notification procedures of the SPS Agreement;

(i) Without prejudice to the provisions of Article 64 of this Agreement, the importing Party shall take into account
the transport time between the Parties to establish the date of entering into force of the amended conditions
referred to in paragraph 1(a) of this Article; and

(ili) If the importing Party fails to comply with the notification requirements referred to in paragraph 1(a) of this
Article, it shall continue to accept the certificate or the attestation guaranteeing the previously applicable
conditions until 30 days after the amended import conditions enter into force.

2. Import conditions after recognition of equivalence:

(a) Within 90 days following the date of the decision on recognition of equivalence as specified in Article 57(10) of this
Agreement, the Parties shall take the necessary legislative and administrative measures to implement the recognition
of equivalence in order to allow on that basis trade between them of commodities referred to in Annexes IV-A and
IV-C(2) and (3) to this Agreement. For those commodities, the model for the official certificate or official document
required by the importing Party may, then, be replaced by a certificate drawn up as provided for in Annex X-B to this
Agreement;
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(b) For commodities in sectors or sub-sectors for which not all measures are recognised as equivalent, trade shall
continue on the basis of compliance with the conditions referred to in paragraph 1(a) of this Article. Upon
request of the exporting Party, the provisions of paragraph 5 of this Article shall apply.

3. From the date of entry into force of this Agreement, the commodities referred to Annexes IV-A and IV-C(2) to this
Agreement shall not be subject to an import permit between the Parties.

4. For conditions affecting trade of the commodities referred to in paragraph 1(a) of this Article, upon request of the
exporting Party, the Parties shall enter into consultations within the SPS Sub-Committee in accordance with the
provisions of Article 65 of this Agreement, in order to agree on alternative or additional import conditions of the
importing Party. Such alternative or additional import conditions may, when appropriate, be based on measures of the
exporting Party recognised as equivalent by the importing Party. If agreed, the importing Party shall within 90 days take
the necessary legislative and/or administrative measures to allow import on the basis of the agreed import conditions.

5. List of establishments, provisional approval

(a) For the import of animal products referred to in Part 2 of Annex IV-A to this Agreement, upon request of the
exporting Party accompanied by the appropriate guarantees, the importing Party shall provisionally approve
processing establishments referred to in Annex VIL2 to this Agreement which are situated in the territory of the
exporting Party, without prior inspection of individual establishments. Such approval shall be consistent with the
conditions and provisions set out in Annex VII to this Agreement. Except when additional information is requested,
the importing Party shall take the necessary legislative and/or administrative measures to allow import on that basis
within 30 working days following the date of receipt of the request and the relevant guarantees by the importing
Party.

The initial list of establishments shall be approved in accordance with the provisions of Annex VII to this Agreement.

(b) For the import of animal products referred to in paragraph 2(a) of this Article, the exporting Party shall inform the
importing Party of its list of establishments meeting the importing Party’s requirements.

6.  Upon request of a Party, the other Party shall provide the necessary explanation and the supporting data for the
determinations and decisions covered by this Article.

Atticle 61
Certification procedure

1. For purposes of certification procedures and issuing of certificates and official documents the parties agree on the
principles set out in Annex X to this Agreement.

2. The SPS Sub-Committee referred to in Article 65 of this Agreement may agree on the rules to be followed in case
of electronic certification, withdrawal or replacement of certificates.

3. In the framework of approximated legislation as referred to in Article 55 of this Agreement, the Parties shall agree
on common models of certificates, where applicable.

Atrticle 62
Verification

1. In order to maintain confidence in the effective implementation of the provisions of this Chapter each Party has the
right:

(a) to carry out verification of all or part of the inspection and certification system of the other Party’s authorities, and/or
of other measures, where applicable, in accordance with the relevant international standards, guidelines and recom-
mendations of Codex Alimentarius, OIE and IPPC;

(b) to receive information from the other Party about its control system and be informed of the results of the controls
carried out under that system respecting the confidentiality provisions applicable in either Party.
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2. Either Party may share the results of the verifications referred to in paragraph 1(a) of this Article with third parties
and make the results publicly available as may be required by provisions applicable to either Party. Confidentiality
provisions applicable to either Party shall be respected in such sharing and/or publication of the results, where appro-
priate.

3. If the importing Party decides to carry out a verification visit to the exporting Party, the importing Party shall notify
the exporting Party of this verification visit at least 60 working days before the verification visit is to be carried out,
except in emergency cases or if the Parties agree otherwise. Any modification to this visit shall be agreed by the Parties.

4. The costs incurred in undertaking a verification of all or part of the other Party’s competent authorities’ inspection
and certification systems and/or other measure, where applicable, shall be borne by the Party carrying out the verification
or the inspection.

5. The draft written communication of verifications shall be forwarded to the exporting Party within 60 working days
after the end of verification. The exporting Party shall have 45 working days to comment on the draft written
communication. Comments made by the exporting Party shall be attached to and, where appropriate included in the
final outcome. However, where a significant human, animal or plant health risk has been identified during the verification,
the exporting Party shall be informed as quickly as possible and in any case within 10 working days following the end of
the verification.

6.  For clarity the results of verification may contribute to the procedures referred to in Articles 55, 57 and 63 of this
Agreement conducted by the Parties or one of the Parties.

Article 63
Import checks and inspection fees

1. The Parties agree that import checks by the importing Party of consignments from the exporting Party shall respect
the principles set out in Part A of Annex IX to this Agreement. The results of these checks may contribute to the
verification process referred to in Article 62 of this Agreement.

2. The frequencies of physical import checks applied by each Party are set out in Part B of Annex IX to this
Agreement. A Party may amend these frequencies within its competences and in accordance with its internal legislation,
as a result of progress made in accordance with Articles 55, 57 and 60 of this Agreement, or as a result of verifications,
consultations or other measures provided for in this Agreement. SPS Sub-Committee referred to in Article 65 shall
modify Part B of Annex IX to this Agreement by decision, accordingly.

3. Inspection fees, if applicable, may only cover the costs incurred by the competent authority for performing import
checks. The fee shall be calculated on the same basis as the fees charged for the inspection of similar domestic products.

4. The importing Party shall upon request of the exporting Party inform the latter of any amendment, including the
reasons for such an amendment concerning the measures affecting import checks and inspection fees, and of any
significant changes in the administrative conduct for such checks.

5. From a date to be determined by the SPS Sub-Committee referred to in Article 65 of this Agreement, the Parties
may agree on the conditions to approve each other’s controls referred to in Article 62(1)(b) of this Agreement with a
view to adapt and reciprocally reduce, where applicable, the frequency of physical import checks for the commodities
referred to in Article 60(2)(a) of this Agreement.

From that date the Parties may reciprocally approve each other’s controls for certain commodities and, consequently
reduce or replace the import checks for these commodities.

Article 64
Safeguard measures

1. Should the exporting Party take measures within its territory to control any cause likely to constitute a serious
hazard or risk to human, animal or plant health, the exporting Party, without prejudice to the provisions of paragraph 2
of this Article, shall take equivalent measures to prevent the introduction of the hazard or risk into the territory of the
importing Party.
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2. On the basis of serious human, animal or plant health grounds, the importing Party may, take provisional measures
necessary for the protection of human, animal or plant health. For consignments en route between the Parties, the
importing Party shall consider the most suitable and proportionate solution in order to avoid unnecessary disruptions to
trade.

3. The Party adopting measures under paragraph 2 of this Article, shall inform the other Party no later than one
working day following the date of the adoption of the measures. Upon request of either Party, and in accordance with the
provisions of Article 59(3) of this Agreement, the Parties shall hold consultations regarding the situation within 15
working days of the notification. The Parties shall take due account of any information provided through such consul-
tations and shall endeavour to avoid unnecessary disruption to trade, taking into account, where applicable, the outcome
of the consultations provided for in Article 59(3) of this Agreement.

Article 65
Sanitary and Phytosanitary Sub-Committee

1. The SPS Sub-Committee is hereby established. It shall meet within three months after the date of entry into force of
this Agreement, upon request of either Party thereafter, or at least once every year. If agreed by the Parties, a meeting of
the SPS Sub-Committee may be held by video or audio-conference. The SPS Sub-Committee may also address issues out
of session, by correspondence.

2. SPS Sub-Committee shall have the following functions:
(a) to consider any matter relating to this Chapter;

(b) to monitor the implementation of this Chapter and examine all matters which may arise in relation to its imple-
mentation;

(c) to review the Annexes IV to XII to this Agreement, notably in the light of progress made under the consultations and
procedures provided for under this Chapter;

(d) to modify by means of an endorsement decision Annexes IV to XII to this Agreement in the light of the review
provided for in point (c) of this paragraph, or as otherwise provided in this Chapter; and

(e) to give opinions and make recommendations to other bodies as defined in Title VIII (Institutional, General and Final
Provisions) of this Agreement in light of the review provided for in point (c) of this paragraph.

3. The Parties agree to establish technical working groups, when appropriate, consisting of expert-level representatives
of the Parties, which shall identify and address technical and scientific issues arising from the application of this Chapter.
When additional expertise is required, the Parties may establish ad hoc groups, including scientific and expert groups.
Membership of such ad hoc groups need not be restricted to representatives of the Parties.

4. SPS Sub-Committee shall regularly inform by means of a report the Association Committee in Trade configuration,
as set out in Article 408(4) of this Agreement, on its activities and decisions taken within competence.

5. The SPS Sub-Committee shall adopt its working procedures at its first meeting.

6.  Any decision, recommendation, report or other action by the SPS Sub-Committee or any group established by the
SPS Sub-Committee shall be adopted by consensus between the Parties.

CHAPTER 5

Customs and trade facilitation
Article 66
Objectives

1. The Parties acknowledge the importance of customs and trade facilitation matters in the evolving bilateral trade
environment. The Parties agree to reinforce cooperation in this area with a view to ensuring that the relevant legislation
and procedures, as well as the administrative capacity of the relevant administrations, fulfil the objectives of effective
control and support facilitation of legitimate trade as a matter of principle.
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2. The Parties recognise that utmost importance shall be given to public policy objectives including trade facilitation,
security and prevention of fraud and a balanced approach to them.

Article 67
Legislation and procedures

1. The Parties agree that their respective trade and customs legislation, as a matter of principle, shall be stable and
comprehensive, as well as that the provisions and the procedures shall be proportionate, transparent, predictable, non-
discriminatory, impartial and applied uniformly and effectively and will, inter alia:

(a) protect and facilitate legitimate trade through effective enforcement of and compliance with legislative requirements;

(b) avoid unnecessary or discriminatory burdens on economic operators, prevent fraud and provide further facilitation
for economic operators having a high level of compliance;

(©) apply a Single Administrative Document (SAD) for the purposes of customs declarations;

(d) lead to greater efficiency, transparency and simplification of customs procedures and practices at the border;

() apply modern customs techniques, including risk assessment, post clearance controls and company audit methods in
order to simplify and facilitate the entry, exit and the release of goods;

(f) aim at reducing compliance costs and increasing predictability for all economic operators;

(¢) without prejudice to the application of objective risk assessment criteria, ensure the non-discriminatory adminis-
tration of requirements and procedures applicable to imports, exports and goods in transit;

(h) apply the international instruments applicable in the field of customs and trade including those developed by the
World Customs Organisation (WCO), the Istanbul Convention on temporary admission of 1990, the International
Convention on the Harmonised System of 1983, the WTO, the UN TIR Convention of 1975, the 1982 Convention
on harmonisation of frontier controls of goods; and may take into account the WCO Framework of Standards to
Secure and Facilitate Global Trade and European Commission guidelines such as the Customs Blueprints, where
relevant;

(i) take the necessary measures to reflect and implement the provisions of the Revised Kyoto Convention on the
Simplification and Harmonisation of Customs Procedures of 1973;

() provide for advance binding rulings on tariff classification and rules of origin. The Parties ensure that a ruling may be
revoked or annulled only after notification to the affected operator and without retroactive effect, unless the rulings
have been made on the basis of incorrect or incomplete information;

(k) introduce and apply simplified procedures for authorised traders according to objective and non-discriminatory
criteria;

() set rules that ensure that any penalties imposed for breaches of customs regulations or procedural requirements be
proportionate and non-discriminatory and, that their application, does not result in unwarranted and unjustified
delays; and

(m) apply transparent, non-discriminatory and proportionate rules where government agencies provide services also
provided by the private sector.
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2. In order to improve working methods, as well as to ensure non-discrimination, transparency, efficiency, integrity
and accountability of operations, the Parties shall:

(a) take further steps towards the reduction, the simplification and the standardisation of data and documentation
required by customs and other relevant authorities;

(b) simplify requirements and formalities wherever possible, with respect to the rapid release and clearance of goods;

(c) provide effective, prompt and non-discriminatory procedures guaranteeing the right of appeal against customs and
other relevant authorities’ administrative actions, rulings and decisions affecting the goods submitted to customs. Such
procedures for appeal shall be easily accessible and any costs shall be reasonable and commensurate with the costs
incurred by the authorities to ensure the right of appeal;

(d) take steps to ensure that where a disputed administrative action, ruling or decision is the subject of an appeal, goods
should normally be released and duty payments may be left pending, subject to any safeguard measures judged
necessary. Where required, the release of the goods should be subject to the provision of a guarantee, such as a surety
or a deposit; and

(e) ensure that the highest standards of integrity be maintained, in particular at the border, through the application of
measures reflecting the principles of the relevant international conventions and instruments in this field, in particular
the WCO Revised Arusha Declaration of 2003 and the European Commission Blueprint on Customs ethics of 2007,
where appropriate.

3. The Parties agree to eliminate:

(a) any requirements for the mandatory use of customs brokers; and

(b) any requirements for the mandatory use of pre-shipment or destination inspections.
4. With regard to transit:

(a) for the purposes of this Agreement, the transit rules and definitions set out in the WTO provisions, in particular
Article V of GATT 1994, and related provisions, including any clarifications and amendments resulting from the
Doha Round negotiations on trade facilitation shall apply. Those provisions also apply when the transit of goods
begins or ends in the territory of a Party;

(b) the Parties shall pursue the progressive interconnectivity of their respective customs transit systems, with a view to the
future participation of Georgia in the common transit system (1);

(c) the Parties shall ensure cooperation and coordination between all relevant authorities in their territories to facilitate
traffic in transit. Parties shall also promote cooperation between the authorities and the private sector in relation to
transit.

Article 68
Relations with the business community
The Parties agree:
(a) to ensure that their respective legislation and procedures are transparent, publicly available, as far as possible through

electronic means, and contain a justification for their adoption. There should be regular consultations and a
reasonable time period between the publication of new or amended provisions and their entry into force;

(b) on the need for timely and regular consultations with trade representatives on legislative proposals and procedures
related to customs and trade issues;

(©) to make publicly available relevant notices of administrative nature, including authority’s requirements and entry or
exit procedures, hours of operations and operating procedures for customs offices at ports and border crossing points,
and points of contact for information enquiries;

(") Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure.
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(d) to foster cooperation between operators and relevant administrations, using non-arbitrary and publicly accessible
procedures based, inter alia, on those promulgated by the WCO; and

(e) to ensure that their respective customs and customs-related requirements and procedures continue to meet the
legitimate needs of the trading community, follow best practices, and remain the least trade-restrictive possible.

Article 69
Fees and charges

1. The Parties shall prohibit administrative fees having an equivalent effect to import or export duties or charges.

2. With regard to all fees and charges of whatever character imposed by the customs authorities of each Party,
including fees and charges for tasks undertaken on behalf of the said authorities, upon or in connection with import
or export and without prejudice to the relevant provisions of Chapter 1 (National Treatment and Market Access for
Goods) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement:

(a) fees and charges may only be imposed for services provided at the request of the declarant outside normal working
conditions, hours of operation and in places other than those referred to in the customs regulations, as well as for
any formality related to such services and required for undertaking such import or export;

(b) fees and charges shall not exceed the cost of the service provided;

(c) fees and charges shall not be calculated on an ad valorem basis;

(d) the information on the fees and the charges shall be published via an officially designated medium, and where feasible
and possible, an official website. This information shall include the reason for the fee or the charge for the service
provided, the responsible authority, the fees and the charges that will be applied, and when and how payment is to be
made; and

(¢) new or amended fees and charges shall not be imposed until information on them is published and made readily
available.

Article 70
Customs valuation

1. The provisions of Agreement on the Implementation of Article VIl of GATT 1994 contained in Annex 1A to the
WTO Agreement, including any subsequent amendments, shall govern the customs valuation of goods in the trade
between the Parties. Those provisions of the WTO Agreement are hereby incorporated into this Agreement and made
part thereof. Minimum customs values shall not be used.

2. The Parties shall cooperate with a view to reaching a common approach to issues relating to customs valuation.

Atticle 71
Customs cooperation

The Parties shall strengthen cooperation in the area of customs to ensure implementation of the objectives of this Chapter
in order to further trade facilitation, while ensuring effective control, security and prevention of fraud. To that end the
Parties may use, where appropriate, the European Commission Customs Blueprint as a benchmarking tool.

In order to ensure compliance with the provisions of this Chapter the Parties shall, inter alia:
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(a) exchange information concerning customs legislation and procedures;

(b) develop joint initiatives relating to import, export and transit procedures, as well as work towards ensuring that an
effective service is provided to the business community;

() cooperate on the automation of customs and other trade procedures;

(d) exchange, where appropriate, information and data subject to respect of the confidentiality of sensitive data and the
protection of personal data;

(e) cooperate in preventing and combating illicit cross-border traffic in goods, including in tobacco products;

(f) exchange information or enter into consultations with a view to establishing where possible, common positions in
international organisations in the field of customs such as the WTO, the WCO, the UN, the United Nations
Conference on Trade And Development (UNCTAD) and the UN-ECE;

(g) cooperate in the planning and delivery of technical assistance, notably to facilitate customs and trade facilitation
reforms in accordance with the relevant provisions of this Agreement;

h) exchange best practices in customs operations, in particular on risk based customs control systems and on intellectual
g p P p Y
property rights enforcement, especially in relation to counterfeited products;

(i) promote coordination between all border authorities of the Parties to facilitate border crossing process and enhance
control, taking into account joint border controls, where feasible and appropriate; and

(j) establish, where relevant and appropriate, mutual recognition of trade partnership programmes and customs controls,
including equivalent trade facilitation measures.

Article 72
Mutual administrative assistance in customs matters

Without prejudice to other forms of cooperation envisaged in this Agreement, in particular in Article 71 of this
Agreement, the Parties shall provide mutual administrative assistance in customs matters in accordance with the
provisions of Protocol II on Mutual Administrative Assistance in Customs Matters to this Agreement.

Article 73
Technical assistance and capacity building

The Parties shall cooperate with a view to providing technical assistance and capacity building for the implementation of
trade facilitation and customs reforms.

Atrticle 74
Customs Sub-Committee

1. The Customs Sub-Committee is hereby established. It shall report to the Association Committee in Trade configu-
ration, as set out in Article 408(4) of this Agreement.

2. The function of the Sub-Committee shall include regular consultations and monitoring of the implementation and
the administration of this Chapter, including but not limited to the issues of customs cooperation, cross-border customs
cooperation and management, technical assistance, rules of origin, trade facilitation, as well as mutual administrative
assistance in customs matters.
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3. The Customs Sub-Committee shall, inter alia:
(a) see to the proper functioning of this Chapter and of Protocols I and II to this Agreement;

(b) adopt practical arrangements, measures and decisions to implement this chapter and Protocols I and 1II to this
Agreement, including on exchange of information and data, mutual recognition of customs controls and trade
partnership programmes, and mutually agreed benefits;

() exchange views on any points of common interest, including future measures and the resources needed for their
implementation and application;

(d) make recommendations where appropriate; and
(e) adopt its internal rules of procedure.

Article 75
Approximation of customs legislation
Gradual approximation to the Union’s customs law and certain international law shall be carried out as set out in Annex
XIII to this Agreement.
CHAPTER 6
Establishment, trade in services and electronic commerce
Section 1
General provisions
Article 76
Objective, scope and coverage

1. The Parties, reaffirming their respective commitments under the WTO Agreement hereby lay down the necessary
arrangements for the progressive reciprocal liberalisation of establishment and trade in services and for cooperation on
electronic commerce.

2. Public procurement is covered in Chapter 8 (Public procurement) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement and nothing in this Chapter shall be construed to impose any obligation with respect to public
procurement.

3. Subsidies are covered in Chapter 10 (Competition) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement
and the provisions of this Chapter shall not apply to subsidies granted by the Parties.

4. Consistent with the provisions of this Chapter, each Party retains the right to regulate and to introduce new
regulations to meet legitimate policy objectives.

5. This Chapter shall not apply to measures affecting natural persons secking access to the employment market of a
Party, nor shall it apply to measures regarding citizenship, residence or employment on a permanent basis.

6.  Nothing in this Chapter shall prevent a Party from applying measures to regulate the entry of natural persons into,
or their temporary stay in, its territory, including those measures necessary to protect the integrity of, and to ensure the
orderly movement of natural persons across its borders, provided that such measures are not applied in such a manner as
to nullify or impair the benefits accruing to any Party under the terms of a specific commitment in this Chapter and
Annex XIV to this Agreement (').

Atrticle 77
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(@) ‘measure’ means any measure by a Party, whether in the form of a law, regulation, rule, procedure, decision,
administrative action or any other form;

(") The sole fact of requiring a visa for natural persons of certain countries and not for those of other countries shall not be regarded as
nullifying or impairing benefits under a specific commitment.
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(b) ‘measures adopted or maintained by a Party’ means measures taken by:
(i) central, regional or local governments and authorities; and

(i) non-governmental bodies in the exercise of powers delegated by central, regional or local governments or
authorities;

(0 ‘natural person of a Party’ means a national of a Member State of the EU or a national of Georgia in accordance with
the respective legislation;

(d) furidical person’ means any legal entity duly constituted or otherwise organised under applicable law, whether for
profit or otherwise, and whether privately-owned or governmentally-owned, including any corporation, trust, part-
nership, joint venture, sole proprietorship or association;

(e) furidical person of a Party’ means a juridical person as defined in point (d) and set up in accordance with the law of
a Member State of the EU or of Georgia respectively, and having its registered office, central administration, or
principal place of business in the territory (!) to which the Treaty on the Functioning of the European Union applies
or in the territory of Georgia, respectively.

Should that juridical person have only its registered office or central administration in the territory to which the
Treaty on the Functioning of the European Union applies or in the territory of Georgia respectively, it shall not be
considered as a juridical person of the Union or a juridical person of Georgia respectively, unless its operations
possess a real and continuous link with the economy of the Union or of Georgia, respectively;

Notwithstanding the preceding subparagraph, shipping companies established outside the Union or Georgia and
controlled by nationals of a Member State of the EU or of Georgia, respectively, shall also be beneficiaries under this
Agreement, if their vessels are registered in accordance with their respective legislation, in that Member State or in
Georgia and fly the flag of a Member State or of Georgia;

(f) ‘subsidiary’ of a juridical person of a Party means a juridical person which is owned or effectively controlled by that
juridical person (%);

(¢) ‘branch’ of a juridical person means a place of business not having legal personality which has the appearance of
permanency, such as the extension of a parent body, has a management structure and is materially equipped to
negotiate business with third parties so that the latter, although knowing that there will, if necessary, be a legal link
with the parent body, the head office of which is abroad, do not have to deal directly with such parent body but may
transact business at the place of business constituting the extension;

(h) ‘establishment’ means:

(i) as regards juridical persons of the Union or of Georgia, the right to take up and pursue economic activities by
means of setting up, including the acquisition of, a juridical person and/or create a branch or a representative
office in Georgia or in the Union respectively;

(ii) as regards natural persons, the right of natural persons of the Union or of Georgia to take up and pursue
economic activities as self-employed persons, and to set up undertakings, in particular companies, which they
effectively control.

(i) ‘economic activities' shall include activities of an industrial, commercial and professional character and activities of
craftsmen and do not include activities performed in the exercise of governmental authority;

() ‘operations’ shall mean the pursuit of economic activities;

(k) ‘services’ includes any service in any sector except services supplied in the exercise of governmental authority;

(") For greater certainty, that territory shall include the exclusive economic zone and continental shelf, as provided for in the United
Nations Convention on the Law of the Sea (UNCLOS).

(3 A juridical person is controlled by another juridical person if the latter has the power to name a majority of its directors or otherwise
to legally direct its actions.
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() ‘services and other activities performed in the exercise of governmental authority’ are services or activities which are
performed neither on a commercial basis nor in competition with one or more economic operators;

(m) ‘cross-border supply of services’ means the supply of a service:
(i) from the territory of a Party into the territory of the other Party (Mode 1), or
(ii) in the territory of a Party to the service consumer of the other Party (Mode 2);
(n) ‘service supplier’ of a Party means any natural or juridical person of a Party that seeks to supply or supplies a service;

(0) ‘entrepreneur’ means any natural or juridical person of a Party that seeks to perform or performs an economic
activity through setting up an establishment.
Section 2
Establishment
Article 78
Scope

This Section applies to measures adopted or maintained by the Parties affecting establishment in all economic activities
with the exception of:
(a) mining, manufacturing and processing (') of nuclear materials;
(b) production of or trade in arms, munitions and war materiel;
(c) audio-visual services;

(d) national maritime cabotage (%), and

() domestic and international air transport services (), whether scheduled or non-scheduled, and services directly related
to the exercise of traffic rights, other than:

(i) aircraft repair and maintenance services during which an aircraft is withdrawn from service;
(ii) the selling and marketing of air transport services;
(iii) computer reservation system (CRS) services;
(iv) ground-handling services;
(v) airport operation services.

Article 79
National treatment and most favoured nation treatment

1. Subject to the reservations listed in Annex XIV-E to this Agreement, Georgia shall grant, upon entry into force of
this Agreement:

(a) as regards the establishment of subsidiaries, branches and representative offices of juridical persons of the Union:
treatment no less favourable than that accorded to its own juridical persons, their branches and representative offices;
or to subsidiaries, branches and representative offices of any third country’s juridical persons, whichever is the better;

(") For greater certainty, processing of nuclear materials includes all the activities contained in UN ISIC Rev.3.1 code 2330.

(%) Without prejudice to the scope of activities which may be considered as cabotage under the relevant domestic legislation, national
maritime cabotage under this Chapter covers transportation of passengers or goods between a port or point located in Georgia or a
Member State of the EU and another port or point located in Georgia or Member State of the EU, including on its continental shelf,
as provided in the UNCLOS and traffic originating and terminating in the same port or point located in Georgia or a Member State of
the EU.

(*) The conditions of mutual market access in air transport are dealt with by the Agreement between the EU and its Member States and
Georgia on the establishment of a Common Aviation Area.
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(b) as regards the operation of subsidiaries, branches and representative offices of juridical persons of the Union in
Georgia, once established: treatment no less favourable than that accorded to its own juridical persons, their branches
and representative offices; or to subsidiaries, branches and representative offices of any third country’s juridical
persons, whichever is the better (!).

2. Subject to reservations listed in Annex XIV-A to this Agreement, the Union shall grant, upon entry into force of this
Agreement:

(a) as regards the establishment of subsidiaries, branches and representative offices of juridical persons of Georgia:
treatment no less favourable than that accorded to its own juridical persons, their branches and representative
offices; or to subsidiaries, branches and representative offices of any third country’s juridical persons, whichever is
the better;

Cx

as regards the operation of subsidiaries, branches and representative offices of juridical persons of Georgia in the
Union, once established: treatment no less favourable than that accorded to its own juridical persons, their branches
and representative offices; or to subsidiaries, branches and representative offices of any third country’s juridical
persons, whichever is the better (?).

3. Subject to reservations listed in Annexes XIV-A and XIV-E to this Agreement, the Parties shall not adopt any new
regulations or measures which introduce discrimination as regards the establishment of juridical persons of the Union or
of Georgia on their territory or in respect of their operation, once established, by comparison with their own juridical
persons.

Article 80
Review

1.  With a view to progressively liberalising the establishment conditions, the Parties shall regularly review the
provisions of this Section and the list of reservations referred to in Article 79 of this Agreement as well as the
establishment environment, consistent with their commitments in international agreements.

2. In the context of the review referred to in paragraph 1, the Parties shall assess any obstacles to establishment that
have been encountered. With a view to deepening the provisions of this Chapter, the Parties shall find, if need be,
appropriate ways to address such obstacles, which could include further negotiations, including with respect to
investment protection and to investor-to-state dispute settlement procedures.

Atticle 81
Other agreements

This Chapter shall not affect the rights of entrepreneurs of the Parties arising from any existing or future international
agreement relating to investment, to which a Member State of the EU and Georgia are parties.

Article 82
Standard of treatment for branches and representative offices

1. The provisions of Article 79 of this Agreement do not preclude the application by a Party of particular rules
concerning the establishment and operation in its territory of branches and representative offices of juridical persons of
another Party not incorporated in the territory of the first Party, which are justified by legal or technical differences
between such branches and representative offices as compared to branches and representative offices of juridical persons
incorporated in its territory or, as regards financial services, for prudential reasons.

2. The difference in treatment shall not go beyond what is strictly necessary as a result of such legal or technical
differences or, as regards financial services, for prudential reasons.

() This obligation does not extend to the investment protection provisions not covered by this Chapter, including provisions relating to
investor-to-state dispute settlement procedures, as found in other agreements.

(%) This obligation does not extend to the investment protection provisions not covered by this Chapter, including provisions relating to
investor-to-state dispute settlement procedures, as found in other agreements.
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Section 3
Cross-border supply of services
Article 83
Scope
T?is Section applies to measures of the Parties affecting the cross border supply of all services sectors with the exception
of:
(a) audio-visual services;

(b) national maritime cabotage ('), and

(c) domestic and international air transport services (), whether scheduled or non-scheduled, and services directly related
to the exercise of traffic rights other than:

(i) aircraft repair and maintenance services during which an aircraft is withdrawn from service;
(ii) the selling and marketing of air transport services;
(iii) computer reservation system (CRS) services;
(iv) ground-handling services;
(v) airport operation services.

Article 84
Market access

1. With respect to market access through the cross-border supply of services, each Party shall accord services and
service suppliers of the other Party a treatment not less favourable than that provided for in the specific commitments
contained in Annexes XIV-B and XIV-F to this Agreement.

2. In sectors where market access commitments are undertaken, the measures which a Party shall not maintain or
adopt either on the basis of a regional subdivision or on the basis of its entire territory, unless otherwise specified in
Annexes XIV-B and XIV-F to this Agreement are defined as:

(a) limitations on the number of services suppliers whether in the form of numerical quotas, monopolies, exclusive
service suppliers or the requirements of an economic needs test;

(b) limitations on the total value of service transactions or assets in the form of numerical quotas or the requirement of
an economic needs test, or

(c) limitations on the total number of service operations or on the total quantity of service output expressed in the terms
of designated numerical units in the form of quotas or the requirement of an economic needs test.

Atrticle 85
National treatment

1. In the sectors where market access commitments are inscribed in Annexes XIV-B and XIV-F to this Agreement, and
subject to any conditions and qualifications set out therein, each Party shall grant to services and service suppliers of the
other Party, in respect of all measures affecting the cross-border supply of services, treatment no less favourable than that
it accords to its own like services and services suppliers.

2. A Party may meet the requirement of paragraph 1 by according to services and service suppliers of the other Party
either formally identical treatment or formally different treatment to that it accords to its own like services and service
suppliers.

(") Without prejudice to the scope of activities which may be considered as cabotage under the relevant national legislation, national
maritime cabotage under this Chapter covers transportation of passengers or goods between a port or point located in Georgia or a
Member State of the EU and another port or point located in Georgia or Member State of the EU, including on its continental shelf,
as provided in the UNCLOS and traffic originating and terminating in the same port or point located in Georgia or a Member State of
the EU.

The conditions of mutual market access in air transport are dealt with by the Agreement between the EU and its Member States and
Georgia on the establishment of a Common Aviation Area.

—
=
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3. Formally identical or formally different treatment shall be considered to be less favourable if it modifies the
conditions of competition in favour of services or service suppliers of the Party compared to like services or service
suppliers of the other Party.

4. Specific commitments entered into under this Article shall not be construed to require any Party to compensate for
inherent competitive disadvantages which result from the foreign character of the relevant services or services suppliers.

Article 86
Lists of commitments

The sectors liberalised by each Party pursuant to this Section and, by means of reservations, the market access and
national treatment limitations applicable to services and services suppliers of the other Party in those sectors are set out in
lists of commitments included in Annexes XIV-B and XIV-F to this Agreement.

Atrticle 87
Review

With a view to the progressive liberalisation of the cross-border supply of services between the Parties, the Association
Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, shall regularly review the list of
commitments referred to in Article 86 of this Agreement. This review shall take into account the process of gradual
approximation, referred to in Articles 103, 113, 122 and 126 of this Agreement, and its impact on the elimination of
remaining obstacles to cross-border supply of services between the Parties.

Section 4
Temporary presence of natural persons for business purposes
Article 88
Scope and definitions

1. This Section applies to measures of the Parties concerning the entry and temporary stay in their territories of key
personnel, graduate trainees, business sellers, contractual service suppliers and independent professionals in accordance
with Article 76(5) of this Agreement.

2. For the purposes of this Section:

(a) ‘key personnel’ means natural persons employed within a juridical person of one Party other than a non-profit
organisation (') and who are responsible for the setting-up or the proper control, administration and operation of an
establishment. Key personnel’ comprise ‘business visitors’ for establishment purposes and ‘intra-corporate transferees’:

(i) ‘business visitors' for establishment purposes means natural persons working in a senior position who are
responsible for setting up an establishment. They do not offer or provide services or engage in any other
economic activity than required for establishment purposes. They do not receive remuneration from a source
located within the host Party;

(ii) ‘intra-corporate transferees’ means natural persons who have been employed by a juridical person or have been
partners in it for at least one year and who are temporarily transferred to an establishment that may be a
subsidiary, branch or head company of the enterprise | juridical person in the territory of the other Party. The
natural person concerned must belong to one of the following categories:

(1) managers: persons working in a senior position within a juridical person, who primarily direct the
management of the establishment, receiving general supervision or direction principally from the board of
directors or from stockholders of the business or their equivalent, including at least:

— directing the establishment or a department or sub-division thereof;

(") The reference to other than a ‘non-profit organisation’ only applies for Belgium, Czech Republic, Denmark, Germany, Estonia, Ireland,
Greece, Spain, France, Italy, Cyprus, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands, Austria, Portugal, Slovenia, Finland and United
Kingdom.
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— supervising and controlling the work of other supervisory, professional or managerial employees; and

— having the authority personally to recruit and dismiss or recommend recruiting, dismissing or other
personnel actions;

(2) specialists: persons working within a juridical person who possess uncommon knowledge essential to the
establishment’s production, research equipment, techniques, processes, procedures or management. In
assessing such knowledge, account will be taken not only of knowledge specific to the establishment, but
also of whether the person has a high level of qualification referring to a type of work or trade requiring
specific technical knowledge, including membership of an accredited profession.

(b) ‘graduate trainees’ means natural persons who have been employed by a juridical person of one Party or its branch for
at least one year, possess a university degree and are temporarily transferred to an establishment of the juridical
person in the territory of the other Party, for career development purposes or to obtain training in business tech-
niques or methods (!);

() ‘business sellers’ (3 means natural persons who are representatives of a services or goods supplier of one Party seeking
entry and temporary stay in the territory of the other Party for the purpose of negotiating the sale of services or
goods, or entering into agreements to sell services or goods for that supplier. They do not engage in making direct
sales to the general public and do not receive remuneration from a source located within the host Party, nor are they
commission agents;

(d) ‘contractual services suppliers’ means natural persons employed by a juridical person of one Party which itself is not
an agency for placement and supply services of personnel nor acting through such an agency, has no establishment in
the territory of the other Party and has concluded a bona fide contract to supply services with a final consumer in the
latter Party, requiring the presence on a temporary basis of its employees in that Party, in order to fulfil the contract
to provide services;

(e) ‘independent professionals’ means natural persons engaged in the supply of a service and established as self-employed
in the territory of a Party who have no establishment in the territory of the other Party and who have concluded a
bona fide contract (other than through an agency for placement and supply services of personnel) to supply services
with a final consumer in the latter Party, requiring their presence on a temporary basis in that Party in order to fulfil
the contract to provide services;

‘qualifications’ means diplomas, certificates and other evidence (of formal qualification) issued by an authorit
q p q y Yy
designated pursuant to legislative, regulatory or administrative provisions and certifying successful completion of
professional training.

Article 89
Key personnel and graduate trainees

1. For every sector committed in accordance with Section 2 (Establishment) of this Chapter and subject to any
reservations listed in Annexes XIV-A and XIV-E to this Agreement, or in Annexes XIV-C and XIV-G to this Agreement,
each Party shall allow entrepreneurs of the other Party to employ in their establishment natural persons of that other
Party provided that such employees are key personnel or graduate trainees as defined in Article 88 to this Agreement. The
temporary entry and temporary stay of key personnel and graduate trainees shall be for a period of no longer than three
years for intra-corporate transferees, 90 days in any 12-month period for business visitors for establishment purposes,
and one year for graduate trainees.

2. For every sector committed in accordance with Section 2 (Establishment) of this Chapter, the measures which a
Party shall not maintain or adopt either on the basis of a regional subdivision or on the basis of its entire territory, unless
otherwise specified in Annexes XIV-C and XIV-G to this Agreement, are defined as limitations on the total number of
natural persons that an entrepreneur may employ as key personnel and graduate trainees in a specific sector in the form
of numerical quotas or a requirement of an economic needs test and as discriminatory limitations.

() The recipient establishment may be required to submit a training programme covering the duration of the stay for prior approval,
demonstrating that the purpose of the stay is for training. For Czech Republic, Germany, Spain, France, Hungary and Austria, training
must be linked to the university degree which has been obtained.

(?) United Kingdom: the category of business sellers is only recognised for services sellers.
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Article 90
Business sellers

For every sector committed in accordance with Section 2 (Establishment) or Section 3 (Cross-border supply of services) of
this Chapter and subject to any reservations listed in Annexes XIV-A, XIV-E, and XIV-B and XIV-F to this Agreement, each
Party shall allow the entry and temporary stay of business sellers for a period of no longer than 90 days in any 12-month
period.

Article 91
Contractual service suppliers

1. The Parties reaffirm their respective obligations arising from their commitments under the General Agreement on
Trade in Services (GATS) as regards the entry and temporary stay of contractual services suppliers. In accordance with
Annexes XIV-D and XIV-H to this Agreement, each Party shall allow the supply of services into their territory by
contractual services suppliers of the other Party, subject to the conditions specified in paragraph 2 of this Article.

2. The commitments undertaken by the Parties are subject to the following conditions:

a) the natural persons must be engaged in the supply of a service on a temporary basis as employees of a juridical
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person, which has obtained a service contract not exceeding 12 months;

(b) the natural persons entering the other Party should be offering such services as employees of the juridical person
supplying the services for at least the year immediately preceding the date of submission of an application for entry
into the other Party. In addition, the natural persons must possess, at the date of submission of an application for
entry into the other Party, at least three years professional experience (') in the sector of activity which is the subject
of the contract;

(c) the natural persons entering the other Party must possess:

(i) a university degree or a qualification demonstrating knowledge of an equivalent level (3); and

(ii) professional qualifications where this is required to exercise an activity pursuant to the laws, regulations or legal
requirements of the Party where the service is supplied;

(d) the natural person shall not receive remuneration for the provision of services in the territory of the other Party other
than the remuneration paid by the juridical person employing the natural person;

(e) the entry and temporary stay of natural persons within the Party concerned shall be for a cumulative period of not
more than six months or, in the case of Luxembourg, 25 weeks in any 12-month period or for the duration of the
contract, whichever is less;

(f) access accorded under the provisions of this Article relates only to the service activity which is the subject of the
contract and does not confer entitlement to exercise the professional title of the Party where the service is supplied;

(g) the number of persons covered by the service contract shall not be larger than necessary to fulfil the contract, as it
may be requested by the laws, regulations or other legal requirements of the Party where the service is supplied.

(") Obtained after having reached the age of majority, as defined under applicable domestic legislation.
(%) Where the degree or qualification has not been obtained in the Party where the service is supplied, that Party may evaluate whether
this is equivalent to a university degree in its territory.
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Article 92
Independent professionals

1. In accordance with Annexes XIV-D and XIV-H to this Agreement, the Parties shall allow the supply of services into
their territory by independent professionals of the other Party, subject to the conditions specified in paragraph 2 of this
Article.

2. The commitments undertaken by the Parties are subject to the following conditions:

(a) the natural persons must be engaged in the supply of a service on a temporary basis as self-employed persons
established in the other Party and must have obtained a service contract for a period not exceeding 12 months;

(b) the natural persons entering the other Party must possess, at the date of submission of an application for entry into
the other Party, at least six years professional experience in the sector of activity which is the subject of the contract;

() the natural persons entering the other Party must possess:
(i) a university degree or a qualification demonstrating knowledge of an equivalent level (*) and

(ii) professional qualifications where this is required to exercise an activity pursuant to the laws, regulations or other
legal requirements of the Party where the service is supplied;

(d) the entry and temporary stay of natural persons within the Party concerned shall be for a cumulative period of not
more than six months or, in the case of Luxembourg, 25 weeks in any 12-month period or for the duration of the
contract, whichever is less;

(e) access accorded under the provisions of this Article relates only to the service activity which is the subject of the
contract and does not confer entitlement to exercise the professional title of the Party where the service is provided.

Section 5
Regulatory framework
Sub-section 1
Domestic regulation
Atticle 93
Scope and definitions

1. The following disciplines apply to measures by the Parties relating to licencing requirements and procedures,
qualification requirements and procedures that affect:

(a) cross-border supply of services;
(b) establishment in their territory of juridical and natural persons defined in Article 77(9) of this Agreement, and

(c) temporary stay in their territory of categories of natural persons as defined in points (a) to (e) of Article 88(2) of this
Agreement.

2. In the case of cross-border supply of services, those disciplines shall only apply to sectors for which the Party has
undertaken specific commitments and to the extent that these specific commitments apply in accordance with Annexes
XIV-B and XIV-F to this Agreement. In the case of establishment, those disciplines shall not apply to sectors to the extent
that a reservation is listed in accordance with Annexes XIV-A and XIV-E to this Agreement. In the case of temporary stay
of natural persons, these disciplines shall not apply to sectors to the extent that a reservation is listed in accordance with
Annexes XIV-C, XIV-D, XIV-G and XIV-H to this Agreement.

3. Those disciplines do not apply to measures to the extent that they constitute limitations under the relevant Annexes
to this Agreement.

(") Where the degree or qualification has not been obtained in the Party where the service is supplied, that Party may evaluate whether
this is equivalent to a university degree required in its territory.
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4. For the purposes of this Section:

(a) ‘licencing requirements’ means substantive requirements, other than qualification requirements, with which a natural
or a juridical person is required to comply in order to obtain, amend or renew authorisation to carry out the activities
as defined in points (a) to (c) of paragraph 1;

(b) ‘licencing procedures’ means administrative or procedural rules that a natural or a juridical person, seeking author-
isation to carry out the activities as defined in points (a) to (c) of paragraph 1, including the amendment or renewal of
a licence, must adhere to in order to demonstrate compliance with licencing requirements;

(¢) ‘qualification requirements’ means substantive requirements relating to the competence of a natural person to supply a
service, and which are required to be demonstrated for the purpose of obtaining authorisation to supply a service;

(d) ‘qualification procedures’ means administrative or procedural rules that a natural person must adhere to in order to
demonstrate compliance with qualification requirements, for the purpose of obtaining authorisation to supply a
service;

(¢) ‘competent authority’ means any central, regional or local government and authority or non-governmental body in
the exercise of powers delegated by central or regional or local governments or authorities, which takes a decision
concerning the authorisation to supply a service, including through establishment or concerning the authorisation to
establish in an economic activity other than services.

Article 94

Conditions for licencing and qualification

1. Each Party shall ensure that measures relating to licencing requirements and procedures, qualification requirements
and procedures are based on criteria which preclude the competent authorities from exercising their power of assessment
in an arbitrary manner.

2. The criteria referred to in paragraph 1 shall be:
(a) proportionate to a public policy objective;

(b) clear and unambiguous;

(c) objective;

(d) pre-established;

(e) made public in advance;

(f) transparent and accessible.

3. An authorisation or a licence shall be granted as soon as it is established, in the light of an appropriate examination,
that the conditions for obtaining an authorisation or licence have been met.

4. Each Party shall maintain or institute judicial, arbitral or administrative tribunals or procedures which provide, at the
request of an affected entrepreneur or service supplier, for a prompt review of, and where justified, appropriate remedies
for, administrative decisions affecting establishment, cross-border supply of services or temporary presence of natural
persons for business purposes. Where such procedures are not independent of the agency entrusted with the adminis-
trative decision concerned, each Party shall ensure that the procedures in fact provide for an objective and impartial
review.

5. Where the number of licences available for a given activity is limited because of the scarcity of available natural
resources or technical capacity, each Party shall apply a selection procedure to potential candidates which provides full
guarantees of impartiality and transparency, including, in particular, adequate publicity about the launch, conduct and
completion of the procedure.

6.  Subject to the provisions specified by this Article, in establishing the rules for the selection procedure, each Party
may take into account public policy objectives, including considerations of health, safety, the protection of the
environment and the preservation of cultural heritage.
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Article 95
Licencing and qualification procedures

1. Licencing and qualification procedures and formalities shall be clear, made public in advance and be such as to
provide the applicants with a guarantee that their application will be dealt with objectively and impartially.

2. Licencing and qualification procedures and formalities shall be as simple as possible and shall not unduly complicate
or delay the provision of the service. Any licencing fees () which the applicants may incur from their application should
be reasonable and proportionate to the cost of the authorisation procedures in question.

3. Each Party shall ensure that the procedures used by, and the decisions of, the competent authority in the licencing
or authorisation process are impartial with respect to all applicants. The competent authority should reach its decision in
an independent manner and not be accountable to any supplier of the services for which the licence or authorisation is
required.

4. Where specific time periods for applications exist, an applicant shall be allowed a reasonable period for the
submission of an application. The competent authority shall initiate the processing of an application without undue
delay. Where possible, applications should be accepted in electronic format under the same conditions of authenticity as
paper submissions.

5. Each Party shall ensure that the processing of an application, including reaching a final decision, is completed within
a reasonable timeframe from the submission of a complete application. Each Party shall endeavour to establish the
normal timeframe for processing of an application.

6.  The competent authority shall, within a reasonable period of time after receipt of an application which it considers
incomplete, inform the applicant, to the extent feasible identify the additional information required to complete the
application, and provide the opportunity to correct deficiencies.

7. Authenticated copies should be accepted, where possible, in place of original documents.

8. If an application is rejected by the competent authority, the applicant shall be informed in writing and without
undue delay. In principle, the applicant shall, upon request, also be informed of the reasons for rejection of the
application and of the timeframe for an appeal against the decision.

9.  Each Party shall ensure that a licence or an authorisation, once granted, enters into effect without undue delay in
accordance with the terms and conditions specified therein.

Sub-section 2
Provisions of general application
Article 96
Mutual recognition

1. Nothing in this Chapter shall prevent a Party from requiring that natural persons must possess the necessary
qualifications andfor professional experience specified in the territory where the service is supplied, for the sector of
activity concerned.

2. Each Party shall encourage the relevant professional bodies in their respective territories to provide recommen-
dations on mutual recognition to the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this
Agreement, for the purpose of the fulfilment, in whole or in part, by entrepreneurs and service suppliers of the criteria
applied by each Party for the authorisation, licensing, operation and certification of entrepreneurs and service suppliers
and, in particular, professional services.

3. On receipt of a recommendation referred to in paragraph 2, the Association Committee in Trade configuration
shall, within a reasonable time, review that recommendation with a view to determine whether it is consistent with this
Agreement, and on the basis of the information contained therein, assess in particular:

(") Licencing fees do not include payments for auction, tendering or other non-discriminatory means of awarding concessions, or
mandated contributions to universal service provision.
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(a) the extent to which the standards and criteria applied by each Party for the authorisation, licenses, operation and
certification of services providers and entrepreneurs are converging, and

(b) the potential economic value of a mutual recognition agreement.

4. Where these requirements are satisfied, the Association Committee in Trade configuration shall establish the
necessary steps to negotiate and thereafter the Parties shall engage into negotiations, through their competent authorities,
of a mutual recognition agreement.

5. Any such agreement shall be in conformity with the relevant provisions of the WTO Agreement and, in particular,
Article VII of GATS.

Article 97
Transparency and disclosure of confidential information

1. Each Party shall respond promptly to all requests by the other Party for specific information on any of its measures
of general application or international agreements which pertain to or affect this Agreement. Each Party shall also
establish one or more enquiry points to provide specific information to entrepreneurs and services suppliers of the
other Party, upon request, on all such matters. The Parties shall notify each other enquiry points within three months
after the date of entry into force of this Agreement. Enquiry points need not be depositories of laws and regulations.

2. Nothing in this Agreement shall require any Party to provide confidential information, the disclosure of which
would impede law enforcement, or otherwise be contrary to the public interest, or which would prejudice legitimate
commercial interests of particular enterprises, public or private.

Sub-section 3
Computer services
Article 98
Understanding on computer services

1. To the extent that trade in computer services is liberalised in accordance with Section 2 (Establishment), Section 3
(Cross-border supply of services) and Section 4 (Temporary presence of natural persons for business purposes) of this
Chapter, the Parties shall comply with paragraphs 2, 3 and 4 of this Article.

2. CPC (") 84, the UN code used for describing computer and related services, covers the basic functions used to
provide all computer and related services:

(@) computer programmes defined as the sets of instructions required to make computers work and communicate
including their development and implementation);
g P p

(b) data processing and storage, and
(c) related services, such as consultancy and training services for staff of clients.

Technological developments have led to the increased offering of those services as a bundle or package of related services
that can include some or all of those basic functions. For example, services such as web- or domain-hosting, data mining
services and grid computing each consist of a combination of basic computer services functions.

3. Computer and related services, regardless of whether they are delivered via a network, including the internet, include
all services that provide:

(a) consulting, strategy, analysis, planning, specification, design, development, installation, implementation, integration,
testing, debugging, updating, support, technical assistance, or management of or for computers or computer systems;

() CPC means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the UN, Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC prov,
1991.
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(b) computer programmes defined as sets of instructions required to make computers work and communicate (in and of
themselves), plus consulting, strategy, analysis, planning, specification, design, development, installation, implemen-
tation, integration, testing, debugging, updating, adaptation, maintenance, support, technical assistance, management
or use of or for computer programs; or

(c) data processing, data storage, data hosting or database services; or maintenance and repair services for office
machinery and equipment, including computers; or training services for staff of clients, related to computer
programmes, computers or computer systems, and not elsewhere classified.

4. Computer and related services enable the provision of other services (e.g. banking) by both electronic and other
means. However, there is an important distinction between the enabling service (e.g. web-hosting or application-hosting)
and the content or core service that is being delivered electronically (e.g. banking). In such cases, the content or core
service is not covered by CPC 84.

Sub-section 4
Postal and courier services
Atticle 99
Scope and definitions

1. This Sub-Section sets out the principles of the regulatory framework for all postal and courier service liberalised in
accordance with Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services) and Section 4 (Temporary presence
of natural persons for business purposes) of this Chapter.

2. For the purpose of this Sub-Section and of Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services)
and Section 4 (Temporary presence of natural persons for business purposes) of this Chapter:

(a) ‘licence’ means an authorisation, granted to an individual supplier by a regulatory authority, which is required before
supplying a given service;

(b) ‘universal service’ means the permanent provision of a postal service of specified quality at all points in the territory
of a Party at affordable prices for all users.

Article 100
Universal service

Each Party has the right to define the kind of universal service obligation it wishes to maintain. Such obligations will not
be regarded as anti-competitive per se, provided they are administered in a transparent, non-discriminatory and competi-
tively neutral manner and are not more burdensome than necessary for the kind of universal service defined by the Party.

Article 101
Licences

1. A licence may only be required for services which are within the scope of the universal service.
2. Where a licence is required, the following shall be made publicly available:

(a) all the licensing criteria and the period of time normally required to reach a decision concerning an application for a
licence; and

(b) the terms and conditions of licences.

3. The reasons for the denial of a licence shall be made known to the applicant upon request and an appeal procedure
through an independent body will be established by each Party. Such a procedure will be transparent, non-discriminatory
and based on objective criteria.
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Article 102
Independence of the regulatory body

The regulatory body shall be legally separate from, and not accountable to any supplier of postal and courier services. The
decisions of and the procedures used by the regulatory body shall be impartial with respect to all market participants.

Article 103
Gradual approximation

With a view to considering further liberalisation of trade in services, the Parties recognise the importance of the gradual
approximation of the existing and future legislation of Georgia to the list of the Union acquis included in Annex XV-C to
this Agreement.

Sub-section 5
Electronic communication networks and services
Article 104
Scope and definitions

1. This Sub-Section sets out the principles of the regulatory framework for all electronic communication services
liberalised pursuant to Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services) and Section 4 (Temporary
presence of natural persons for business purposes) of this Chapter.

2. For the purpose of this Sub-Section and Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services) and
Section 4 (Temporary presence of natural persons for business purposes) of this Chapter:

(a) ‘electronic communication services' means all services which consist wholly or mainly in the conveyance of signals on
electronic communication networks, including telecommunication services and transmission services in networks used
for broadcasting. Those services exclude services providing, or exercising editorial control over, content transmitted
using electronic communication networks and services;

(b) ‘public communication network’ means an electronic communication network used wholly or mainly for the
provision of publicly available electronic communication services;

(c) ‘electronic communication network’ means transmission systems and, where applicable, switching or routing
equipment and other resources which permit the conveyance of signals by wire, by radio, by optical or by other
electromagnetic means, including satellite networks, fixed (circuit- and packet-switched, including internet) and mobile
terrestrial networks, electricity cable systems, to the extent that they are used for the purpose of transmitting signals,
networks used for radio and television broadcasting, and cable television networks, irrespective of the type of
information conveyed;

(d) a ‘regulatory authority’ in the electronic communication sector means the body or bodies charged with the regulation
of electronic communication mentioned in this Sub-Section;

(e) a services supplier shall be deemed to have ‘significant market power’ if, either individually or jointly with others, it
enjoys a position equivalent to dominance, that is to say a position of economic strength affording it the power to
behave to an appreciable extent independently of competitors, customers and ultimately consumers;

(f) ‘interconnection’ means the physical and logical linking of public communication networks used by the same or a
different supplier in order to allow the users of one services supplier to communicate with users of the same or
another services supplier, or to access services provided by another services supplier. Services may be provided by the
parties involved or other parties who have access to the network. Interconnection is a specific type of access
implemented between public network operators;

(g) ‘universal service’ means the set of services of specified quality that is made available to all users in the territory of a
Party regardless of their geographical location and at an affordable price; its scope and implementation are decided by
each Party;
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(h) ‘access’ means the making available of facilities and/or services, to another services supplier, under defined conditions,
on either an exclusive or non-exclusive basis, for the purpose of providing electronic communication services. It
covers, inter alia, access to network elements and associated facilities, which may involve the connection of
equipment, by fixed or non-fixed means (in particular this includes access to the local loop and to facilities and
services necessary to provide services over the local loop), access to physical infrastructure, including buildings, ducts,
and masts; access to relevant software systems, including operational support systems; access to numbering trans-
lation or systems offering equivalent functionality; access to fixed and mobile networks, in particular for roaming;
access to conditional access systems for digital televisions services; access to virtual network services;

(i) ‘end-user’ means a user not providing public communication networks or publicly available electronic communication
services;

() ‘local loop’ means the physical circuit connecting the network termination point at the subscriber’s premises to the
main distribution frame or equivalent facility in the fixed public communication network.

Article 105
Regulatory authority

1. Each Party shall ensure that regulatory authorities for electronic communication services shall be legally distinct and
functionally independent from any supplier of electronic communication services. If a Party retains ownership or control
of a supplier providing electronic communication networks or services, such Party shall ensure the effective structural
separation of the regulatory function from activities associated with ownership or control.

2. Each Party shall ensure that the regulatory authority shall be sufficiently empowered to regulate the sector. The tasks
to be undertaken by a regulatory authority shall be made public in an easily accessible and clear form, in particular where
those tasks are assigned to more than one body.

3. Each Party shall ensure that the decisions of and the procedures used by the regulatory authorities are impartial with
respect to all market participants and transparent.

4. The regulatory authority shall have the power to carry out an analysis of relevant product and service markets liable
to an ex ante regulation. Where the regulatory authority is required to determine under Article 107 of this Agreement
whether to impose, maintain, amend or withdraw obligations it shall determine on the basis of a market analysis whether
the relevant market is effectively competitive.

5. Where the regulatory authority determines that a relevant market is not effectively competitive, it shall identify and
designate services suppliers with significant market power on that market and shall impose, maintain or amend specific
regulatory obligations referred to in Article 107 of this Agreement as it is appropriate. Where the regulatory authority
concludes that the market is effectively competitive it shall not impose or maintain any of the regulatory obligations
referred to in Article 107 of this Agreement.

6.  Each Party shall ensure that a services supplier affected by the decision of a regulatory authority shall have a right to
appeal against that decision to an appeal body that is independent of the parties involved in the decision. Each Party shall
ensure that the merits of the case are duly taken into account. Pending the outcome of any such appeal, the decision of
the regulator shall stand, unless the appeal body decides otherwise. Where the appeal body is not judicial in character,
written reasons for its decision shall always be given and its decisions shall also be subject to review by an impartial and
independent judicial authority. Decisions taken by appeal bodies shall be effectively enforced.

7. Each Party shall ensure that where the regulatory authorities intend to take measures related to any of the
provisions of this Sub-Section and which have a significant impact to the relevant market, they give the interested
parties the opportunity to comment on the draft measure within a reasonable period of time. Regulators shall publish
their consultation procedures. The results of the consultation procedure shall be made publicly available except in the case
of confidential information.

8.  Each Party shall ensure that suppliers providing electronic communication networks and services provide all the
information, including financial information, necessary for regulatory authorities to ensure conformity with the provisions
of this Sub-Section or decisions made in accordance with this Sub-Section. These suppliers shall provide such information
promptly on request and to the time-table and level of detail required by the regulatory authority. The information
requested by the regulatory authority shall be proportionate to the performance of that task. The regulatory authority
shall give the reasons justifying its request for information.



30.8.2014 Official Journal of the European Union L 261/51

Article 106
Authorisation to provide electronic communication services

1. Each Party shall ensure that the provision of services shall, as much as possible, be authorised following mere
notification.

2. Each Party shall ensure that a licence can be required to address issues of attributions of numbers and frequencies.
The terms and conditions for such licences shall be made publicly available.

3. Each Party shall ensure that where a licence is required:

(a) all the licensing criteria and a reasonable period of time normally required to reach a decision concerning an
application for a licence shall be made publicly available;

(b) the reasons for the denial of a licence shall be made known in writing to the applicant upon request;
(c) the applicant of a licence shall be able to seek recourse before an appeal body in case that a licence is unduly denied;

(d) licence fees (') required by any Party for granting a licence shall not exceed the administrative costs normally incurred
in the management, control and enforcement of the applicable licences. Licence fees for the use of radio spectrum and
numbering resources are not subject to the requirements of this paragraph.

Article 107
Access and interconnection

1. Each Party shall ensure that any services suppliers authorised to provide electronic communication services have the
right and obligation to negotiate access and interconnection with suppliers of publicly available electronic communication
networks and services. Access and interconnection should in principle be agreed on the basis of commercial negotiation
between the services suppliers concerned.

2. Each Party shall ensure that services suppliers that acquire information from another services supplier during the
process of negotiating interconnection arrangements use that information solely for the purpose for which it was supplied
and respect at all times the confidentiality of information transmitted or stored.

3. Each Party shall ensure that upon the finding in accordance with Article 105 of this Agreement that a relevant
market is not effectively competitive, the regulatory authority shall have the power to impose on the supplier designated
as having significant market power one or more of the following obligations in relation to interconnection and/or access:

(a) obligation on non-discrimination to ensure that the operator applies equivalent conditions in equivalent circum-
stances to other suppliers providing equivalent services, and provides services and information to others under the
same conditions and of the same quality as it provides for its own services, or those of its subsidiaries or partners;

(b) obligation of a vertically integrated company to make transparent its wholesale prices and its internal transfer prices,
where there is a requirement for non-discrimination or for prevention of unfair cross-subsidy. The regulatory
authority may specify the format and accounting methodology to be used;

(c) obligations to meet reasonable requests for access to, and use of, specific network elements and associated facilities,
including unbundled access to the local loop, inter alia, in situations where the regulatory authority considers that
denial of access or unreasonable terms and conditions having a similar effect would hinder the emergence of a
sustainable competitive market at the retail level, or would not be in the end user’s interest.

Regulatory authorities may attach conditions covering fairness, reasonableness and timeliness to the obligations
included under this point;

(d) to provide specified services on a wholesale basis for resale by third parties; to grant open access to technical
interfaces, protocols or other key technologies that are indispensable for the interoperability of services or virtual
network services; to provide co-location or other forms of facility sharing, including duct, building or mast sharing; to
provide specified services needed to ensure interoperability of end-to-end services to users, including facilities for
intelligent network services; to provide access to operational support systems or similar software systems necessary to
ensure fair competition in the provision of services; to interconnect networks or network facilities.

(") Licence fees do not include payments for auction, tendering or other non-discriminatory means of awarding concessions, or
mandated contributions to universal service provision.
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Regulatory authorities may attach conditions covering fairness, reasonableness and timeliness to the obligations
included under this point;

(e) obligations relating to cost recovery and price controls, including obligations for cost orientation of prices and
obligations concerning cost accounting systems, for the provision of specific types of interconnection and/or
access, in situations where a market analysis indicates that a lack of effective competition means that the operator
concerned might sustain prices at an excessively high level, or apply a price squeeze, to the detriment of end-users.

Regulatory authorities shall take into account the investment made by the operator and allow the operator a
reasonable rate of return on adequate capital employed, taking into account the risks involved;

(f) to publish the specific obligations imposed on services suppliers by the regulatory authority identifying the specific
product/service and geographical markets. Up-to-date information, provided that it is not confidential and it does not
comprise business secrets is made publicly available in a manner that guarantees all interested parties easy access to
that information;

(g) obligations for transparency requiring operators to make public specified information and, in particular, where an
operator has obligations of non-discrimination, the regulator may require that operator to publish a reference offer,
which shall be sufficiently unbundled to ensure that services suppliers are not required to pay for facilities which are
not necessary for the service requested, giving a description of the relevant offerings broken down into components
according to market needs, and the associated terms and conditions including prices.

4. Each Party shall ensure that a service supplier requesting interconnection with a supplier designated as having
significant market power shall have recourse, either at any time or after a reasonable period of time which has been made
publicly known, to an independent domestic body, which may be a regulatory body as referred to in Article 104(2)(d) of
this Agreement, to resolve disputes regarding terms and conditions for interconnection and/or access.

Article 108
Scarce resources

1. Each Party shall ensure that any procedures for the allocation and use of scarce resources, including frequencies,
numbers and rights of way, shall be carried out in an objective, proportionate, timely, transparent and non-discriminatory
manner. The current state of allocated frequency bands shall be made publicly available, but detailed identification of
frequencies allocated for specific government uses is not required.

2. Each Party shall ensure the effective management of radio frequencies for electronic communication services in their
territory with a view to ensure effective and efficient use of the spectrum. Where demand for specific frequencies exceeds
their availability, appropriate and transparent procedures shall be followed for the assignment of these frequencies in
order to optimise their use and facilitate the development of competition.

3. Each Party shall ensure that the assignment of national numbering resources and the management of the national
numbering plans are entrusted to the regulatory authority.

4. Where public or local authorities retain ownership or control of suppliers operating public communications
networks andfor services, effective structural separation needs to be ensured between the function responsible for
granting the rights of way from activities associated with ownership or control.

Article 109
Universal service

1. Each Party has the right to define the kind of universal service obligations it wishes to maintain.

2. Such obligations will not be regarded as anti-competitive per se, provided they are administered in a transparent,
objective and non-discriminatory way. The administration of such obligations shall also be neutral with respect to
competition and be not more burdensome than necessary for the kind of universal service defined by the Party.
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3. Each Party shall ensure that all suppliers should be eligible to ensure universal service and no services supplier shall
be a priori excluded. The designation shall be made through an efficient, transparent, objective and non-discriminatory
mechanism. Where necessary, each Party shall assess whether the provision of universal service represents an unfair
burden on organisation(s) designated to provide universal service. Where justified on the basis of such calculation, and
taking into account the market benefit, if any, which accrues to an organisation that offers the universal service,
regulatory authorities shall determine whether a mechanism is required to compensate the services supplier(s)
concerned or to share the net cost of universal service obligations.

4. Each Party shall ensure that, where directories of all subscribers are available to users, whether printed or electronic,
the organisations that provide those directories apply the principle of non-discrimination to the treatment of information
that has been provided to them by other organisations.

Article 110
Cross-border provision of electronic communication services

Neither Party may require a service supplier of the other Party to set up an establishment, to establish any form of
presence, or to be resident, in its territory as a condition for the cross-border supply of a service.

Article 111
Confidentiality of information

Each Party shall ensure the confidentiality of electronic communications and related traffic data by means of a public
communication network and publicly available electronic communication services without restricting trade in services.

Article 112
Disputes between services suppliers

1. Each Party shall ensure that in the event of a dispute arising between suppliers of electronic communication
networks or services in connection with rights and obligations referred to in this Section, the regulatory authority
concerned shall, at the request of either Party, issue a binding decision to resolve the dispute in the shortest possible
timeframe and in any case within four months.

2. The decision of the regulatory authority shall be made available to the public, having regard to the requirements of
business confidentiality. The suppliers of electronic communication networks and services concerned shall be given a full
statement of the reasons on which it is based.

3. When such a dispute concerns the cross-border provision of services, the regulatory authorities concerned shall co-
ordinate their efforts in order to bring about a resolution of the dispute.

Article 113
Gradual approximation

With a view to considering further liberalisation of trade in services, the Parties recognise the importance of the gradual
approximation of the existing and future legislation of Georgia to the list of the Union acquis included in the Annex XV-
B to this Agreement.

Sub-section 6
Financial services
Article 114
Scope and definitions

1. This Sub-Section sets out the principles of the regulatory framework for all financial services liberalised pursuant to
Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services) and Section 4 (Temporary presence of natural
persons for business purposes) of this Chapter.

2. For the purpose of this Sub-Section and of Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services)
and Section 4 (Temporary presence of natural persons for business purposes) of this Chapter:
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(a) ‘financial service’ means any service of a financial nature offered by a financial service supplier of a Party. Financial
services comprise the following activities:

(i) insurance and insurance-related services:
(1) direct insurance (including co-insurance):
(a) life;
(b) non-life;
(2) reinsurance and retrocession;
(3) insurance inter-mediation, such as brokerage and agency; and
(4) services auxiliary to insurance, such as consultancy, actuarial, risk assessment and claim settlement services;
(ii) banking and other financial services (excluding insurance):
(1) acceptance of deposits and other repayable funds from the public;

(2) lending of all types, including consumer credit, mortgage credit, factoring and financing of commercial
transaction;

(3) financial leasing;

(4) all payment and money transmission services, including credit, charge and debit cards, travellers cheques and
bankers drafts;

(5) guarantees and commitments;

(6) trading for own account or for account of customers, whether on an exchange, in an over-the-counter
market or otherwise, the following:

(a) money market instruments (including cheques, bills, certificates of deposits);

(b) foreign exchange;

(c) derivative products including, but not limited to, futures and options;

(d) exchange rate and interest rate instruments, including products such as swaps, forward rate agreements;
(e) transferable securities;

(f) other negotiable instruments and financial assets, including bullion;

(7) participation in issues of all kinds of securities, including underwriting and placement as agent (whether
publicly or privately) and provision of services related to such issues;

(8) money broking;

(9) asset management, such as cash or portfolio management, all forms of collective investment management,
pension fund management, custodial, depository and trust services;

(10) settlement and clearing services for financial assets, including securities, derivative products, and other
negotiable instruments;

(11) provision and transfer of financial information, and financial data processing and related software;
(12) advisory, intermediation and other auxiliary financial services on all the activities listed in points (1) through
(11), including credit reference and analysis, investment and portfolio research and advice, advice on

acquisitions and on corporate restructuring and strategy;

(b) ‘financial service supplier means any natural or juridical person of a Party that seeks to provide or provides financial
services. The term ‘financial service supplier does not include a public entity;
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(c) ‘public entity’ means:

(i) a government, a central bank or a monetary authority, of a Party, or an entity owned or controlled by a Party,
that is principally engaged in carrying out governmental functions or activities for governmental purposes, not
including an entity principally engaged in supplying financial services on commercial terms; or

(i) a private entity, performing functions normally performed by a central bank or monetary authority, when
exercising those functions;

(d) ‘new financial service’ means a service of a financial nature, including services related to existing and new products or
the manner in which a product is delivered, that is not supplied by any financial service supplier in the territory of a
Party but which is supplied in the territory of the other Party.

Article 115
Prudential carve-out

1. Each Party may adopt or maintain measures for prudential reasons, such as:

(a) the protection of investors, depositors, policy-holders or persons to whom a fiduciary duty is owed by a financial
service supplier;

(b) ensuring the integrity and stability of a Party’s financial system.

2. Those measures shall not be more burdensome than necessary to achieve their aim, and shall not discriminate
against financial service suppliers of the other Party in comparison to its own like financial service suppliers.

3. Nothing in this Agreement shall be construed to require a Party to disclose information relating to the affairs and
accounts of individual consumers or any confidential or proprietary information in the possession of public entities.

Article 116
Effective and transparent regulation

1. Each Party shall make its best endeavours to provide in advance to all interested persons any measure of general
application that the Party proposes to adopt in order to allow an opportunity for such persons to comment on the
measure. Such measure shall be provided:

(a) by means of an official publication; or
(b) in other written or electronic form.

2. Each Party shall make available to interested persons its requirements for completing applications relating to the
supply of financial services.

On the request of an applicant, the concerned Party shall inform the applicant of the status of its application. If the
concerned Party requires additional information from the applicant, it shall notify the applicant without undue delay.

3. Each Party shall make its best endeavours to ensure that internationally agreed standards for regulation and
supervision in the financial services sector and for the fight against tax evasion and avoidance are implemented and
applied in its territory. Such internationally agreed standards are, inter alia, the Basel Committee’s ‘Core Principles for
Effective Banking Supervision’, the International Association of Insurance Supervisors’ ‘Insurance Core Principles’, the
International Organisation of Securities Commissions’ ‘Objectives and Principles of Securities Regulation’, the ‘Agreement
on Exchange of Information on Tax Matters’ of the Organisation for Economic Co-operation and Development (OECD),
the G20 ‘Statement on Transparency and Exchange of Information for Tax Purposes’ and the Financial Action Task
Force’s ‘Forty Recommendations’ on money laundering and ‘Nine Special Recommendations’ on terrorist financing.

The Parties also take note of the ‘Ten Key Principles for Information Exchange’ promulgated by the G7 Finance Ministers,
and will take all steps necessary to try to apply them in their bilateral contacts.
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Article 117
New financial services

Each Party shall permit a financial service supplier of the other Party to provide any new financial service of a type similar
to those services that the Party would permit its own financial service suppliers to provide under its domestic law in like
circumstances. A Party may determine the juridical form through which the service may be provided and may require
authorisation for the provision of the service. Where such authorisation is required, a decision shall be made within a
reasonable time and the authorisation may only be refused for prudential reasons.

Article 118
Data processing

1. Each Party shall permit a financial service supplier of the other Party to transfer information in electronic or other
form, into and out of its territory, for data processing where such processing is required in the ordinary course of
business of such financial service supplier.

2. Each Party shall adopt adequate safeguards for the protection of privacy and fundamental rights, and freedom of
individuals, in particular with regard to the transfer of personal data.

Atticle 119
Specific exceptions

1. Nothing in this Chapter shall be construed to prevent a Party, including its public entities, from exclusively
conducting or providing in its territory activities or services forming part of a public retirement plan or statutory
system of social security, except when those activities may be carried out, as provided by the Party’s domestic regulation,
by financial service suppliers in competition with public entities or private institutions.

2. Nothing in this Agreement applies to activities conducted by a central bank or monetary authority or by any other
public entity in pursuit of monetary or exchange rate policies.

3. Nothing in this Chapter shall be construed to prevent a Party, including its public entities, from exclusively
conducting or providing in its territory activities or services for the account or with the guarantee or using the
financial resources of the Party, or its public entities.

Article 120
Self-regulatory organisations

When a Party requires membership or participation in, or access to, any self-regulatory body, securities or futures
exchange or market, clearing agency, or any other organization or association, in order for financial service suppliers
of the other Party to supply financial services on an equal basis with financial service suppliers of the Party, or when the
Party provides directly or indirectly such entities, privileges or advantages in supplying financial services, the Party shall
ensure observance of the obligations of Articles 79 and 85 of this Agreement.

Article 121
Clearing and payment systems

Under the terms and conditions that accord national treatment, each Party shall grant to financial service suppliers of the
other Party established in its territory access to payment and clearing systems operated by public entities, and to official
funding and refinancing facilities available in the normal course of ordinary business. This Article is not intended to
confer access to the Party’s lender of last resort facilities.

Article 122
Gradual approximation

With a view to considering further liberalisation of trade in services, the Parties recognise the importance of the gradual
approximation of the existing and future legislation of Georgia to the international best practices standards listed under
Article 116(3) of this Agreement as well as to the list of the Union acquis included in Annex XV-A to this Agreement.
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Sub-section 7
Transport services
Article 123
Scope

This Sub-Section sets out the principles regarding the liberalisation of international transport services pursuant to Section
2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services) and Section 4 (Temporary presence of natural persons for
business purposes) of this Chapter.

Article 124
International maritime transport

1. For the purpose of this Sub-Section and Section 2 (Establishment), Section 3 (Cross-border supply of services) and
Section 4 (Temporary presence of natural persons for business purposes) of this Chapter:

(a) ‘international maritime transport’ includes door-to-door and multi-modal transport operations, which is the carriage
of goods using more than one mode of transport, involving a sea-leg, under a single transport document, and to this
effect the right to directly contract with providers of other modes of transport;

(b) ‘maritime cargo handling services’ means activities exercised by stevedore companies, including terminal operators,
but not including direct activities of dockers, when this workforce is organised independently of the stevedoring or
terminal operator companies. The activities covered include the organisation and supervision of:

(i) the loading/discharging of cargo to/from a ship;
(ii) the lashing/unlashing of cargo;
(iii) the reception/delivery and safekeeping of cargoes before shipment or after discharge;

(c) ‘customs clearance services (alternatively ‘customs house brokers’ services) means activities consisting in carrying out
on behalf of another Party customs formalities concerning import, export or through transport of cargoes, whether
this service is the main activity of that service provider or a usual complement of the service provider's main activity;

(d) ‘container station and depot services' means activities consisting in storing containers, whether in port areas or inland,
with a view to their stuffing/stripping, repairing and making them available for shipments;

(¢) ‘maritime agency services' means activities consisting in representing, within a given geographic area, as an agent the
business interests of one or more shipping lines or shipping companies, for the following purposes:

(i) marketing and sales of maritime transport and related services, from quotation to invoicing, and issuance of bills
of lading on behalf of the companies, acquisition and resale of the necessary related services, preparation of
documentation, and provision of business information;

(i) acting on behalf of the companies organising the call of the ship or taking over cargoes when required;

(f) ‘freight forwarding services' means the activity consisting of organising and monitoring shipment operations on behalf
of shippers, through the acquisition of transport and related services, preparation of documentation and provision of
business information;

(@) ‘feeder services’ means the pre- and onward transportation of international cargoes by sea, notably containerised,
between ports located in a Party.
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2. As regards international maritime transport, each Party agrees to ensure effective application of the principle of
unrestricted access to cargoes on a commercial basis, the freedom to provide international maritime services, as well as
national treatment in the framework of the provision of such services.

In view of the existing levels of liberalisation between the Parties in international maritime transport:

(a) each Party shall apply effectively the principle of unrestricted access to the international maritime markets and trades
on a commercial and non-discriminatory basis;

G

each Party shall grant to ships flying the flag of the other Party or operated by service suppliers of the other Party
treatment no less favourable than that accorded to its own ships or those of any third country, whichever are the
better, with regard to, inter alia, access to ports, the use of infrastructure and services of ports, and the use of
maritime auxiliary services, as well as related fees and charges, customs facilities and the assignment of berths and
facilities for loading and unloading.

3. In applying these principles, each Party shall:

(a) not introduce cargo-sharing arrangements in future agreements with third countries concerning maritime transport
services, including dry and liquid bulk and liner trade, and terminate, within a reasonable period of time, such cargo-
sharing arrangements in case they exist in previous agreements; and

(b) upon the entry into force of this Agreement, abolish and abstain from introducing any unilateral measures and
administrative, technical and other obstacles which could constitute a disguised restriction or have discriminatory
effects on the free supply of services in international maritime transport.

4. Each Party shall permit international maritime transport service suppliers of the other Party to have an estab-
lishment in its territory under conditions of establishment and operation no less favourable than those accorded to its
own service suppliers or those of any third country, whichever are the better.

5. Each Party shall make available to maritime transport service suppliers of the other Party on reasonable and non-
discriminatory terms and conditions the following services at the port: pilotage, towing and tug assistance, provisioning,
fuelling and watering, garbage collecting and ballast waste disposal, port captain’s services, navigation aids, shore-based
operational services essential to ship operations, including communications, water and electrical supplies, emergency
repair facilities, anchorage, berth and berthing services.

6.  Each Party shall permit the movement of equipment such as empty containers, not being carried as cargo against
payment, between ports of a Member State of the EU or between ports of Georgia.

7. Each Party, subject to the authorisation of the competent authority shall permit international maritime transport
service suppliers of the other Party to provide feeder services between their national ports.

Article 125
Air transport

The progressive liberalisation of air transport between the Parties adapted to their reciprocal commercial needs and the
conditions of mutual market access are governed by the Common Aviation Area Agreement between the European
Union and its Member States, of the one part, and Georgia, of the other part.

Article 126
Gradual approximation

With a view to considering further liberalisation of trade in services, the Parties recognise the importance of the gradual
approximation of the existing and future legislation of Georgia to the list of Union acquis included in Annex XV-D to this
Agreement.



30.8.2014 Official Journal of the European Union L 261/59

Section 6
Electronic commerce
Sub-section 1
General provisions
Atticle 127
Objective and principles

1. The Parties, recognising that electronic commerce increases trade opportunities in many sectors, agree to promote
the development of electronic commerce between them, in particular by cooperating on the issues raised by electronic
commerce under the provisions of this Chapter.

2. The Parties agree that the development of electronic commerce must be compatible with the international standards
of data protection in order to ensure the confidence of users of electronic commerce.

3. The Parties agree that electronic transmissions shall be considered as the provision of services, within the meaning
of Section 3 (Cross-border supply of services) of this Chapter, which cannot be subject to customs duties.

Article 128
Cooperation in electronic commerce

1. The Parties shall maintain a dialogue on regulatory issues raised by electronic commerce, which will inter alia
address the following issues:

(a) the recognition of certificates of electronic signatures issued to the public and the facilitation of cross-border
certification services;

(b) the liability of intermediary service providers with respect to the transmission, or storage of information;
(c) the treatment of unsolicited electronic commercial communications;

(d) the protection of consumers in the ambit of electronic commerce, and

(¢) any other issue relevant for the development of electronic commerce.

2. Such cooperation can take the form of exchange of information on the Parties’ respective legislation on those issues
as well as on the implementation of such legislation.

Sub-section 2
Liability of intermediary service providers
Article 129
Use of intermediaries’ services

1. The Parties recognise that the services of intermediaries can be used by third parties for infringing activities and shall
provide the measures for intermediary service providers as laid down in this Sub-Section (!).

2. For the purposes of Article 130 of this Agreement, ‘service provider means a provider of transmission, routing, or
connections for digital online communication between or among points specified by the user, of material of the user’s
choosing without modification of its content. For the purposes of Articles 131 and 132 of this Agreement ‘service
provider means a provider or operator of facilities for online services or network access.

(") Georgia shall implement the provisions of this Sub-Section within two years from the date of entry into force of this Agreement.
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Article 130
Liability of intermediary service providers: ‘mere conduit’

1. Where an information society service is provided that consists of the transmission in a communication network of
information provided by a recipient of the service, or the provision of access to a communication network, each Party
shall ensure that the service provider is not liable for the information transmitted, on condition that the provider:

(a) does not initiate the transmission;
(b) does not select the receiver of the transmission; and
(c) does not select or modify the information contained in the transmission.

2. The acts of transmission and of provision of access referred to in paragraph 1 include the automatic, intermediate
and transient storage of the information transmitted in so far as this takes place for the sole purpose of carrying out the
transmission in the communication network, and provided that the information is not stored for any period longer than
is reasonably necessary for the transmission.

3. This Article shall not affect the possibility for a court or administrative authority, in accordance with Parties” legal
systems, of requiring the service provider to terminate or prevent an infringement.
Article 131
Liability of intermediary service providers: ‘caching’

1. Where an information society service is provided that consists of the transmission in a communication network of
information provided by a recipient of the service, each Party shall ensure that the service provider is not liable for the
automatic, intermediate and temporary storage of that information, performed for the sole purpose of making more
efficient the information’s onward transmission to other recipients of the service upon their request, on condition that:

(a) the provider does not modify the information;
(b) the provider complies with conditions on access to the information;

(¢) the provider complies with rules regarding the updating of the information, specified in a manner widely recognised
and used by industry;

(d) the provider does not interfere with the lawful use of technology, widely recognised and used by industry, to obtain
data on the use of the information, and

(¢) the provider acts expeditiously to remove or to disable access to the information it has stored upon obtaining actual
knowledge (') of the fact that the information at the initial source of the transmission has been removed from the
network, or access to it has been disabled, or that a court or an administrative authority has ordered such removal or
disablement.

2. This Article shall not affect the possibility for a court or administrative authority, in accordance with the Parties’
legal systems, of requiring the service provider to terminate or prevent an infringement.
Article 132
Liability of intermediary service providers: ‘hosting’

1. Where an information society service is provided that consists of the storage of information provided by a recipient
of the service, each Party shall ensure that the service provider is not liable for the information stored at the request of a
recipient of the service, on condition that:

(a) the provider does not have actual knowledge of illegal activity or information and, as regards claims for damages, is
not aware of facts or circumstances from which the illegal activity or information is apparent, or

(b) the provider, upon obtaining such knowledge or awareness, acts expeditiously to remove or to disable access to the
information.

(") For the purposes of this Sub-Section, the term ‘actual knowledge’ shall be interpreted in accordance with each Party’s domestic law.
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2. Paragraph 1 shall not apply when the recipient of the service is acting under the authority or the control of the
provider.

3. This Article shall not affect the possibility for a court or administrative authority, in accordance with the Parties’
legal systems, of requiring the service provider to terminate or prevent an infringement, nor does it affect the possibility
for a Party of establishing procedures governing the removal or disabling of access to information.

Article 133
No general obligation to monitor

1. The Parties shall not impose a general obligation on providers, when providing the services covered by Articles 130,
131 and 132 of this Agreement, to monitor the information which they transmit or store, nor shall they impose a
general obligation to actively seek facts or circumstances indicating illegal activity.

2. A Party may establish obligations for information society service providers promptly to inform the competent
public authorities of alleged illegal activities undertaken or information provided by recipients of their service or
obligations to communicate to the competent authorities, at their request, information enabling the identification of
recipients of their service with whom they have storage agreements.

Section 7
Exceptions
Article 134
General exceptions

1. Without prejudice to general exceptions set in Article 415 of this Agreement, the provisions of this Chapter and of
Annexes XIV-A and XIV-E, XIV-B and XIV-F, XIV-C and XIV-G, XIV-D and XIV-H to this Agreement are subject to the
exceptions contained in this Article.

2. Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would constitute a means of
arbitrary or unjustifiable discrimination between countries where like conditions prevail, or a disguised restriction on
establishment or cross-border supply of services, nothing in this Chapter shall be construed to prevent the adoption or
enforcement by any Party of measures:

(a) necessary to protect public security or public morals or to maintain public order;
(b) necessary to protect human, animal or plant life or health;

(c) relating to the conservation of exhaustible natural resources if such measures are applied in conjunction with
restrictions on domestic entrepreneurs or on the domestic supply or consumption of services;

(d) necessary for the protection of national treasures of artistic, historic or archaeological value;

(e) necessary to secure compliance with laws or regulations which are not inconsistent with the provisions of this
Chapter, including those relating to:

(i) the prevention of deceptive and fraudulent practices or to deal with the effects of a default on contracts;

(ii) the protection of the privacy of individuals in relation to the processing and dissemination of personal data and
the protection of confidentiality of individual records and accounts;

(iti) safety;

(f) inconsistent with Articles 79 and 85 of this Agreement, provided that the difference in treatment is aimed at ensuring
the effective or equitable imposition or collection of direct taxes in respect of economic activities, entrepreneurs or
services suppliers of the other Party (!).

(") Measures that are aimed at ensuring the equitable or effective imposition or collection of direct taxes include measures taken by a

Party under its taxation system which:

(a) apply to non-resident entrepreneurs and services suppliers in recognition of the fact that the tax obligation of non-residents is
determined with respect to taxable items sourced or located in the Party’s territory;

(b) apply to non-residents in order to ensure the imposition or collection of taxes in the Party’s territory;

() apply to non-residents or residents in order to prevent the avoidance or evasion of taxes, including compliance measures;

(d) apply to consumers of services supplied in or from the territory of another Party in order to ensure the imposition or collection
of taxes on such consumers derived from sources in the Party’s territory;

(e) distinguish entrepreneurs and service suppliers subject to tax on worldwide taxable items from other entrepreneurs and service
suppliers, in recognition of the difference in the nature of the tax base between them; or

(f) determine, allocate or apportion income, profit, gain, loss, deduction or credit of resident persons or branches, or between related
persons or branches of the same person, in order to safeguard the Party’s tax base.

Tax terms or concepts in point (f) of this provision and in this footnote are determined in accordance with tax definitions and

concepts, or equivalent or similar definitions and concepts, under the domestic law of the Party taking the measure.
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3. The provisions of this Chapter and of Annexes XIV-A and XIV-E, XIV-B and XIV-F, XIV-C and XIV-G, XIV-D and
XIV-H to this Agreement shall not apply to the Parties’ respective social security systems or to activities in the territory of
each Party, which are connected, even occasionally, with the exercise of official authority.

Article 135

Taxation measures
The most-favoured-nation treatment granted in accordance with the provisions of this Chapter shall not apply to the tax
treatment that Parties are providing or will provide in future on the basis of agreements between the Parties designed to
avoid double taxation.
Article 136
Security exceptions
1. Nothing in this Agreement shall be construed:

(a) to require any Party to furnish any information, the disclosure of which it considers contrary to its essential security
interests;

(b) to prevent any Party from taking any action which it considers necessary for the protection of its essential security
interests:

(i) connected with the production of or trade in arms, munitions or war materiel;

(ii) relating to economic activities carried out directly or indirectly for the purpose of provisioning a military
establishment;

(iti) relating to fissionable and fusionable materials or the materials from which they are derived; or
(iv) taken in time of war or other emergency in international relations; or

(c) to prevent any Party from taking any action in pursuance of obligations it has accepted for the purpose of
maintaining international peace and security.

CHAPTER 7
Current payments and movement of capital
Atticle 137

Current payments

The Parties undertake to impose no restrictions and shall allow, in freely convertible currency, in accordance with the
provisions of Article VIII of the Agreement of the International Monetary Fund, any payments and transfers on the
current account of balance of payments between the Parties.

Article 138
Capital movements

1. With regard to transactions on the capital and financial account of balance of payments, from the entry into force
of this Agreement, the Parties shall ensure the free movement of capital relating to direct investments, including the
acquisition of real estate, made in accordance with the laws of the host country, investments made in accordance with the
provisions of Chapter 6 (Establishment, Trade in Services and Electronic Commerce) of Title IV (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement and the liquidation or repatriation of invested capital and of any profit stemming therefrom.

2. With regard to transactions on the capital and financial account of balance of payments other than the transactions
listed in paragraph 1 of this Article, from the entry into force of this Agreement, each Party shall ensure without
prejudice to other provisions of this Agreement:

(a) the free movement of capital relating to credits for commercial transactions or for the provision of services in which a
resident of one of the Parties is participating;

(b) the free movement of capital relating to portfolio investments, financial loans and credits by the investors of the other
Party.
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Article 139
Safeguard measures

Where, in exceptional circumstances, payments or movements of capital cause, or threaten to cause, serious difficulties for
the operation of exchange rate policy or monetary policy, including serious balance of payments difficulties, in one or
more Member States or in Georgia, the Parties concerned may take safeguard measures for a period not exceeding six
months if such measures are strictly necessary. The Party adopting the safeguard measure shall inform the other Party
forthwith of the adoption of any safeguard measure and, as soon as possible, of a time schedule for its removal.

Article 140
Facilitation and evolution provisions

1. The Parties shall consult with a view to facilitating the movement of capital between the Parties in order to promote
the objectives of this Agreement.

2. During the first four years following the date of entry into force of this Agreement, the Parties shall take measures
permitting the creation of the necessary conditions for further gradual application of the Union rules on the free
movement of capital.

3. By the end of the fifth year following the date of entry into force of this Agreement, the Association Committee in
Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, shall review the measures taken and determine the
modalities for further liberalisation.

CHAPTER 8
Public procurement
Atticle 141
Objectives

1. The Parties recognise the contribution of transparent, non-discriminatory, competitive and open tendering to
sustainable economic development and set as their objective the effective, reciprocal and gradual opening of their
respective procurement markets.

2. This Chapter envisages mutual access to public procurement markets on the basis of the principle of national
treatment at national, regional and local level for public contracts and concessions in the traditional sector as well as in
the utilities sector. It provides for a gradual approximation of the public procurement legislation in Georgia with the
Union public procurement acquis based on the principles governing public procurement in the Union and the terms and
definitions set out in Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the
coordination of procedures for the award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts
(Directive 2004/18/EC) and Directive 2004/17/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004
coordinating the procurement procedures of entities operating in the water, energy, transport and postal services sectors
(Directive 2004/17[EC).

Article 142
Scope

1. This Chapter applies to works, supplies and services public contracts, as well as works, supplies and services
contracts in the utilities sectors and, if and where such contracts are used, to works and services concessions.

2. This Chapter applies to any contracting authority and any contracting entity which meets the definitions of the
Union public procurement acquis (hereinafter referred to as ‘the contracting entities). It covers also bodies governed by
public law and public undertakings in the field of utilities such as state-owned enterprises carrying out the relevant
activities and private undertakings operating on the basis of special and exclusive rights in the field of utilities ().

3. This Chapter applies to contracts above the value thresholds set out in Annex XVI-A to this Agreement.

(") The expression ‘private undertakings operating on the basis of special and exclusive rights’ shall be interpreted in accordance with the
European Commission’s Explanatory Note CC/2004/33 of 18 June 2004.
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4. The calculation of the estimated value of a public contract shall be based on the total amount payable, net of taxes
on value added. When applying these thresholds, Georgia shall calculate and convert contract values into its national
currency, using the conversion rate of its national bank.

5. Value thresholds shall be revised regularly every two years, beginning in the year of entry into force of this
Agreement, based on the average daily value of the euro, expressed in Special Drawing Rights, over the 24 months
terminating on the last day of August preceding the revision with effect from January 1. The value of the thresholds thus
revised shall, where necessary, be rounded down to nearest thousand euro. The revision of the thresholds shall be adopted
by the decision of the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement.

Atticle 143
Institutional background
1. Each Party shall establish or maintain an appropriate institutional framework and mechanisms necessary for the
proper functioning of the public procurement system and the implementation of the principles in this Chapter.

2. Georgia shall designate in particular:

(a) an executive body at central government level tasked with guaranteeing a coherent policy and its implementation in
all areas related to public procurement. That body shall facilitate and coordinate the implementation of this Chapter
and guide the process of gradual approximation to the Union acquis, as set out in Annex XVI-B to this Agreement;

(b) an impartial and independent body tasked with the review of decisions taken by contracting authorities or entities
during the award of contracts. In this context, ‘independent’ means that that body shall be a public authority which is
separate from all contracting entities and economic operators. There shall be a possibility to subject the decisions
taken by this body to judicial review.

3. Each Party shall ensure that decisions taken by the authorities responsible for the review of complaints by economic
operators concerning infringements of domestic law shall be effectively enforced.
Atticle 144
Basic standards regulating the award of contracts

1. No later than three years from the entry into force of this Agreement, the Parties shall comply with a set of basic
standards for the award of all contracts as stipulated in paragraphs 2 to 15 of this Article. These basic standards derive
directly from the rules and principles of public procurement, as regulated in the Union public procurement acquis,
including the principles of non-discrimination, equal treatment, transparency and proportionality.

Publication
2. Each Party shall ensure that all intended procurements are published in an appropriate media (') in a manner that is
sufficient:

(a) to enable the market to be opened up to competition; and

(b) to allow any interested economic operator to have appropriate access to information regarding the intended
procurement prior to the award of the contract and to express its interest in obtaining the contract.

3. The publication shall be appropriate to the economic interest of the contract to economic operators.

4. The publication shall contain at least the essential details of the contract to be awarded, the criteria for qualitative
selection, the award method, the contract award criteria and any other additional information that the economic
operators reasonably need to decide whether to express their interest in obtaining the contract.

Award of contracts

5. All contracts shall be awarded through transparent and impartial award procedures that prevent corruptive prac-
tices. This impartiality shall be ensured in particular through the non-discriminatory description of the subject matter of
the contract, equal access for all economic operators, appropriate time-limits and a transparent and objective approach.

(") Wherever Union legislation that is subject to the process of approximation under this Chapter makes reference to publication in the
Official Journal of the European Union, it is understood that in Georgia such publication shall be in the official means of publication
of Georgia.
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6.  When describing the characteristics of the required work, supply or service, the contracting entities shall use general
descriptions of performance and functions and international, European or national standards.

7. The description of the characteristics required of a work, supply or service shall not refer to a specific make or
source, or a particular process, or to trademarks, patents, types or a specific origin or production unless such a reference
is justified by the subject matter of the contract and accompanied by the words ‘or equivalent’. Preference shall be given
to the use of general descriptions of performance or functions.

8.  Contracting entities shall not impose conditions resulting in direct or indirect discrimination against the economic
operators of the other Party, such as the requirement that economic operators interested in the contract must be
established in the same country, region or territory as the contracting entity.

Notwithstanding the above, in cases where it is justified by the specific circumstances of the contract, the successful
applicant may be required to establish certain business infrastructure at the place of performance.

9. The time-limits for expression of interest and for submission of offers shall be sufficiently long to allow economic
operators from the other Party to make a meaningful assessment of the tender and prepare their offer.

10.  All participants must be able to know the applicable rules, selection criteria and award criteria in advance. Those
rules must apply equally to all participants.

11.  Contracting entities may invite a limited number of applicants to submit an offer, provided that:

(a) this is done in a transparent and non-discriminatory manner; and

(b) the selection is based only on objective factors such as the experience of the applicants in the sector concerned, the
size and infrastructure of their businesses or their technical and professional abilities.

In inviting a limited number of applicants to submit an offer, account shall be taken of the need to ensure adequate
competition.

12.  Contracting entities may use negotiated procedures only in exceptional and defined cases when the use of such a
procedure effectively does not distort competition.

13.  Contracting entities may use qualification systems only under the condition that the list of qualified operators is
compiled by means of a sufficiently advertised, transparent and open procedure. Contracts falling within the scope of
such a system shall be awarded also on a non-discriminatory basis.

14.  Each Party shall ensure that contracts are awarded in a transparent manner to the applicant who has submitted the
economically most advantageous offer or the offer with the lowest price, based on the tender criteria and the procedural
rules established and communicated in advance. The final decisions shall be communicated to all applicants without
undue delay. Upon request of an unsuccessful applicant, reasons must be provided in sufficient detail to allow the review
of such a decision.

Judicial protection

15.  Each Party shall ensure that any person having or having had an interest in obtaining a particular contract and
who has been, or risks, being harmed by an alleged infringement is entitled to effective, impartial judicial protection
against any decision of the contracting entity related to the award of that contract. The decisions taken in the course and
at the end of such review procedure shall be made public in a manner that is sufficient to inform all interested economic
operators.
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Article 145
Planning of gradual approximation

1. Prior to the commencement of gradual approximation, Georgia shall submit to the Association Committee in Trade
configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, a comprehensive roadmap for the implementation of this
Chapter with time schedules and milestones which shall include all reforms in terms of approximation to the Union
acquis and institutional capacity building. This roadmap shall comply with the phases and time schedules set out in
Annex XVI-B to this Agreement.

2. Following a favourable opinion by the Association Committee in Trade configuration, the roadmap shall be
considered as the reference document for the implementation of this Chapter. The Union shall make its best efforts
in assisting Georgia in the implementation of the roadmap.

Article 146
Gradual approximation

1. Georgia shall ensure that its legislation on public procurement will be gradually approximated to the Union’s public
procurement acquis.

2. Approximation to the Union acquis shall be carried out in consecutive phases as set out in the schedule in Annex
XVI-B to this Agreement and further specified in Annexes XVI-C to XVI-F, XVI-H, XVI-[, and XVI-K thereto. Annexes XVI-
G and XVIJ to this Agreement identify non-mandatory elements that need not be approximated, whereas Annexes XVI-L
to XVI-O to this Agreement identify elements of the Union acquis that remain outside the scope of approximation. In this
process, due account shall be taken of the corresponding case law of the Court of Justice of the European Union and the
implementing measures adopted by the European Commission as well as, should it become necessary, of any modifi-
cations of the Union acquis occurring in the meantime. The implementation of each phase shall be evaluated by the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, and, following a positive
assessment by that Committee, be linked to the reciprocal granting of market access as set out in Annex XVI-B to this
Agreement. The European Commission shall notify Georgia without undue delay of any modifications of the Union
acquis. It shall, upon request, provide appropriate advice and technical assistance for the purpose of implementing such
modifications.

3. The Association Committee in Trade configuration shall only proceed to the evaluation of a next phase once the
measures to implement the previous phase have been carried out and approved in accordance with the modalities set out
in paragraph 2.

4. Each Party shall ensure that those aspects and areas of public procurement which are not covered by this Article
comply with the principles of transparency, non-discrimination and equal treatment as set out under Article 144 of this
Agreement.

Article 147
Market access

1. The Parties agree that the effective and reciprocal opening of their respective markets shall be attained gradually and
simultaneously. During the process of approximation, the extent of the market access mutually granted shall be linked to
the progress made in this process as stipulated in Annex XVI-B to this Agreement.

2. The decision to proceed to a further phase of market opening shall be made on the basis of an assessment of the
compliance of the legislation adopted with the Union acquis as well as its practical implementation. Such assessment shall
be carried out regularly by the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this
Agreement.

3. In so far as a Party has, in accordance with Annex XVI-B to this Agreement, opened its procurement market to the
other Party:

(a) the Union shall grant access to contract award procedures to Georgian companies, whether established or not in the
Union, pursuant to the Union public procurement rules under treatment no less favourable than that accorded to
Union companies;
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(b) Georgia shall grant access to contract award procedures for Union companies, whether established or not in Georgia,
pursuant to national procurement rules under treatment no less favourable than that accorded to Georgian
companies.

4. After the implementation of the last phase in the process of approximation, the Parties will examine the possibility
to mutually grant market access with regard to procurement below the value thresholds set out in Annex XVI-A to this
Agreement.

5. Finland reserves its position with regard to the Aland Islands.

Article 148
Information

1. Each Party shall ensure that contracting entities and economic operators are appropriately informed about public
procurement procedures, including through the publication of all relevant legislation and administrative rulings.

2. Each Party shall ensure the effective dissemination of information on tendering opportunities.

Article 149
Cooperation

1. The Parties shall enhance their cooperation through exchanges of experience and information relating to their best
practices and regulatory frameworks.

2. The Union shall facilitate the implementation of this Chapter, including through technical assistance where appro-
priate. In line with the provisions on financial cooperation in Title VII (Financial Assistance, and Anti-fraud and Control
Provisions) of this Agreement, specific decisions on financial assistance shall be taken through the relevant Union funding
mechanisms and instruments.

3. An indicative list of issues for cooperation is included in Annex XVI-P to this Agreement.

CHAPTER 9
Intellectual property rights
Section 1
General provisions
Article 150
Objectives

The objectives of this Chapter are to:
(a) facilitate the production and commercialisation of innovative and creative products between the Parties; and
(b) achieve an adequate and effective level of protection and enforcement of intellectual property rights.

Atticle 151
Nature and scope of obligations

1. The Parties shall ensure the adequate and effective implementation of the international treaties dealing with
intellectual property to which they are parties including the WTO Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual
Property Rights (TRIPS Agreement). The provisions of this Chapter shall complement and further specify the rights and
obligations between the Parties under the TRIPS Agreement and other international treaties in the field of intellectual

property.

2. For the purposes of this Agreement, the expression ‘intellectual property’ refers at least to all categories of
intellectual property that are covered by Articles 153 to 189 of this Agreement.



L 261/68 Official Journal of the European Union 30.8.2014

3. Protection of intellectual property includes protection against unfair competition as referred to in Article 10bis of
the Paris Convention for the Protection of Industrial Property of 1967 (Paris Convention).

Article 152

Exhaustion

Each Party shall provide for a regime of domestic or regional exhaustion of intellectual property rights.

Section 2
Standards concerning intellectual property rights
Sub-section 1
Copyright and related rights
Atticle 153
Protection granted

The Parties reaffirm their commitment to:

(a) the rights and obligations set out in the Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Works (Berne
Convention);

(b) the International Rome Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting
Organisations of 1961;

(c) the TRIPS Agreement;
(d) the WIPO Copyright Treaty;
(¢) the WIPO Performances and Phonograms Treaty.

Article 154
Authors

Each Party shall provide for authors the exclusive right to authorise or prohibit:

(a) the direct or indirect, temporary or permanent reproduction by any means and in any form, in whole or in part of
their works;

(b) any form of distribution to the public by sale or otherwise of the original of their works or of copies thereof;
(c) any communication to the public of their works, by wire or wireless means, including the making available to the
public of their works in such a way that members of the public may access them from a place and at a time

individually chosen by them.

Article 155
Performers

Each Party shall provide for performers the exclusive right to:
(a) authorise or prohibit the fixation (') of their performances;

(b) authorise or prohibit the direct or indirect, temporary or permanent reproduction by any means and in any form, in
whole or in part, of fixations of their performances;

(c) make available to the public, by sale or otherwise, fixations of their performances;
(d) authorise or prohibit the making available to the public, by wire or wireless means, in such a way that members of
the public may access them from a place and at a time individually chosen by them, of fixations of their perform-

ances;

(e) authorise or prohibit the broadcasting by wireless means and the communication to the public of their performances,
except where the performance is itself already a broadcast performance or is made from a fixation.

(") For the purposes of this Chapter, ‘fixation’ means the embodiment of sounds or images, or of the representations thereof, from which
they can be perceived, reproduced or communicated through a device.
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Atticle 156
Producers of phonograms

Each Party shall provide for phonogram producers the exclusive right to:

(a) authorise or prohibit the direct or indirect, temporary or permanent reproduction by any means and in any form, in
whole or in part, of their phonograms;

(b) make available to the public, by sale or otherwise, their phonograms, including copies thereof;

(c) authorise or prohibit the making available of their phonograms to the public, by wire or wireless means, in such a
way that members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by them.

Atticle 157
Broadcasting organisations

Each Party shall provide for broadcasting organisations the exclusive right to authorise or prohibit:

(a) the fixation of their broadcasts;

(b) the reproduction of fixations of their broadcasts;

() the making available to the public, by wire or wireless means, of fixations of their broadcasts; and

(d) the rebroadcasting of their broadcasts by wireless means, as well as the communication to the public of their
broadcasts if such communication is made in places accessible to the public against payment of an entrance fee.

Article 158
Broadcasting and communication to the public

1. Each Party shall provide a right in order to ensure that a single equitable remuneration is paid by the user, if a
phonogram published for commercial purposes, or a reproduction of such phonogram, is used for broadcasting by
wireless means or for any communication to the public, and to ensure that this remuneration is shared between the
relevant performers and phonogram producers.

2. Each Party may, in the absence of agreement between the performers and phonogram producers, lay down the
conditions as to the sharing of this remuneration between them.

Article 159
Term of protection

1. The rights of an author of a literary or artistic work within the meaning of Article 2 of the Berne Convention shall
run for the life of the author and for 70 years after his/her death, irrespective of the date when the work is lawfully made
available to the public.

2. The term of protection of a musical composition with words shall expire 70 years after the death of the last of the
following persons to survive, whether or not those persons are designated as co-authors: the author of the lyrics and the
composer of the musical composition, provided that both contributions were specifically created for the respective
musical composition with words.

3. The rights of performers shall expire no less than 50 years after the date of the performance. However:

(a) if a fixation of the performance otherwise than in a phonogram is lawfully published or lawfully communicated to
the public within this period, the rights shall expire 50 years from the date of the first such publication or the first
such communication to the public, whichever is the earlier,

(b) if a fixation of the performance in a phonogram is lawfully published or lawfully communicated to the public within
this period, the rights shall expire 70 years from the date of the first such publication or the first such communication
to the public, whichever is the earlier.
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4. The rights of producers of phonograms shall expire no less than 50 years after the fixation is made. However:

(a) if a phonogram has been lawfully published within this period, the said rights shall expire no less than 70 years from
the date of the first lawful publication. If no lawful publication has taken place within the period mentioned in the
first sentence, and if the phonogram has been lawfully communicated to the public within this period, the said rights
shall expire not less than 70 years from the date of the first lawful communication to the public;

(b) if 50 years after a phonogram is lawfully published or communicated to the public, the phonogram producer does
not offer copies of the phonogram for sale in sufficient quantity, or does not make it available to the public, the
performer may terminate the contract by which he[she has transferred or assigned his/her rights in the fixation of
his/her performance to a phonogram producer.

5. The rights of broadcasting organisations shall expire no less than 50 years after the first transmission of a broadcast,
whether this broadcast is transmitted by wire or wireless means, including by cable or satellite.

6.  The terms laid down in this Article shall be calculated from the first of January of the year following the event
which gives rise to them.

Article 160
Protection of technological measures

1. Each Party shall provide adequate legal protection against the circumvention of any effective technological measures,
which the person concerned carries out in the knowledge, or with reasonable grounds to know, that he or she is pursuing
that objective.

2. Each Party shall provide adequate legal protection against the manufacture, import, distribution, sale, rental,
advertisement for sale or rental, or possession for commercial purposes of devices, products or components, or the
provision of services which:

(a) are promoted, advertised or marketed for the purpose of circumvention of any effective technological measures;

(b) have only a limited commercially significant purpose or use other than to circumvent any effective technological
measures, Or

(c) are primarily designed, produced, adapted or performed for the purpose of enabling or facilitation the circumvention
of any effective technological measures.

3. For the purposes of this Agreement, the expression ‘technological measures’ means any technology, device or
component that, in the normal course of its operation, is designed to prevent or restrict acts, in respect of works or
other protected subject matter, which are not authorised by the right holder of any copyright or related right as provided
for by domestic law. Technological measures shall be deemed ‘effective’ where the use of a work or other protected
subject matter is controlled by the right holders through application of an access control or protection process, such as
encryption, scrambling or other transformation of the work or other subject matter or a copy control mechanism, which
achieves the protection objective.

Atticle 161
Protection of rights management information
1. Each Party shall provide adequate legal protection against any person performing without authority any of the
following acts:

(a) the removal or alteration of any electronic rights-management information, or

(b) the distribution, importation for distribution, broadcasting, communication or making available to the public of
works or other subject matter protected under this Agreement from which electronic rights-management information
has been removed or altered without authority,

if such person knows, or has reasonable grounds to know, that by so doing he[she is inducing, enabling, facilitating or
concealing an infringement of any copyright or any related rights as provided by domestic law.
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2. For the purposes of this Chapter, the expression ‘rights-management information’ means any information provided
by a right holder that identifies the work or other subject matter that is the object of protection under this Chapter, the
author or any other right holder, or information about the terms and conditions of use of the work or other subject
matter, and any numbers or codes that represent such information. Paragraph 1 shall apply when any of these items of
information is associated with a copy of, or appears in connection with the communication to the public of, a work or
other subject matter that is the object of protection under this Chapter.

Article 162
Exceptions and limitations

1. In accordance with the conventions and international treaties to which they are Parties, each Party may provide for
limitations or exceptions to the rights set out in Articles 154 to 159 of this Agreement only in certain special cases
which do not conflict with a normal exploitation of the protected subject matter and which do not unreasonably
prejudice the legitimate interests of the right holders.

2. Each Party shall provide that temporary acts of reproduction referred to in Articles 155 to 158 of this Agreement,
which are transient or incidental, which are an integral and essential part of a technological process and the sole purpose
of which is to enable:

(a) a transmission in a network between third parties by an intermediary, or

(b) a lawful use of a work or other protected subject matter to be made, and which have no independent economic
significance, shall be exempted from the reproduction right provided for in Articles 155 to 158 of this Agreement.

Article 163
Artists’ resale right in works of art

1. Each Party shall provide, for the benefit of the author of an original work of art, a resale right, to be defined as an
inalienable right, which cannot be waived, even in advance, to receive a royalty based on the sale price obtained for any
resale of the work, subsequent to the first transfer of the work by the author.

2. The right referred to in paragraph 1 shall apply to all acts of resale involving as sellers, buyers or intermediaries art
market professionals, such as salesrooms, art galleries and, in general, any dealers in works of art.

3. Each Party may provide that the right referred to in paragraph 1 shall not apply to acts of resale where the seller has
acquired the work directly from the author less than three years before that resale and where the resale price does not
exceed a certain minimum amount.

4. The royalty shall be payable by the seller. Each Party may provide that one of the natural or legal persons referred
to in paragraph 2 other than the seller shall alone be liable or shall share liability with the seller for payment of the
royalty.

5. The protection provided may be claimed to the extent permitted by the Party where this protection is claimed. The
procedure for collection and the amounts shall be matters for determination by domestic law.
Article 164
Cooperation on collective management of rights
The Parties shall endeavour to promote dialogue and cooperation between their respective collective management
societies for the purpose of promoting the availability of works and other protected subject matter and the transfer
of royalties for the use of such works or other protected subject matter.
Sub-section 2
Trademarks
Article 165
International agreements

The Parties reaffirm their commitment to:

(a) the Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks, and
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(b) the Nice Agreement Concerning the International Classification of Goods and Services for the Purposes of the
Registration of Marks.

Atticle 166
Registration procedure

1. Each Party shall provide for a system for the registration of trademarks in which each final negative decision taken
by the relevant trademark administration shall be communicated to the applicant in writing and shall be duly reasoned.

2. Each Party shall provide for the possibility to oppose applications to register trademarks. Such opposition
proceedings shall be adversarial.

3. The Parties shall provide a publicly available electronic database of applications and registrations of trademarks.

Article 167
Well-known trademarks

Each Party shall give effect to Article 6bis of the Paris Convention and Article 16(2) and (3) of the TRIPS Agreement
concerning the protection of well-known trademarks, and may take into consideration the Joint Recommendation
Concerning Provisions on the Protection of Well-Known Marks adopted by the Assembly of the Paris Union for the
Protection of Industrial Property and the General Assembly of the World Intellectual Property Organisation (WIPO) at the
Thirty-Fourth Series of Meetings of the Assemblies of the Member States of WIPO (September 1999).

Article 168
Exceptions to the rights conferred by a trademark

Each Party shall provide for limited exceptions to the rights conferred by a trademark, such as the fair use of descriptive
terms, the protection of geographical indications as provided for in Article 176, or other limited exceptions that take
account of the legitimate interests of the owner of the trademark and of third parties.

Sub-section 3
Geographical indications
Article 169
Scope

1. This Sub-Section applies to the recognition and protection of geographical indications which are originating in the
territories of the Parties.

2. In order for a geographical indication of a Party to be protected by the other Party, it shall cover products within
the scope of the legislation of that Party referred to in Article 170 of this Agreement.

Article 170
Established geographical indications

1. Having examined the Law of Georgia on appellations of origin and Geographical Indications of Goods, adopted on
22 August 1999, the Union concludes that that law meets the elements laid down in Annex XVII-A to this Agreement.

2. Having examined Council Regulation (EEC) No 1601/91 of 10 June 1991 laying down general rules on the
definition, description and presentation of aromatised wines, aromatized wine-based drinks and aromatized wine-
product cocktails, Council Regulation (EC) No 510/2006 of 20 March 2006 on the protection of geographical indications
and designations of origin for agricultural products and foodstuffs, with its implementing rules, for the registration,
control and protection of geographical indications of agricultural products and foodstuffs in the European Union, Section
I of Chapter I of Title II of Part II of Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 22 October 2007 establishing a common
organisation of agricultural markets and on specific provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation)
and Regulation (EC) No 110/2008 of the European Parliament and of the Council of 15 January 2008 on the definition,
description, presentation, labelling and the protection of geographical indications of spirit drinks, Georgia concludes that
those laws, rules and procedures meet the elements laid down in Annex XVII-A to this Agreement.
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3. Georgia, after having completed an objection procedure in accordance with the criteria set in Annex XVII-B to this
Agreement, having examined a summary of the specifications of the agricultural products and foodstuffs corresponding to
the geographical indications of the Union listed in Annex XVII-C to this Agreement and the geographical indications for
wines, aromatised wines and spirit drinks listed in Annex XVII-D to this Agreement, which have been registered by the
Union under the legislation referred to in paragraph 2 of this Article, shall protect those geographical indications
according to the level of protection laid down in this Sub-section.

4. The Union, after having completed an objection procedure in accordance with the criteria set out in Annex XVII-B
to this Agreement, having examined a summary of the specifications of the agricultural products and foodstuffs
corresponding to the geographical indications of Georgia listed in Annex XVII-C to this Agreement and the geographical
indications for wines, aromatised wines and spirit drinks listed in Annex XVII-D to this Agreement, which are registered
by Georgia under the legislation referred to in paragraph 1, shall protect those geographical indications according to the
level of protection laid down in this Sub-Section.

5. The decisions of the Joint Committee set up by Article 11 of the Agreement between the European Union and
Georgia on protection of geographical indications of agricultural products and foodstuffs concerning the amendment of
Annexes III and IV to that Agreement, which are taken before the entry into force of this Agreement, shall be deemed to
be decisions of the Geographical Indications Sub-Committee, and the geographical indications added to Annexes III and
IV to that Agreement shall be deemed to be part of Annexes XVII-C and XVII-D of this Agreement. Accordingly, the
Parties shall protect those geographical indications as established geographical indications under this Agreement.

Atticle 171
Addition of new geographical indications

1. The Parties agree on the possibility to add new geographical indications to be protected in Annexes XVII-C and
XVII-D to this Agreement in accordance with the procedure set out in Article 179(3) of this Agreement after having
completed the objection procedure and after having examined a summary of the specifications as referred to in
Article 170(3) and (4) of this Agreement to the satisfaction of both Parties.

2. A Party shall not be required to protect as a geographical indication a name that conflicts with the name of a plant
variety or an animal breed and as a result is likely to mislead the consumer as to the true origin of the product.

Article 172
Scope of protection of geographical indications

1. The geographical indications listed in Annexes XVI-C and XVII-D to this Agreement, as well as those added
pursuant to Article 171 of this Agreement, shall be protected against:

() any direct or indirect commercial use of a protected name:
(i) for comparable products not compliant with the product specification of the protected name, or
(ii) in so far as such use exploits the reputation of a geographical indication;

(b) any misuse, imitation or evocation ('), even if the true origin of the product is indicated or if the protected name is
translated or accompanied by an expression such as ‘style’, ‘type’, ‘method’, ‘as produced in’, ‘imitation’, flavour’, like’
or similar;

(c) any other false or misleading indication as to the provenance, origin, nature or essential qualities of the product, on
the inner or outer packaging, advertising material or documents relating to the product concerned, and the packing of
the product in a container liable to convey a false impression as to its origin;

(d) any other practice liable to mislead the consumer as to the true origin of the product.

(") The term ‘evocation’ means, in particular, the use in any way for products falling under heading 20.09 of the HS, although only in so
far as they are referred to as wines falling under heading 22.04, aromatised wines falling under heading 22.05 and spirit drinks falling
under heading 22.08 of that system.
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2. If geographical indications are wholly or partially homonymous, protection shall be granted to each indication
provided that it has been used in good faith and with due regard for local and traditional usage and the actual risk of
confusion. Without prejudice to Article 23 of the TRIPS Agreement, the Parties shall mutually decide the practical
conditions of use under which the homonymous geographical indications will be differentiated from each other,
taking into account the need to ensure equitable treatment of the producers concerned and that consumers are not
misled. A homonymous name which misleads the consumer into believing that products come from another territory
shall not be registered even if the name is accurate as far as the actual territory, region or place of origin of the product in
question is concerned.

3. Where a Party, in the context of negotiations with a third country, proposes to protect a geographical indication of
that third country, and the name is homonymous with a geographical indication of the other Party, the latter shall be
informed and be given the opportunity to comment before the name becomes protected.

4. Nothing in this Sub-Section shall oblige a Party to protect a geographical indication of the other Party which is not
or ceases to be protected in its country of origin. The Parties shall notify each other if a geographical indication ceases to
be protected in its country of origin.

Atticle 173
Protection of transcription of geographical indications

1. Geographical indications protected under this Sub-Section in the characters of the Georgian alphabet and other non-
Latin alphabets officially used in the Member States shall be protected together with their transcription in Latin characters.
This transcription may also be used for labelling purposes for the products concerned.

2. Similarly, geographical indications protected under this Sub-Section in a Latin alphabet shall be protected together
with their transcription in the characters of the Georgian alphabet and in the characters of other non-Latin alphabets
officially used in the Member States. This transcription may also be used for labelling purposes for the products
concerned.

Atticle 174
Right of use of geographical indications

1. A name protected under this Sub-Section may be used by any operator marketing agricultural products, foodstuffs,
wines, aromatised wines or spirit drinks conforming to the corresponding specification.

2. Once a geographical indication is protected under this Sub-Section, the use of such protected name shall not be
subject to any registration of users or further charges.

Atticle 175
Enforcement of protection

The Parties shall enforce the protection provided for in Articles 170 to 174 of this Agreement by appropriate adminis-
trative action by their public authorities. They shall also enforce such protection at the request of an interested party.

Atticle 176
Relationship with trademarks

1. The Parties shall refuse to register or shall invalidate, ex officio or at the request of any interested party in
conformity with the legislation of each Party, a trademark that corresponds to any of the situations referred to in
Article 172(1) of this Agreement in relation to a protected geographical indication for like products, provided an
application to register the trademark is submitted after the date of application for protection of the geographical
indication in the territory concerned.

2. For geographical indications referred to in Article 170 of this Agreement, the date of application for protection shall
be 1 April 2012.
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3. For geographical indications referred to in Article 171 of this Agreement, the date of application for protection shall
be the date of the transmission of a request to the other Party to protect a geographical indication.

4. The Parties shall have no obligation to protect a geographical indication where, in the light of a reputed or well-
known trademark, protection is liable to mislead consumers as to the true identity of the product.

5. Without prejudice to paragraph 4, the Parties shall protect geographical indications also where a prior trademark
exists. A prior trademark shall mean a trademark the use of which corresponds to one of the situations referred to in
Article 172(1) of this Agreement, which has been applied for, registered or established by use, if that possibility is
provided for by the legislation concerned, in the territory of one of the Parties before the date on which the application
for protection of the geographical indication is submitted by the other Party under this Sub-Section. Such trademark may
continue to be used and renewed notwithstanding the protection of the geographical indication, provided that no
grounds for the trademark’s invalidity or revocation exist in the legislation on trademarks of the Parties.

Article 177
General rules

1. This Sub-Section shall apply without prejudice to the rights and obligations of the Parties under the WTO
Agreement.

2. The import, export and marketing of any product referred to in Articles 170 and 171 of this Agreement shall be
conducted in compliance with the laws and regulations applying in the territory of the importing Party.

3. Any matter arising from technical specifications of registered names shall be dealt with in the Sub-Committee
established in Article 179 of this Agreement.

4. Geographical indications protected under this Sub-Section may only be cancelled by the Party in which the product
originates.

5. A product specification referred to in this Sub-Section shall be that approved, including any amendments also
approved, by the authorities of the Party in the territory of which the product originates.

Article 178
Cooperation and transparency

1. The Parties shall, either directly or through the Geographical Indications Sub-Committee established pursuant to
Article 179 of this Agreement, maintain contact on all matters relating to the implementation and the functioning of this
Sub-Section. In particular, a Party may request from the other Party information relating to product specifications and
their modification, and contact points for control provisions.

2. Each Party may make publicly available the specifications or a summary thereof and contact points for control
provisions corresponding to geographical indications of the other Party protected pursuant to this Article.

Article 179
Geographical Indications Sub-Committee

1. The Geographical Indications Sub-Committee is hereby established. It shall consist of representatives of the Union
and of Georgia with the purpose of monitoring the development of this Sub-Section and of intensifying their cooperation
and dialogue on geographical indications. It shall report to the Association Committee in Trade configuration, as set out
in Article 408(4) of this Agreement.

2. The Geographical Indications Sub-Committee adopts its decisions by consensus. It shall determine its own rules of
procedure. It shall meet at the request of either of the Parties, alternatively in the EU and in Georgia, at a time and a place
and in a manner (which may include by videoconference) mutually determined by the Parties, but no later than 90 days
after the request.
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3. The Geographical Indications Sub-Committee shall also see to the proper functioning of this Sub-Section and may
consider any matter related to its implementation and operation. In particular, it shall be responsible for:

(@) amending Article 170(1) and (2) of this Agreement, as regards the references to the law applicable in the Parties;
(b) modifying Annexes XVII-C and XVII-D to this Agreement as regards geographical indications;

() exchanging information on legislative and policy developments on geographical indications and any other matter of
mutual interest in the area of geographical indications;

(d) exchanging information on geographical indications for the purpose of considering their protection in accordance
with this Sub-Section.

Sub-section 4
Designs
Article 180
International agreements

The Parties reaffirm their commitment to the Geneva Act to the Hague Agreement Concerning the International Regis-
tration of Industrial Designs of 1999.

Article 181
Protection of registered designs

1. Each Party shall provide for the protection of independently created designs that are new and are original (!). This
protection shall be provided by registration, which shall confer an exclusive right upon the holder of a registered design
in accordance with the provisions of this Article.

2. A design applied to or incorporated in a product which constitutes a component part of a complex product shall
only be considered to be new and original:

(a) if the component part, once it has been incorporated into the complex product, remains visible during normal use of
the latter, and

(b) to the extent that those visible features of the component part fulfil in themselves the requirements as to novelty and
originality.

3. The expression ‘normal use’ in point (a) of paragraph 2 shall mean use by the end user, excluding maintenance,
servicing or repair work.

4. The holder of a registered design shall have the right to prevent third parties not having the owner’s consent from,
at a minimum, making, offering for sale, selling, importing, exporting, stocking or using a product bearing or embodying
the protected design when such acts are undertaken for commercial purposes, unduly prejudice the normal exploitation
of the design, or are not compatible with fair trade practices.

5. The duration of protection available shall amount to 25 years, from the date of filing of the application for
registration or from a date established in accordance with the Hague Agreement Concerning the International Deposit
of Industrial Designs, without prejudice to the Paris Convention.

Article 182
Exceptions and exclusions

1. Each Party may provide limited exceptions to the protection of designs, provided that such exceptions do not
unreasonably conflict with the normal exploitation of protected designs and do not unreasonably prejudice the legitimate
interests of the owner of the protected design, taking account of the legitimate interests of third parties.

(") For the purposes of this Article, a Party may consider that a design having individual character is original.
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2. Design protection shall not extend to designs dictated essentially by technical or functional considerations. In
particular a design right shall not subsist in features of appearance of a product which are required to be reproduced
in their exact form and dimensions in order to permit the product in which the design is incorporated or to which it is
applied to be mechanically connected to or placed in, around or against another product so that either product may
perform its function.

Article 183
Relationship to copyright

A design shall also be eligible for protection under the law of copyright of a Party as from the date on which the design
was created or fixed in any form. The extent to which, and the conditions under which, such a protection is conferred,
including the level of originality required, shall be determined by each Party.

Sub-section 5
Patents
Atticle 184
International agreements

The Parties reaffirm their commitment to the WIPO Patent Cooperation Treaty.

Article 185
Patents and public health

1. The Parties recognise the importance of the Declaration of the Ministerial Conference of the WTO on the TRIPS
Agreement and Public Health adopted on 14 November 2001.

2. The Parties shall respect the Decision of the WTO General Council of 30 August 2003 on paragraph 6 of the
declaration referred to in paragraph 1 of this Article and shall contribute to its implementation.

Article 186
Supplementary protection certificate

1. The Parties recognise that medicinal and plant protection products protected by a patent on their respective territory
may be subject to an administrative authorisation procedure before being put on their market. They recognise that the
period that elapses between the filing of the application for a patent and the first authorisation to place the product on
their respective market, as defined for that purpose by domestic law, may shorten the period of effective protection under
the patent.

2. Each Party shall provide for a further period of protection for a medicinal or plant protection product which is
protected by a patent and which has been subject to an administrative authorisation procedure, that period being equal to
the period referred to in the second sentence of paragraph 1, reduced by a period of five years.

3. Notwithstanding paragraph 2, the duration of the further period of protection may not exceed five years.

4. In the case of medicinal products for which paediatric studies have been carried out, and provided that the results of
those studies are reflected in the product information, the Parties shall provide for a further six months extension of the
period of protection referred to in paragraph 2.

Atticle 187
Protection of data submitted to obtain a marketing authorisation for medicinal products (})

1. The Parties shall implement a comprehensive system to guarantee the confidentiality, non-disclosure and non-
reliance of data submitted for the purpose of obtaining an authorisation to put a medicinal product on the market.

(") This Article shall be without prejudice to Georgian Governmental Regulation No 188 of 22 October 2009 on the establishment of
the list of countries and relevant authorities eligible for the simplified regime of registration of medicinal products in Georgia. The list
established by the above Regulation refers to the following countries/authorities: EMA - European Medicines Agency; Australia;
Austria; Belgium; Bulgaria; Canada; Cyprus; Czech Republic; Denmark; Estonia; Finland; France; Germany; Greece; Hungary; Iceland;
Ireland; Italy; Japan; Korea; Latvia; Lithuania; Luxemburg; Malta; Netherlands; New Zealand; Norway; Poland; Portugal; Romania;
Slovakia; Slovenia; Spain; Sweden; Switzerland; UK; USA.
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2. Each Party shall ensure, in its law, that any information submitted to obtain an authorisation to put a medicinal
product on the market remains confidential and undisclosed to third parties and benefits from protection against unfair
commercial use.

3. For that purpose, each Party shall not, for a period of at least six years from the date of the first authorisation in
one of the Parties, permit other applicants to market the same or a similar product, on the basis of the marketing
authorisation granted to the applicant which had provided the test data or studies, unless the applicant which had
provided the test data or studies has given his consent. During such period, the test data or studies submitted for the first
authorisation shall not be used for the benefit of any subsequent applicant aiming to obtain a marketing authorisation for
a medicinal product, except when the consent of the first applicant is provided.

4. The six year period referred to in paragraph 3 shall be extended to a maximum of seven years if, during the first six
years after obtaining the initial authorisation, the holder obtains an authorisation for one or more new therapeutic
indications which are considered of significant clinical benefit in comparison with existing therapies.

5. Georgia undertakes to align its legislation concerning data protection for medicinal products with that of the Union
at a date to be decided by the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this
Agreement.

Article 188
Protection of data to obtain a marketing authorisation for plant protection products

1. Each Party shall determine safety and efficacy requirements before authorising the placing on the market of plant
protection products.

2. Each Party shall ensure that data submitted for the first time by an applicant to obtain a marketing authorisation for
a plant protection product benefits from protection against unfair commercial use and is not used for the benefit of any
other person aiming to obtain a marketing authorisation, unless the proof of the explicit consent of the first holder is
provided.

3. The test or study report submitted for the first time to obtain a marketing authorisation shall fulfil the following
conditions:

(a) that it is for the authorisation, or for an amendment of an authorisation in order to allow the use on other crops, and
(b) that it is certified as compliant with the principles of good laboratory practice or of good experimental practice.

4. The period of protection of data shall be at least ten years starting from the date of the first marketing authorisation
in the Party concerned.

Article 189
Plant varieties

The Parties shall protect plant varieties rights, in accordance with the International Convention for the Protection of New
Varieties of Plants and shall cooperate to promote and enforce those rights.

Section 3
Enforcement of intellectual property rights
Article 190
General obligations

1. The Parties reaffirm their commitments under the TRIPS Agreement, and in particular Part III thereof, and shall
provide for the complementary measures, procedures and remedies set out in this Section necessary to ensure the
enforcement of intellectual property rights (1).

(") For the purposes of this Section the notion of ‘intellectual property rights” includes at least the following rights: copyright; rights
related to copyright; sui generis right of a database maker; rights of the creator of the topographies of a semi-conductor product;
trademark rights; design rights; patent rights, including rights derived from supplementary protection certificates; geographical
indications; utility model rights; plant variety rights; trade names in so far as these are protected as exclusive rights by domestic law.
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2. Those complementary measures, procedures and remedies shall be fair and equitable, and shall not be unnecessarily
complicated or costly, or entail unreasonable time-limits or unwarranted delays.

3. Those complementary measures and remedies shall also be effective, proportionate and dissuasive and shall be
applied in such a manner as to avoid the creation of barriers to legitimate trade and to provide for safeguards against
their abuse.

Article 191
Entitled applicants

Each Party shall recognise as persons entitled to seek application of the measures, procedures and remedies referred to in
this Section and in Part III of the TRIPS Agreement:

(a) the holders of intellectual property rights in accordance with the provisions of the applicable law,

(b) all other persons authorised to use those rights, in particular licencees, in so far as permitted by and in accordance
with the provisions of the applicable law;

(¢) intellectual property collective rights management bodies which are regularly recognised as having a right to represent
holders of intellectual property rights, in so far as permitted by and in accordance with the provisions of the
applicable law,

(d) professional defence bodies which are regularly recognised as having a right to represent holders of intellectual
property rights, in so far as permitted by and in accordance with the provisions of the applicable law.

Sub-section 1
Civil enforcement
Article 192
Measures for preserving evidence

1. Each Party shall ensure that, even before the commencement of proceedings on the merits of the case, the
competent judicial authorities may, on application by a party who has presented reasonably available evidence to
support his/her claims that his/her intellectual property right has been infringed or is about to be infringed, order
prompt and effective provisional measures to preserve relevant evidence in respect of the alleged infringement, subject
to the protection of confidential information.

2. Such measures may include the detailed description, with or without the taking of samples, or the physical seizure
of the alleged infringing goods, and, in appropriate cases, the materials and implements used in the production and/or
distribution of these goods and the documents relating thereto. Those measures shall be taken, if necessary without the
other party being heard, in particular where any delay is likely to cause irreparable harm to the right holder or where
there is a demonstrable risk of evidence being destroyed.

3. Where measures to preserve evidence are adopted without the other party having been heard, the parties affected
shall be given notice without delay and at the latest after the execution of the measures.

Article 193
Right of information

1. Each Party shall ensure that, in the context of proceedings concerning an infringement of an intellectual property
right and in response to a justified and proportionate request of the claimant, the competent judicial authorities may
order that information on the origin and distribution networks of the goods or services which infringe an intellectual
property right be provided by the infringer and/or any other person who:

(a) was found in possession of the infringing goods on a commercial scale;
(b) was found to be using the infringing services on a commercial scale;

(c) was found to be providing on a commercial scale services used in infringing activities; or
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(d) was found to be producing, manufacturing or distributing infringing goods or to be providing services, through
information provided by any person referred to in points (a), (b), or (c).

2. The information referred to in paragraph 1 shall, as appropriate, comprise:

(a) the names and addresses of the producers, manufacturers, distributors, suppliers and other previous holders of the
goods or services, as well as the intended wholesalers and retailers, and

(b) information on the quantities produced, manufactured, delivered, received or ordered, as well as the price obtained for
the goods or services in question.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply without prejudice to other statutory provisions which:

(a) grant the right holder rights to receive fuller information;

(b) govern the use in civil or criminal proceedings of the information communicated pursuant to this Article;
() govern responsibility for misuse of the right of information;

(d) afford an opportunity for refusing to provide information which would force the person referred to in paragraph 1 to
admit to his/her own participation or that of his/her close relatives in an infringement of an intellectual property
right; or

(e) govern the protection of confidentiality of information sources or the processing of personal data.

Article 194
Provisional measures

1. Each Party shall ensure that the judicial authorities may, at the request of the applicant, issue against the alleged
infringer an interlocutory injunction intended to prevent any imminent infringement of an intellectual property right, or
to forbid, on a provisional basis and subject, where appropriate, to a recurring penalty payment where provided for by
domestic law, the continuation of the alleged infringements of that right, or to make such continuation subject to the
lodging of guarantees intended to ensure the compensation of the right holder. An interlocutory injunction may also be
issued, under the same conditions, against an intermediary whose services are being used by a third party to infringe an
intellectual property right.

2. An interlocutory injunction may also be issued to order the seizure or delivery up of goods suspected of infringing
an intellectual property right, so as to prevent their entry into or movement within the channels of commerce.

3. In the case of an alleged infringement committed on a commercial scale, the Parties shall ensure that, if the
applicant demonstrates circumstances likely to endanger the recovery of damages, the judicial authorities may order
the precautionary seizure of the movable and immovable property of the alleged infringer, including the blocking of
his/her bank accounts and other assets. To that end, the competent authorities may order access, where appropriate, to
banking, financial or commercial documents under the control of the alleged infringer.

Article 195
Measures resulting from a decision on the merits of the case

1. Each Party shall ensure that the competent judicial authorities may order, at the request of the applicant and
without prejudice to any damages due to the right holder by reason of the infringement, and without compensation of
any sort, at least the definitive removal from the channels of commerce, or the destruction, of goods that they have found
to be infringing an intellectual property right. If appropriate, the competent judicial authorities may also order the
destruction of materials and implements predominantly used in the creation or manufacture of those goods.

2. The Parties’ judicial authorities shall have the power to order that those measures shall be carried out at the expense
of the infringer, unless particular reasons are invoked for not doing so.
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3. Each Party shall ensure that, where a judicial decision is taken finding an infringement of an intellectual property
right, the judicial authorities may issue against the infringer as well as against any intermediary whose services are used by
a third party to infringe an intellectual property right an injunction aimed at prohibiting the continuation of the
infringement.

4. The Parties may provide that, in appropriate cases and at the request of the person liable to be subject to the
measures provided for in this Article, the competent judicial authorities may order pecuniary compensation to be paid to
the injured party instead of applying the measures provided for in this Article if that person acted unintentionally and
without negligence, if execution of the measures in question would cause him/her disproportionate harm and if pecuniary
compensation to the injured party appears reasonably satisfactory.

Article 196
Damages

1. Each Party shall ensure that the judicial authorities, on application of the injured party, order the infringer who
knowingly, or with reasonable grounds to know, engaged in an infringing activity, to pay the right holder damages
appropriate to the actual prejudice suffered by that right holder as a result of the infringement. When the judicial
authorities set the damages:

(a) they shall take into account all appropriate aspects, such as the negative economic consequences, including lost
profits, which the injured party has suffered, any unfair profits made by the infringer and, in appropriate cases,
elements other than economic factors, such as moral prejudice, caused to the right holder by the infringement; or

(b) as an alternative to (a), they may, in appropriate cases, set the damages as a lump sum on the basis of elements such
as at least the amount of royalties or fees which would have been due if the infringer had requested authorisation to
use the intellectual property right in question.

2. Where the infringer did not knowingly, or with reasonable grounds to know, engage in infringing activity, the
Parties may lay down that the judicial authorities may order in favour of the injured party the recovery of profits or the
payment of damages which may be pre-established.

Atticle 197
Legal costs

Each Party shall ensure that reasonable and proportionate legal costs and other expenses incurred by the successful party
shall as a general rule be borne by the unsuccessful party, unless equity does not allow this and without prejudice to
exceptions provided by domestic procedural rules.

Article 198
Publication of judicial decisions

Each Party shall ensure that, either in legal proceedings instituted for infringement of an industrial property right or in
legal proceedings instituted for infringement of copyright, or in both cases, the judicial authorities may order at the
request of the applicant and at the expense of the infringer, appropriate measures for the dissemination of the
information concerning the decision, including displaying the decision and publishing it in full or in part.

Article 199
Presumption of authorship or ownership

For the purposes of applying the measures, procedures and remedies provided for in this Sub-Section:

(a) for the author of a literary or artistic work, in the absence of proof to the contrary, to be regarded as such, and
consequently to be entitled to institute infringement proceedings, it shall be sufficient for his/her name to appear on
the work in the usual manner;

(b) the provision under point (a) shall apply mutatis mutandis to the holders of rights related to copyright with regard to
their protected subject matter.
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Sub-section 2
Other provisions
Article 200
Border measures

1. Without prejudice to Article 75 of this Agreement and to Annex XIII to this Agreement, this Article establishes the
general principles of this Agreement governing the enforcement of intellectual property rights by customs authorities and
the obligations of the customs authorities of the Parties to engage in cooperation.

2. When implementing border measures for the enforcement of intellectual property rights the Parties shall ensure
consistency with their obligations under GATT 1994 and the TRIPS Agreement.

3. The provisions on border measures in this Article are of procedural nature. They set out the conditions and
procedures for action by the customs authorities where goods suspected of infringing an intellectual property right
are, or should have been, under customs control. They shall not affect in any way the substantive law of the Parties on
intellectual property.

4. To facilitate the effective enforcement of intellectual property rights, the customs authorities shall adopt a range of
approaches to identify shipments containing goods suspected of infringing intellectual property rights. These approaches
include risk analysis techniques based, inter alia, on information provided by rights holders, intelligence gathered and
cargo inspections.

5. The Parties agree to effectively implement Article 69 of the TRIPS Agreement in respect of international trade in
goods suspected of infringing intellectual property rights. For that purpose, the Parties shall establish and notify contact
points in their customs administrations and shall be ready to exchange data and information on trade in such goods
affecting both Parties. They shall, in particular, promote the exchange of information and cooperation between customs
authorities with regard to trade in counterfeit trademark goods and pirated copyright goods. Without prejudice to the
provisions of Protocol Il on Mutual Administrative Assistance in Customs Matters to this Agreement customs authorities
shall, where appropriate, exchange such information swiftly and with due respect to data protection laws of the Parties.

6.  The customs authorities of each Party shall cooperate, upon request or upon their own initiative, to provide relevant
available information to the customs authorities of the other Party, in particular for goods in transit through the territory
of a Party destined for (or originating in) the other Party.

7. The Sub-Committee referred to in Article 74 of this Agreement shall establish the necessary practical arrangements
concerning the exchange of data and information referred to in this Article.

8. Protocol I on Mutual Administrative Assistance in Customs Matters to this Agreement shall be applicable in respect
to breaches of intellectual property rights, without prejudice to forms of cooperation resulting from the application of
paragraphs 5 to 7 of this Article.

9.  The Sub-Committee referred to in Article 74 of this Agreement shall act as the responsible Sub-Committee to
ensure the proper functioning and implementation of this Article.
Atrticle 201
Codes of conduct
The Parties shall encourage:

(a) the development by trade or professional associations or organisations of codes of conduct aimed at contributing
towards the enforcement of intellectual property rights.

(b) the submission to their respective competent authorities of draft codes of conduct and of any evaluations of the
application of those codes of conduct.
Article 202
Cooperation

1. The Parties agree to cooperate with a view to supporting the implementation of the commitments and obligations
undertaken under this Chapter.
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2. Areas of cooperation include, but are not limited to, the following activities:

(a) exchange of information on the legal framework concerning intellectual property rights and relevant rules of
protection and enforcement; exchange of experiences on legislative progress in those areas;

(b) exchange of experiences and information on the enforcement of intellectual property rights;

(c) exchange of experiences on central and sub-central enforcement by customs, police, administrative and judiciary
bodies; coordination to prevent exports of counterfeit goods, including with other countries;

(d) capacity-building; exchange and training of personnel;

() promotion and dissemination of information on intellectual property rights in, inter alia, business circles and civil
society; public awareness of consumers and right holders;

(f) enhancement of institutional cooperation, for example between intellectual property offices;

(g) actively promoting awareness and education of the general public on policies concerning intellectual property rights:
formulate effective strategies to identify key audiences and create communication programmes to increase consumer
and media awareness on the impact of intellectual property violations, including the risk to health and safety and the
connection to organised crime.

CHAPTER 10

Competition
Atticle 203
Principles

The Parties recognise the importance of free and undistorted competition in their trade relations. The Parties acknowledge
that anti-competitive business practices and state interventions (including subsidies) have the potential to distort the
proper functioning of markets and undermine the benefits of trade liberalisation.

Article 204
Antitrust and mergers legislation and its implementation

1. Each Party shall maintain in its respective territory comprehensive competition laws, which effectively address anti-
competitive agreements, concerted practices and anti-competitive unilateral conduct of enterprises with dominant market
power and which provide effective control of concentrations to avoid significant impediment to effective competition and
abuse of dominant position.

2. Each Party shall maintain an authority responsible and appropriately equipped for the effective enforcement of the
competition laws referred to in paragraph 1.

3. The Parties recognise the importance of applying their respective competition laws in a transparent and non-
discriminatory manner, respecting the principles of procedural fairness and rights of defence of the enterprises concerned.

Article 205
State monopolies, state enterprises and enterprises entrusted with special or exclusive rights

1. Nothing in this Chapter prevents a Party from designating or maintaining state monopolies, state enterprises or to
entrust enterprises with special or exclusive rights in accordance with its respective laws.
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2. With regard to state monopolies of a commercial character, state enterprises and enterprises entrusted with special
or exclusive rights, each Party shall ensure that such enterprises are subject to the competition laws referred to in
Article 204(1), in so far as the application of those laws does not obstruct the performance, in law or in fact, of the
particular tasks of public interest assigned to the enterprises in question.

Article 206
Subsidies

1. For the purpose of this Article, a ‘subsidy’ is a measure which fulfils the conditions of Article 1 of the SCM
Agreement irrespective whether it is granted in relation to the production of goods or the supply of services and which is
specific within the meaning of Article 2 of that Agreement.

2. Each Party shall ensure transparency in the area of subsidies. To that end, each Party shall report every two years to
the other Party on the legal basis, the form, the amount or the budget and, where possible, the recipient of the subsidy
granted by its government or a public body in relation to the production of goods. Such report is deemed to have been
provided if the relevant information is made available by each Party on a publicly accessible website.

3. On request of a Party, the other Party shall promptly provide information and respond to questions pertaining to
particular subsidies relating to the supply of services.

Article 207
Dispute settlement

The provisions on the dispute settlement mechanism in Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement shall not apply to Articles 203, 204 and 205 of this Agreement.

Article 208
Relationship with the WTO

The provisions of this Chapter are without prejudice to the rights and obligations of a Party under the WTO Agreement,
in particular the SCM Agreement and the Dispute Settlement Understanding (DSU).

Article 209
Confidentiality

When exchanging information under this Chapter the Parties shall take into account the limitations imposed by the
requirements of professional and business secrecy in their respective jurisdictions.

CHAPTER 11
Trade-related energy provisions
Article 210
Definitions

For the purposes of this Chapter:
(a) ‘energy goods’ means crude oil (HS code 27.09), natural gas (HS code 27.11) and electrical energy (HS code 27.16);

(b) ‘energy transport facilities means high-pressure natural gas transmission pipelines; high-voltage electricity trans-
mission grids and lines, including interconnectors used to connect different gas or electricity transmission
networks; crude oil transmission pipelines, railways and other fixed facilities handling the transit of energy goods.

(c) ‘transit’ means the passage of energy goods across the territory of a Party, with or without trans-shipment, ware-
housing, breaking bulk, or change in the mode of transport, where such passage is only a portion of a complete
journey beginning and terminating beyond the frontier of the Party across whose territory the traffic passes.

(d) ‘unauthorised taking’ means any activity consisting of the unlawful taking of energy goods from energy transport
facilities.
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Article 211
Transit

The Parties shall ensure transit, consistent with their international commitments in accordance with the provisions of
GATT 1994 and the Energy Charter Treaty.

Atticle 212
Unauthorised taking of goods in transit

Each Party shall take all necessary measures to prohibit and address any unauthorised taking of energy goods in transit
through its territory by any entity subject to that Party’s control or jurisdiction.

Article 213
Uninterrupted transit

1. A Party shall not take from or interfere otherwise with the transit of energy goods through their territory, except
where such taking or other interference is specifically provided for in a contract or other agreement governing such
transit or where a continued operation of the energy transport facilities without prompt corrective action creates an
unreasonable threat to public security, cultural heritage, health, safety or the environment, subject to the requirement that
such action is not carried out in a manner which would constitute a means of arbitrary or unjustifiable discrimination or
a disguised restriction of international trade.

2. In the event of a dispute over any matter involving the Parties or one or more entities subject to the control or
jurisdiction of one of the Parties, a Party through the territory of which the transit of energy goods takes place shall not,
prior to the conclusion of a dispute resolution procedure under the relevant contract or of an emergency procedure under
Annex XVIII to this Agreement or under Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement, interrupt or reduce such transit, or permit any entity subject to its control or jurisdiction, including a
state trading enterprise, to interrupt or reduce such transit, except under the circumstances provided in paragraph 1.

3. A Party shall not be held liable for an interruption or reduction of transit pursuant to this Article where that Party is
unable to supply or to transit energy goods as a result of actions attributable to a third country or an entity under the
control or jurisdiction of a third country.

Article 214
Transit obligation for operators

Each Party shall ensure that operators of energy transport facilities take the necessary measures to:

(@) minimise the risk of accidental interruption or reduction of transit;

(b) expeditiously restore the normal operation of such transit, which has been accidentally interrupted or reduced.

Article 215
Regulatory authorities

1. Each Party shall designate independent regulatory authorities empowered to regulate the gas and electricity markets.
These regulatory authorities shall be legally distinct and functionally independent from any other public or private
enterprise, market participant or operator.

2. The decisions of and the procedures used by a regulatory authority shall be impartial with respect to all market
participants.

3. An operator affected by any decision of a regulatory authority shall have the right to appeal against that decision to
an appeal body which is independent of the parties involved. Where the appeal body is not judicial in character, written
reasons for its decision shall always be given and its decisions shall also be subject to review by an impartial and
independent judicial authority. Decisions taken by appeal bodies shall be effectively enforced.
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Atrticle 216
Organisation of markets

1. The Parties shall ensure that energy markets are operated with a view to achieving competitive, secure and envir-
onmentally sustainable conditions and shall not discriminate between enterprises as regards rights or obligations.

2. Notwithstanding paragraph 1, a Party may impose on enterprises, in the general economic interest, obligations
which may relate to security, including security of supply; regularity, quality and price of supplies; and environmental
protection, including energy efficiency, energy from renewable sources and climate protection. Such obligations shall be
clearly defined, transparent, proportionate and verifiable.

3. Where a Party regulates the price at which gas and electricity are sold on the domestic market, that Party shall
ensure that the methodology underlying the calculation of the regulated price is published prior to the entry into force of
the regulated price.

Atticle 217
Access to energy transport facilities

1. Each Party shall ensure on its territory the implementation of a system of third party access to energy transport
facilities and Liquefied Natural Gas and storage facilities applicable to all users and applied in a transparent, objective and
non-discriminatory manner.

2. Each Party shall ensure that the access tariff to energy transport facilities and all other conditions related to access to
an energy transport facility are objective, reasonable, transparent and shall not discriminate on the basis of origin,
ownership or destination of the energy good.

3. Each Party shall ensure that all technical and contracted capacity, both physical and virtual, is allocated through
transparent and non-discriminatory criteria and procedures.

4. In case of refusal to grant third party access, the Parties shall ensure that, upon request, the energy transport facility
operators provide a duly substantiated explanation to the requesting party, subject to legal redress.

5. A Party may exceptionally derogate from the provisions in paragraphs 1 to 4 according to objective criteria laid
down in its legislation. In particular, a Party may implement in its legislation a possibility to grant, on a case-by-case
basis, for a limited period of time, an exemption to the third party access rules for major new energy transport facilities.

Article 218 (1)
Relationship with the Energy Community Treaty

1. In the event of a conflict between the provisions of this Chapter and the provisions of the Energy Community
Treaty or the provisions of the Union legislation made applicable under the Energy Community Treaty, the provisions of
the Energy Community Treaty or the provisions of the Union legislation made applicable under the Energy Community
Treaty shall prevail to the extent of such conflict.

2. In implementing this Chapter, preference shall be given to the adoption of legislation or other acts which are
consistent with the Energy Community Treaty or are based on the legislation applicable in the Union. In the event of a
dispute as regards this Chapter, legislation or other acts which meet these criteria shall be presumed to conform to this
Chapter. In assessing whether the legislation or other acts meet these criteria, any relevant decision taken under Article 91
of the Energy Community Treaty shall be taken into account.

(") For the purposes of the implementation of this Chapter by Georgia, this Article shall apply only if and when Georgia has become a
party to the Energy Community Treaty and to the extent the specific provisions of the Energy Community Treaty or of the Union
legislation made applicable under the Energy Community Treaty are applicable to Georgia.
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CHAPTER 12
Transparency
Article 219
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(a) ‘measure of general application’ includes laws, regulations, judicial decisions, procedures and administrative rulings
that may have an impact on any matter covered by Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement. It
does not include measures that are addressed to a particular person or a group of persons;

(b) ‘interested person’ means any natural or legal person established in the territory of a Party that may be directly
affected by a measure of general application.

Atticle 220
Objective

Recognising the impact which regulatory environment may have on trade and investment between the Parties, the Parties
shall provide a predictable regulatory environment for economic operators and efficient procedures, including for small
and medium-sized enterprises, taking due account of the requirements of legal certainty and proportionality.

Article 221
Publication

1. Each Party shall ensure that measures of general application:

(a) are promptly and readily available via an officially designated medium and where feasible, electronic means, in such a
manner as to enable any person to become acquainted with them;

(b) provide an explanation of the objective of, and the rationale for, such measures; and

(c) allow for sufficient time between the publication and entry into force of such measures, except in duly justified cases
including security or emergency issues.

2. Each Party shall:

(a) endeavour to make publicly available at an appropriate early stage any proposal to adopt or to amend any measure of
general application, including an explanation of the objective of, and rationale for such proposal;

(b) provide reasonable opportunities for interested persons to comment on such proposal, allowing, in particular, for
sufficient time for such opportunities; and

(c) endeavour to take into consideration the comments received from interested persons with respect to such proposal.

Article 222
Enquiries and contact points

1. In order to facilitate the communication between the Parties on any matter covered by Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement, each Party shall designate a contact point acting as coordinator.

2. Each Party shall establish or maintain appropriate mechanisms for responding to enquiries from any person
regarding any measure of general application which is proposed or in force, and its application. Enquiries may be
addressed through the contact point established under paragraph 1 or through any other mechanism, as appropriate.

3. The Parties recognise that any response provided for in paragraph 2 may not be definitive or legally binding but for
information purposes only, unless otherwise provided for in their respective laws and regulations.
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4. Upon request of a Party, the other Party shall promptly provide information and respond to questions pertaining to
any measure of general application or any proposal to adopt or to amend any measure of general application that the
requesting Party considers might affect the operation of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement,
regardless of whether the requesting Party has been previously notified of that measure.

Article 223
Administration of measures of general application

1. Each Party shall administer in an objective, impartial and reasonable manner all measures of general application.

2. To that end, each Party, in applying such measures to particular persons, goods or services of the other Party in
specific cases, shall:

(a) endeavour to provide interested persons, that are directly affected by an administrative proceeding, with a reasonable
notice, in accordance with its procedures, when a proceeding is initiated, including a description of the nature of the
proceeding, a statement of the legal authority under which the proceeding is initiated and a general description of any
issues in controversy;

(b) afford such interested persons a reasonable opportunity to present facts and arguments in support of their positions
prior to any final administrative action, in so far as the time, the nature of the proceeding and the public interest
permit; and

(c) ensure that its procedures are based on and carried out in accordance with its law.

Atticle 224
Review and appeal

1. Each Party shall establish or maintain judicial, arbitral or administrative tribunals or procedures for the purpose of
the prompt review and, where warranted, correction of administrative action relating to matters covered by Title IV
(Trade and Trade-related Matters) of this Agreement. Such tribunals or procedures shall be impartial and independent of
the office or authority entrusted with administrative enforcement and those responsible for them shall not have any
substantial interest in the outcome of the matter.

2. Each Party shall ensure that, in any such tribunals or procedures, the parties to the proceeding are provided with the
right to:

(a) a reasonable opportunity to support or defend their respective positions; and

(b) a decision based on the evidence and the submissions of record or, where required by its law, the record compiled by
the administrative authority.

3. Each Party shall ensure that, subject to appeal or further review as provided for in its law, such decision shall be
implemented by, and shall govern the practice of, the office or the authority with respect to the administrative action at
issue.

Article 225
Regulatory quality and performance and good administrative behaviour

1. The Parties agree to cooperate in promoting regulatory quality and performance, including through exchange of
information and best practices on their respective regulatory policies and regulatory impact assessments.
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2. The Parties recognise the importance of the principles of good administrative behaviour (') and agree to cooperate
in promoting such principles, including through exchange of information and best practices.

Atrticle 226
Specific rules

The provisions of this Chapter shall apply without prejudice to any specific rules on transparency established in other
Chapters of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

CHAPTER 13
Trade and sustainable development
Atticle 227
Context and objectives

1. The Parties recall the Agenda 21 of the United Nations Conference on Environment and Development of 1992, the
International Labour Organisation’s (ILO) Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work of 1998, the
Johannesburg Plan of Implementation on Sustainable Development of 2002, the Ministerial Declaration of the United
Nations Economic and Social Council on Generating Full and Productive Employment and Decent Work for All of 2006,
and the ILO Declaration on Social Justice for a Fair Globalisation of 2008. The Parties reaffirm their commitment to
promote the development of international trade in such a way as to contribute to the objective of sustainable devel-
opment, for the welfare of present and future generations, and to ensure that this objective is integrated and reflected at
every level of their trade relationship.

2. The Parties reaffirm their commitment to pursue sustainable development and recognise that economic devel-
opment, social development and environmental protection are its interdependent and mutually reinforcing pillars.
They underline the benefit of considering trade-related labour () and environmental issues as part of a global
approach to trade and sustainable development.

Article 228
Right to regulate and levels of protection

1. The Parties recognise the right of each Party to determine its sustainable development policies and priorities, to
establish its own levels of domestic environmental and labour protection, and to adopt or modify accordingly its relevant
law and policies, consistently with their commitment to the internationally recognised standards and agreements referred
to in Articles 229 and 230 of this Agreement.

2. In that context, each Party shall strive to ensure that its law and policies provide for and encourage high levels of
environmental and labour protection and shall strive to continue to improve its law and policies and the underlying levels
of protection.

Atticle 229
Multilateral labour standards and agreements

1. The Parties recognise full and productive employment and decent work for all as key elements for managing
globalisation, and reaffirm their commitment to promote the development of international trade in a way that is
conducive to full and productive employment and decent work for all. In this context, the Parties commit to consulting
and cooperating as appropriate on trade-related labour issues of mutual interest.

2. In accordance with their obligations as members of the ILO and the ILO Declaration on Fundamental Principles and
Rights at Work and its Follow-up, adopted by the International Labour Conference at its 86th Session in 1998, the
Parties commit to respecting, promoting and realising in their law and practice and in their whole territory the inter-
nationally recognised core labour standards, as embodied in the fundamental ILO conventions, and in particular:

() As expressed in the Council of Europe’s Recommendation of the Committee of Ministers to Member States on good administration,
CM/Rec(2007)7 of 20 June 2007.

() When labour is referred to in this Chapter, it includes the issues relevant to the strategic objectives of the ILO, through which the
Decent Work Agenda is expressed, as agreed on in the ILO 2008 Declaration on Social Justice for a Fair Globalisation.
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(a) the freedom of association and the effective recognition of the right to collective bargaining;
(b) the elimination of all forms of forced or compulsory labour;

(c) the effective abolition of child labour; and

(d) the elimination of discrimination in respect of employment and occupation.

3. The Parties reaffirm their commitment to effectively implement in their law and practice the fundamental, the
priority and other ILO conventions ratified by Georgia and the Member States respectively.

4. The Parties will also consider the ratification of the remaining priority and other conventions that are classified as
up-to-date by the ILO. The Parties shall regularly exchange information on their respective situation and developments in
this regard.

5. The Parties recognise that the violation of fundamental principles and rights at work cannot be invoked or
otherwise used as a legitimate comparative advantage and that labour standards should not be used for protectionist
trade purposes.

Article 230
Multilateral environmental governance and agreements

1. The Parties recognise the value of multilateral environmental governance and agreements as a response of the
international community to global or regional environmental problems, and stress the need to enhance the mutual
supportiveness between trade and environmental policies. In this context, the Parties commit to consult and cooperate as
appropriate with respect to negotiations on trade-related environmental issues and with respect to other trade-related
environmental matters of mutual interest.

2. The Parties reaffirm their commitment to effectively implement in their law and practice the multilateral environ-
mental agreements (MEAs) to which they are party.

3. The Parties shall regularly exchange information on their respective situation and advancements as regards ratifi-
cations of MEAs or amendments to such agreements.

4. The Parties reaffirm their commitment to reaching the ultimate objective of the United Nations Framework
Convention on Climate Change (UNFCCC) and the Protocol thereto (Kyoto Protocol). They commit to cooperate on
the development of the future international climate change framework under the UNFCCC and its related agreements and
decisions.

5. Nothing in this Agreement shall prevent the Parties from adopting or maintaining measures to implement the MEAs
to which they are party, provided that such measures are not applied in a manner that would constitute a means of
arbitrary or unjustifiable discrimination between the Parties or a disguised restriction on trade.

Atticle 231
Trade and investment promoting sustainable development

The Parties reconfirm their commitment to enhance the contribution of trade to the goal of sustainable development in
its economic, social and environmental dimensions. Accordingly:

(a) the Parties recognise the beneficial role that core labour standards and decent work can have on economic efficiency,
innovation and productivity, and they shall seek greater policy coherence between trade policies, on the one hand,
and labour policies on the other;

(b) the Parties shall strive to facilitate and promote trade and investment in environmental goods and services, including
through addressing related non-tariff barriers;
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(c) the Parties shall strive to facilitate the removal of obstacles to trade or investment concerning goods and services of
particular relevance to climate change mitigation, such as sustainable renewable energy and energy efficient products
and services. This may include the adoption of appropriate technologies and the promotion of standards that respond
to environmental and economic needs and minimise technical obstacles to trade;

(d) the Parties agree to promote trade in goods that contribute to enhanced social conditions and environmentally sound
practices, including goods that are the subject of voluntary sustainability assurance schemes such as fair and ethical
trade schemes and eco-labels;

(e) the Parties agree to promote corporate social responsibility, including through exchange of information and best
practices. In this regard, the Parties refer to the relevant internationally recognised principles and guidelines, especially
the OECD Guidelines for Multinational Enterprises.

Atrticle 232
Biological diversity

1. The Parties recognise the importance of ensuring the conservation and the sustainable use of biological diversity as a
key element for the achievement of sustainable development, and reaftirm their commitment to conserve and sustainably
use biological diversity, in accordance with the Convention on Biological Diversity and other relevant international
instruments to which they are party.

2. To that end, the Parties commit to:

(a) promoting trade in natural resource-based products obtained through a sustainable use of biological resources and
contributing to the conservation of biodiversity;

(b) exchanging information on actions on trade in natural resource-based products aimed at halting the loss of biological
diversity and reducing pressures on biodiversity and, where relevant, cooperating to maximise the impact and ensure
the mutual supportiveness of their respective policies;

(c) promoting the listing of species under Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and
Flora (CITES) where the conservation status of those species is considered at risk; and

(d) cooperating at the regional and global levels with the aim of promoting the conservation and the sustainable use of
biological diversity in natural or agricultural ecosystems, including endangered species, their habitat, specially
protected natural areas and genetic diversity; the restoration of ecosystems, and the elimination or the reduction
of negative environmental impacts resulting from the use of living and non-living natural resources or of ecosystems.

Article 233
Sustainable management of forests and trade in forest products

1. The Parties recognise the importance of ensuring the conservation and the sustainable management of forests and of
forests’ contribution to the Parties’ economic, environmental and social objectives.

2. To that end, the Parties commit to:

(a) promoting trade in forest products derived from sustainably managed forests, harvested in accordance with the
domestic legislation of the country of harvest, which could include bilateral or regional agreements to that end;

(b) exchanging information on measures to promote the consumption of timber and timber products from sustainably
managed forests and, where relevant, cooperate to developing such measures;

(c) adopting measures to promote the conservation of forest cover and combat illegal logging and related trade, including
with respect to third countries, as appropriate;

(d) exchanging information on actions for improving forest governance and where relevant cooperating to maximise the
impact and ensure the mutual supportiveness of their respective policies aiming at excluding illegally harvested timber
and timber products from trade flows;
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() promoting the listing of timber species under CITES where the conservation status of those species is considered at
risk; and

(f) cooperating at the regional and the global levels with the aim of promoting the conservation of forest cover and the
sustainable management of all types of forests.

Article 234
Trade in fish products

Taking into account the importance of ensuring responsible management of fish stocks in a sustainable manner as well as
promoting good governance in trade, the Parties commit to:

(a) promoting best practices in fisheries management with a view to ensuring the conservation and the management of
fish stocks in a sustainable manner, and based on the ecosystem approach;

(b) taking effective measures to monitor and control fishing activities;

(c) complying with long-term conservation measures and sustainable exploitation of marine living resources as defined in
the main UN and FAO instruments relating to these issues;

(d) promoting coordinated data collection schemes and scientific cooperation between the Parties in order to improve
current scientific advice for fisheries management;

(¢) cooperating with and within relevant Regional Fisheries Management Organisations as widely as possible; and

(f) cooperating in the fight against illegal, unreported and unregulated (IUU) fishing and fishing related activities with
comprehensive, effective and transparent measures. The Parties shall also implement policies and measures to exclude
IUU products from trade flows and their markets.

Atticle 235
Upholding levels of protection

1. The Parties recognise that it is inappropriate to encourage trade or investment by lowering the levels of protection
afforded in domestic environmental or labour law.

2. A Party shall not waive or derogate from, or offer to waive or derogate from, its environmental or labour law as an
encouragement for trade or the establishment, the acquisition, the expansion or the retention of an investment of an
investor in its territory.

3. A Party shall not, through a sustained or recurring course of action or inaction, fail to effectively enforce its
environmental and labour law, as an encouragement for trade or investment.

Article 236
Scientific information

When preparing and implementing measures aimed at protecting the environment or labour conditions that may affect
trade or investment, the Parties shall take account of available scientific and technical information, and relevant inter-
national standards, guidelines or recommendations if they exist. In this regard, the Parties may also use the precautionary
principle.

Atticle 237
Transparency

Each Party, in accordance with its domestic law and Chapter 12 (Transparency) of Title IV (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement, shall ensure that any measure aimed at protecting the environment or labour conditions that
may affect trade or investment is developed, introduced and implemented in a transparent manner, with due notice and
public consultation, and with appropriate and timely communication to and consultation of non-state actors.
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Article 238
Review of sustainability impacts

The Parties commit to reviewing, monitoring and assessing the impact of the implementation of Title IV (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement on sustainable development through their respective participative processes and
institutions, as well as those set up under this Agreement, for instance through trade-related sustainability impact
assessments.

Atticle 239
Working together on trade and sustainable development

The Parties recognise the importance of working together on trade-related aspects of environmental and labour policies in
order to achieve the objectives of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement. They may cooperate in,
inter alia, the following areas:

(a) labour or environmental aspects of trade and sustainable development in international fora, including in particular
the WTO, the ILO, United Nations Environment Programme, and MEAs;

(b) methodologies and indicators for trade sustainability impact assessments;

(c) the impact of labour and environment regulations, norms and standards on trade, as well as the impact of trade and
investment rules on labour and environmental law, including on the development of labour and environmental
regulations and policy;

(d) the positive and negative impacts of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement on sustainable
development and ways to enhance, prevent or mitigate them, respectively, also taking into account the sustainability
impact assessments carried out by either or both Parties;

() exchanging views and best practices on promoting the ratification and the effective implementation of fundamental,
priority and other up-to-date ILO conventions and MEAs of relevance in a trade context;

(f) promoting private and public certification, traceability and labelling schemes, including eco-labelling;

(g) promoting corporate social responsibility, for instance through actions concerning awareness raising, implementation
and dissemination of internationally recognised guidelines and principles;

(h) trade related aspects of the ILO Decent Work Agenda, including on the interlink between trade and full and
productive employment, labour market adjustment, core labour standards, labour statistics, human resources devel-
opment and lifelong learning, social protection and social inclusion, social dialogue and gender equality;

(i) trade-related aspects of MEAs, including customs cooperation;

() trade-related aspects of the current and future international climate change regime, including means to promote low-
carbon technologies and energy efficiency;

(k) trade-related measures to promote the conservation and the sustainable use of biological diversity;

() trade-related measures to promote the conservation and sustainable management of forests, thereby reducing
pressure on deforestation including with regard to illegal logging; and

(m) trade-related measures to promote sustainable fishing practices and trade in sustainably managed fish products.

Atticle 240
Institutional set-up and overseeing mechanisms

1. Each Party shall designate a contact point within its administration that shall serve as the contact point with the
other Party for purposes of implementing this Chapter.
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2. The Trade and Sustainable Development Sub-Committee is hereby established. It shall report on its activities to the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement. It shall comprise senior
officials from within the administrations of each Party.

3. The Trade and Sustainable Development Sub-Committee shall meet within the first year after the date this
Agreement enters into force, and thereafter as necessary, to oversee the implementation of this Chapter, including
cooperative activities undertaken under Article 239 of this Agreement. That Sub-Committee shall establish its own
rules of procedure.

4. Each Party shall convene new or consult existing domestic advisory group(s) on sustainable development with the
task of advising on issues relating to this Chapter. Such group(s) may submit views or recommendations on the
implementation of this Chapter, including on its (their) own initiative.

5. The domestic advisory group(s) shall comprise independent representative organisations of civil society in a
balanced representation of economic, social, and environmental stakeholders, including, among others, employers and
workers organisations, non-governmental organisations, business groups, as well as other relevant stakeholders.

Atticle 241
Joint Civil Society Dialogue Forum

1. The Parties shall facilitate a joint forum with civil society organisations established in their territories, including
members of their domestic advisory group(s), and the public at large to conduct a dialogue on sustainable development
aspects of this Agreement. The Parties shall promote a balanced representation of relevant interests, including inde-
pendent representative organisations of employers, workers, environmental interests and business groups, as well as other
relevant stakeholders, as appropriate.

2. The joint civil society dialogue forum shall be convened once a year unless otherwise agreed by the Parties. The
Parties shall agree on the operation of the joint civil society dialogue forum no later than one year after the entry into
force of this Agreement.

3. The Parties shall present an update on the implementation of this Chapter to the joint civil society dialogue forum.
The views and the opinions of a joint civil society dialogue forum shall be submitted to the Parties and shall be publicly
available.

Article 242
Government consultations

1. For any matter arising under this Chapter the Parties shall only have recourse to the procedures established under
this Article and Article 243 of this Agreement.

2. A Party may request consultations with the other Party regarding any matter arising under this Chapter by
delivering a written request to the contact point of the other Party. The request shall present the matter clearly, identifying
the problem at issue and providing a brief summary of the claims under this Chapter. Consultations shall start promptly
after a Party delivers a request for consultations.

3. The Parties shall make every attempt to arrive at a mutually satisfactory resolution of the matter. The Parties shall
take into account the activities of the ILO or relevant multilateral environmental organisations or bodies so as to promote
greater cooperation and coherence between the work of the Parties and these organisations. Where relevant, the Parties
may seek advice from these organisations or bodies, or any person or body they deem appropriate, in order to fully
examine the matter.

4. If a Party considers that the matter needs further discussion, that Party may request that the Trade and Sustainable
Development Sub-Committee be convened to consider the matter by delivering a written request to the contact point of
the other Party. That Sub-Committee shall convene promptly and endeavour to agree on a resolution of the matter.
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5. Where appropriate, that Sub-Committee may seek the advice of the domestic advisory group(s) of either or both
Party(ies) or other expert assistance.

6.  Any resolution reached by the consulting Parties on the matter shall be made publicly available.

Atticle 243
Panel of Experts

1. Each Party may, 90 days after the delivery of a request for consultations under Article 242(2) of this Agreement,
request that a Panel of Experts be convened to examine a matter that has not been satisfactorily addressed through
government consultations.

2. The provisions of Sub-Section 1 (Arbitration procedure) and Sub-Section 3 (Common provisions), of Section 3
(Dispute settlement procedures), and of Article 270 of Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement, as well as the Rules of Procedure in Annex XX to this Agreement and the Code of
Conduct for Arbitrators and Mediators (‘Code of Conduct)) set out in Annex XXI to this Agreement shall apply, except as
otherwise provided in this Article.

3. At its first meeting after the entry into force of this Agreement, the Trade and Sustainable Development Sub-
Committee shall establish a list of at least 15 individuals who are willing and able to serve as experts in panel procedures.
Each Party shall propose at least five individuals to serve as experts. The Parties shall also select at least five individuals
who are not nationals of either Party who may serve as chairperson to the Panel of Experts. The Trade and Sustainable
Development Sub-Committee shall ensure that the list is always maintained at this level.

4. The list referred to in paragraph 3 of this Article shall comprise individuals with specialised knowledge or expertise
in law, labour or environmental issues addressed in this Chapter, or the resolution of disputes arising under international
agreements. They shall be independent, serve in their individual capacities and not take instructions from any organisation
or government with regard to issues related to the matter at stake, or be affiliated with the government of any Party, and
shall comply with Annex XXI to this Agreement.

5. For matters arising under this Chapter, the Panel of Experts shall be composed of experts from the list referred to in
paragraph 3 of this Article, in accordance with Article 249 of this Agreement and rule 8 of the Rules of Procedure set out
in Annex XX to this Agreement.

6.  The Panel of Experts may seck information and advice from either Party, the domestic advisory group(s) or any
other source it deems appropriate. In matters related to the respect of multilateral agreements as set out in Article 229
and 230 of this Agreement, the Panel of Experts should seek information and advice from the ILO or MEA bodies.

7. The Panel of Experts shall issue its report to the Parties, in accordance with the relevant procedures set out in
Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement, setting out the findings
of facts, the applicability of the relevant provisions and the basic rationale behind any findings and recommendations that
it makes. The Parties shall make the report publicly available within 15 days of its issuance.

8. The Parties shall discuss appropriate measures to be implemented taking into account the Panel of Experts’ report
and recommendations. The Party concerned shall inform its advisory groups and the other Party of its decisions on any
action or measure to be implemented no later than three months after the public release of the report. The follow-up to
the report and the recommendations of the Panel of Experts shall be monitored by the Trade and Sustainable Devel-
opment Sub-committee. The advisory bodies and the Joint Civil Society Dialogue Forum may submit observations to the
Trade and Sustainable Development Sub-Committee in this regard.
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CHAPTER 14
Dispute settlement
Section 1
Objective and scope
Atticle 244
Objective

The objective of this Chapter is to establish an effective and efficient mechanism for avoiding and settling any dispute
between the Parties concerning the interpretation and application of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement with a view to arriving at, where possible, a mutually agreed solution.

Atticle 245
Scope of application

This Chapter shall apply with respect to any dispute concerning the interpretation and application of the provisions of
Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement, except as otherwise provided.

Section 2
Consultations and mediation
Article 246
Consultations

1. The Parties shall endeavour to resolve any dispute referred to in Article 245 of this Agreement by entering into
consultations in good faith with the aim of reaching a mutually agreed solution.

2. A Party shall seek consultations by means of a written request to the other Party, copied to the Association
Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, giving reasons for the request,
including by identifying the measure at issue and the provisions referred to in Article 245 of this Agreement that it
considers applicable.

3. Consultations shall be held within 30 days of the date of receipt of the request and take place, unless the Parties
agree otherwise, in the territory of the Party to which the request is made. The consultations shall be deemed concluded
within 30 days of the date of receipt of the request, unless both Parties agree to continue consultations. Consultations, in
particular all information disclosed and positions taken by the Parties during the consultations, shall be confidential, and
without prejudice to the rights of either Party in any further proceedings.

4. Consultations on matters of urgency, including those regarding perishable goods or seasonal goods or services shall
be held within 15 days of the date of receipt of the request by the requested Party, and shall be deemed concluded within
those 15 days unless both Parties agree to continue consultations.

5. If the Party to which the request is made does not respond to the request for consultations within ten days of the
date of its receipt, or if consultations are not held within the timeframes laid down in paragraph 3 or in paragraph 4 of
this Article respectively, or if the Parties agree not to have consultations, or if consultations have been concluded and no
mutually agreed solution has been reached, the Party that sought consultations may have recourse to Article 248 of this
Agreement.

6.  During the consultations each Party shall deliver sufficient factual information, so as to allow a complete exam-
ination of the manner in which the measure at issue could affect the operation and the application of this Agreement.
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7. Where consultations concern the transport of energy goods through networks and one Party views the resolution of
the dispute as urgent because of an interruption, in full or in part, of transport of natural gas, oil or electricity between
the Parties the consultations shall be held within three days of the date of submission of the request, and shall be deemed
concluded three days after the date of submission of the request unless both Parties agree to continue consultations.

Article 247
Mediation

Any Party may request the other Party to enter into a mediation procedure pursuant to Annex XIX to this Agreement
with respect to any measure adversely affecting its trade interests.

Section 3
Dispute settlement procedures
Sub-section 1
Arbitration procedure
Article 248
Initiation of the arbitration procedure

1. Where the Parties have failed to resolve the dispute by recourse to consultations as provided for in Article 246 of
this Agreement, the Party that sought consultations may request the establishment of an arbitration panel in accordance
with this Article.

2. The request for the establishment of an arbitration panel shall be made in writing to the other Party and the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement. The complaining Party
shall identify in its request the measure at issue, and it shall explain how such measure is inconsistent with the provisions
referred to in Article 245 of this Agreement in a manner sufficient to present the legal basis for the complaint clearly.

Atticle 249
Establishment of the arbitration panel

1. An arbitration panel shall be composed of three arbitrators.

2. Upon receipt of the request for the establishment of an arbitration panel, the Parties shall consult promptly and
shall endeavour to reach an agreement on the composition of the arbitration panel. Notwithstanding paragraphs 3 and 4
of this Article, the Parties may at any time before the establishment of the arbitration panel decide to compose the
arbitration panel by mutual agreement.

3. Either Party may request to apply the procedure for panel composition laid down in this paragraph after five days
from the request for the establishment of a panel, if no agreement has been found on the composition of the arbitration
panel. Each Party may appoint an arbitrator from the list established under Article 268 of this Agreement within ten days
from the date of request to apply the procedure in this paragraph. If any of the Parties fails to appoint the arbitrator, the
arbitrator shall, upon request of the other Party, the arbitrator shall be selected by lot by the chair or co-chairs of the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, or their delegates, from the
sub-list of that Party contained in the list established under Article 268 of this Agreement. Unless the Parties have reached
an agreement concerning the chairperson of the arbitration panel, upon request of any of the Parties, the chair or co-
chairs of the Association Committee in Trade configuration or their delegates, shall select by lot the chairperson of the
arbitration panel from the sub-list of chairpersons contained in the list established under Article 268 of this Agreement.

4. In the event of selection by lot of one or more arbitrators, the draw shall take place within five days of the request
to select by lot referred to in paragraph 3.

5. The date of establishment of the arbitration panel shall be the date on which the last of the three selected arbitrators
accepted the appointment in accordance with the Rules of Procedure in Annex XX to this Agreement.
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6.  Should any of the lists provided for in Article 268 of this Agreement not be established or not contain sufficient
names at the time a request is made pursuant to paragraph 3, the arbitrators shall be drawn by lot. The draw shall take
place from the individuals who have been formally proposed by each of the Parties or, in case one Party has failed to
make such proposal, the draw shall be made from the individuals proposed by the other Party.

7. Unless the Parties agree otherwise, in respect of a dispute concerning Chapter 11 (Trade-related energy) of Title IV
(Trade and Trade-related Matters) of this Agreement which a Party considers to be urgent because of an interruption, in
full or in part, of any transport of natural gas, oil, or electricity or a threat thereof between the Parties, the procedure of
selection by lot envisaged in paragraph 3 of this Article shall apply without recourse to the first sentence of paragraph 2
of this Article or to the other steps provided for in paragraph 3 of this Article, and the period referred to in paragraph 4
of this Article shall be two days.

Atticle 250
Preliminary ruling on urgency

If a Party so requests, the arbitration panel shall, within ten days of the date of its establishment, give a preliminary ruling
on whether it deems the case to be urgent.

Atticle 251
Arbitration panel report

1. The arbitration panel shall notify an interim report to the Parties setting out the findings of fact, the applicability of
relevant provisions and the basic rationale behind any findings and recommendations that it makes, no later than 90 days
after the date of establishment of the arbitration panel. Where it considers that this deadline cannot be met, the
chairperson of the arbitration panel shall notify the Parties and the Association Committee in Trade configuration, as
set out in Article 408(4) of this Agreement, in writing, stating the reasons for the delay and the date on which the panel
plans to notify its interim report. Under no circumstances should the interim report be notified later than 120 days after
the date of establishment of the arbitration panel. The interim report shall not be made public.

2. A Party may submit a written request to the arbitration panel to review precise aspects of the interim report within
14 days of its notification.

3. In cases of urgency, including those involving perishable goods or seasonal goods or services, the arbitration panel
shall make every effort to notify its interim report within 45 days and, in any case, no later than 60 days after the date of
establishment of the arbitration panel. A Party may submit a written request to the arbitration panel to review precise
aspects of the interim report, within 7 days of the notification of the interim report.

4. After considering any written comments by the Parties on the interim report, the arbitration panel may modify its
report and make any further examination it considers appropriate. The findings of the final panel ruling shall include a
sufficient discussion of the arguments made at the interim review stage, and shall answer clearly to the questions and
observations of the two Parties.

5. In respect of a dispute concerning Chapter 11 (Trade-related energy) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement which a Party considers to be urgent because of an interruption, in full or in part, of any transport of
natural gas, oil or electricity or a threat thereof, between the Parties, the interim report shall be notified 20 days after the
date of establishment of the arbitration panel, and any request pursuant to paragraph 2 of this Article shall be made
within five days of the notification of the written report. The arbitration panel may also decide to dispense with the
interim report.
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Atrticle 252
Conciliation for urgent energy disputes

1. In respect of a dispute concerning Chapter 11 (Trade-related energy) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement which a Party considers to be urgent because of an interruption, in full or in part, of any transport of
natural gas, oil, or electricity or a threat thereof between the Parties, either Party may request the chairperson of the
arbitration panel to act as a conciliator concerning any matter related to the dispute by making a request to the notified
panel.

2. The conciliator shall seek an agreed resolution of the dispute or seek to agree a procedure to achieve such
resolution. If within 15 days of his/her appointment he/she has failed to secure such agreement, hefshe shall
recommend a resolution to the dispute or a procedure to achieve such resolution and shall decide on the terms and
conditions to be observed from a date which he/she shall specify until the dispute is resolved.

3. The Parties and the entities under their control or jurisdiction shall respect recommendations made under paragraph
2 on the terms and conditions for three months following the conciliator’s decision or until resolution of the dispute,
whichever is earlier.

4. The conciliator shall respect the Code of Conduct set out in Annex XXI to this Agreement.

Atticle 253
Notification of the ruling of the arbitration panel

1. The arbitration panel shall notify its final ruling to the Parties and to the Association Committee in Trade
configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, within 120 days from the date of establishment of the
arbitration panel. Where it considers that this deadline cannot be met, the chairperson of the arbitration panel shall notify
the Parties and the Association Committee in Trade configuration in writing, stating the reasons for the delay and the
date on which the panel plans to notify its ruling. Under no circumstances should the ruling be notified later than 150
days after the date of establishment of the arbitration panel.

2. In cases of urgency, including those involving perishable goods or seasonal goods or services, the arbitration panel
shall make every effort to notify its ruling within 60 days from the date of its establishment. Under no circumstances
should the ruling be notified later than 75 days after the date of its establishment.

3. In respect of a dispute concerning Chapter 11 (Trade-related Energy) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement which a Party considers to be urgent because of an interruption, in full or in part, of any transport of
natural gas, oil or electricity or a threat thereof between the Parties, the arbitration panel shall notify its ruling within 40
days from the date of its establishment.

Sub-section 2
Compliance
Article 254
Compliance with the arbitration panel ruling

The Party complained against shall take any measure necessary to comply promptly and in good faith with the arbitration
panel ruling.

Atticle 255
Reasonable period of time for compliance

1. If immediate compliance is not possible, the Parties shall endeavour to agree on the period of time to comply with
the ruling. In such a case, the Party complained against shall, no later than 30 days after the receipt of the notification of
the arbitration panel ruling to the Parties, notify the complaining Party and the Association Committee in Trade
configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, of the time it will require for compliance (reasonable
period of time).
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2. If there is disagreement between the Parties on the reasonable period of time to comply with the arbitration panel
ruling, the complaining Party shall, within 20 days of the date of receipt of the notification made under paragraph 1 by
the Party complained against, request in writing the original arbitration panel to determine the length of the reasonable
period of time. Such request shall be notified simultaneously to the other Party and to the Association Committee in
Trade configuration. The original arbitration panel shall notify its ruling to the Parties and to the Association Committee
in Trade configuration within 20 days from the date of submission of the request.

3. The Party complained against shall inform the complaining Party in writing of its progress to comply with the
arbitration panel ruling at least one month before the expiry of the reasonable period of time.

4. The reasonable period of time may be extended by mutual agreement of the Parties.

Atticle 256
Review of any measure taken to comply with the arbitration panel ruling

1. The Party complained against shall notify the complaining Party and the Association Committee in Trade configu-
ration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, before the end of the reasonable period of time of any measure that
it has taken to comply with the arbitration panel ruling.

2. In the event that there is disagreement between the Parties concerning the existence or the consistency of any
measure under paragraph 1, taken to comply with the provisions referred to in Article 245 of this Agreement, the
complaining Party may request in writing the original arbitration panel to rule on the matter. Such request shall identify
the specific measure at issue and explain how such measure is inconsistent with the provisions referred to in Article 245
of this Agreement, in a manner sufficient to present the legal basis for the complaint clearly. The original arbitration
panel shall notify its ruling to the Parties and to the Association Committee in Trade configuration within 45 days of the
date of submission of the request.

Article 257
Temporary remedies in case of non-compliance

1. If the Party complained against fails to notify any measure taken to comply with the arbitration panel ruling before
the expiry of the reasonable period of time, or if the arbitration panel rules that no measure taken to comply exists or
that the measure notified under Article 256(1) of this Agreement, is inconsistent with that Party’s obligations under the
provisions referred to in Article 245 of this Agreement, the Party complained against shall, if so requested by the
complaining Party and after consultations with that Party, present an offer for temporary compensation.

2. If the complaining Party decides not to request an offer for temporary compensation under paragraph 1 of this
Article, or, in case such request is made, if no agreement on compensation is reached within 30 days after the end of the
reasonable period of time or of the notification of the arbitration panel ruling under Article 256 of this Agreement that
no measure taken to comply exists or that a measure taken to comply is inconsistent with the provisions referred to in
Article 245 of this Agreement, the complaining Party shall be entitled, upon notification to the other Party and to the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, to suspend obligations
arising from any provision referred to in Article 245 of this Agreement, at an adequate level, equivalent to the
nullification or impairment caused by the violation. The notification shall specify the level of suspension of obligations.
The complaining Party may implement the suspension at any moment after the expiry of ten days after the date of receipt
of the notification by the Party complained against, unless the Party complained against has requested arbitration under
paragraph 4 of this Article.

3. In suspending obligations, the complaining Party may choose to increase its tariff rates to the level applied to other
WTO Members on a volume of trade to be determined in such a way that the volume of trade multiplied by the increase
of the tariff rates equals the value of the nullification or impairment caused by the violation.
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4. If the Party complained against considers that the level of suspension is not equivalent to the nullification or
impairment caused by the violation, it may request in writing the original arbitration panel to rule on the matter. Such
request shall be notified to the complaining Party and to the Association Committee in Trade configuration before the
expiry of the ten day period referred to in paragraph 2. The original arbitration panel shall notify its ruling on the level of
the suspension of obligations to the Parties and to the Association Committee in Trade configuration within 30 days of
the date of submission of the request. Obligations shall not be suspended until the original arbitration panel has notified
its ruling, and any suspension shall be consistent with the arbitration panel ruling.

5. The suspension of obligations and the compensation foreseen in this Article shall be temporary and shall not be
applied after:

(a) the Parties have reached a mutually agreed solution pursuant to Article 262 of this Agreement; or

(b) the Parties have agreed that the measure notified under Article 256(1) of this Agreement brings the Party complained
against into conformity with the provisions referred to in Article 245 of this Agreement; or

(c) any measure found to be inconsistent with the provisions referred to in Article 245 has been withdrawn or amended
so as to bring it into conformity with those provisions, as ruled under Article 256(2) of this Agreement.

Article 258
Remedies for urgent energy disputes

1. In respect of a dispute concerning Chapter 11 (Trade-related Energy) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement which a Party considers to be urgent because of an interruption, in full or in part, of any transport of
natural gas, oil, or electricity or a threat thereof between the Parties, the provisions of this Article on remedies shall apply.

2. By way of derogation from Articles 255, 256 and 257 of this Agreement, the complaining Party may suspend
obligations arising under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement to an adequate level, equivalent to
the nullification or impairment caused by the Party failing to bring itself into compliance with the arbitration panel ruling
within 15 days of its notification. That suspension may take effect immediately. Such suspension may be maintained as
long as the Party complained against has not complied with the arbitration panel ruling.

3. Should the Party complained against dispute the existence of a failure to comply or the level of the suspension due
to the failure to comply, it may initiate proceedings under Articles 257(4) and 259 of this Agreement which shall be
examined expeditiously. The complaining Party shall be required to remove or adjust the suspension only once the Panel
has ruled on the matter, and may maintain the suspension pending the proceedings.

Article 259
Review of any measure taken to comply after the adoption of temporary remedies for non-compliance

1. The Party complained against shall notify the complaining Party and the Association Committee in Trade configu-
ration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, of the measure it has taken to comply with the ruling of the
arbitration panel following the suspension of concessions or following the application of temporary compensation, as the
case may be. With the exception of cases under paragraph 2 of this Article, the complaining Party shall terminate the
suspension of concessions within 30 days from the receipt of the notification. In cases where compensation has been
applied, and with the exception of cases under paragraph 2 of this Article, the Party complained against may terminate
the application of such compensation within 30 days from its notification that it has complied with the ruling of the
arbitration panel.
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2. If the Parties do not reach an agreement on whether the notified measure brings the Party complained against into
conformity with the provisions referred to in Article 245 of this Agreement, within 30 days of the date of receipt of the
notification, the complaining Party shall request in writing the original arbitration panel to rule on the matter. Such a
request shall be notified simultaneously to the other Party and to the Association Committee in Trade configuration. The
arbitration panel ruling shall be notified to the Parties and to the Association Committee in Trade configuration within
45 days of the date of submission of the request. If the arbitration panel rules that the measure taken to comply is in
accordance with the provisions referred to in Article 245 of this Agreement, the suspension of obligations or compen-
sation, as the case may be, shall be terminated. Where relevant, the complaining Party shall adapt the level of suspension
of concessions to the level determined by the arbitration panel.

Article 260
Replacement of arbitrators

If in an arbitration proceeding under this Chapter, the original panel, or some of its members, are unable to participate,
withdraw, or need to be replaced because they do not comply with the requirements of the Code of Conduct set out in
Annex XXI to this Agreement, the procedure set out in Article 249 of this Agreement shall apply. The time-limit for the
notification of the arbitration panel ruling shall be extended by 20 days with the exception of the urgent disputes referred
to in paragraph 7 of Article 249, for which the time-limit shall be extended by five days.

Sub-section 3
Common provisions
Atticle 261
Suspension and termination of arbitration and compliance procedures

The arbitration panel shall, at the written request of both Parties, suspend its work at any time for a period agreed by the
Parties not exceeding 12 consecutive months. The arbitration panel shall resume its work before the end of that period at
the written request of both Parties or at the end of this period at the written request of any Party. The requesting Party
shall inform the chair or co-chairs of the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of
this Agreement, and the other Party, accordingly. If a Party does not request the resumption of the arbitration panel’s
work at the expiry of the agreed suspension period, the procedure shall be terminated. The suspension and termination of
the arbitration panel’s work are without prejudice to the rights of either Party in another proceeding subject to Article 269
of this Agreement.

Article 262
Mutually agreed solution

The Parties may reach a mutually agreed solution to a dispute under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement at any time. They shall jointly notify the Association Committee in Trade configuration, as set out in
Article 408(4) of this Agreement, and the chairperson of the arbitration panel, where applicable, of any such
solution. If the solution requires approval pursuant to the relevant domestic procedures of either Party, the notification
shall refer to this requirement, and the dispute settlement procedure shall be suspended. If such approval is not required,
or if the completion of any such domestic procedures is notified, the dispute settlement procedure shall be terminated.

Article 263
Rules of procedure

1. Dispute settlement procedures under this Chapter shall be governed by the Rules of Procedure set out in Annex XX
to this Agreement and by the Code of Conduct set out in Annex XXI to this Agreement.

2. Any hearing of the arbitration panel shall be open to the public unless otherwise provided for in the Rules of
Procedure.
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Article 264
Information and technical advice

At the request of a Party, or upon its own initiative, the arbitration panel may obtain any information it deems
appropriate for the arbitration panel proceeding from any source, including the Parties involved in the dispute. The
arbitration panel also has the right to seek the opinion of experts as it deems appropriate. The arbitration panel shall
consult the Parties before choosing such experts. Natural or legal persons established in the territory of a Party may
submit amicus curiae briefs to the arbitration panel in accordance with the Rules of Procedure. Any information obtained
under this Article shall be disclosed to each of the Parties and submitted for their comments.

Article 265
Rules of interpretation

The arbitration panel shall interpret the provisions referred to in Article 245 of this Agreement, in accordance with
customary rules of interpretation of public international law, including those codified in the Vienna Convention on the
Law of Treaties of 1969. The panel shall also take into account relevant interpretations established in reports of panels
and the Appellate Body adopted by the WTO Dispute Settlement Body (DSB). The rulings of the arbitration panel cannot
add to or diminish the rights and obligations of the Parties provided under this Agreement.

Article 266
Decisions and rulings of the arbitration panel

1. The arbitration panel shall make every effort to take any decision by consensus. Where, nevertheless, a decision
cannot be arrived at by consensus, the matter at issue shall be decided by majority vote. The deliberations of the panel
shall be confidential and dissenting opinions shall not be issued.

2. The rulings of the arbitration panel shall be unconditionally accepted by the Parties. They shall not create any rights
or obligations for natural or legal persons. The rulings shall set out the findings of fact, the applicability of the relevant
provisions referred to in Article 245 of this Agreement and the basic rationale behind any findings and conclusions that
they make. The Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, shall make
the rulings of the arbitration panel publicly available in their entirety within ten days of their notification, unless it decides
not to do so in order to ensure the confidentiality of information that is designated as confidential by the Party that
provided it, on the basis of its legislation.

Article 267
Referrals to the Court of Justice of the European Union

1. The procedures set out in this Article shall apply to disputes concerning the interpretation and application of a
provision of this Agreement which imposes upon a Party an obligation defined by reference to a provision of Union law.

2. Where a dispute raises a question of interpretation of a provision of Union law referred to in paragraph 1, the
arbitration panel shall not decide the question, but request the Court of Justice of the European Union to give a ruling on
the question. In such cases, the deadlines applying to the rulings of the arbitration panel shall be suspended until the
Court of Justice of the European Union has given its ruling. The ruling of the Court of Justice of the European Union
shall be binding on the arbitration panel.

Section 4
General provisions
Article 268
Lists of arbitrators

1. The Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, shall, no later
than six months after the entry into force of this Agreement, establish a list of at least 15 individuals who are willing and
able to serve as arbitrators. The list shall be composed of three sub-lists: one sub-list for each Party and one sub-list of
individuals that are not nationals of either Party and who may serve as chairperson to the arbitration panel. Each sub-list
shall include at least five individuals. The Association Committee in Trade configuration shall ensure that the list is always
maintained at that level.
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2. Arbitrators shall have specialised knowledge and experience of law and international trade. They shall be inde-
pendent, serve in their individual capacities and not take instructions from any organisation or government, or be
affiliated with the government of any of the Parties, and shall comply with the Code of Conduct set out in Annex
XXI to this Agreement.

3. The Association Committee in Trade configuration may establish additional lists of 12 individuals with knowledge
and experience in specific sectors covered by this Agreement. Subject to the agreement of the Parties, such additional lists
shall be used to compose the arbitration panel in accordance with the procedure set out in Article 249 of this Agreement.

Atticle 269
Relation with WTO obligations

1. Recourse to the dispute settlement provisions of this Chapter shall be without prejudice to any action in the WTO
framework, including dispute settlement proceedings.

2. However, where a Party has, with regard to a particular measure, initiated a dispute settlement proceeding, either
under this Chapter or under the WTO Agreement, it may not institute a dispute settlement proceeding regarding the
same measure in the other forum until the first proceeding has been concluded. In addition, a Party shall not seek redress
of an obligation which is identical under this Agreement and under the WTO Agreement in the two fora. In such case,
once a dispute settlement proceeding has been initiated, the Parties shall use the selected forum to the exclusion of the
other, unless the forum selected fails for procedural or jurisdictional reasons to make findings on the claim seeking
redress of that obligation.

3. For the purposes of paragraph 2 of this Article:

(a) dispute settlement proceedings under the WTO Agreement are deemed to be initiated by a Party’s request for the
establishment of a panel under Article 6 of the Understanding on Rules and Procedures Governing the Settlement of
Disputes contained in Annex 2 to the WTO Agreement (DSU) and are deemed to be concluded when the DSB adopts
that panel’s report, and the Appellate Body’s report as the case may be, under Articles 16 and 17.14 of the DSU; and

Cx

dispute settlement proceedings under this Chapter are deemed to be initiated by a Party’s request for the establishment
of an arbitration panel under Article 248 of this Agreement and are deemed to be concluded when the arbitration
panel notifies its ruling under Article 253 of this Agreement to the Parties and to the Association Committee in Trade
configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement.

4. Nothing in this Agreement shall preclude a Party from implementing the suspension of obligations authorised by
the DSB. The WTO Agreement shall not be invoked to preclude a Party from suspending obligations under this Chapter.

Article 270
Time-limits

1. All time-limits laid down in this Chapter, including the time-limits for an arbitration panel to notify its ruling, shall
be counted in calendar days from the day following the act or fact to which they refer, unless otherwise specified.

2. Any time-limit referred to in this Chapter may be modified by mutual agreement of the Parties to the dispute. The
arbitration panel may at any time propose to the Parties to modify any time-limit referred to in this Chapter, stating the
reasons for that proposal.

CHAPTER 15

General provisions on approximation under title iv
Article 271

Progress in approximation in trade-related areas

1. For the purposes of facilitating the assessment of the approximation, referred to in Article 419 of this Agreement,
of Georgian law to Union law in the trade-related areas of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement,
the Parties shall regularly, and at least once a year, discuss the progress in approximation according to the agreed
timeframes provided for in Chapters 3, 4, 5, 6 and 8 of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement
in the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, or one of its Sub-
Committees established under this Agreement.
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2. Upon request by the Union, and for the purposes of such discussion, Georgia shall submit to the Association
Committee in Trade configuration or one of its Sub-Committees, as appropriate, information in writing on progress in
approximation and on the effective implementation and enforcement of approximated domestic law, in relation to the
relevant Chapters of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

3. Georgia shall inform the Union when it considers that it has completed the approximation provided for in any of
the Chapters referred to in paragraph 1.

Article 272
Repeal of inconsistent domestic law

As part of the approximation, Georgia shall repeal provisions of its domestic law or remove administrative practices
which are inconsistent with Union law that is the object of approximation provisions under Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement or with its domestic law approximated to the Union law accordingly.

Atticle 273
Assessment of approximation in trade-related areas

1. The assessment of approximation by the Union referred to in Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement shall start after Georgia has informed the Union pursuant to Article 271(3) of this Agreement, unless
otherwise provided for in Chapters 4 and 8 of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

2. The Union shall assess whether the law of Georgia has been approximated to Union law and whether it is
implemented and enforced effectively. Georgia shall provide the Union with all necessary information to enable such
assessment, in a language to be mutually agreed.

3. The assessment by the Union pursuant to paragraph 2 shall take into account the existence and operation of
relevant infrastructure, bodies and procedures in Georgia necessary for the effective implementation and enforcement of
the law of Georgia.

4. The assessment by the Union pursuant to paragraph 2 shall take account of the existence of any provisions of
domestic law or administrative practices that are inconsistent with Union law that is the object of approximation
provisions under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement or with the domestic law approximated
to the Union law accordingly.

5. The Union shall inform Georgia within a timeframe to be determined in accordance with Article 276(1) of this
Agreement about the results of its assessment, unless otherwise provided. The Parties may discuss the assessment in the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, or its relevant Sub-
Committees in accordance with Article 419(4) of this Agreement, unless otherwise provided.

Atticle 274
Developments relevant to approximation

1. Georgia shall ensure the effective implementation of the domestic law approximated under Title IV (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement and undertake any action necessary to reflect the developments in Union law in
its domestic law, in accordance with Article 418 of this Agreement.

2. The Union shall inform Georgia about any final Commission proposals to adopt or amend Union law relevant to
approximation obligations incumbent on Georgia under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

3. Georgia shall inform the Union of actions, including legislative proposals and administrative practices, which may
affect the fulfilment of its approximation obligations under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

4. Upon request, the Parties shall discuss the impact of any proposals or actions referred to under paragraphs 2 and 3
on the law of Georgia or on the compliance with the obligations under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement.
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5. If, after an assessment has been made under Article 273 of this Agreement, Georgia modifies its domestic law to
take account of changes on approximation in Chapters 3, 4, 5, 6 and 8 of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of
this Agreement, a new assessment by the Union shall be conducted pursuant to Article 273 of this Agreement. If Georgia
takes any other action that could have an effect on the implementation and enforcement of the approximated domestic
law, a new assessment by the Union may be conducted pursuant to Article 273 of this Agreement.

6.  If the circumstances so require, particular benefits accorded by the Union based on an assessment that the law of
Georgia had been approximated to Union law and was implemented and enforced effectively may be temporarily
suspended, if Georgia does not approximate its domestic law to take account of changes to Title IV (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement concerning approximation, if the assessment referred to in paragraph 5 of
this Article shows that the law of Georgia is no longer approximated to the Union law, or if the Association Council fails
to take a decision to update Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement in line with developments in
Union law.

7. If the Union intends to implement any such suspension, it shall promptly notify Georgia. Georgia may refer the
matter to the Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, within three
months of the notification, providing a statement of reasons in writing. The Association Committee in Trade configu-
ration shall discuss the matter within three months from the referral. If the matter is not referred to the Association
Committee in Trade configuration, or if it cannot be resolved by this Committee within three months from the referral,
the Union may implement the suspension of benefits. The suspension shall be promptly lifted if the Association
Committee in Trade configuration subsequently resolves the matter.

Atrticle 275
Exchange of information

The exchange of information in relation to approximation under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement shall take place through the contact points established in Article 222(1) of this Agreement.

Article 276
General provision

1. The Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, shall adopt
procedures to facilitate the assessment of the approximation and to ensure the effective exchange of information
pertaining to approximation, including the timeframes for assessment and the form, content and language of the
exchanged information.

2. Any reference to a specific Union act in Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement covers
amendments, supplements and replacement measures published in the Official Journal of the European Union before
29 November 2013.

3. The provisions of Chapters 3, 4, 5, 6 and 8 of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement shall
prevail over the provisions set out in this Chapter to the extent that there is a conflict.

4. Claims of violation of the provisions of this Chapter shall not be pursued under Chapter 14 (Dispute Settlement) of
Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

TITLE V
ECONOMIC COOPERATION
CHAPTER 1
Economic dialogue
Atticle 277

1. The EU and Georgia shall facilitate the process of economic reform by improving the understanding of the
fundamentals of their respective economies and the formulation and implementation of economic policies.

2. Georgia shall strive to establish a functioning market economy and to gradually approximate its economic and
financial regulations to those of the EU, while ensuring sound macroeconomic policies.
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Article 278

To that end, the Parties agree to conduct a regular economic dialogue aimed at:

(a) exchanging information on macroeconomic trends and policies, as well as on structural reforms, including strategies
for economic development;

(b) exchanging expertise and best practices in areas such as public finance, monetary and exchange rate policy frame-
works, financial sector policy and economic statistics;

() exchanging information and experiences on regional economic integration, including the functioning of the European
economic and monetary union;

(d) reviewing status of bilateral cooperation in the economic, financial and statistical fields.

CHAPTER 2
Management of public finances and financial control
Atticle 279

The Parties shall cooperate in the area of public internal financial control (PIFC) and external audit with the following
objectives:

(a) further development and implementation of the PIFC system based on the principle of managerial accountability, and
including a functionally independent internal audit function in the entire public sector, by means of harmonisation
with generally accepted international standards and methodologies and EU good practices, on the basis of the PIFC
policy paper approved by the Government of Georgia;
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to reflect in the PIFC policy paper if and under which conditions a financial inspection system may be implemented,
in which case such function will be complaint driven and will complement but not duplicate the internal audit
function;

(c) effective cooperation between the actors defined by the PIFC policy paper to foster the development of governance;
(d) supporting the Central Harmonisation Unit for PIFC and strengthening its competences;

(¢) further strengthening of the State Audit Office of Georgia as a supreme audit institution of Georgia in terms of its
independence, organisational and audit capacity, financial and human resources and implementation of internationally
accepted external audit (INTOSAI) standards by the supreme audit institution; and

(f) exchange of information, experiences and good practices through inter alia personnel exchange and joint training in

these fields.

CHAPTER 3
Taxation
Article 280

The Parties shall cooperate to enhance good governance in the tax area, with a view to the further improvement of
economic relations, trade, investment and fair competition.

Article 281

With reference to Article 280 of this Agreement, the Parties recognise and commit themselves to implement the
principles of good governance in the tax area, ie. the principles of transparency, exchange of information and fair tax
competition, as subscribed to by Member States at EU level. To that effect, without prejudice to EU and Member States
competences, the Parties will improve international cooperation in the tax area, facilitate the collection of legitimate tax
revenues, and develop measures for the effective implementation of the above mentioned principles.
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Article 282

The Parties shall also enhance and strengthen their cooperation aimed at the development of the Georgia’s tax system and
administration, including the enhancement of collection and control capacity, ensure effective tax collection and reinforce
the fight against tax fraud and tax avoidance. The Parties shall strive to enhance cooperation and sharing of experiences in
combating tax fraud, in particular carousel fraud.

Article 283

The Parties shall develop their cooperation and harmonise policies in counteracting and fighting fraud and smuggling of
excisable products. This cooperation will include, inter alia, the gradual approximation of excise rates on tobacco
products, as far as possible, taking into account the constraints of the regional context, and in line with the World
Health Organisation Framework Convention on Tobacco Control. To that end, the Parties will look to strengthen their
cooperation within the regional context.

Article 284

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 285

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXII to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 4
Statistics
Article 286

The Parties shall develop and strengthen their cooperation on statistical issues, thereby contributing to the long-term
objective of providing timely, internationally comparable and reliable statistical data. It is expected that a sustainable,
efficient and professionally independent national statistical system shall produce information relevant for citizens, busi-
nesses and decision-makers in Georgia and in the EU, enabling them to take informed decisions on this basis. The
national statistical system should respect the UN Fundamental Principles of Official Statistics, taking into account the EU
acquis in statistics, including the European Statistics Code of Practice, in order to align the national statistical system with
the European norms and standards.

Article 287

Cooperation shall aim at:

(a) further strengthening the capacity of the national statistical system, focusing on the sound legal basis, production of
adequate data and metadata, dissemination policy and user friendliness, taking into account various groups of users,
in particular public and private sectors, academic community and other users;

(b) progressive alignment of the statistical system of Georgia with the European Statistical System;

(¢) fine-tuning of data provision to the EU, taking into account the application of relevant international and European
methodologies, including classifications;

(d) enhancing the professional and management capacity of the national statistical staff to facilitate the application of
European statistical standards and to contribute to the development of the Georgian statistical system;

(e) exchanging experience between the Parties on the development of statistical know-how, and
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(f) promoting total quality management of all statistical production processes and dissemination.

Article 288
The Parties shall cooperate within the framework of the European Statistical System in which Eurostat is the European

statistical authority. The cooperation shall include a focus on the areas of:

(a) macroeconomic statistics, including national accounts, foreign trade statistics, balance of payments statistics, foreign
direct investment statistics;

(b) demographic statistics, including censuses and social statistics;

(c) agricultural statistics, including agricultural censuses and environment statistics;

(d) business statistics, including business registers and use of administrative sources for statistical purposes;
(e) energy statistics, including balances;

(f) regional statistics;

(¢) horizontal activities, including statistical classifications, quality management, training, dissemination, use of modern
information technologies, and

(h) other relevant areas.

Article 289

The Parties shall, inter alia, exchange information and expertise and shall develop their cooperation, taking into account
the already accumulated experience in the reform of the statistical system launched within the framework of various
assistance programmes. Efforts shall be directed towards further alignment with the EU acquis in statistics, on the basis of
the national strategy for the development of the Georgian statistical system, and taking into account the development of
the European Statistical System. The emphasis in the statistical data production process shall be the further development
of sample surveys and use of administrative records, while taking into account the need to reduce the response burden.
The data shall be relevant for the designing and monitoring of policies in key areas of social and economic life.
Article 290

A regular dialogue shall take place on the issues covered by this Chapter. To the extent possible, the activities undertaken
within the European Statistical System, including training, should be open for Georgian participation.

Article 291
Gradual approximation of Georgian legislation wherever relevant and applicable to the EU acquis in statistics shall be
carried out in accordance with the annually updated Statistical Requirements Compendium which is considered by the
Parties as annexed to this Agreement (Annex XXIII).

TITLE VI
OTHER COOPERATION POLICIES

CHAPTER 1

Transport

Article 292
The Parties shall:

(a) expand and strengthen their transport cooperation in order to contribute to the development of sustainable transport
systems;

(b) promote efficient, safe and secure transport operations as well as intermodality and interoperability of transport
systems, and

(c) endeavour to enhance the main transport links between their territories.



L 261/110 Official Journal of the European Union 30.8.2014

Article 293

This cooperation shall cover, inter alia the following areas:

(a) development of a sustainable national transport policy covering all modes of transport, particularly with a view to
ensuring environmentally friendly, efficient, safe and secure transport systems and promoting the integration of these
considerations in the sphere of transport into other policy areas;

(b) development of sector strategies in light of the national transport policy, including legal requirements for the
upgrading of technical equipment and transport fleets to meet international standards as defined by Annexes
XXIV and XV-D to this Agreement, for road, rail, aviation, maritime transport, and intermodality, including timetables
and milestones for implementation, administrative responsibilities as well as financing plans;

(c) strengthening of the infrastructure policy in order to better identify and evaluate infrastructure projects in the various
modes of transport;

(d) development of funding policies focusing on maintenance, capacity constraints and missing link infrastructure as well
as activating and promoting the participation of the private sector in transport projects;

(e) accession to relevant international transport organisations and agreements including procedures for ensuring strict
implementation and effective enforcement of international transport agreements and conventions;

(f) scientific and technical cooperation and exchange of information for the development and improvement of tech-
nologies in transport, such as intelligent transport systems; and

(g) promotion of the use of intelligent transport systems and information technology in managing and operating all
relevant modes of transport as well as supporting intermodality and cooperation in the use of space systems and
commercial applications facilitating transport.

Article 294

1. Cooperation shall also aim at improving the movement of passengers and goods, increasing fluidity of transport
flows between Georgia, the EU and third countries in the region, by removing administrative, technical and other
obstacles, improving transport networks and upgrading the infrastructure in particular on the main networks connecting
the Parties. This cooperation shall include actions to facilitate border-crossings.

2. Cooperation shall include information exchange and joint activities:

(a) at regional level, in particular taking into consideration and integrating progress achieved under various regional
transport cooperation arrangements such as Eastern Partnership Transport Panel, the Transport Corridor Europe-
Caucasus-Asia (TRACECA), the Baku process and other transport initiatives;

(b) at international level, including with regard to international transport organisations and international agreements and
conventions ratified by the Parties, and

(c) in the framework of the various transport agencies of the EU.

Article 295

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 296

Georgia shall carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in
Annexes XXIV and XV-D to this Agreement in accordance with the provisions of those Annexes.
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CHAPTER 2
Energy cooperation
Atticle 297

The cooperation should be based on the principles of partnership, mutual interest, transparency and predictability and
shall aim at market integration and regulatory convergence in the energy sector, taking into account the need to ensure
access to secure, environmentally friendly and affordable energy.

Article 298

The cooperation should cover, inter alia the following areas:
(a) energy strategies and policies;

(b) the development of competitive, transparent and efficient energy markets allowing third parties with non-discrimi-
natory access to networks and consumers following EU standards, including the development of the relevant
regulatory framework, as required;

(c) cooperation on regional energy issues and the possible accession of Georgia to the Energy Community Treaty in
respect of which Georgia has a status of observer at present;

(d) development of an attractive and stable investment climate by addressing institutional, legal, fiscal and other
conditions;

(¢) energy infrastructures of common interest, in order to diversify energy sources, suppliers and transportation routes in
an economic and environmentally sound manner;

(f) enhancement of security of energy supply, increasing market integration and gradual regulatory approximation
towards key elements of the EU acquis;

() enhancement and strengthening of long-term stability and security of energy trade, transit and transport, and pricing
policies, including a general cost based system for the transmission of energy resources, on a mutually beneficial and
non-discriminatory basis in accordance with international rules, including the Energy Charter Treaty;

(h) promotion of energy efficiency and energy savings in economic and environmentally sound manner;

(i) development and support of renewable energies with a primary focus on hydro resources and promotion of bilateral
and regional integration in this field;

() scientific and technical cooperation and exchange of information for the development and improvement of tech-
nologies in energy production, transportation, supply and end use with particular attention to energy efficient and
environmentally friendly technologies, and

(k) cooperation on nuclear safety, security and radiation protection, in accordance with the principles and standards of
the International Atomic Energy Agency (IAEA) and the relevant international treaties and conventions concluded
within the framework of the IAEA as well as in compliance with the Treaty establishing the European Atomic Energy
Community where applicable.

Article 299

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 300

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in the
Annex XXV to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.
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CHAPTER 3
Environment
Article 301

The Parties shall develop and strengthen their cooperation on environmental issues, thereby contributing to the long-term
objective of sustainable development and greening the economy. It is expected that enhanced environment protection will
bring benefits to citizens and businesses in Georgia and in the EU, including through improved public health, preserved
natural resources, increased economic and environmental efficiency, as well as use of modern, cleaner technologies
contributing to more sustainable production patterns. Cooperation shall be conducted considering the interests of the
Parties on the basis of equality and mutual benefit, as well as taking into account the interdependence existing between
the Parties in the field of environment protection, and multilateral agreements in the field.

Article 302

1. Cooperation shall aim at preserving, protecting, improving and rehabilitating the quality of the environment,
protecting human health, sustainable utilisation of natural resources and promoting measures at international level to
deal with regional or global environmental problems, including in the areas of:

(a) environmental governance and horizontal issues, including strategic planning, environmental impact assessment and
strategic environmental assessment, education and training, monitoring and environmental information systems,
inspection and enforcement, environmental liability, combating environmental crime, transboundary cooperation,
public access to environmental information, decision-making processes and effective administrative and judicial
review procedures;

(b) air quality;

(c) water quality and resource management, including flood risk management, water scarcity and droughts as well as
marine environment;

(d) waste management;
(e) nature protection, including forestry and conservation of biological diversity;
(f) industrial pollution and industrial hazards, and
(g) chemicals management.
2. Cooperation shall also aim at integrating environment into policy areas other than environment policy.
Atticle 303
The Parties shall, inter alia, exchange information and expertise; cooperate at bilateral, regional, including through the

existing structures of cooperation in South Caucasus, and international levels, especially with regard to multilateral
environment agreements ratified by the Parties, and cooperate in the framework of relevant agencies, as appropriate.

Article 304

1. The cooperation shall cover, inter alia the following objective:

(a) the development of a National Environment Action Plan (NEAP) covering the overall national and sector-related
strategic directions of the environment in Georgia as well as institutional and administrative issues;

(b) the promotion of integration of the environment into other policy areas, and
(c) the identification of the necessary human and financial resources.

2. The NEAP will be periodically updated and adopted in accordance with Georgian legislation.
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Article 305

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 306

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXVI to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 4
Climate action
Article 307

The Parties shall develop and strengthen their cooperation to combat climate change. Cooperation shall be conducted
considering the interests of the Parties on the basis of equality and mutual benefit and taking into account the inter-
dependence existing between bilateral and multilateral commitments in this area.

Article 308

Cooperation shall aim at mitigating and adapting to climate change, as well as promoting measures at international level,
including in the areas of:

(a) mitigation of climate change;
(b) adaptation to climate change;
(c) carbon trading;

(d) research, development, demonstration, deployment and diffusion of safe and sustainable low carbon and adaptation
technologies, and

(e) mainstreaming of climate considerations into sector policies.

Article 309

The Parties shall, inter alia, exchange information and expertise; implement joint research activities and exchange of
information on cleaner technologies; implement joint activities at regional and international level, including with regard
to multilateral environment agreements ratified by the Parties and joint activities in the framework of relevant agencies as
appropriate. The Parties shall pay special attention to transboundary issues and regional cooperation.

Article 310

Based on mutual interests, the cooperation shall cover, inter alia, the development and implementation of:
(a) national Adaptation Plan of Action (NAPA);

(b) Low Emissions Development Strategy (LEDS), including nationally appropriate mitigation actions;

(c) measures to promote technology transfer on the basis of technology needs assessment;

(d) measures related to ozone-depleting substances and fluorinated greenhouse gases.

Article 311

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 312

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXVII to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.
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CHAPTER 5
Industrial and enterprise policy and mining
Article 313

The Parties shall develop and strengthen their cooperation on industrial and enterprise policy, thereby improving the
business environment for all economic operators, but with particular emphasis on small and medium-sized enterprises
(SMEs) as they are defined in the EU and Georgian legislation respectively. Enhanced cooperation should improve the
administrative and regulatory framework for both EU and Georgian businesses operating in the EU and Georgia, and
should be based on the EUs SME and industrial policies, taking into account internationally recognised principles and
practices in this field.

Article 314

To these ends, the Parties shall cooperate in order to:

(a) implement policies for SME development, based on the principles of the Small Business Act, and monitoring of the
implementation process through regular dialogue. This cooperation will also include a focus on micro- and craft
enterprises, which are extremely important for both the EU and Georgian economies;

(b) create better framework conditions, via the exchange of information and good practices, thereby contributing to
improving competitiveness. This cooperation will include the management of structural issues (restructuring) such as
environment and energy;

(o) simplify and rationalise regulations and regulatory practice, with specific focus on exchange of good practices on
regulatory techniques, including the EU’s principles;

(d) encourage the development of innovation policy, via the exchange of information and good practices regarding the
commercialisation of research and development (including support instruments for technology-based business start-
ups, cluster development and access to finance);

(¢) encourage greater contacts between EU and Georgian businesses and between these businesses and the authorities in
the EU and Georgia;

(f) encourage export promotion activities between the EU and Georgia;
(¢) facilitate the modernisation and restructuring of the EU and Georgian industry in sectors, where appropriate;

(h) develop and strengthen the cooperation in the area of mining industries, and production of raw materials, with the
objectives of promoting mutual understanding, improvement of the business environment, and information exchange
and cooperation in the area of non-energy mining, in particular metallic ores and industrial minerals. The exchange of
information will cover developments in mining and raw materials sector, trade in raw materials, best practices in
relation to sustainable development of mining industries as well as training, skills and health and safety.

Article 315

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter. This will also involve representatives of EU and
Georgian businesses.

CHAPTER 6
Company law, accounting and auditing and corporate governance
Atticle 316

Recognising the importance of an effective set of rules and practices in the areas of company law and corporate
governance, as well as in accounting and auditing, for creating a fully-functioning market economy and for fostering
trade, the Parties agree to cooperate:

(a) on the protection of shareholders, creditors and other stakeholders in line with EU rules in this area;
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(b) on the implementation of relevant international standards at national level and gradual approximation with the EU
rules in the field of accounting and auditing, and

(©) on further development of corporate governance policy in line with international standards, as well as gradual
approximation with the EU rules and recommendations in this area.

Article 317

The Parties will aim at sharing information and expertise on both existing systems and relevant new developments in
these areas. In addition, the Parties will seek to ensure effective information exchange between business registers of EU
Member States and the national register of companies of Georgia.

Article 318

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 319

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXVIII to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 7
Financial services
Article 320

Recognising the relevance of an effective set of rules and practices in the areas of financial services to establish a fully-
functioning market economy and in order to foster trade exchanges among both Parties, the Parties agree to cooperate in
the area of financial services in line with the following objectives:

(a) supporting the process of adapting financial services regulation to the needs of an open market economy;

(b) ensuring effective and adequate protection of investors and other consumers of financial services;

(c) ensuring the stability and integrity of the Georgian financial system in its entirety;

(d) promoting cooperation between different actors of the financial system, including regulators and supervisors, and
(e) ensuring independent and effective supervision.

Article 321
1. The Parties shall encourage cooperation between relevant regulatory and supervisory authorities, including

information exchange, sharing of expertise on financial markets and other such measures.

2. Special attention shall be paid to the development of administrative capacity of such authorities, including through
personnel exchange and joint training.
Article 322

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 323
Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XV-A to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.
CHAPTER §
Cooperation in the field of information society
Atticle 324

The Parties shall promote cooperation on the development of the Information Society to benefit citizens and businesses
through the widespread availability of information and communication technologies (ICT) and through better quality of
services at affordable prices. This cooperation should aim at facilitating access to electronic communications markets,
encourage competition and investment in the sector.
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Article 325

Cooperation will cover, inter alia, the following subjects:

(a) exchange of information and best practices on the implementation of national information society initiatives,
including, inter alia, those aiming at promoting broadband access, improving network security and developing
public online services, and

(b) exchange of information, best practices and experience to promote the development of a comprehensive regulatory
framework for electronic communications, and in particular strengthen the administrative capacity of the national
independent regulator, foster a better use of spectrum resources and promote interoperability of networks in Georgia,
and between Georgia and the EU.

Article 326

The Parties shall promote cooperation between EU regulators and the national regulatory authorities in the field of
electronic communications of Georgia.

Article 327

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XV-B to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 9
Tourism
Article 328

The Parties shall cooperate in the field of tourism, with the aim of strengthening the development of a competitive and
sustainable tourism industry as a generator of economic growth and empowerment, employment and international
exchange.

Article 329

Cooperation at bilateral and European level shall be based on the following principles:

(a) respect for the integrity and interests of local communities, particularly in rural areas, bearing in mind local devel-
opment needs and priorities;

(b) the importance of cultural heritage, and
(c) positive interaction between tourism and environmental preservation.

Article 330

The cooperation shall focus on the following topics:
(a) exchange of information, best practices, experience and ‘know-how’;

(b) maintenance of partnership between public, private and community interests in order to ensure the sustainable
development of tourism;

(c) promotion and development of tourism flows, products and markets, infrastructure, human resources and institu-
tional structures;

(d) development and implementation of efficient policies;
(¢) tourism training and capacity building in order to improve service standards, and
(f) development and promotion of, inter alia, community-based tourism.

Article 331

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.
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CHAPTER 10
Agriculture and rural development
Atrticle 332

The Parties shall cooperate to promote agricultural and rural development, in particular through progressive convergence
of policies and legislation.

Article 333

Cooperation between the Parties in the field of agriculture and rural development shall cover, inter alia, the following
areas:

(a) facilitating the mutual understanding of agricultural and rural development policies;

(b) enhancing the administrative capacities at central and local level to plan, evaluate, implement and enforce policies in
accordance with EU regulations and best practices;

(c) promoting the modernisation and the sustainability of the agricultural production;

(d) sharing knowledge and best practices of rural development policies to promote economic well-being for rural
communities;

() improving the competitiveness of the agricultural sector and the efficiency and transparency for all stakeholders in the
markets;

(f) promoting quality policies and their control mechanisms, including geographical indications and organic farming;
() wine production and agro tourism;
(h) disseminating knowledge and promoting extension services to agricultural producers, and

(i) striving for the harmonisation of issues dealt within the framework of international organisations of which both
Parties are members.

Article 334

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

CHAPTER 11
Fisheries and maritime governance
Section 1
Fisheries Policy
Article 335

1. The Parties shall cooperate on the following mutually beneficial areas of common interest in the fisheries sector,
including conservation and management of living aquatic resources, inspection and control, data collection, and the fight
against illegal, unreported and unregulated (IUU) fishing as defined in the FAO International Plan of Action (IPOA) of
2001 to prevent, deter and eliminate illegal, unreported and unregulated (IUU) fishing.

2. That cooperation will respect the international obligations of the Parties concerning management and conservation
of living aquatic resources.

Article 336

The Parties shall take joint actions, exchange information and provide support to each other in order to promote:

(a) good governance and best practices in fisheries management with a view to ensuring conservation and management
of fish stocks in a sustainable manner, and based on the principle of ecosystem approach;

(b) responsible fishing and fisheries management consistent with the principles of sustainable development, so as to
conserve fish stocks and ecosystems in a healthy state, and

(c) regional cooperation, including through Regional Fisheries Management Organisations, as appropriate.
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Article 337

With reference to Article 336 of this Agreement, and taking into account the best scientific advice, the Parties shall
strengthen the cooperation and coordination of their activities in the field of management and conservation of living
aquatic resources in the Black Sea. Both Parties will promote regional cooperation in the Black Sea and relations with
relevant Regional Fisheries Management Organisations, as appropriate.

Article 338

The Parties will support initiatives, such as mutual exchange of experience and providing support, in order to ensure the
implementation of a policy ensuring sustainable fisheries, based on the EU acquis and priority areas of interest for the
Parties in this field, including:

(a) management of living aquatic resources, fishing effort and technical measures;

(b) inspection and control of fishing activities, using the necessary surveillance equipment, including electronic moni-
toring devices and traceability tools, as well as ensuring enforceable legislation and control mechanisms;

(c) harmonised collection of compatible catch, landing, fleet, biological and economic data;
(d) management of fishing capacity, including a functioning fishing fleet register;

(e) market efficiency, in particular by promoting producer organisations, providing information to consumers and
through marketing standards and traceability, and

(f) development of a structural policy for the fisheries sector providing sustainability in economic, environment and
social terms.
Section 2
Maritime Policy
Article 339

Taking into account their cooperation in the spheres of fisheries, sea-related transport, environment and other policies,
and in accordance with the relevant international agreements on the law of the sea based on United Nations Convention
on the Law of the Sea, the Parties shall also develop cooperation on an integrated maritime policy, in particular:

(a) promoting an integrated approach to maritime affairs, good governance and exchange of best practices in the use of
the marine space;

(b) promoting maritime spatial planning as a tool contributing to improved decision-making for arbitrating between
competing human activities, in line with the ecosystem approach;

(c) promoting integrated coastal zone management, in line with the ecosystem approach, to ensure sustainable coastal
development and to enhance the resilience of coastal regions to coastal risks including the impacts of climate change;

(d) promoting innovation and resource efficiency in maritime industries as a generator of economic growth and
employment, including through the exchange of best practices;

() promoting strategic alliances between maritime industries, services and scientific institutions specialising in marine
and maritime research;

(f) endeavouring to enhance cross-border and cross-sectoral maritime surveillance in order to address the increasing risks
related to intensive maritime traffic, operational discharges of vessels, maritime accidents and illegal activities at sea,
and

(g) establishing a regular dialogue and promoting different networks between maritime stakeholders.

Article 340

This cooperation shall include:

(a) exchange of information, best practices, experience and maritime ‘know-how’ transfer, including on innovative
technologies in maritime sectors and on marine environment issues;
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(b) exchange of information and best practices on financing options for projects, including public-private partnerships,
and

(c) enhancing cooperation between the Parties in the relevant international maritime fora. Regular dialogue on fisheries
and maritime policies

Article 341

A regular dialogue between the Parties will take place on the issues covered by this Chapter.

CHAPTER 12
Cooperation in research, technological development and demonstration
Article 342

The Parties shall promote cooperation in all areas of civil scientific research and technological development and demon-
stration (RTD) on the basis of mutual benefit and subject to appropriate and effective levels of protection of intellectual
property rights.

Article 343
Cooperation in RTD shall cover:
(a) policy dialogue and the exchange of scientific and technological information;

(b) facilitating adequate access to the respective programmes of the Parties;

(c) increasing research capacity and the participation of Georgian research entities in the research Framework Programme
of the EU;

(d) the promotion of joint projects for research in all areas of RTD;

(e) training activities and mobility programmes for scientists, researchers and other research staff engaged in RTD
activities of the Parties;

(f) facilitating, within the framework of applicable legislation, the free movement of research workers participating in the
activities covered by this Agreement and the cross-border movement of goods intended for use in such activities, and

(g) other forms of cooperation in RTD on the basis of mutual agreement.

Article 344

In carrying out such cooperation activities, synergies should be sought with the other activities carried out within the
framework of financial cooperation between the EU and Georgia as stipulated in Title VII (Financial Assistance, and Anti-
Fraud and Control Provisions) of this Agreement.

CHAPTER 13
Consumer policy
Article 345

The Parties shall cooperate in order to ensure a high level of consumer protection and to achieve compatibility between
their systems of consumer protection.

Article 346

In order to achieve these objectives the cooperation may comprise, when appropriate:
(a) aiming at approximation of consumer legislation while avoiding barriers to trade;

(b) promoting exchange of information on consumer protection systems, including consumer legislation and its
enforcement, consumer product safety, information exchange systems, consumer education/awareness and
empowerment, and consumer redress;

(c) training activities for administration officials and other consumer interest representatives, and
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(d) fostering the activity of independent consumer associations and contacts between consumer representatives.

Atticle 347

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXIX to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 14
Employment, social policy and equal opportunities
Article 348

The Parties shall strengthen their dialogue and cooperation on promoting the Decent Work Agenda, employment policy,
health and safety at work, social dialogue, social protection, social inclusion, gender equality and anti-discrimination, and
corporate social responsibility and thereby contribute to the promotion of more and better jobs, poverty reduction,
enhanced social cohesion, sustainable development and improved quality of life.

Atticle 349

Cooperation, based on exchange of information and best practices, may cover a selected number of issues to be identified
among the following areas:

(a) poverty reduction and the enhancement of social cohesion;

(b) employment policy, aiming at more and better jobs with decent working conditions, including with a view to reduce
the informal economy and informal employment;

(c) promoting active labour market measures and efficient employment services, as appropriate, to modernise the labour
markets and to adapt to labour market needs of the Parties;

(d) fostering more inclusive labour markets and social safety systems that integrate disadvantaged people, including
people with disabilities and people from minority groups;

(e) equal opportunities and anti-discrimination, aiming at enhancing gender equality and ensuring equal opportunities
between men and women, as well as combating discrimination based on sex, racial or ethnic origin, religion or belief,
disability, age or sexual orientation;

(f) social policy, aiming at enhancing the level of social protection and the social protection systems, in terms of quality,
accessibility and financial sustainability;

(g) enhancing the participation of social partners and promoting social dialogue, including through strengthening the
capacity of all relevant stakeholders;

(h) promoting health and safety at work, and

(i) awareness and dialogue in the field of corporate social responsibility.

Article 350

The Parties shall encourage the involvement of all relevant stakeholders, including civil society organisations and in
particular social partners, in policy development and reforms and in the cooperation between the Parties as provided for
in the relevant part of Title VIII (Institutional, General and Final Provisions) of this Agreement.

Article 351

The Parties shall aim at enhancing cooperation on employment and social policy matters in all relevant regional,
multilateral and international fora and organisations.
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Article 352

The Parties shall promote corporate social responsibility and accountability and encourage responsible business practices,
such as those promoted by a number of international corporate social responsibility guidelines and especially the OECD
Guidelines for Multinational Enterprises.

Article 353

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

Article 354
Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXX to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.
CHAPTER 15
Public health
Atticle 355
The Parties agree to develop their cooperation in the field of public health, with a view to raising the level of public
health safety and protection of human health as an essential component for sustainable development and economic
growth.
Article 356
The cooperation shall cover the following areas, in particular:
(a) strengthening of the public health system of Georgia, in particular through continuing health sector reform, ensuring

high-quality healthcare, development of human resources for health, improving health governance and healthcare
financing;

(b) epidemiological surveillance and control of communicable diseases, such as for example HIV/AIDS, viral hepatitis,
tuberculosis as well as antimicrobial resistance, as well as increased preparedness for public health threats and
emergencies;

(c) prevention and control of non-communicable diseases, mainly through exchange of information and best practices,
promoting healthy lifestyles, physical activity and addressing major health determinants, such as nutrition, addiction
to alcohol, drugs and tobacco;

(d) quality and safety of substances of human origin;
(e) health information and knowledge, and

(f) effective implementation of international health agreements to which the Parties are party, in particular the Inter-
national Health Regulations and the Framework Convention on Tobacco Control.
Atrticle 357
Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXXI to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.
CHAPTER 16
Education, training and youth
Article 358

The Parties shall cooperate in the field of education and training to intensify cooperation and dialogue, including dialogue
on policy issues, seeking approximation to relevant EU policies and practices. The Parties shall cooperate to promote
lifelong learning, encourage cooperation and transparency at all levels of education and training, with a special focus on
higher education.

Article 359

This cooperation in the field of education and training shall focus, inter alia, on the following areas:

(a) promoting lifelong learning, which is a key to growth and jobs, and can allow citizens to participate fully in society;
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(b) modernising education and training systems, enhancing quality, relevance and access throughout the education ladder
from early childhood education and care to tertiary education;

(c) promoting quality in higher education in a manner which is consistent with the EU Modernisation Agenda for Higher
Education and the Bologna process;

(d) reinforcing international academic cooperation, participation in EU cooperation programmes, increasing student and
teacher mobility;

(e) encouraging the learning of foreign languages;

() promoting progress towards recognition of qualifications and competences and ensuring transparency in the area;

(g) promoting cooperation in vocational education and training, taking into consideration the relevant EU good practices,
and

(h) reinforcing understanding and knowledge on the European integration process, the academic dialogue on EU-Eastern
Partnership relations, and participation in relevant EU programmes.

Article 360

The Parties agree to cooperate in the field of youth to:

(a) reinforce cooperation and exchanges in the field of youth policy and non-formal education for young people and
youth workers;

(b) support young people and youth workers’ mobility as a means to promote intercultural dialogue and the acquisition
of knowledge, skills and competences outside the formal educational systems, including through volunteering;

(c) promote cooperation between youth organisations.

Article 361

Georgia will conduct and develop policy consistent with the framework of EU policies and practices with reference to
documents in Annex XXXII to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 17
Cooperation in the cultural field
Article 362

The Parties will promote cultural cooperation taking duly into account the principles enshrined in the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organisation (UNESCO) Convention on the Protection and Promotion of the Diversity
of Cultural Expressions of 2005. The Parties will seek a regular policy dialogue in areas of mutual interest, including the
development of cultural industries in the EU and Georgia. Cooperation between the Parties will foster intercultural
dialogue, including through the participation of the culture sector and civil society from the EU and Georgia.

Article 363

The Parties shall concentrate their cooperation in a number of fields:

(a) cultural cooperation and cultural exchanges;

(b) mobility of art and artists and strengthening of the capacity of the cultural sector;
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(c) intercultural dialogue;
(d) dialogue on cultural policy, and

(¢) cooperation in international fora such as UNESCO and the Council of Europe, inter alia, in order to foster cultural
diversity, and preserve and valorise cultural and historical heritage.

CHAPTER 18
Cooperation in the audiovisual and media fields
Atticle 364

The Parties will promote cooperation in the audio-visual field. Cooperation shall strengthen the audio-visual industries in
the EU and Georgia in particular through training of professionals, exchange of information and encouragement of co-
productions in the fields of cinema and television.

Article 365

1. The Parties shall develop a regular dialogue in the field of audio-visual and media policies and cooperate to reinforce
independence and professionalism of the media as well as links with EU media in compliance with relevant European
standards, including standards of the Council of Europe and the UNESCO Convention on the Protection and Promotion
of the Diversity of Cultural Expressions of 2005.

2. Cooperation could include, inter alia, the issue of the training of journalists and other media professionals.

Article 366

The Parties shall concentrate their cooperation on a number of fields:

(a) dialogue on audio-visual and media policies;

(b) dialogue in international fora (such as UNESCO and WTO), and

() audio-visual and media cooperation including cooperation in the field of cinema.

Article 367

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXXIII to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

CHAPTER 19
Cooperation in the field of sport and physical activity
Article 368

The Parties shall promote cooperation in the field of sport and physical activity through the exchange of information and
good practices in order to promote a healthy lifestyle and the social and educational values of sport, mobility in sport and
in order to fight global threats to sport such as doping, racism and violence.

CHAPTER 20
Civil society cooperation
Article 369

The Parties shall enhance a dialogue on civil society cooperation, with the following objectives:

(a) to strengthen contacts and exchange of information and experience between all sectors of civil society in the EU and
in Georgia;
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to ensure a better knowledge and understanding of Georgia, including its history and culture, in the EU and in
g g g g y
particular among civil society organisations based in the Member States, thus allowing for a better awareness of the
opportunities and challenges for future relations;

(c) reciprocally, to ensure a better knowledge and understanding of the EU in Georgia and in particular among Georgian
civil society organisations, with a non-exclusive focus on the values on which the EU is founded, its policies and its
functioning.

Article 370

The Parties shall promote dialogue and cooperation between civil society stakeholders from both sides as an integral part
of the relations between the EU and Georgia. The aims of such a dialogue and such cooperation are:

(a) to ensure involvement of civil society in EU-Georgia relations, in particular in the implementation of the provisions of
this Agreement;

(b) to enhance civil society participation in the public decision-making process, particularly by maintaining an open,
transparent and regular dialogue between the public institutions and representative associations and civil society;

(c) to facilitate an enabling environment for the institution-building and development of civil society organisations in
various ways, including inter alia advocacy support, informal and formal networking, mutual visits and workshops
enabling legal framework for civil society, and

(d) to enable civil society representatives from each side to become acquainted with the processes of consultation and
dialogue between civil society, including social partners, and public authorities in particular with a view to strengthen
civil society in the public policy-making process.

Article 371

A regular dialogue will take place between the Parties on the issues covered by this Chapter.

CHAPTER 21
Regional development, cross-border and regional level cooperation
Atticle 372

1. The Parties shall promote mutual understanding and bilateral cooperation in the field of regional development
policy, including methods of formulation and implementation of regional policies, multi-level governance and part-
nership, with special emphasis on the development of disadvantaged areas and territorial cooperation, with the
objective of establishing channels of communication and enhancing exchange of information and experience between
national and local authorities, socio-economic actors and civil society.

2. The Parties shall in particular cooperate with a view to aligning the Georgian practices with the following principles:

(a) strengthening multi-level governance as it affects both the central level and municipal communities with special
emphasis on ways to enhance the involvement of local stakeholders;

(b) consolidation of the partnership between all the parties involved in regional development, and

(c) co-financing through financial contribution by those involved in the implementation of regional development
programmes and projects.

Article 373

1. The Parties shall support and strengthen the involvement of local level authorities in regional policy cooperation
including cross-border cooperation and the related management structures, enhance cooperation through the estab-
lishment of an enabling reciprocal legislative framework, sustain and develop capacity building measures and promote
the strengthening of cross-border and regional economic and business networks.
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2. The Parties will cooperate to consolidate the institutional and operational capacities of Georgian institutions in the
fields of regional development and land use planning by, inter alia:

(a) improving inter-institutional coordination in particular the mechanism of vertical and horizontal interaction of central
and local public authorities in the process of development and implementation of regional policies;

(b) developing the capacity of local public authorities to promote reciprocal cross-border cooperation in compliance with
EU principles and practices;

(c) sharing knowledge, information and best practices on regional development policies to promote economic well-being
for local communities and uniform development of regions.

Article 374

1. The Parties shall strengthen and encourage development of cross-border cooperation in other areas covered by this
Agreement such as, inter alia, transport, energy, communication networks, culture, education, tourism, and health.

2. The Parties shall intensify cooperation between their regions in the form of transnational and inter-regional
programmes, encouraging the participation of Georgian regions in European regional structures and organizations and
promoting their economic and institutional development by implementing projects of common interest.

3. These activities will take place in the context of:

(a) continuing territorial cooperation with European regions, including through trans-national and cross-border
cooperation programmes;

(b) cooperation within the framework of the Eastern Partnership, with EU bodies including the Committee of the Regions
and participation in various European regional projects and initiatives;

(c) cooperation with, inter alia, the European Economic and Social Committee, and the European Spatial Planning
Observation Network.

Article 375

A regular dialogue will take place on the issues covered by this Chapter.

CHAPTER 22
Civil protection
Article 376
The Parties shall develop and strengthen their cooperation on natural and man-made disasters. Cooperation shall be
conducted considering the interests of the Parties on the basis of equality and mutual benefit, as well as taking into
account the interdependence existing between the Parties and multilateral activities in the field.

Article 377

Cooperation shall aim at improving the prevention of, preparation for and response to natural and man-made disasters.

Article 378

The Parties shall, inter alia, exchange information and expertise and implement joint activities on bilateral basis and/or
within the framework of multilateral programmes. Cooperation can take place, inter alia, through the implementation of
specific agreements and/or administrative arrangements in this field concluded between the Parties.

Article 379

The cooperation may cover the following objectives:

(a) exchange and regularly update contact details in order to ensure continuity of dialogue and in order to be able to
contact each other on a 24-hour basis;
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(b) facilitating mutual assistance in case of major emergencies, as appropriate and subject to the availability of sufficient
resources;

(c) exchanging on a 24-hour basis early warnings and updated information on large scale emergencies affecting the EU
or Georgia, including requests for and offers of assistance;

(d) exchanging information on the provision of assistance by the Parties to third countries for emergencies where the EU
Civil Protection Mechanism is activated;

(¢) cooperating on Host Nation Support when requesting/providing assistance;

(f) exchange of best practices and guidelines in the field of disaster prevention, preparedness and response;

() cooperating on Disaster Risk Reduction by addressing, inter alia, institutional linkages and advocacy; information,
education and communication; best practices aiming at preventing or mitigating the impact of natural hazards;

(h) cooperating on improving the knowledge base on disasters and on hazard and risk assessment for disaster
management;

(i) cooperating on the assessment of the environmental and public health impact of disasters;

() inviting experts to specific technical workshops and symposia on civil protection issues;

(k) inviting, on a case-by-case basis, observers to specific exercises and trainings organised by the EU and/or Georgia, and

() strengthening cooperation on the most effective use of available civil protection capabilities.

CHAPTER 23
Participation in european union agencies and programmes
Article 380

Georgia shall be allowed to participate in all agencies of the Union open to the participation of Georgia in accordance
with the relevant provisions establishing those agencies. Georgia shall enter into separate agreements with the EU to
enable its participation in each such agency including the amount of its financial contribution.

Article 381

Georgia shall be allowed to participate in all current and future programmes of the Union opened to the participation of
Georgia in accordance with the relevant provisions adopting those programmes. Georgia’s participation in the
programmes of the Union shall be in accordance with the provisions laid down in Protocol III to this Agreement on
a Framework Agreement between the European Union and Georgia on the general principles for the participation of
Georgia in Union programmes.

Article 382

The Parties will conduct a regular dialogue on the participation of Georgia in EU programmes and agencies. In particular,
the EU shall inform Georgia in the case of establishment of new EU agencies and new programmes of the Union, as well
as regarding changes in the terms of participation in the programmes of the Union and agencies, mentioned in Articles
380 and 381 of this Agreement.
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TITLE VII
FINANCIAL ASSISTANCE, AND ANTI-FRAUD AND CONTROL PROVISIONS
CHAPTER 1
Financial assistance
Article 383

Georgia shall benefit from financial assistance through the relevant EU funding mechanisms and instruments. Georgia
may also benefit from cooperation with the European Investment Bank (EIB), European Bank for Reconstruction and
Development (EBRD) and other international financial institutions. The financial assistance will contribute to achieving
the objectives of this Agreement and will be provided in accordance with this Chapter.

Article 384

The main principles of financial assistance shall be set out in the relevant EU financial instruments’ regulations.

Article 385

The priority areas of the EU financial assistance agreed by the Parties shall be laid down in annual action programmes
based, whenever applicable on multi-annual frameworks which reflect agreed policy priorities. The amounts of assistance
established in those programmes shall take into account Georgia’s needs, sector capacities and progress with reforms, in
particular in areas covered by this Agreement.

Article 386

In order to ensure optimum use of the resources available, the Parties shall endeavour to ensure that EU assistance is
implemented in close cooperation and coordination with other donor countries, donor organisations and international
financial institutions, and in line with international principles of aid effectiveness.

Article 387

The fundamental legal, administrative and technical basis of financial assistance is established within the framework of
relevant agreements between the Parties.

Article 388

The Association Council shall be informed of the progress and implementation of financial assistance and its impact upon
pursuing the objectives of this Agreement. To that end, the relevant bodies of the Parties shall provide relevant
monitoring and evaluation information on a mutual and continuous basis.

Article 389

The Parties shall implement assistance in accordance with the principles of sound financial management and cooperate in
the protection of the financial interests of the EU and of Georgia in accordance with Chapter 2 (Anti-Fraud and Control
Provisions) of this Title.

CHAPTER 2
Anti-fraud and control provisions

Article 390

Definitions

For the purposes of this Chapter, the definitions set out in Protocol IV to this Agreement shall apply.

Article 391
Scope

This Chapter shall be applicable to any further agreement or financing instrument to be concluded between the Parties,
and any other EU financing instrument to which Georgia may be associated, without prejudice to any other additional
clauses covering audits, on-the-spot checks, inspections, controls, and anti-fraud measures, including those conducted by
the European Court of Auditors and the European Anti-Fraud Office (OLAF).
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Article 392
Measures to prevent and fight fraud, corruption and any other illegal activities

The Parties shall take effective measures to prevent and fight fraud, corruption and any other illegal activities in
connection with the implementation of EU funds, inter alia by means of mutual administrative assistance and mutual
legal assistance in the fields covered by this Agreement.

Article 393
Exchange of information and further cooperation at operational level

1. For the purposes of proper implementation of this Chapter, the competent Georgian and EU authorities shall
regularly exchange information and, at the request of one of the Parties, shall conduct consultations.

2. OLAF may agree with competent Georgian counterparts in accordance with Georgian legislation on further
cooperation in the field of anti-fraud, including operational arrangements with the Georgian authorities.

3. For the transfer and processing of personal data, Article 14 of Title IIl (Freedom, Security and Justice) of this
Agreement shall apply.

Article 394
Prevention of fraud, corruption and irregularities

1. The EU and Georgian authorities shall check regularly that the operations financed with EU funds have been
properly implemented. They shall take any appropriate measures to prevent and remedy irregularities and fraud.

2. The EU and Georgian authorities shall take any appropriate measures to prevent and remedy any active or passive
corruption practices and exclude conflict of interest at any stage of the procedures related to the implementation of EU
funds.

3. The Georgian authorities shall inform the European Commission of any prevention measures taken.

4. The European Commission shall be entitled to obtain evidence in accordance with Article 56 of Council Regulation
(EC, Euratom) No 1605/2002 of 25 June 2002 on the Financial Regulation applicable to the general budget of the
European Communities.

5. In particular, it shall also be entitled to obtain evidence that procedures on procurement and grants satisfy the
principles of transparency, equal treatment and non-discrimination, prevent any conflict of interest, offer guarantees
equivalent to internationally accepted standards and ensure compliance with the provisions of sound financial
management.

6. In accordance with their own procedures, the Parties will provide each other with any information related to the
implementation of EU funds and shall inform each other without delay of any substantial change in their procedures or
systems.

Atrticle 395
Legal proceedings, investigation and prosecution

The Georgian authorities shall bring legal proceedings, including, if appropriate, investigation and prosecution of
suspected and actual cases of fraud, corruption or any other irregularity, including conflict of interest, following
national or EU controls. Where appropriate OLAF may assist the competent Georgian authorities in this task.
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Article 396
Communication of fraud, corruption and irregularities

1. The Georgian authorities shall transmit to the European Commission without delay any information which has
come to their notice of actual cases of fraud or corruption and shall inform the European Commission without delay of
any other irregularity, including conflict of interest, in connection with the implementation of EU funds. In case of
suspicion of fraud and corruption, OLAF and the European Commission shall also be informed.

2. The Georgian authorities shall also report on all measures taken in connection with facts communicated under this
Article. Should there be no fraud, corruption, or any other irregularity to report, the Georgian authorities shall inform the
European Commission following the end of each calendar year.

Article 397
Audits

1. The European Commission and the European Court of Auditors are entitled to examine whether all expenditure
related to the implementation of EU funds has been incurred in a lawful and regular manner and whether the financial
management has been sound.

2. Audits shall be carried out on the basis both of commitments undertaken and payments made. They shall be based
on records and, if necessary, performed on-the-spot on the premises of any entity which manages or takes part in the
implementation of EU funds. Those audits may be carried out before the closure of the accounts for the financial year in
question and for a period of five years from the date of payment of the balance.

3. European Commission inspectors or other persons mandated by the European Commission or the European Court
of Auditors may conduct documentary or on-the-spot checks and audits on the premises of any entity which manages or
takes part in the implementation of EU funds and of their subcontractors in Georgia.

4. The European Commission’s inspectors or other persons mandated by the European Commission or the European
Court of Auditors shall have appropriate access to sites, works and documents in order to carry out such audits, including
in electronic form. That right of access should be communicated to all public institutions of Georgia and shall be stated
explicitly in the contracts concluded to implement the instruments referred to in this Agreement.

5. The checks and audits described above are applicable to all contractors and subcontractors who have received EU
funds. In the performance of their tasks, the European Court of Auditors and the Georgian audit bodies shall cooperate in
a spirit of trust while maintaining their independence.

Article 398
On-the-spot checks

1. Within the framework of this Agreement, OLAF shall be authorised to carry out on-the-spot checks and inspections
in order to protect the EU’s financial interests in accordance with the provisions of Council Regulation (EC, Euratom) No
2185/96 of 11 November 1996 concerning on-the-spot checks and inspections carried out by the Commission in order
to protect the European Communities’ financial interests against fraud and other irregularities.

2. On-the-spot checks and inspections shall be prepared and conducted by OLAF in close cooperation with the
competent Georgian authorities taking into account relevant Georgian legislation.

3. The Georgian authorities shall be notified in good time of the object, purpose and legal basis of the checks and
inspections, so that they can provide all the requisite help. To that end, officials of the competent Georgian authorities
may participate in the on-the-spot checks and inspections.

4. If the Georgian authorities concerned express their interest, the on-the-spot checks and inspections shall be carried
out jointly by OLAF and them.

5. Where an economic operator resists an on-the-spot check or inspection, the Georgian authorities, acting in
accordance with national legislation, shall give OLAF such assistance, as it needs to allow it to discharge its duty in
carrying out an on-the-spot check or inspection.
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Article 399
Administrative measures and penalties

Without prejudice of the Georgian legislation, administrative measures and penalties may be imposed by the European
Commission in accordance with Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 and Commission Regulation (EC, Euratom) No
2342/2002 of 23 December 2002 laying down detailed rules for the implementation of Council Regulation (EC,
Euratom) No 1605/2002 on the Financial Regulation applicable to the general budget of the European Communities
and with Council Regulation (EC, Euratom) No 2988/95 of 18 December 1995 on the protection of the European
Communities financial interests.

Article 400
Recovery

1. The Georgian authorities shall take any appropriate measure to implement the provisions mentioned below
regarding the recovery of EU funds unduly paid to the financing governmental agency.

2. Where the Georgian authorities are entrusted with the implementation of EU funds the European Commission is
entitled to recover EU funds unduly paid, in particular through financial corrections. The European Commission shall take
into account the measures taken by the Georgian authorities to prevent the loss of the EU funds concerned.

3. The European Commission shall consult with Georgia on the matter before taking any decision on recovery.
Disputes on recovery will be discussed in the Association Council.

4. Where the European Commission implements EU funds directly or indirectly by entrusting budget implementation
tasks to third parties, decisions taken by the European Commission within the scope of this Title, which impose
pecuniary obligation on persons other than States, shall be enforceable in Georgia in accordance with the following
principles:

(a) Enforcement shall be governed by the rules of civil procedure in force in Georgia. The order for its enforcement shall
be appended to the decision, without other formality than verification of the authenticity of the decision, by the
national authority which the government of Georgia shall designate for this purpose and shall make known to the
European Commission and to the Court of Justice of the European Union.

(b) When those formalities have been completed on application by the party concerned, the latter may proceed to
enforcement in accordance with Georgian law, by bringing the matter directly before the competent authority.

(c) Enforcement may be suspended only by a decision of the Court of Justice of the European Union. However, the
courts of Georgia concerned shall have jurisdiction over complaints that enforcement is being carried out in an
irregular manner.

5. The enforcement order shall be issued, without any further control than verification of the authenticity of the act,
by the authorities designated by the Georgian government. Enforcement shall take place in accordance with Georgian
rules of procedure. The legality of the enforcement decision of the pertinent EU authorities shall be subject to control by
the Court of Justice of the European Union.

6.  Judgments given by the Court of Justice of the European Union pursuant to an arbitration clause in a contract
within the scope of this Chapter shall be enforceable on the same terms.

Atticle 401
Confidentiality

Information communicated or acquired in any form under this Chapter shall be covered by professional secrecy and
protected in the same way as similar information is protected by Georgian law and by the corresponding provisions
applicable to the EU institutions. Such information may not be communicated to persons other than those in the EU
institutions, in the Member States or in Georgia whose functions require them to know it, nor may it be used for
purposes other than to ensure effective protection of the Parties’ financial interests.
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Article 402
Approximation of legislation

Georgia will carry out approximation of its legislation to the EU acts and international instruments referred to in Annex
XXXIV to this Agreement in accordance with the provisions of that Annex.

TITLE VIII
INSTITUTIONAL, GENERAL, AND FINAL PROVISIONS
CHAPTER 1
Institutional framework
Atticle 403

Political and policy dialogue between the Parties, including on issues related to sectoral cooperation, may take place at
any level. Periodic high-level policy dialogue shall take place within the Association Council established in Article 404 and
within the framework of regular meetings between representatives of both Parties at ministerial level by mutual
agreement.

Association Council
Article 404

1. An Association Council is hereby established. It shall supervise and monitor the application and implementation of
this Agreement and periodically review the functioning of this Agreement in the light of its objectives.

2. The Association Council shall meet at ministerial level and at regular intervals, at least once a year, and when
circumstances require. The Association Council may meet in any configuration, by mutual agreement.

3. In addition to supervising and monitoring the application and implementation of this Agreement, the Association
Council shall examine any major issues arising within the framework of this Agreement, and any other bilateral or
international issues of mutual interest.

Article 405

1. The Association Council shall consist of members of the Council of the European Union and members of the
European Commission, on the one hand, and of members of the Government of Georgia, on the other.

2. The Association Council shall establish its own rules of procedure.
3. The Association Council shall be chaired in turn by a representative of the Union and a representative of Georgia.

4. Where appropriate, and by mutual agreement, representatives of other bodies of the Parties may take part as
observers in the work of the Association Council.

Article 406

1. For the purpose of attaining the objectives of this Agreement, the Association Council shall have the power to take
decisions within the scope of this Agreement. The decisions shall be binding upon the Parties, which shall take
appropriate measures, including if necessary action by bodies established under this Agreement, in line with provisions
of this Agreement to implement the decisions taken. The Association Council may also make recommendations. It shall
adopt its decisions and recommendations by agreement between the Parties following the completion of the respective
internal procedures of the Parties, as appropriate.

2. In line with the objective of the gradual approximation of Georgia’s legislation to that of the EU laid down in this
Agreement, the Association Council will be a forum for exchange of information on selected European Union and
Georgia legislative acts both under preparation and in force, and on implementation, enforcement and compliance
measures.

3. In accordance with paragraph 1 of this Article, the Association Council shall have the power to update or amend
the Annexes to this Agreement, without prejudice to any specific provisions under Title IV (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement.
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Association Committee
Article 407

1. An Association Committee is hereby established. It shall assist the Association Council in the performance of its
duties and functions.

2. The Association Committee shall be composed of representatives of the Parties, in principle at senior civil servant
level.

3. The Association Committee shall be chaired in turn by a representative of the EU and a representative of Georgia.

Article 408

1. The Association Council shall determine in its rules of procedure the duties and functioning of the Association
Committee, whose responsibilities shall include the preparation of meetings of the Association Council. The Association
Committee shall meet at least once a year and when the Parties agree that circumstances so require.

2. The Association Council may delegate to the Association Committee any of its powers, including the power to take
binding decisions.

3. The Association Committee shall have the power to adopt decisions in the cases provided for in this Agreement and
in areas in which the Association Council has delegated powers to it and as stipulated in Article 406(1) of this
Agreement. These decisions shall be binding upon the Parties, which shall take appropriate measures to implement
them. The Association Committee shall adopt its decisions by agreement between the Parties, taking into account the
respective internal procedures.

4. The Association Committee shall meet in a specific configuration to address all issues related to Title IV (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement. The Association Committee shall meet in that configuration at least once a year.

Article 409
Special committees, sub-committees and bodies

1. The Association Committee shall be assisted by sub-committees established under this Agreement.

2. The Association Council may decide to set up any special committee or body in specific areas necessary for the
implementation of this Agreement, and shall determine the composition, duties and functioning of such special
committees or bodies. In addition, such special committees or bodies may hold discussions on any matter that they
consider relevant without prejudice to any of the specific provisions of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement.

3. The Association Committee may also create sub-committees, including to take stock of progress achieved in the
regular dialogues referred to in Title V (Economic cooperation) and Title VI (Other Cooperation Policies) of this
Agreement.

4. The sub-committees shall have the powers to take decisions in the cases provided for in this Agreement. They shall
report on their activities to the Association Committee regularly, as required.

5. The sub-committees established under Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement shall inform the
Association Committee in Trade configuration, as set out in Article 408(4) of this Agreement, of the date and agenda of
their meetings sufficiently in advance of their meetings. They shall report on their activities at each regular meeting of the
Association Committee in Trade configuration.

6.  The existence of any of the sub-committees shall not prevent either Party from bringing any matter directly to the
Association Committee, including in its Trade configuration.

Parliamentary Association Committee
Article 410

1. A Parliamentary Association Committee is hereby established. It shall be a forum for Members of the European
Parliament and of the Parliament of Georgia to meet and exchange views. It shall meet at intervals which it shall itself
determine.
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2. The Parliamentary Association Committee shall consist of Members of the European Parliament, on the one hand,
and of Members of the Parliament of Georgia, on the other.

3. The Parliamentary Association Committee shall establish its own rules of procedure.

4. The Parliamentary Association Committee shall be chaired in turn by a representative of the European Parliament
and a representative of the Georgian Parliament respectively, in accordance with the provisions to be laid down in its
rules of procedure.

Article 411

1. The Parliamentary Association Committee may request relevant information regarding the implementation of this
Agreement from the Association Council, which shall then supply the Parliamentary Association Committee with the
requested information.

2. The Parliamentary Association Committee shall be informed of the decisions and recommendations of the
Association Council.

3. The Parliamentary Association Committee may make recommendations to the Association Council.
4. The Parliamentary Association Committee may create Parliamentary Association sub-committees.

Civil Society Platform
Article 412
1. The Parties shall also promote regular meetings of representatives of their civil societies, in order to keep them

informed of, and gather their input for, the implementation of this Agreement.

2. An EU-Georgia Civil Society Platform is hereby established. It shall be a forum to meet and exchange views for, and
consist of, representatives of civil society on the side of the EU, including Members of the European Economic and Social
Committee, and representatives of civil society on the side of Georgia, including representatives of the national platform
of the Eastern Partnership Civil Society Forum. It shall meet at intervals which it shall itself determine.

3. The Civil Society Platform shall establish its own rules of procedure.

4. The Civil Society Platform shall be chaired in turn by a representative of the European Economic and Social
Committee and representatives of civil society on the side of Georgia respectively, in accordance with the provisions
to be laid down in its rules of procedure.

Article 413

1. The Civil Society Platform shall be informed of the decisions and recommendations of the Association Council.
2. The Civil Society Platform may make recommendations to the Association Council.

3. The Association Committee and Parliamentary Association Committee shall organise regular contacts with represen-
tatives of the Civil Society Platform, in order to obtain their views on the attainment of the objectives of this Agreement.

CHAPTER 2
General and final provisions
Atticle 414
Access to courts and administrative organs

Within the scope of this Agreement, the Parties undertake to ensure that natural and legal persons of the other Party have
access free of discrimination in relation to its own nationals to the competent courts and administrative organs of the
Parties to defend their individual rights, including property rights.

Atticle 415
Security exceptions

Nothing in this Agreement shall prevent a Party from taking any measures:

(a) which it considers necessary to prevent the disclosure of information contrary to its essential security interests;
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(b) which relate to the production of, or trade in, arms, munitions or war materiel or to research, development or
production indispensable for defence purposes, provided that such measures do not impair the conditions of
competition in respect of products not intended for specifically military purposes;

(c) which it considers essential to its own security, in the event of serious internal disturbances affecting the maintenance
of law and order, in time of war or serious international tension constituting threat of war, or in order to carry out
obligations it has accepted for the purpose of maintaining peace and international security.

Article 416
Non-discrimination

1. In the fields covered by this Agreement and without prejudice to any special provisions contained therein:

(a) the arrangements applied by Georgia in respect of the EU or the Member States shall not give rise to any discrimi-
nation between the Member States, their nationals, companies or firms;

(b) the arrangements applied by the EU or the Member States in respect of Georgia shall not give rise to any discrimi-
nation between nationals, companies or firms of Georgia.

2. The provisions of paragraph 1 shall be without prejudice to the right of the Parties to apply the relevant provisions
of their fiscal legislation to taxpayers who are not in identical situations as regards their place of residence.

Article 417
Gradual approximation

Georgia shall carry out gradual approximation of its legislation to EU law as referred to in the Annexes to this
Agreement, based on commitments identified in this Agreement, and in accordance with the provisions of those
Annexes. This provision shall be without prejudice to any specific principles and obligations on approximation under
Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

Article 418
Dynamic approximation

In line with the goal of gradual approximation by Georgia to EU law, the Association Council shall periodically revise and
update Annexes to this Agreement, including in order to reflect the evolution of EU law and applicable standards set out
in international instruments deemed relevant by the Parties, and following the completion of the respective internal
procedures of the Parties, as appropriate. This provision shall be without prejudice to any specific provisions under Title
IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

Article 419
Monitoring of approximation

1. Monitoring shall mean the continuous appraisal of progress in implementing and enforcing measures covered by
this Agreement.

2. Monitoring shall include assessments by the EU of the approximation of Georgian law to EU law as defined in this
Agreement, including aspects of implementation and enforcement. These assessments may be conducted by the EU
individually on its own initiative as specified in Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement, by the
EU in agreement with Georgia, or jointly by the Parties. To facilitate the assessment process, Georgia shall report to the
EU on progress in approximation, where appropriate before the end of the transitional periods set out in this Agreement
in relation to EU legal acts. The reporting and assessment process, including modalities and frequency of assessments,
shall take into account specific modalities defined in this Agreement or decisions by the institutional bodies established by
this Agreement.

3. Monitoring may include on-the-spot missions, with the participation of EU institutions, bodies and agencies, non-
governmental bodies, supervisory authorities, independent experts and others as needed.
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4. The results of monitoring activities, including the assessments of approximation set out in paragraph 2 of this
Article, shall be discussed in all relevant bodies established under this Agreement. Such bodies may adopt joint recom-
mendations, which shall be submitted to the Association Council.

5. If the Parties agree that necessary measures covered by Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement
have been implemented and are being enforced, the Association Council, under the powers conferred to it in Articles 406
and 408 of this Agreement, shall decide on further market opening where provided for in Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement.

6. A joint recommendation as referred to in paragraph 4 of this Article submitted to the Association Council, or the
failure to reach such a recommendation, shall not be subject to dispute settlement as defined in Title IV (Trade and Trade-
related Matters) of this Agreement. A decision taken by the relevant institutional body, or the failure to take such a
decision, shall not be subject to dispute settlement as defined in Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement.

Atticle 420
Fulfilment of obligations

1. The Parties shall take any general or specific measures required to fulfil their obligations under this Agreement. They
shall ensure that the objectives set out in this Agreement are attained.

2. The Parties agree to consult promptly through appropriate channels at the request of either Party, to discuss any
matter concerning the interpretation, implementation or the application in good faith of this Agreement and other
relevant aspects of the relations between the Parties.

3. The Parties shall refer to the Association Council any dispute related to the interpretation, implementation or the
application in good faith of this Agreement in accordance with Article 421. The Association Council may settle a dispute
by means of a binding decision.

Atticle 421
Dispute settlement

1. When a dispute arises between the Parties concerning the interpretation, implementation or the application in good
faith of this Agreement, any Party shall submit to the other Party and the Association Council a formal request that the
matter in dispute be resolved. By way of derogation, disputes concerning the interpretation, implementation or the
application in good faith of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement shall be governed exclusively by
Chapter 14 (Dispute Settlement) of that Title.

2. The Parties shall endeavour to resolve the dispute by entering into good faith consultations within the Association
Council and other relevant bodies referred to in Articles 407 and 409 of this Agreement, with the aim of reaching a
mutually acceptable solution in the shortest time possible.

3. The Parties shall provide the Association Council and other relevant bodies with all information required for a
thorough examination of the situation.

4. As long as a dispute is not resolved, it shall be discussed at every meeting of the Association Council. A dispute
shall be deemed to be resolved when the Association Council has taken a binding decision to settle the matter as
provided for in paragraph 3 of Article 420 of this Agreement, or when it has declared that the dispute is at an end.
Consultations on a dispute can also be held at any meeting of the Association Committee or any other relevant body set
up on the basis of Articles 407 and 409 of this Agreement, as agreed between the Parties or at the request of either of
the Parties. Consultations may also be held in writing.

5. All information disclosed during the consultations shall remain confidential.
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Article 422
Appropriate measures in case of non-fulfilment of obligations

1. A Party may take appropriate measures, if the matter is not resolved within three months of the date of notification
of a formal request for dispute settlement in accordance with Article 421 of this Agreement and if the complaining Party
continues to consider that the other Party has failed to fulfil an obligation under this Agreement. The requirement for a
three month consultation period may be waived by mutual agreement of the Parties and shall not apply to exceptional
cases set out in paragraph 3 of this Article.

2. In the selection of appropriate measures, priority shall be given to those which least disturb the functioning of this
Agreement. Except in cases described in paragraph 3 of this Article, such measures may not include the suspension of any
rights or obligations provided for under provisions of this Agreement set out in Title IV (Trade and Trade-related Matters).
The measures taken under paragraph 1 of this Article shall be notified immediately to the Association Council and shall
be the subject of consultations in accordance with Article 420(2) of this Agreement, and of dispute settlement in
accordance with Article 420(3) and Article 421 of this Agreement.

3. The exceptions referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article shall concern:

(a) denunciation of this Agreement not sanctioned by the general rules of international law, or

(b) violation by the other Party of any of the essential elements of this Agreement, referred to in Article 2 of Title I
(General Principles) of this Agreement.

Article 423
Relation to other agreements

1. The Partnership and Cooperation Agreement between the European Communities and their Member States, of the
one part, and Georgia, of the other part, signed in Luxembourg on 22 April 1996 and which entered into effect on 1 July
1999 is hereby repealed.

2. This Agreement replaces the agreement referred to in paragraph 1. References thereto in all other agreements
between the Parties shall be construed as referring to this Agreement.

3. This Agreement replaces the Agreement between the European Union and Georgia on protection of geographical
indications of agricultural products and foodstuffs, signed on 14 July 2011 in Brussels and which entered into force on
1 April 2012.

Article 424

1. This Agreement shall not, until equivalent rights for natural and legal persons have been achieved under this
Agreement, affect rights ensured to them through existing agreements which are binding upon one or more Member
States, on the one hand, and Georgia on the other hand.

2. Existing agreements relating to specific areas of cooperation falling within the scope of this Agreement shall be
considered part of the overall bilateral relations as governed by this Agreement and as forming part of a common
institutional framework.

Article 425

1. The Parties may complement this Agreement by concluding specific agreements in any area falling within its scope.
Such specific agreements shall be an integral part of the overall bilateral relations as governed by this Agreement and
shall form part of a common institutional framework.

2. Without prejudice to the relevant provisions of the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of
the European Union, neither this Agreement nor action taken hereunder shall in any way affect the powers of the
Member States to undertake bilateral cooperation activities with Georgia or to conclude, where appropriate, new
cooperation agreements with Georgia.
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Article 426
Annexes and Protocols

The Annexes and Protocols to this Agreement shall form an integral part thereof.

Article 427
Duration

1. This Agreement is concluded for an unlimited period.

2. Either Party may denounce this Agreement by notifying the other Party. This Agreement shall terminate six months
from the date of receipt of such notification.

Article 428
Definition of the Parties

For the purposes of this Agreement, the term ‘the Parties’ shall mean the EU or its Member States, or the EU and its
Member States, in accordance with their respective powers as derived from the Treaty on European Union and the Treaty
on the Functioning of the European Union and, where relevant, it shall also refer to Euratom, in accordance with its
powers under the Treaty establishing the European Atomic Energy Community, of the one part, and Georgia of the other
part.

Atticle 429
Territorial application

1. This Agreement shall apply, of the one part, to the territories in which the Treaty on European Union, the Treaty on
the Functioning of the European Union and the Treaty establishing the European Atomic Energy Community are applied
and under the conditions laid down in those Treaties, and of the other part, to the territory of Georgia.

2. The application of this Agreement, or of Title IV (Trade and Trade-related Matters) thereof, in relation to Georgia’s
regions of Abkhazia and Tskhinvali region/South Ossetia over which the Government of Georgia does not exercise
effective control, shall commence once Georgia ensures the full implementation and enforcement of this Agreement, or of
Title IV (Trade and Trade-related Matters) thereof, respectively, on its entire territory.

3. The Association Council shall adopt a decision on when the full implementation and enforcement of this
Agreement, or of Title IV (Trade and Trade-related Matters) thereof, on the entire territory of Georgia, is ensured.

4. Should a Party consider that the full implementation and enforcement of this Agreement, or of Title IV (Trade and
Trade-related Matters) thereof, respectively, is no longer ensured in the regions of Georgia referred to in paragraph 2 of
this Article, that Party may request the Association Council to reconsider the continued application of this Agreement, or
of Title IV (Trade and Trade-related Matters) thereof, respectively, in relation to the regions concerned. The Association
Council shall examine the situation and adopt a decision on the continued application of this Agreement, or of Title IV
(Trade and Trade-related Matters) thereof, respectively, within three months of the request. If the Association Council does
not adopt a decision within three months of the request, the application of this Agreement, or of Title IV (Trade and
Trade-related Matters) thereof, respectively, shall be suspended in relation to the regions concerned until the Association
Council adopts a decision.

5. Decisions of the Association Council under this Article on the application of Title IV (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement shall cover the entirety of that Title and cannot only cover parts of that title.

Article 430
Depositary of this Agreement

The General Secretariat of the Council of the European Union shall be the depositary of this Agreement.

Article 431
Entry into force and provisional application

1. The Parties shall ratify or approve this Agreement in accordance with their own procedures. The instruments of
ratification or approval shall be deposited with the General Secretariat of the Council of the European Union.
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2. This Agreement shall enter into force on the first day of the second month following the date of the deposit of the
last instrument of ratification or approval.

3. Notwithstanding paragraph 2 of this Article, the Union and Georgia agree to provisionally apply this Agreement in
part, as specified by the Union, as set out in paragraph 4 of this Article, and in accordance with their respective internal
procedures and legislation as applicable.

4. The provisional application shall be effective from the first day of the second month following the date of receipt by
the depositary of this Agreement of the following:

(a) the Union’s notification on the completion of the procedures necessary for this purpose, indicating the parts of this
Agreement that shall be provisionally applied; and

(b) Georgia’s deposit of the instrument of ratification in accordance with its procedures and applicable legislation.

5. For the purpose of the relevant provisions of this Agreement, including the respective Annexes and Protocols
hereto, any reference in such provisions to the ‘date of entry into force of this Agreement’ shall be understood to the ‘date
from which this Agreement is provisionally applied’ in accordance with paragraph 3 of this Article.

6.  During the period of the provisional application, in so far as the provisions of the Partnership and Cooperation
Agreement between the European Communities and their Member States, of the one part, and Georgia, of the other part,
signed in Luxembourg on 22 April 1996 and which entered into effect on 1 July 1999, are not covered by the
provisional application of this Agreement, they continue to apply.

7. Either Party may give written notification to the depositary of this Agreement of its intention to terminate the
provisional application of this Agreement. Termination of provisional application shall take effect six months after receipt
of the notification by the depositary of this Agreement.

Article 432

Authentic texts

This Agreement shall be drawn up in duplicate in the Bulgarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch, English, Estonian,
Finnish, French, German, Greek, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak,
Slovenian, Spanish, Swedish and Georgian languages, each text being equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorised, have signed this Agreement.
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CbcraBeHo B Bprokcen Ha [BAjeceT M CeIMM IOHM [IBe XMIISAM M YETMPMHATECETa TOIMHA.

Hecho en Bruselas, el veintisiete de junio de dos mil catorce.

V Bruselu dne dvacdtého sedmého Cervna dva tisice ¢trndct.

Udfeerdiget i Bruxelles den syvogtyvende juni to tusind og fjorten.

Geschehen zu Briissel am siebenundzwanzigsten Juni zweitausendvierzehn.

Kahe tuhande neljateistkiimnenda aasta juunikuu kahekiimne seitsmendal pdeval Briisselis.
Eywe otig BpuEéNhes, otig eikoot egtd Touviou dvo yihiades dekatéooepa.

Done at Brussels on the twenty-seventh day of June in the year two thousand and fourteen.
Fait a Bruxelles, le vingt-sept juin deux mille quatorze.

Sastavljeno u Bruxellesu dvadeset sedmog lipnja dvije tisule Cetrnaeste.

Fatto a Bruxelles, addi ventisette giugno duemilaquattordici.

Brisele, divi tiikstosi Cetrpadsmita gada divdesmit septitaja jinija.

Priimta du tikstanciai keturiolikty mety birzelio dvide$imt septintg dieng Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizennegyedik év junius havanak huszonhetedik napjan.

Maghmul fi Brussell, fis-sebgha u ghoxrin jum ta’ Gunju tas-sena elfejn u erbatax.

Gedaan te Brussel, de zevenentwintigste juni tweeduizend veertien.

Sporzadzono w Brukseli dnia dwudziestego siddmego czerwca roku dwa tysigce czternastego.
Feito em Bruxelas, em vinte e sete de junho de dois mil e catorze.

Intocmit la Bruxelles la doudzeci si sapte iunie doud mii paisprezece.

V Bruseli dvadsiateho siedmeho juna dvetisictrnast.

V Bruslju, dne sedemindvajsetega junija leta dva tiso¢ Stirinajst.

Tehty Brysselissd kahdentenakymmenenteniseitsemantend pdivind kesakuuta vuonna kaksituhattaneljitoista.
Som skedde i Bryssel den tjugosjunde juni tjugohundrafjorton.

39O ME0s J. 30MET0, MMM HMNbIGE0 ol MmEsdzo 03boll.
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Voor het Koninkrijk Belgi¢
Pour le Royaume de Belgique

Fiir das Konigreich Belgien

et

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Cette signature engage également la Communauté francaise, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région
wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flimische Gemeinschaft, die Franzosische Gemeinschaft, die
Wallonische Region, die Flimische Region und die Region Briissel-Hauptstadt.

3a Peny6rmnka Buirapus
mo—C )

Za Ceskou republiku

For Kongeriget Danmark

%Q S ¢

Fiir die Bundesrepublik Deutschland

C e hobr
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Eesti Vabariigi nimel

o,

Thar cheann Na hEireann

For Ireland

Ta v ENpvikr] Anpokpatia
—
WM@ 76 - ZVW Y % '

Por el Reino de Esparia

mam- @Q—
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Pour la République francaise

AV on /’auwQ ae%/éw@\)é ﬁ%
//

Za Republiku Hrvatsku

A

Per la Repubblica italiana

asef

Ta v Kumpiakr) Anpokpartia

Latvijas Republikas varda —

TR
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Lietuvos Respublikos vardu

Pour le Grand-Duché de Luxembourg

o

Magyarorszag részérdl

Ghar-Repubblika ta’ Malta

=

Voor het Koninkrijk der Nederlanden

e
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Fiir die Republik Osterreich

T

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

W(W

Pela Republica Portuguesa

VRSN

Pentru Romania

Za Republiko Slovenijo

G

Za Slovenskii republiku

%Wo@
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Suomen tasavallan puolesta

For Republiken Finland

For Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

3a EBpomejickusi Cbio3

Por la Unién Europea

Za Evropskou unii

For Den Europaiske Union
Fiir die Europdische Union
Euroopa Liidu nimel

Ta v Evpoenaikr Eveon
For the European Union

Pour I'Union européenne

Za Europsku uniju —
Per 'Unione europea
Eiropas Savienibas varda —
Europos Sajungos vardu

Az Eurépai Unid részérdl
Ghall-Unjoni Ewropea

Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeana
Za Eurdpsku tniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta

For Europeiska unionen
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3a EBporieiickata OOLIHOCT 33 aTOMHA €HepIys

Por la Comunidad Europea de la Energia Atémica

Za Evropské spolecenstvi pro atomovou energii

For Det Europaiske Atomenergifallesskab

Fiir die Europdische Atomgemeinschaft

Euroopa Aatomienergiaithenduse nimel

Ta v Evpenaikf Kowotnta Atopkig Evépyeiag

For the European Atomic Energy Community

Pour la Communauté européenne de I'énergie atomique \
Za Europsku zajednicu za atomsku energiju :
Per la Comunita europea dell'energia atomica

Eiropas Atomenergijas Kopienas varda — \ :
Europos atominés energijos bendrijos vardu I
Az Eurdpai Atomenergia-kozosség részérdl

Fisem il-Komunita Ewropea tal-Energija Atomika

Voor de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie

W imieniu Europejskiej Wspélnoty Energii Atomowej

Pela Comunidade Europeia da Energia Atémica

Pentru Comunitatea Europeand a Energiei Atomice

Za Eurdpske spolocenstvo pre atdmovi energiu

Za Evropsko skupnost za atomsko energijo

Euroopan atominienergiajrjeston puolesta

For Europeiska atomenergigemenskapen

LogoMmzganml babgeroom

==
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ANNEX |

FREEDOM, SECURITY AND JUSTICE

Each Party shall, in the context of the implementation of this or other Agreements, ensure a legal level of data protection
which at least corresponds to that set out in Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council of
24 October 1995 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data, as well as the Council of Europe Convention for the Protection of Individuals with regard to
Automatic Processing of Personal Data, signed on 28 January 1981 (ETS No. 108) and the Additional Protocol thereto,
regarding Supervisory Authorities and Transborder Data Flows, signed on 8 November 2001 (ETS No. 181). Where
relevant, each party shall take into account Council Framework Decision 2008/977/JHA of 27 November 2008 on the
protection of personal data processed in the framework of police and judicial cooperation in criminal matters, and
Recommendation No R (87)15 of 17 September 1987 of the Committee of Ministers of the Council of Europe
Regulating the Use of Personal Data in the Police Sector.
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ANNEX II

ELIMINATION OF CUSTOMS DUTIES

ANNEX II-A

PRODUCTS SUBJECT TO ANNUAL DUTY-FREE TARIFF-RATE QUOTAS (UNION)

CN code 2012

Product description

Volume (tonnes)

0703 20 00

Garlic, fresh or chilled

220
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ANNEX II-B

PRODUCTS SUBJECT TO ENTRY PRICE ()

for which the ad valorem component of the import duty is exempted (UNION)

CN code 2012 Product description
0702 00 00 Tomatoes, fresh or chilled

0707 00 05 Cucumbers, fresh or chilled

0709 91 00 Globe artichokes, fresh or chilled

0709 93 10 Courgettes, fresh or chilled

0805 10 20 Sweet oranges, fresh

080520 10 Clementines

0805 20 30 Monreales and satsumas

0805 20 50 Mandarins and wilkings

0805 2070 Tangerines

0805 20 90 Tangelos, ortaniques, malaquinas and similar citrus hybrids (excl. clementines,

monreales, satsumas, mandarins, wilkings and tangerines)

0805 50 10 Lemons ‘Citrus limon, Citrus limonum’

0806 10 10 Table grapes, fresh

0808 10 80 Apples, fresh (excl. cider apples, in bulk, from 16 September to 15 December)
0808 30 90 Pears, fresh (excl. perry pears in bulk from 1 August to 31 December)
0809 10 00 Apricots, fresh

0809 21 00 Sour cherries ‘Prunus cerasus’, fresh

0809 29 00 Cherries (excl. sour cherries), fresh

0809 30 10 Nectarines, fresh

0809 30 90 Peaches (excl. nectarines), fresh

0809 40 05 Plums, fresh

2009 61 10 Grape juice, incl. grape must, unfermented, Brix value <= 30 at 20 °C, value of

> EUR 18 per 100 kg, whether or not containing added sugar or other swee-
tening matter (excl. containing spirit)

1) See Annex 2 to Commission Implementing Regulation (EU) 927/2012 of 9 October 2012 amending Annex I to Council Regulation
% g keg g g
(EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff.
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CN code 2012

Product description

2009 69 19

Grape juice, incl. grape must, unfermented, Brix value > 67 at 20 °C, value of
> EUR 22 per 100 kg, whether or not containing added sugar or other swee-
tening matter (excl. containing spirit)

2009 69 51

Concentrated grape juice, incl. grape must, unfermented, Brix value > 30 but
<= 67 at 20 °C, value of >EUR 18 per 100 kg, whether or not containing
added sugar or other sweetening matter (excl. containing spirit)

2009 69 59

Grape juice, incl. grape must, unfermented, Brix value > 30 but <= 67 at
20 °C, value of >EUR 18 per 100 kg, whether or not containing added
sugar or other sweetening matter (excl. concentrated or containing spirit)

2204 30 92

Grape must, unfermented, concentrated within the meaning of Additional
Note 7 to chapter 22, of a density <= 1,33 gfcm® at 20 °C and of an actual
alcoholic strength <=1 % vol but > 0,5 % vol (excl. grape must whose fermen-
tation has been arrested by the addition of alcohol)

2204 30 94

Grape must, unfermented, non-concentrated, of a density <= 1,33 gjem’ at

20 °C and of an actual alcoholic strength <=1 % vol but > 0,5 % vol (excl.
grape must whose fermentation has been arrested by the addition of alcohol)

2204 30 96

Grape must, unfermented, concentrated within the meaning of Additional
Note 7 to chapter 22, of a density > 1,33 gfcm® at 20 °C and of an actual
alcoholic strength <=1 % vol but > 0,5 % vol (excl. grape must whose fermen-
tation has been arrested by the addition of alcohol)

2204 30 98

Grape must, unfermented, non-concentrated, of a density > 1,33 g/cm? at

20 °C and of an actual alcoholic strength <=1 % vol but > 0,5 % vol (excl.
grape must whose fermentation has been arrested by the addition of alcohol)
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ANNEX II-C

PRODUCTS SUBJECT TO ANTI-CIRCUMVENTION MECHANISM (UNION)

Trigger volume

Product category CN code 2012 Product description (fonnes)
Agricultural products
1  Beef, pork 0201 10 00 Carcases or half-carcases of bovine animals, fresh or 4400
and  sheep chilled
meat
0201 20 20 Compensated quarters of bovine animals with bone in,

fresh or chilled

0201 20 30 Unseparated or separated forequarters of bovine animals,
with bone in, fresh or chilled

0201 20 50 Unseparated or separated hindquarters of bovine animals,
with bone in, fresh or chilled

0201 20 90 Fresh or chilled bovine cuts, with bone in (excl. carcases
and half-carcases, ‘compensated quarters’, forequarters and
hindquarters)

0201 30 00 Fresh or chilled bovine meat, boneless

0202 10 00 Frozen bovine carcases and half-carcases

0202 2010 Frozen ‘compensated’ bovine quarters, with bone in

0202 20 30 Frozen unseparated or separated bovine forequarters, with
bone in

0202 20 50 Frozen unseparated or separated bovine hindquarters,

with bone in

0202 20 90 Frozen bovine cuts, with bone in (excl. carcases and half-
carcases, ‘compensated’ quarters, forequarters and hind-
quarters)

0202 30 10 Frozen bovine boneless forequarters, whole or cut in

max. 5 pieces, each quarter in 1 block; ‘compensated’
quarters in 2 blocks, one containing the forequarter,
whole or cut in max. 5 pieces, and the other the whole
hindquarter, excl. the tenderloin, in one piece

0202 30 50 Frozen bovine boneless crop, chuck and blade and brisket
cuts
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Product category

CN code 2012

Product description

Trigger volume
(tonnes)

0202 30 90 Frozen bovine boneless meat (excl. forequarters, whole or
cut into a maximum of five pieces, each quarter being in
a single block ‘compensated’ quarters in two blocks, one
of which contains the forequarter, whole or cut into a
maximum of five pieces, and the other, the hindquarter,
excl. the tenderloin, in one piece, crop, chuck and blade
and brisket cuts)

0203 11 10 Fresh or chilled domestic swine carcases and half-carcases

02031211 Fresh or chilled with bone in, domestic swine hams and
cuts thereof

02031219 Fresh or chilled with bone in, domestic swine shoulders
and cuts thereof

02031911 Fresh or chilled fore-ends and cuts thereof of domestic
swine

02031913 Fresh or chilled loins and cuts thereof of domestic swine

020319 15 Fresh or chilled bellies ‘streaky’ and cuts thereof of
domestic swine

0203 19 55 Fresh or chilled boneless meat of domestic swine (excl.
bellies and cuts thereof)

020319 59 Fresh or chilled meat of domestic swine, with bone in
(excl. fore-ends, loins, bellies and cuts thereof)

0203 21 10 Frozen domestic swine carcases and half-carcases

02032211 Frozen hams and cuts thereof of domestic swine, with
bone in

0203 2219 Frozen shoulders and cuts thereof of domestic swine,
with bone in

02032911 Frozen fore-ends and cuts thereof of domestic swine

02032913 Frozen loins and cuts thereof of domestic swine, with

bone in
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Product category

CN code 2012

Product description

Trigger volume

(tonnes)

0203 29 15 Frozen bellies ‘streaky’ and cuts thereof of domestic swine

0203 29 55 Frozen boneless meat of domestic swine (excl. bellies and
cuts thereof)

0203 29 59 Frozen meat of domestic swine, with bone in (excl.
carcases and half-carcases, hams, shoulders and cuts
thereof, and fore-ends, loins, bellies and cuts thereof)

0204 22 50 Fresh or chilled sheep legs

0204 22 90 Fresh or chilled cuts of sheep, with bone in (excl. short
forequarters, chines and/or best ends, and legs)

0204 23 00 Fresh or chilled boneless cuts of sheep

0204 42 30 Frozen sheep chines and/or best ends

0204 42 50 Frozen sheep legs

0204 42 90 Frozen cuts of sheep, with bone in (excl. carcases and
half-carcases, short forequarters, chines and/or best ends,
and legs)

0204 43 10 Frozen meat of lambs, boneless

0204 43 90 Frozen meat of sheep, boneless (excl. lamb)

2 Poultry meat 0207 11 30 Fresh or chilled, plucked and drawn fowls of species 550
Gallus domesticus, without heads and feet but with
necks, hearts, livers and gizzards, known as ‘70 %
chickens’

0207 11 90 Fresh or chilled, plucked and drawn fowls of species
Gallus domesticus, without heads, feet, necks, hearts,
livers and gizzards, known as ‘65 % chickens’, and
other forms of fresh or chilled fowl, not cut in pieces
(excl. ‘83 % and 70 % chickens’)

0207 1210 Frozen fowls of species Gallus domesticus, plucked and

drawn, without heads and feet but with necks, hearts,
livers and gizzards, known as ‘70 % chickens’
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Product description

Trigger volume
(tonnes)

0207 12 90 Frozen fowls of species Gallus domesticus, plucked and
drawn, without heads, feet, necks, hearts, livers and
gizzards, known as ‘65 % chickens’, and other forms of
fowl, not cut in pieces (excl. ‘70 % chickens’)

0207 13 10 Fresh or chilled boneless cuts of fowls of the species
Gallus domesticus

0207 13 20 Fresh or chilled halves or quarters of fowls of the species
Gallus domesticus

0207 13 30 Fresh or chilled whole wings, with or without tips, of
fowls of the species Gallus domesticus

0207 13 50 Fresh or chilled breasts and cuts thereof of fowls of the
species Gallus domesticus, with bone in

0207 13 60 Fresh or chilled legs and cuts thereof of fowls of the
species Gallus domesticus, with bone in

0207 13 99 Fresh or chilled edible offal of fowls of the species Gallus
domesticus (excl. livers)

0207 14 10 Frozen boneless cuts of fowls of the species Gallus
domesticus

0207 14 20 Frozen halves or quarters of fowls of the species Gallus
domesticus

0207 14 30 Frozen whole wings, with or without tips, of fowls of the
species Gallus domesticus

0207 14 50 Frozen breasts and cuts thereof of fowls of the species
Gallus domesticus, with bone in

0207 14 60 Frozen legs and cuts thereof of fowls of the species Gallus
domesticus, with bone in

0207 14 99 Frozen edible offal of fowls of the species Gallus

domesticus (excl. livers)
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CN code 2012

Product description

Trigger volume
(tonnes)

0207 24 10

Fresh or chilled, plucked and drawn turkeys of the species
domesticus, without heads and feet but with necks,
hearts, livers and gizzards, known as ‘80 % turkeys’

0207 24 90

Fresh or chilled, plucked and drawn turkeys of the species
domesticus, without heads, feet, necks, hearts, livers and
gizzards, known as 73 % turkeys, and other forms of
fresh or chilled turkeys, not cut in pieces (excl. ‘80 %
turkeys’)

0207 2510

Frozen turkeys of the species domesticus, plucked and
drawn, without heads and feet but with necks, hearts,
livers and gizzards, known as ‘80 % turkeys’

0207 2590

Frozen turkeys of the species domesticus, plucked and
drawn, without heads, feet, necks, hearts, livers and
gizzards, known as ‘73 % turkeys, and other forms of
turkeys, not cut in pieces (excl. ‘80 % turkeys’)

0207 26 10

Fresh or chilled boneless cuts of turkeys of the species
domesticus

0207 26 20

Fresh or chilled halves or quarters of turkeys of the
species domesticus

0207 26 30

Fresh or chilled whole wings, with or without tips, of
turkeys of the species domesticus

0207 26 50

Fresh or chilled breasts and cuts thereof of turkeys of the
species domesticus, with bone in

0207 26 60

Fresh or chilled drumsticks and cuts thereof of turkeys of
the species domesticus, with bone in

0207 26 70

Fresh or chilled legs and cuts thereof of turkeys of the
species domesticus, with bone in (excl. drumsticks)

0207 26 80

Fresh or chilled cuts of turkeys of the species domesticus,
with bone in (excl. halves or quarters, whole wings, with
or without tips, backs, necks, backs with necks attached,
rumps and wing-tips, breasts, legs and cuts thereof)
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Product description

Trigger volume
(tonnes)

0207 26 99

Fresh or chilled edible offal of turkeys of the species
domesticus (excl. livers)

0207 27 10

Frozen boneless cuts of turkeys of the species domesticus

0207 27 20

Frozen halves and quarters of turkeys of the species
domesticus

0207 27 30

Frozen whole wings, with or without tips, of turkeys of
the species domesticus

0207 27 50

Frozen breasts and cuts thereof of turkeys of the species
domesticus, with bone in

0207 27 60

Frozen drumsticks and cuts thereof of turkeys of the
species domesticus, with bone in

0207 27 70

Frozen legs and cuts thereof of turkeys of the species
domesticus, with bone in (excl. drumsticks)

0207 27 80

Frozen cuts of turkeys of the species domesticus, with
bone in (excl. halves or quarters, whole wings, with or
without tips, backs, necks, backs with necks attached,
rumps and wing-tips, breasts, legs and cuts thereof)

0207 27 99

Frozen edible offal of turkeys of the species domesticus
(excl. livers)

0207 41 30

Fresh or chilled domestic ducks, not cut in pieces,
plucked and drawn, without heads and feet but with
necks, hearts, livers and gizzards ‘70 % ducks’

0207 41 80

Fresh or chilled domestic ducks, not cut in pieces,
plucked and drawn, without heads and feet and without
necks, hearts, livers and gizzards, ‘63 % ducks or
otherwise presented

0207 42 30

Frozen domestic ducks, not cut in pieces, plucked and
drawn, without heads and feet but with necks, hearts,
livers and gizzards ‘70 % ducks’

0207 42 80

Frozen domestic ducks, not cut in pieces, plucked and
drawn, without heads and feet and without necks, hearts,
livers and gizzards, ‘63 % ducks’ or otherwise presented
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Product description
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0207 44 10 Fresh or chilled cuts of domestic ducks, boneless

0207 44 21 Fresh or chilled halves or quarters of domestic ducks

0207 44 31 Fresh or chilled whole wings of domestic ducks

0207 44 41 Fresh or chilled backs, necks, backs with necks attached,
rumps and wing-tips of domestic ducks

0207 44 51 Fresh or chilled breasts and cuts thereof, of domestic
ducks, with bone in

0207 44 61 Fresh or chilled legs and cuts thereof, of domestic ducks,
with bone in

0207 44 71 Fresh or chilled paletots of domestic ducks, with
bone in

0207 44 81 Fresh or chilled cuts of domestic ducks, with bone in,
n.e.s.

0207 4499 Fresh or chilled edible offal of domestic ducks (excl.
livers)

0207 45 10 Frozen cuts of domestic ducks, boneless

0207 45 21 Frozen halves or quarters of domestic ducks

0207 45 31 Frozen whole wings of domestic ducks

0207 45 41 Frozen backs, necks, backs with necks attached, rumps
and wing-tips of domestic ducks

0207 45 51 Frozen breasts and cuts thereof, of domestic ducks, with
bone in

0207 45 61 Frozen legs and cuts thereof, of domestic ducks, with
bone in

0207 45 81 Frozen cuts of domestic ducks, with bone in, n.e.s.

0207 4599 Frozen edible offal of domestic ducks (excl. livers)
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0207 51 10 Fresh or chilled domestic geese, not cut in pieces,
plucked, bled, not drawn, with heads and feet ‘82 % geese’

0207 51 90 Fresh or chilled domestic geese, not cut in pieces, plucked
and drawn, without heads and feet, with or without
hearts and gizzards, ‘75 % geese’ or otherwise presented

0207 52 90 Frozen domestic geese, not cut in pieces, plucked and
drawn, without heads and feet, with or without hearts
and gizzards, ‘75 % geese’ or otherwise presented

0207 54 10 Fresh or chilled cuts of domestic geese, boneless

0207 54 21 Fresh or chilled halves or quarters of domestic geese

0207 54 31 Fresh or chilled whole wings of domestic geese

0207 54 41 Fresh or chilled backs, necks, backs with necks attached,
rumps and wing-tips of domestic geese

0207 54 51 Fresh or chilled breasts and cuts thereof, of domestic
geese, with bone in

0207 54 61 Fresh or chilled legs and cuts thereof, of domestic geese,
with bone in

0207 54 71 Fresh or chilled paletots of domestic geese, with
bone in

0207 54 81 Fresh or chilled cuts of domestic geese, with bone in,
nes.

0207 54 99 Fresh or chilled edible offal of domestic geese (excl. livers)

0207 55 10 Frozen cuts of domestic geese, boneless

0207 55 21 Frozen halves or quarters of domestic geese

0207 55 31 Frozen whole wings of domestic geese

0207 55 41 Frozen backs, necks, backs with necks attached, rumps

and wing-tips of domestic geese
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0207 55 51 Frozen breasts and cuts thereof, of domestic geese, with
bone in

0207 55 61 Frozen legs and cuts thereof, of domestic geese, with
bone in

0207 55 81 Frozen cuts of domestic geese, with bone in, n.e.s.

0207 5599 Frozen edible offal of domestic geese (excl. livers)

0207 60 05 Fresh, chilled or frozen domestic guinea fowls, not cut in
pieces

0207 60 10 Fresh, chilled or frozen cuts of domestic guinea fowls,
boneless

0207 60 31 Fresh, chilled or frozen whole wings of domestic guinea
fowls

0207 60 41 Fresh, chilled or frozen backs, necks, backs with necks
attached, rumps and wing-tips of domestic guinea fowls

0207 60 51 Fresh, chilled or frozen breasts and cuts thereof, of
domestic guinea fowls, with bone in

0207 60 61 Fresh, chilled or frozen legs and cuts thereof, of domestic
guinea fowls, with bone in

0207 60 81 Fresh, chilled or frozen cuts of domestic guinea fowls,
with bone in, n.e.s.

0207 60 99 Fresh, chilled or frozen edible offal of domestic guinea
fowls (excl. livers)

1602 31 11 Preparations containing exclusively uncooked turkey meat
(excl. sausages and similar products)

1602 31 19 Meat or offal of turkeys ‘poultry’, prepared or preserved,

containing >= 57 % by weight of meat or offal of poultry
(excl. containing exclusively uncooked turkey meat,
sausages and similar products, finely homogenised
preparations put up for retail sale as infant food or for
dietetic purposes, in containers of a net weight of
<=250 g, preparations of liver and meat extracts)
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1602 31 80

Meat or offal of domestic turkeys, prepared or preserved,
containing < 57 % by weight ‘excl. bones” of meat or offal
of poultry (excl. sausages and similar products, finely
homogenised preparations put up for retail sale as
infant food or for dietetic purposes, in containers of a
net weight of <=250 g, preparations of liver and meat
extracts)

1602 3211

Uncooked, prepared or preserved meat or meat offal of
fowls of the species Gallus domesticus containing
>=57 % meat or offal of poultry (excl. sausages and
similar products, and preparations of liver)

1602 3219

Cooked, prepared or preserved meat or meat offal of
fowls of the species Gallus domesticus containing
>=57 % meat or offal of poultry (excl. sausages and
similar products, finely homogenised preparations put
up for retail sale as infant food or for dietetic purposes,
in containers of a net weight of <= 250 g, preparations of
liver and meat extracts)

1602 32 30

Prepared or preserved meat or meat offal of fowls of the
species Gallus domesticus containing >= 25 % but < 57 %
of poultry meat or offal (excl. sausages and similar
products, finely homogenised preparations put up for
retail sale as infant food or for dietetic purposes dietetic
purposes, in containers of a net weight of <=250g,
preparations of liver and meat extracts)

1602 32 90

Prepared or preserved meat or meat offal of fowls of the
species Gallus domesticus (excl. that containing >= 25 %
meat or offal of poultry, meat or offal of turkeys or
guinea fowl, sausages and similar products, finely
homogenised preparations put up for retail sale as
infant food or for dietetic purposes, in containers of a
net weight of <= 250 g, preparations of liver and meat
extracts and juices)

1602 39 21

Uncooked, prepared or preserved meat or meat offal of
ducks, geese and guinea fowl of the species domesticus,
containing >=57 % meat or offal of poultry (excl.
sausages and similar products, and preparations of liver)

3

Dairy
products

04021011

Milk and cream in solid forms, of a fat content by weight
of <=1,5%, unsweetened, in immediate packings of
<=2,5kg

1650



30.8.2014

Official Journal of the European Union

L 261/161

Product category

CN code 2012

Product description

Trigger volume
(tonnes)

0402 10 19

Milk and cream in solid forms, of a fat content by weight
of <=1,5%, unsweetened, in immediate packings of
>2,5kg

0402 1091

Milk and cream in solid forms, of a fat content by weight
of <=1,5%, sweetened, in immediate packings of
<=2,5kg

0402 10 99

Milk and cream in solid forms, of a fat content by weight
of <=1,5%, sweetened, in immediate packings of
>2,5kg

04051011

Natural butter of a fat content, by weight, of >= 80 % but
<=85%, in immediate packings of a net content of
<=1 kg (excl. dehydrated butter and ghee)

04051019

Natural butter of a fat content, by weight, of >= 80 % but
<= 85 % (excl. in immediate packings of a net content of

<=1 kg, and dehydrated butter and ghee)

0405 10 30

Recombined butter of a fat content, by weight, of
>=80 % but <= 85 % (excl. dehydrated butter and ghee)

0405 10 50

Whey butter of a fat content, by weight, of >= 80 % but
<=85% (excl. dehydrated butter and ghee)

0405 10 90

Butter of a fat content, by weight, of > 85 % but <= 95 %
(excl. dehydrated butter and ghee)

4

Eggs in shell

0407 21 00

Fresh eggs of domestic fowls, in shell (excl. fertilised for
incubation)

0407 29 10

Fresh poultry eggs, in shell (excl. of fowls, and fertilised
for incubation)

0407 90 10

Poultry eggs, in shell, preserved or cooked

6 600 (1)

5

Eggs

albumins

and

0408 11 80

Egg yolks, dried, for human consumption, whether or not
containing added sugar or other sweetening matter

0408 19 81

Egg yolks, liquid, suitable for human consumption,
whether or not containing added sugar or other swee-
tening matter

330
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0408 19 89

Egg yolks (other than liquid), frozen or otherwise
preserved, suitable for human consumption, whether or
not containing added sugar or other sweetening matter

(excl. dried)

0408 91 80

Dried birds’ eggs, not in shell, whether or not containing
added sugar or other sweetening matter, suitable for
human consumption (excl. egg yolks)

0408 99 80

Birds’ eggs, not in shell, fresh, cooked by steaming or by
boiling in water, moulded, frozen or otherwise preserved,
whether or not containing added sugar or other swee-
tening matter, suitable for human consumption (excl.

dried and egg yolks)

350211 90

Egg albumin, dried ‘e.g. in sheets, scales, flakes, powder’,
fit for human consumption

350219 90

Egg albumin, fit for human consumption (excl. dried (e.g.
in sheets, flakes, crystals, powder))

35022091

Milk albumin ‘lactalbumin’, incl. concentrates of two or
more whey proteins, containing by weight > 80 % whey
proteins, calculated on the dry matter, fit for human
consumption, dried (e.g. in sheets, scales, flakes, powder)

35022099

Milk albumin ‘lactalbumin’, incl. concentrates of two or
more whey proteins, containing by weight > 80 % whey
proteins, calculated on the dry matter, fit for human
consumption (excl. dried (e.g. in sheets, flakes, crystals,
powder))

6

Mushrooms

0711 51 00

Mushrooms of the genus ‘Agaricus’, provisionally
preserved, e.g., by sulphur dioxide gas, in brine, in
sulphur water or in other preservative solutions, but
unsuitable in that state for immediate consumption

2003 10 20

Mushrooms of the genus ‘Agaricus’, provisionally
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid,
completely cooked

2003 10 30

Mushrooms of the genus ‘Agaricus’, prepared or preserved
otherwise than by vinegar or acetic acid (excl. completely
cooked mushrooms and provisionally preserved mush-
rooms)

220
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7 Cereals 1001 91 90 Wheat seed for sowing (excl. durum, common wheat and 200 000

spelt)

1001 99 00 Wheat and meslin (excl. seed for sowing, and durum
wheat)

1003 90 00 Barley (excl. seed for sowing)

1004 10 00 Oats seed for sowing

1004 90 00 Oats (excl. seed for sowing)

1005 90 00 Maize (excl. seed for sowing)

1101 00 15 Flour of common wheat and spelt

1101 00 90 Meslin flour

11022010 Maize flour, with fat content of <= 1,5 % by weight

1102 20 90 Maize flour, with fat content of > 1,5 % by weight

110290 10 Barley flour

1102 90 90 Cereal flours (excl. wheat, meslin, rye, maize, rice, barley
and oat)

110311 90 Common wheat and spelt groats and meal

11031310 Groats and meal of maize, ‘corn’, with a fat content, by
weight, of <=1,5%

110313 90 Groats and meal of maize, ‘corn’, with a fat content, by
weight, of > 1,5 %

110319 20 Groats and meal of rye or barley

1103 19 90 Groats and meal of cereals (excl. wheat, oats, maize, rice,
rye and barley)

1103 20 25 Pellets of rye or barley
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Product description

Trigger volume
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1103 20 40 Maize pellets

1103 20 60 Wheat pellets

1103 20 90 Cereal pellets (excl. rye, barley, oats, maize, rice and
wheat)

110419 10 Rolled or flaked wheat grains

1104 19 50 Rolled or flaked maize grains

1104 19 61 Rolled barley grains

1104 19 69 Flaked barley grains

1104 23 40 Hulled maize grains, even sliced or kibbled; pearled maize
grains

1104 23 98 Sliced, kibbled or otherwise worked maize grains (excl.
rolled, flaked, hulled, pearled, and pellets and flour)

1104 29 04 Hulled, even sliced or kibbled barley grains

1104 29 05 Pearled barley grains

1104 29 08 Sliced, kibbled or otherwise worked barley grains (excl.
rolled, flaked, hulled, pearled, and pellets and flour)

1104 2917 Hulled, even sliced or kibbled cereal grains (excl. rice,
oats, maize and barley)

1104 29 30 Pearled cereal grains (excl. barley, oats, maize or rice)

1104 29 51 Cereal grains of wheat, not otherwise worked than
kibbled

1104 29 59 Cereal grains, not otherwise worked than kibbled (other

than barley, oats, maize, wheat and rye)
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Product description

Trigger volume
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1104 29 81 Wheat grains, sliced, kibbled or otherwise worked (excl.
rolled, flaked, flour, pellets, hulled, pearled, and not
otherwise worked than kibbled)
1104 29 89 Cereal grains, sliced, kibbled or otherwise worked (excl.
barley, oats, maize, wheat and rye, and rolled, flaked,
flour, pellets, hulled, pearled, not otherwise worked than
kibbled, and semi- or wholly milled rice and broken rice)
1104 30 10 Wheat germ, whole, rolled, flaked or ground
1104 30 90 Cereal germ, whole, rolled, flaked or ground (excl. wheat)
8 Malt and 1107 10 11 Wheat malt in flour form (excl. roasted) 330
wheat gluten
1107 10 19 Wheat malt (excl. flour and roasted)
1107 10 91 Malt in flour form (excl. roasted and wheat)
1107 10 99 Malt (excl. roasted, wheat and flour)
1107 20 00 Roasted malt
1109 00 00 Wheat gluten, whether or not dried
9  Starches 1108 11 00 Wheat starch 550
1108 12 00 Maize starch
1108 13 00 Potato starch
10 Sugars 17011210 Raw beet sugar, for refining (excl. added flavouring or 8 000
colouring)
17011290 Raw beet sugar (excl. for refining and added flavouring or
colouring)
1701 91 00 Refined cane or beet sugar, containing added flavouring

or colouring, in solid form
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1701 99 10

White sugar, containing in dry state >= 99,5 % sucrose
(excl. flavoured or coloured)

1701 99 90

Cane or beet sugar and chemically pure sucrose, in solid
form (excl. cane and beet sugar containing added
flavouring or colouring, raw sugar and white sugar)

1702 20 10

Maple sugar, in solid form, flavoured or coloured

1702 30 10

Isoglucose in solid form, not containing fructose or
containing in the dry state <20 % by weight of fructose

1702 30 50

Glucose ‘dextrose’ in the form of white crystalline
powder, whether or not agglomerated, not containing
fructose or containing in the dry state <20% by
weight of glucose (excl. isoglucose)

1702 30 90

Glucose in solid form and glucose syrup, not containing
added flavouring or colouring matter and not containing
fructose or containing in the dry state <20 % by weight
of fructose (excl. isoglucose and glucose ‘dextrose’ in the
form of white crystalline powder, whether or not agglom-
erated)

1702 40 10

Isoglucose in solid form, containing in the dry state
>=20% and <50 % by weight of fructose (excl. invert
sugar)

1702 40 90

Glucose in solid form and glucose syrup, not containing
added flavouring or colouring matter, and containing in
the dry state >=20 % and < 50 % by weight of fructose
(excl. isoglucose and invert sugar)

1702 60 10

Isoglucose in solid form, containing in the dry state
>50% by weight of fructose (excl. chemically pure
fructose and invert sugar)

1702 60 80

Inulin syrup obtained directly by hydrolysis of inulin or
oligofructoses, containing in the dry state >50% by
weight of fructose in free form or as sucrose
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1702 60 95

Fructose in solid form and fructose syrup not containing
added flavouring or colouring matter and containing in
the dry state > 50 % by weight of fructose (excl. isog-
lucose, inulin syrup, chemically pure fructose and invert
sugar)

1702 90 30

Isoglucose in solid form, containing in the dry state 50 %
by weight of fructose, obtained from glucose polymers

1702 90 50

Maltodextrine in solid form and maltodextrine syrup
(excl. flavoured or coloured)

170290 71

Sugar and molasses, caramelised, containing in the dry
state >= 50 % by weight of sucrose

170290 75

Sugar and molasses, caramelised, containing in the dry
state <50 % by weight of sucrose, in powder form,
whether or not agglomerated

170290 79

Sugar and molasses, caramelised, containing in the dry
state. <50 % by weight of sucrose (excl. sugar and
molasses in powder form, whether or not agglomerated)

1702 90 80

Inulin syrup, obtained directly by hydrolysis of inulin or
oligofructoses, containing in the dry state >=10 % but
<= 50 % by weight of fructose in free form or as sucrose

1702 90 95

Sugars in solid form, incl. invert sugar, and sugar and
sugar syrup blends containing in the dry state 50 % by
weight of fructose, not containing added flavouring or
colouring matter (excl. cane or beet sugar, chemically
pure sucrose and maltose, lactose, maple sugar, glucose,
fructose, maltodextrine, and syrups thereof, isoglucose,
inulin syrup and caramel)

2106 90 30

Flavoured or coloured isoglucose syrups

2106 90 55

Flavoured or coloured glucose and maltodextrine syrups

2106 90 59

Flavoured or coloured sugar syrups (excl. isoglucose,
lactose, glucose and maltodextrine syrups)
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11 Bran, sharps
and other
residues

23021010

Bran, sharps and other residues of maize, whether or not
in the form of pellets, derived from sifting, milling or
other working, with starch content of <= 35 %

230210 90

Bran, sharps and other residues of maize, whether or not
in the form of pellets, derived from sifting, milling or
other working, with starch content of > 35 %

2302 3010

Bran, sharps and other residues, whether or not in the
form of pellets, derived from the sifting, milling or other
working of wheat, with a starch content of <= 28 % by
weight, and of which the proportion that passes through
a sieve with an aperture of 0,2 mm is <= 10 % by weight
or alternatively the proportion that passes through the
sieve has an ash content, calculated on the dry product,
of >=1,5% by weight

2302 30 90

Bran, sharps and other residues of wheat, whether or not
in the form of pellets, derived from sifting, milling or
other working (excl. those with starch content of
<= 28 %, provided that either <= 10 % passes through a
sieve with an aperture of 0,2 mm or if >10 % passes
through, the proportion that passes through the sieve
has an ash content, calculated on the dry product, of
>=1,5% by weight)

2302 40 10

Bran, sharps and other residues, in the form of pellets or
not, derived from the sifting, milling or other working of
cereals, with a starch content <= 28 % by weight, and of
which <= 10 % by weight passes through a sieve with an
aperture of 0,2 mm or, if >10 % passes through, the
proportion that passes through the sieve has an ash
content, calculated on the dry product, of >=1,5% by
weight (excl. bran, sharps and other residues of maize,
rice or wheat)

2302 40 90

Bran, sharps and other residues of cereals, whether or not
in the form of pellets, derived from sifting, milling or
other working (excl. those of maize, rice and wheat and
those with a starch content of <=28 %, provided that
either <= 10 % passes through a sieve with an aperture
of 0,2 mm or, if >10 % passes through, the proportion
that passes through has an ash content of >=1,5 %)

2200
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23031011 Residues from the manufacture of starch from maize, of a
protein content, calculated on the dry product, of > 40 %
by weight (excl. concentrated steeping liquors)
Processed agricultural products
12 Sweet corn 0710 40 00 Sweetcorn, uncooked or cooked by steaming or by 1500
boiling in water, frozen
0711 90 30 Sweetcorn provisionally preserved, e.g. by sulphur dioxide
gas, in brine, in sulphur water or in other preservative
solutions, but unsuitable in that state for immediate
consumption
2001 90 30 Sweetcorn “Zea Mays var. Saccharata’, prepared or
preserved by vinegar or acetic acid
2004 90 10 Sweetcorn ‘Zea Mays var. Zaccharata, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid, frozen
2005 80 00 Sweetcorn ‘Zea Mays var. Saccharata, prepared or
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid (excl.
frozen)
13 Sugar 13022010 Dry pectic substances, pectinates and pectates in powder 6 000
processed form
1302 2090 Liquid pectic substances, pectinates and pectates
1702 50 00 Chemically pure fructose in solid form
170290 10 Chemically pure maltose, in solid form
1704 90 99 Pastes, marzipan, nougat and other prepared sugar

confectionery, not containing cocoa (excl. chewing gum,
white chocolate, throat pastilles and cough drops, gum
and jelly confectionery incl. fruit pastes in the form of
sugar confectionery, boiled sweets, toffees, caramels and
similar sweets, compressed tablets, and pastes incl.
marzipan in immediate packings of >=1 kg)




L 261/170

Official Journal of the European Union

30.8.2014

Product category

CN code 2012

Product description

Trigger volume
(tonnes)

1806 10 30

Sweetened cocoa powder, containing >= 65 % but < 80 %
sucrose, incl. inverted sugar expressed as sucrose or isog-
lucose expressed as sucrose

1806 10 90

Sweetened cocoa powder, containing >= 80 % sucrose,
incl. inverted sugar expressed as sucrose or isoglucose
expressed as sucrose

1806 20 95

Chocolate and other food preparations containing cocoa,
in blocks, slabs or bars weighing >2kg or in liquid,
paste, powder, granular or other bulk form, in containers
or immediate packings of a content > 2 kg, containing
<18 % by weight of cocoa butter (excl. cocoa powder,
chocolate flavour coating and chocolate milk crumb)

1901 90 99

Food preparations of flour, groats, meal, starch or malt
extract, not containing cocoa or containing cocoa in a
proportion by weight of <40 %, calculated on a totally
defatted basis, and food preparations of milk, cream,
butter milk, sour milk, sour cream, whey, yogurt,
kephir or similar goods in heading 0401 to 0404, not
containing cocoa or containing cocoa in a proportion by
weight of <5 %, calculated on a totally defatted basis,
n.es. (excl. malt extract and preparations for infant
food, put up for retail sale, mixes and doughs for
preparation of bakers’ wares and goods in subheading
1901 90 91)

21011298

Preparations with a basis of coffee

2101 20 98

Preparations with a basis of tea or maté

2106 90 98

Food preparations, n.e.s., containing, by weight, >=1,5 %
milkfat, >= 5 % sucrose or isoglucose, >= 5 % glucose or
>= 5% starch

330210 29

Preparations based on odoriferous substances, containing
all flavouring agents characterizing a beverage,
containing, by weight, >= 1,5 % milkfat, >= 5 % sucrose
or isoglucose, >= 5 % glucose or >= 5 % starch, of a kind
used in the drink industries (excl. of an actual alcoholic
strength of > 0,5 % vol)
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Product category

CN code 2012

Product description

Trigger volume

(tonnes)
14 Cereal 1904 30 00 Bulgur wheat in the form of worked grains, obtained by 3300
processed cooking hard wheat grains

2207 10 00 Undenatured ethyl alcohol, of actual alcoholic strength of
>=80%

2207 20 00 Denatured ethyl alcohol and other spirits of any strength
2208 90 91 Undenatured ethyl alcohol, of an alcoholic strength of
<80 % vol, in containers holding <= 21
2208 90 99 Undenatured ethyl alcohol, of an alcoholic strength of
<80 % vol, in containers holding > 21

2905 43 00 Mannitol

2905 44 11 D-glucitol ‘sorbitol, in aqueous solution containing
<=2 % by weight of d-mannitol, calculated on the
d-glucitol content

2905 44 19 D-glucitol ‘sorbitol’ in aqueous solution (excl. containing
<=2% by weight of d-mannitol, calculated on the d-
glucitol content)

2905 44 91 D-glucitol ‘sorbitol’, containing <= 2 % by weight of
d-mannitol, calculated on the d-glucitol content (excl. in
aqueous solution)

2905 44 99 D-glucitol ‘sorbitol’ (excl. in aqueous solution and
containing <=2 % by weight of d-mannitol, calculated
on the d-glucitol content)

35051010 Dextrins

3505 10 50 Starches, etherified or esterified (excl. dextrins)

350510 90 Modified starches (excl. etherified starches, esterified

starches and dextrins)
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Product category

CN code 2012

Product description

Trigger volume
(tonnes)

3505 20 30

Glues containing >=25 % but <55 % starches, dextrins
or other modified starches by weight (excl. those put up
for retail sale and weighing net <=1 kg)

3505 20 50

Glues containing >= 55 % but < 80 % starches, dextrins
or other modified starches by weight (excl. those put up
for retail sale and weighing net <= 1 kg)

3505 20 90

Glues containing >= 80 % starches, dextrins or other
modified starches by weight (excl. those put up for
retail sale and weighing net <=1 kg)

3809 10 10

Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or
fixing of dyestuffs and other products and preparations
such as dressings and mordants of a kind used in the
textile, paper, leather or like industries, n.e.s., with a basis
of amylaceous substances, containing <55 % of these
substances by weight

3809 10 30

Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or
fixing of dyestuffs and other products and preparations
such as dressings and mordants of a kind used in the
textile, paper, leather or like industries, n.e.s., with a basis
of amylaceous substances, containing >= 55 % to < 70 %
of these substances by weight

3809 10 50

Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or
fixing of dyestuffs and other products and preparations
such as dressings and mordants of a kind used in the
textile, paper, leather or like industries, n.e.s., with a basis
of amylaceous substances, containing >= 70 % to < 83 %
of these substances by weight

3809 10 90

Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or
fixing of dyestuffs and other products and preparations
such as dressings and mordants of a kind used in the
textile, paper, leather or like industries, n.e.s., with a basis
of amylaceous substances, containing >= 83 % of these
substances by weight

3824 6011

Sorbitol in aqueous solution, containing <=2% by
weight of d-mannitol, calculated on the d-glucitol
content (excl. d-glucitol [sorbitol])
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Product category CN code 2012 Product description Trig(gt(e);;:sl)u me
3824 60 19 Sorbitol in aqueous solution, containing > 2 % by weight
of D-mannitol, calculated on the d-glucitol content (excl.
d-glucitol [sorbitol])
3824 60 91 Sorbitol containing <=2 % by weight of D-mannitol,
calculated on the d-glucitol content (excl. sorbitol in
aqueous solution and d-glucitol [sorbitol])
3824 60 99 Sorbitol containing >2 % by weight of d-mannitol,
calculated on the d-glucitol content (excl. sorbitol in
aqueous solution and d-glucitol [sorbitol])
15 Cigarettes 2402 10 00 Cigars, cheroots and cigarillos containing tobacco 500
2402 20 90 Cigarettes, containing tobacco (excl. containing cloves)

(") 132 million pieces x 50 g = 6 600t

ANNEX III

APPROXIMATION
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ANNEX III-A

LIST OF SECTORAL LEGISLATION FOR APPROXIMATION

The below list reflects Georgia’s priorities with regard to approximation of EU’s New Approach and Global Approach
Directives as included in the Government of Georgia’s Strategy in Standardisation, Accreditation, Conformity Assessment,
Technical Regulation and Metrology and Programme on Legislative Reform and Adoption of Technical Regulations, of
March 2010.

1. Directive 2000/9/EC of the European Parliament and of the Council of 20 March 2000 relating to cableway
installations designed to carry persons

Timetable: approximated in 2011

2. European Parliament and Council Directive 95/16/EC of 29 June 1995 on the approximation of the laws of the
Member States relating to lifts

Timetable: approximated in 2011

3. Directive 97/23/EC of the European Parliament and of the Council of 29 May 1997 on the approximation of the
laws of the Member States concerning pressure equipment

Timetable: during 2013

4. Council Directive 92/42[EEC of 21 May 1992 on efficiency requirements for new hot-water boilers fired with liquid
or gaseous fuels

Timetable: during 2013

5. Directive 2009/105/EC of the European Parliament and of the Council of 16 September 2009 relating to simple
pressure vessels

Timetable: during 2013

6. Directive 94/25/EC of the European Parliament and of the Council of 16 June 1994 on the approximation of the
laws, regulations and administrative provisions of the Member States relating to recreational craft

Timetable: during 2013

7. Commission Directive 2008/43/EC of 4 April 2008 setting up, pursuant to Council Directive 93/15/EEC, a system
for the identification and traceability of explosives for civil uses

Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement

8. Directive 94/9/EC of the European Parliament and the Council of 23 March 1994 on the approximation of the laws
of the Member States concerning equipment and protective systems intended for use in potentially explosive
atmospheres

Timetable: within four years after the entry into force of this Agreement

9. Directive 1999/5/EC of the European Parliament and of the Council of 9 March 1999 on radio equipment and
telecommunications terminal equipment and the mutual recognition of their conformity

Timetable: within four years after the entry into force of this Agreement




30.8.2014 Official Journal of the European Union L 261/175

10. Directive 2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the approximation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

Timetable: within eight years after the entry into force of this Agreement

11. Directive 2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the harmonisation of
the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within certain voltage limits

| Timetable: within eight years after the entry into force of this Agreement ‘

12. Council Directive 93/42/EEC of 14 June 1993 concerning medical devices

| Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement ‘

13. Directive 98/79/EC of the European Parliament and of the Council of 27 October 1998 on in vitro diagnostic
medical devices

Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement

14. Council Directive 90/385/EEC of 20 June 1990 on the approximation of the laws of the Member States relating to
active implantable medical devices

Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement

15. Directive 2009/142/EC of the European Parliament and of the Council of 30 November 2009 relating to appliances
burning gaseous fuels

Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement

16. Council Directive 89/686/EEC of 21 December 1989 on the approximation of the laws of the Member States
relating to personal protective equipment

Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement

17. Directive 98/37EC of the European Parliament and of the Council of 22 June 1998 on the approximation of the
laws of the Member States relating to machinery

| Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement ‘

18. Directive 2009/48/EC of the European Parliament and of the Council of 18 June 2009 on the safety of toys

| Timetable: within five years after the entry into force of this Agreement ‘

19. Regulation (EU) No 305/2011 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2011 laying down
harmonized conditions for the marketing of construction products

Timetable: within eight years after the entry into force of this Agreement

20. Directive 2009/23/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on non-automatic weighing
instruments

| Timetable: within eight years after the entry into force of this Agreement ‘

21. Directive 2004/22[EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on measuring instruments

| Timetable: within eight years after the entry into force of this Agreement ‘
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ANNEX III-B

INDICATIVE LIST OF HORIZONTAL LEGISLATION

The below list outlines the horizontal ‘principles and practice laid down in relevant Union acquis’ referred to in
Article 47(1) of this Agreement. It aims to serve as a non-exhaustive guidance for Georgia for the purpose of approxi-
mation of horizontal measures of the Union.

1. Decision 768/2008/EC of the European Parliament and of the Council of 9 July 2008 on a common framework for
the marketing of products

2. Regulation (EC) No 765/2008 of the European Parliament and of the Council of 9 July 2008 setting out the
requirements for accreditation and market surveillance relating to the marketing of products

3. Directive 2001/95/EC of the European Parliament and of the Council of 3 December 2001 on general product safety

4. Council Directive 80/181/EEC of 20 December 1979 on the approximation of the laws of the Member States relating
to units of measurement, as amended by Directive 2009/3/EC of the European Parliament and of the Council

5. Regulation (EU) No 1025/2012 of the European Parliament and of the Council on European standardisation of
25 October 2012

6. Council Directive 85/374/EEC of 25 July 1985 on the approximation of the laws, regulations and administrative
provisions of the Member States concerning liability for defective products

ANNEX IV

COVERAGE
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ANNEX IV-A
SPS MEASURES
PART 1
Measures applicable to main live animal categories
L. Equidae (including zebras) or asinine species or the offspring of crossing of those species

I.  Bovine animals (including Bubalus bubalis and Bison)

II.  Ovine and caprine animals

IV.  Porcine animals

V. Poultry (including fowl, turkeys, guinea fowl, ducks, geese)

VI.  Live fish

VII. Crustaceans

VIII. Molluscs

IX. Eggs and gametes of live fish

X.  Hatching eggs

XI.  Semen, ova, embryos

XII. Other mammals

XIII. Other birds

XIV. Reptiles

XV. Amphibians

XVIL. Other vertebrates

XVII. Bees

PART 2

Measures applicable to animal products

. Main product categories of animal products for human consumption

1.

2.

10.

11.

12.

Fresh meat of domestic ungulates, poultry and lagomorphs, farm and wild game, including offal

Minced meat, meat preparations, mechanically separated meat (MSM), meat products

. Live bivalve molluscs

. Fishery products

. Raw milk, colostrum, dairy products and colostrum-based products
. Eggs and eggs products

. Frogs’ legs and snails

. Rendered animal fats and greaves

. Treated stomachs, bladders and intestines

Gelatine, raw material for the production of gelatine for human consumption
Collagen

Honey and apicultural products



L 261/178

Official Journal of the European Union

30.8.2014

II. Main product categories of animal by-products

In slaughterhouses

Animal by-products to be fed to fur animals

Animal by-products for the manufacture of pet food

Blood and blood products from equidae to be used outside the feed chain

Fresh or chilled hides and skins of ungulates

Animal by-products for the manufacture of derived products for uses
outside the feed chain

In dairy plants

Milk, milk-based products and milk-derived products

Colostrum and colostrum products

In other facilities for the
collection or handling of animal
by-products (i.e. unprocessed|
untreated materials

Blood and blood products from equidae to be used outside the feed chain

Untreated blood products, excluding of equidae, for derived products for
purposes outside the feed chain for farmed animals

Treated blood products, excluding of equidae, for the manufacture of
derived products for purposes outside the feed chain for farmed animals

Fresh or chilled hides and skins of ungulates

Pig bristles from third countries or regions thereof that are free from
African swine fever

Bones and bone products (excluding bone meal), horns and horn products
(excluding horn meal) and hooves and hoof products (excluding hoof meal)
for uses other than as feed material, organic fertiliser or soil improvers

Horns and horn products, excluding horn meal, and hooves and hoof
products, excluding hoof meal, for the production of organic fertilisers or
soil improvers

Gelatine not intended for human consumption to be used by the photo-
graphic industry

Wool and hair

Treated feathers, parts of feathers and down

In processing plants

Processed animal protein, including mixtures and products other than pet
food containing such protein

Blood products that could be used as feed material

Treated hides and skins of ungulates
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Treated hides and skins of ruminants and of equidae (21 days)

Pig bristles from third countries or regions thereof that are not free of
African swine fever

Fish oil to be used as feed material or for purposes outside the feed chain

Rendered fats to be used as feed materials

Rendered fats for certain purposes outside the feed chain for farmed
animals

Gelatine or collagen to be used as feed material or for purposes outside the
feed chain

Hydrolysed protein, dicalcium phosphate or
tricalcium phosphate to be used as feed material or for purposes outside the
feed chain

Apiculture by-products intended exclusively for use in apiculture

Fat derivatives to be used outside the feed chain

Fat derivatives to be used as feed or outside the feed chain

Egg products that could be used as feed material

In pet food plants (including
plants manufacturing dog chews
and flavouring innards)

Canned pet food

Processed pet food other than canned pet food

Dog chews

Raw pet food for direct sale

Flavouring innards for use in the manufacture of pet food

In game trophies plants

Treated game trophies and other preparations of birds and ungulates, being
solely bones, horns, hooves, claws, antlers, teeth, hides or skins

Game trophies or other preparations of birds and ungulates consisting of
entire parts not having been treated

In plants or establishments
manufacturing intermediate
products

Intermediate products

Fertiliser and soil improvers

Processed animal protein including mixtures and products other than pet
food containing such protein

Processed manure, derived products from processed manure and guano
from bats

In storage of derived products

All derived products
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II. Pathogenic agents
PART 3
Plants, plant products and other objects

Plants, plant products and other objects (') which are potential carriers of pests that, by their nature or that of their
processing, may create a risk for the introduction and spread of pests.

PART 4
Measures applicable to food and feed additives

Food:

1. food additives (all food additives and colours);

2. processing aids;

3. food flavourings;

4. food enzymes;

Feed (3):

5. feed additives;

6. feed materials;

7. compound feed and pet food except if covered by Part 2(II);

8. undesirable substances in feed.

() Packaging, conveyances, containers, soil and growing mediums and any other organisms, object or material capable of harbouring or
spreading pests.

(3 Only animal by-products originated from animals or parts of animals, declared as fit for human consumption may enter into the feed
chain of farmed animals.
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ANNEX IV-B

ANIMAL WELFARE STANDARDS

Animal welfare standards concerning:
1. stunning and slaughter of animals;
2. transport of animals and related operations;

3. farming animals.

ANNEX IV-C

OTHER MEASURES COVERED BY CHAPTER 4 OF TITLE IV

1. Chemicals originating from the migration of substances from packaging materials
2. Composite products

3. Genetically Modified Organisms (GMOs)

4. Growth promoting hormones, thyreostatics, certain hormones and B-agonists

Georgia shall approximate its GMO legislation to that of the Union included into the approximation list as laid down in
Article 55(4) of this Agreement.

ANNEX IV-D

MEASURES TO BE INCLUDED AFTER THE APPROXIMATION OF THE UNION LEGISLATION

1. Chemicals for decontamination of food
2. Clones

3. Irradiation (ionization)

ANNEX V

LIST OF NOTIFIABLE ANIMAL AND AQUACULTURE DISEASES AND REGULATED PESTS FOR WHICH REGIONAL
FREEDOM CAN BE RECOGNISED
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ANNEX V-A

ANIMAL AND FISH DISEASES SUBJECT TO NOTIFICATION, FOR WHICH THE STATUS OF THE PARTIES IS

O ® N SR WS

10.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,

RECOGNISED AND FOR WHICH REGIONALISATION DECISIONS MAY BE TAKEN

. Foot-and-mouth disease

Swine vesicular disease
Vesicular stomatitis
African horse sickness
African swine fever
Bluetongue

Pathogenic Avian influenza
Newcastle disease (NCD)
Rinderpest

Classical swine fever

. Contagious bovine pleuro-pneumonia

Ovine rinderpest (peste des petits ruminants)
Sheep and goat pox

Rift Valley fever

Lumpy skin disease

Venezuelan equine encephalomyelitis
Glanders

Dourine

Enterovirus encephalomyelitis

Infectious haematopoietic necrosis (IHN)
Viral haemorrhagic septicaemia (VHS)
Infectious Salmon Anaemia (ISA)
Bonamia ostreae

Marteilia refringens
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ANNEX V-B

RECOGNITION OF THE PEST STATUS, PEST FREE AREAS OR PROTECTED ZONES

A. Recognition of pest status

Each Party shall establish and communicate a list of regulated pests based on the following principles:
1. pests not known to occur within any part of its own territory;
2. pests known to occur within any part of its own territory and under official control;

3. pests known to occur within any part of its own territory, under official control and for which pest free areas or
protected zones are established.

Any change to the list of pest status shall be immediately notified to the other Party unless otherwise notified to the
relevant international organisation.

B. Recognition of pest free areas and protected zones

The Parties recognise the protected zones and the concept of pest free areas and its application in respect of relevant
International Standards for Phytosanitary Measures (ISPMs).
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ANNEX VI

REGIONALISATION/ZONING, PEST-FREE AREAS AND PROTECTED ZONES

A. Animal and aquaculture diseases
1. Animal diseases

The basis for recognition of the animal disease status of the territory or of a region of a Party shall be the
Terrestrial Animal Health Code of the World Organisation for Animal Health (OIE).

The basis for regionalisation decisions for an animal disease shall be the Terrestrial Animal Health Code of the OIE.

2. Aquaculture diseases

The basis for regionalisation decisions for aquaculture diseases shall be the Aquatic Animal Health Code of the OIE.

B. Pests

The criteria for the establishment of pest free areas or protected zones for certain pests shall comply with the
provisions of either:

— the FAO International Standard for Phytosanitary Measures No 4 on Requirements for the establishment of pest
free areas and the definitions of the relevant ISPMs, or

— Article 2(1)(h) of Council Directive 2000/29/EC of 8 May 2000 on protective measures against the introduction
into the Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the
Community.

C. Criteria for the recognition of the special status for animal diseases of the territory or a region of a Party

1. Where the importing Party considers that its territory or part of its territory is free from an animal disease other
than a disease listed in Annex V-A to this Agreement, it shall present to the exporting Party appropriate supporting
documentation, setting out in particular the following criteria:

— the nature of the disease and the history of its occurrence in its territory;

— the results of surveillance testing based on serological, microbiological, pathological or epidemiological inves-
tigation and on the fact that the disease must by law be notified to the competent authorities;

— the period over which the surveillance was carried out;

— where applicable, the period during which vaccination against the disease has been prohibited and the
geographical area concerned by the prohibition;

— the arrangements for verifying the absence of the disease.

2. The additional guarantees, general or specific, which may be required by the importing Party, must not exceed
those, which the importing Party implements nationally.

3. The Parties shall notify each other of any change in the criteria specified in paragraph 1 of point C of this Annex
which relate to the disease. The additional guarantees defined in accordance with paragraph 2 of point C of this
Annex may, in light of such notification, be amended or withdrawn by the SPS Sub-Committee.
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ANNEX VII

PROVISIONAL APPROVAL OF ESTABLISHMENTS

Conditions and provisions for provisional approval of establishments

1. Provisional approval of establishments means that for the purpose of import the importing Party approves
provisionally the establishments in the exporting Party on the basis of appropriate guarantees provided by that
Party without prior inspection by the importing Party of the individual establishments in accordance with the
provisions of paragraph 4 of this Annex. The procedure and conditions set out in paragraph 4 of this Annex
shall be used for modifying or completing the lists provided for in paragraph 2 of this Annex to take account of
new applications and guarantees received. Only as regards the initial list of establishments verification may be part of
the procedure in accordance with the provisions of point (d) of paragraph 4.

2. The provisional approval shall initially be applied to the following categories of establishments:
2.1. Establishments for products of animal origin for human consumption:
— slaughterhouses for fresh meat of domestic ungulates, poultry, lagomorphs and farm game (Annex IV-A, Part 1);
— game handling establishments;
— cutting plants;
— establishments for minced meat, meat preparation, mechanically separated meat and meat products;
— purification centres and dispatching centres for live bivalve molluscs;
— establishments for:
— eggs products,
— dairy products,
— fishery products,
— treated stomachs, bladders and intestines,
— gelatine and collagen,
— fish oil,
— factory vessels,
— freezer vessels.

2.2. Approved or registered establishments producing animal by-products and main categories of animal by-products not
for human consumption

Type of approved or registered establishment

and plants Product

Slaughterhouses Animal by-products to be fed to fur animals

Animal by-products for the manufacture of pet food

Blood and blood products from equidae to be used outside the feed
chain

Fresh or chilled hides and skins of ungulates

Animal by-products for the manufacture of derived products for uses
outside the feed chain

Dairy plants Milk, milk-based products and milk-derived products

Colostrum and colostrum products
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Type of approved or registered establishment

and plants Product
Other facilities for the collection or Blood and blood products from equidae to be used outside the feed
handling of animal by-products (i.c. chain

unprocessed/ untreated materials

Untreated blood products, excluding of equidae, for derived products
for purposes outside the feed chain for farmed animals

Treated blood products, excluding of equidae, for the manufacture of
derived products for purposes outside the feed chain for farmed
animals

Fresh or chilled hides and skins of ungulates

Pig bristles from third countries or regions thereof that are free from
African swine fever

Bones and bone products (excluding bone meal), horns and horn
products (excluding horn meal) and hooves and hoof products
(excluding hoof meal) for uses other than as feed material, organic
fertiliser or soil improvers

Horns and horn products, excluding horn meal, and hooves and hoof
products, excluding hoof meal, for the production of organic fertilisers
or soil improvers

Gelatine not intended for human consumption to be used by the
photographic industry

Wool and hair

Treated feathers, parts of feathers and down

Processing plants Processed animal protein, including mixtures and products other than
petfood containing such protein

Blood products that could be used as feed material

Treated hides and skins of ungulates

Treated hides and skins of ruminants and of equidae (21 days)

Pig bristles from third countries or regions thereof that are not free of
African swine fever

Fish oil to be used as feed material or for purposes outside the feed
chain

Rendered fats to be used as feed materials
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Type of approved or registered establishment Product
and plants

Rendered fats for certain purposes outside the feed chain for farmed
animals
Gelatine or collagen to be used as feed material or for purposes outside
the feed chain
Hydrolysed protein, dicalcium phosphate or tricalcium phosphate to be
used as feed material or for purposes outside the feed chain
Apiculture by-products intended exclusively for use in apiculture
Fat derivatives to be used outside the feed chain
Fat derivatives to be used as feed or outside the feed chain
Egg products that could be used as feed material

Pet food plants (including plants manu- | Canned pet food

facturing dog chews and flavouring

innards) Processed pet food other than canned pet food
Dog chews
Raw pet food for direct sale
Flavouring innards for use in the manufacture of pet food

Game trophies plants Treated game trophies and other preparations of birds and ungulates,
being solely bones, horns, hooves, claws, antlers, teeth, hides or skins
Game trophies or other preparations of birds and ungulates consisting
of entire parts not having been treated

Plants or establishments manufacturing Intermediate products

intermediate products

Fertiliser and soil improvers Processed animal protein including mixtures and products other than
pet food containing such protein
Processed manure, derived products from processed manure and guano
from bats

Storage of derived products All derived products

3. The importing Party shall draw up lists of provisionally approved establishments as referred to in paragraphs 2.1 and
2.2 and shall make these lists publicly available.

4. Conditions and procedures for provisional approval:

(a) if import of the animal product concerned from the exporting Party has been authorised by the importing Party
and the relevant import conditions and certification requirements for the products concerned have been estab-
lished;

(b) if the competent authority of the exporting Party has provided the importing Party with satisfactory guarantees
that the establishments appearing on its list or lists meet the relevant health requirements for the products
processed of the importing Party and has officially approved the establishments appearing on the lists for
exportation to the importing Party;
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(c) in the event of non-compliance with the said guarantees the competent authority of the exporting Party must
have a real power to suspend the activities of exportation to the importing Party from an establishment for
which that authority provided guarantees;

(d) verification in accordance with the provisions of Article 62 of this Agreement by the importing Party may be
part of the provisional approval procedure. That verification concerns the structure and the organisation of the
competent authority responsible for the approval of the establishment as well as the powers available to that
competent authority and the guarantees that it can provide with regard to the implementation of the importing
Party’s rules. That verification may include on the spot inspection of a certain representative number of
establishments appearing on the list or lists provided by the exporting Party.

Taking into account the specific structure and division of competence within the European Union, such verifi-
cation in the European Union may concern individual Member States;

() based on the results of the verification provided for in point (d) of this paragraph, the importing Party may
amend the existing list of establishments.
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ANNEX VIII

PROCESS OF RECOGNITION OF EQUIVALENCE

1. Principles:

(a) equivalence can be determined for an individual measure, a group of measures or a system related to a certain
commodity or a category of commodities or all of them;

(b) the examination by the importing Party of a request for recognition of equivalence of measures pertaining to a
certain commodity of the exporting Party shall not be a reason to disrupt trade or suspend on-going imports from
the exporting Party of the commodity in question;

(c) the process of recognition of equivalence is an interactive process between the exporting Party and the importing
Party. The process consists of an objective demonstration of equivalence of individual measures by the exporting
Party and an objective assessment of the equivalence with a view to the possible recognition of equivalence by the
importing Party;

(d) the final recognition of equivalence of the relevant measures of the exporting Party rests solely with the importing
Party.

2. Preconditions:

(a) the process depends on the health or pest status, the law and the effectiveness of the inspection and control
system related to the commodity in the exporting Party. To this end the law in the sector concerned shall be taken
into account, as well as the structure of the competent authority of the exporting Party, the command chain, the
authority, the operational procedures and resources, and the effectiveness of the competent authorities as regards
inspection and control systems, including the level of enforcement related to the commodity and the regularity
and the rapidity of information flow to the importing Party in case of identified hazards. This recognition may be
supported by documentation, verification and document, reports and information related to past experiences,
assessments and verifications earlier documented;

(b) the Parties shall initiate the process of recognition of equivalence pursuant to Article 57 of this Agreement after
the successful completion of the approximation of a measure, a group of measures or a system included in the
approximation list set out in Article 55(4) of this Agreement;

(c) the exporting Party shall initiate the process only when no safeguard measures imposed by the importing Party
apply to the exporting Party as regards the commodity.

3. The process:

(a) the exporting Party initiates the process by submitting to the importing Party a request for recognition of
equivalence of an individual measure or a group of measures or a system for a commodity or a category of
commodities in a sector or sub-sector or all of them;

(b) when appropriate, this request includes also the request and the required documentation for approval by the
importing Party on the basis of equivalence of any programme or plan of the exporting Party required by the
importing Party and/or the status of approximation as laid down in Annex XI of this Agreement regarding the
measures or systems described in point (a) of this paragraph as a condition for allowing import of that commodity
or a categories of commodities;

(c) with this request, the exporting Party:
(i) explains the importance for trade of that commodity or categories of commodities;

(i) identifies the individual measure(s) with which it can comply from all the measures expressed in the import
conditions of the importing Party applicable to that commodity or category of commodities;

(i) identifies the individual measure(s) for which it seeks equivalence out of the total of the measures expressed in
the import conditions of the importing Party, applicable to that commodity or categories of commodities;
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(d) in reply to this request the importing Party explains the overall and individual objective and the rationale behind
its measure(s), including the identification of the risk;

(e) with this explanation, the importing Party informs the exporting Party on the relationship of its domestic measures
and the import conditions for that commodity or categories of commodities;

(f) the exporting Party objectively demonstrates to the importing Party that the measures that it has identified are
equivalent to the import conditions for that commodity or category of commodities;

(g) the importing Party objectively assesses the demonstration of equivalence by the exporting Party;
(h) the importing Party concludes whether equivalence is achieved or not;

(i) the importing Party provides to the exporting Party full explanation and supporting data for its determination and
decision if so required by the exporting Party.

4. Demonstration of equivalence of measures by the exporting party and assessment of this demonstration by the
importing Party:

(a) the exporting Party shall objectively demonstrate equivalence for each of the identified measures of the importing
Party expressed in its import conditions. When appropriate, equivalence shall objectively be demonstrated for an
y eXp p pprop q ) y y
plan or program required by the importing Party as a condition to allow import (e.g. residue plan, etc.);
(b) objective demonstration and assessment in this context should be based, as far as possible, on:
(i) internationally recognised standards; and/or
(ii) standards based on proper scientific evidence; and/or
(iii) risk assessment; and/or
iv) documents, reports and information related to past experiences, assessments and/or
p p p
(v) verifications; and
(vi) legal status or level of administrative status of the measures; and
(vii) level of implementation and enforcement on the basis of, in particular:
— corresponding and relevant results of surveillance and monitoring programmes;
— inspection results of the exporting Party;
— results of analysis with recognised analysis methods;
— verification and import check results by the importing Party;
— the performance of the competent authorities of the exporting Party; and
— earlier experiences.

5. Conclusion of the importing Party

The process may include an inspection or verification;

In case the importing Party arrives at a negative conclusion, it shall provide the exporting Party with a detailed and
reasoned explanation.

6. For plants and plant products, equivalence concerning phytosanitary measures, shall be based on the conditions
referred to in Article 57(6) of this Agreement.
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ANNEX IX

IMPORT CHECKS AND INSPECTION FEES

A. Principles of import checks

Import checks consist of documentary checks, identity checks and physical checks.

As regards animals and animal products, the physical checks and their frequency shall be based on the level of the
risk associated with such imports.

In carrying out the checks for plant health purposes, the importing Party shall ensure that the plants, plant products
and other objects shall be meticulously inspected on an official basis, either in their entirety or by inspecting a
representative sample, in order to make sure, that they are not contaminated by pests.

In the event that the checks reveal non-conformity with the relevant standards and/or requirements, the importing
Party shall take measures proportionate to the risk involved. Wherever possible, the importer or his representative
shall be given access to the consignment and the opportunity to provide any relevant information to assist the
importing Party in taking a final decision concerning the consignment. Such decision shall be proportional to the
level of the risk associated with such imports.

B.  Frequencies of physical checks

B.1. Import of animals and animal products from Georgia to the European Union and from the European Union to

Georgia
Type of frontier check Frequency rate
1. Documentary checks 100 %
2. Identity checks 100 %
3. Physical checks
Live animals 100 % 100 %

Category I products

Fresh meat including offal, and products of the bovine, ovine,
caprine, porcine and equine species defined in Council Directive | 5 o
64[433/EEC of 26 June 1964 on health conditions for the
production and marketing of fresh meat, as amended

Fish products in hermetically sealed containers intended to render
them stable at ambient temperatures, fresh and frozen fish and dry
and/or salted fisheries products

Whole eggs
Lard and rendered fats
Animal casings

Hatching eggs

Category II products

Poultry meat and poultry meat products
Rabbit meat, game meat (wild/farmed) and products thereof 50 %
Milk and milk products for human consumption

Egg products
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Type of frontier check

Frequency rate

Processed animal protein for human consumption (100 % for the
first six bulked consignments Council Directive 92/118/EEC of
17 December 1992 laying down animal health and public health
requirements governing trade in and imports into the Community
of products not subject to the said requirements laid down in specific
Community rules referred to in Annex A (I) to Council Directive
89/662/EEC and, as regards pathogens, to Council Directive
90/425[EEC, as amended.

Other fish products than those mentioned under the Commission
Decision 2006/766/EC of 6 November 2006 establishing the lists
of third countries and territories from which imports of bivalve
molluscs, echinoderms, tunicates, marine gastropods and fishery
products are permitted (notified under document number C(2006)
5171), as amended.

Bivalve molluscs

Honey

Category III products

Semen

Embryos

Manure

Milk and milk products (not for human consumption)
Gelatine

Frog’s legs and snails

Bones and bone products

Hides and skins

Bristles, wool, hair and feathers

Horns, horn products, hooves and hoof products
Apiculture products

Game trophies

Processed pet food

Raw material for the manufacture of pet food

Raw material, blood, blood products, glands and organs for phar-
maceutical or technical use

Hay and straw
Pathogens

Processed animal protein (packaged)

Minimum of 1 %

Maximum of 10 %

Processed animal protein not for human consumption (bulked)

100 % for the first six consignments (points
10 and 11 of Chapter II of Annex VII to
Regulation (EC) No 1774/2002 of the
European Parliament and of the Council of
3 October 2002 laying down health rules
concerning animal by-products not intended
for human consumption, as amended.
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B.2. Import of non-animal food from Georgia to the European Union and from the European Union to Georgia

— Chilli (Capsicum annuum), crushed or ground — ex 0904 20 90 10 % for Sudan dyes
— Chilli products (curry) — 0910 91 05

— Curcuma longa (turmeric) — 0910 30 00
(Food — dried spices)

— Red palm oil — ex 1511 10 90

B.3. Import to the European Union or to Georgia of plants, plant products and other objects

For plants, plant products and other objects listed in Part B of Annex V to Directive 2000/29/EC:
The importing Party carries out checks in order to verify the phytosanitary status of the consignment(s).

The Parties shall assess the necessity of plant health import checks in bilateral trade for commodities referred to in
the above Annex as originating in non-EU countries.

A reduced frequency of plant health import checks could be set up for regulated commodities with the exception of
plants, plant product and other objects defined in accordance with Commission Regulation (EC) No 1756/2004 of
11 October 2004 specifying the detailed conditions for the evidence required and the criteria for the type and level
of the reduction of the plant health checks of certain plants, plant products or other objects listed in Part B of
Annex V to Council Directive 2000/29/EC.
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ANNEX X

CERTIFICATION

A. Principles of certification

Plants and plant products and other objects:

In respect of certification of plants and plant products and other objects, the competent authorities shall apply the
principles laid down in the relevant ISPMs.

Animals and animal products:

1. The competent authorities of the Parties shall ensure that certifying officers have a satisfactory knowledge of the
veterinary law as regards the animals or animal products to be certified and, in general, are informed about the
rules to be followed for drawing up and issuing of the certificates and, if necessary, as to the nature and extent of
the enquiries, tests or examinations which should be carried out before certification.

2. Certifying officers must not certify data of which they have no personal knowledge or which cannot be ascertained
by them.

3. Certifying officers must not sign blank or incomplete certificates, or certificates relating to animals or animal
products, which they have not inspected or which have passed out of their control. Where a certificate is signed on
the basis of another certificate or attestation, the certifying officer shall be in possession of the latter document
before signing.

4. A certifying officer may certify data which have been:

(a) ascertained on the basis of paragraphs 1, 2 and 3 of this Annex by another person authorised by the
competent authority and acting under the control of the latter authority, provided that the certifying officer
can verify the accuracy of the data; or

(b) obtained, within the context of monitoring programmes, by reference to officially recognised quality assurance
schemes or by means of an epidemiological surveillance system where this is authorised under the relevant
veterinary law.

5. The competent authorities of the Parties shall take all necessary steps to ensure the integrity of certification. In
particular they shall ensure that certifying officers designated by them:

(a) have a status which ensures their impartiality and have no direct commercial interest in the animals or products
being certified or in the holdings or establishments in which they originate; and

(b) are fully aware of the significance of the contents of each certificate which they sign.

6. Certificates shall be drawn up in order to ensure that a specific certificate refers to a specific consignment in a
language understood by the certifying officer and in at least one of the official languages of the importing Party as
set out in Part C of this Annex.

7. Each competent authority shall be in a position to link a certificate with the relevant certifying officer and ensure
that a copy of all certificates issued is available for a period to be determined by that competent authority.

8. Each Party shall introduce the checks and the controls necessary to prevent the issuing of false or misleading
certifications and the fraudulent use of certificates purported to be issued for the purposes set out in the veterinary
law.
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9. Without prejudice to any judicial proceedings or penalties, the competent authorities shall carry out investigations
or checks and take appropriate measures to penalise any instances of false or misleading certification, which are
brought to their attention. Such measures may include the temporary suspension of the certifying officers from
their duties until the investigation is over. In particular:

(a) if in the course of the checks it is found that a certifying officer has knowingly issued a fraudulent certificate,
the competent authority shall take all necessary steps to ensure, as far as is possible, that the person concerned
cannot repeat the offence;

(b) if in the course of the checks it is found that an individual or an undertaking has made fraudulent use of or has
altered an official certificate, the competent authority shall take all necessary measures to ensure, as far as
possible, that the individual or the undertaking cannot repeat the offence. Such measures may include a refusal
to issue an official certificate to the person or the undertaking concerned.

B. Certificate referred to in Article 60(2)(a) of this Agreement

The health attestation in the certificate reflects the status of equivalence of the commodity concerned. The health
attestation states compliance with the production standards of the exporting Party recognised as equivalent by the
importing Party.

C. Official languages for certification

1. Import into the European Union

For plants, plant products and other objects:

The certificates shall be drawn up in a language understood by the certifying officer and in at least one of the
official languages of the importing Party.

For animals and animal products:

The health certificate must be drawn up in at least one of the official languages of the EU Member State of
destination and in one of those of the EU Member State in which the import checks provided for in Article 63 of
this Agreement are carried out. However, an EU Member State may consent to the use of an official Union

language other than its own.

2. Import into Georgia

The health certificate must be drawn up in Georgian, and in at least one of the official languages of the certifying
EU Member State.

ANNEX XI

APPROXIMATION
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ANNEX XI-A

PRINCIPLES FOR THE EVALUATION OF PROGRESS IN THE APPROXIMATION PROCESS FOR THE PURPOSE OF
RECOGNITION OF EQUIVALENCE

PART 1
Gradual approximation
1. General rules

The sanitary, phytosanitary and animal welfare law of Georgia shall be gradually approximated to that of the Union,
based on the approximation list of the EU sanitary, phytosanitary and animal welfare law. That list shall be divided
into priority areas that relate to measures, as defined in Annex IV to this Agreement. For this reason Georgia shall
identify its trade priority areas.

Georgia shall approximate domestic rules to the EU acquis by either:

(a) implementing and enforcing through the adoption of additional domestic rules or procedures the rules in relevant
EU acquis, or

(b) by amending relevant domestic rules or procedures to incorporate the rules in relevant EU acquis.

In either case, Georgia shall:

(a) eliminate any laws, regulations or any other measures inconsistent with the approximated domestic legislation;
(b) ensure the effective implementation of approximated domestic legislation.

Georgia shall document such approximation in tables of correspondence according to a model indicating the date on
which domestic rules enter into force and the official journal in which the rules were published. The model of the
tables of correspondence for the preparation and evaluation is provided in Part II of this Annex. If the approximation
is not complete, reviewers (') shall describe the shortcomings in the column provided for comments.

Irrespective of the priority area identified, Georgia shall prepare specific tables of correspondence demonstrating the
approximation for other general and specific legislation, including, in particular, the general rules related to:

(a) control systems:
— domestic market,
— imports;
(b) animal health and welfare:
— the identification and the registration of animals and the registration of their movements,
— the control measures for animal diseases,
— domestic trade with live animals, semen, ova and embryos,
— animal welfare on farms, during transport and slaughter;
(c) food safety:
— placing on the market of food and feed,
— labelling, presentation and advertising of food including nutritional and health claims,
— residues controls,
— specific rules for feed;

(") Reviewers shall be experts appointed by the European Commission.
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(d) animal by-products;
(e) plant health:
— harmful organisms,
— plant protection products;
(f) genetically modified organisms:
— released into the environment,
— genetically modified food and feed.

PART II
Evaluation
1. Procedure and method

Georgia’s sanitary, phytosanitary and animal welfare law covered by Chapter 4 (Sanitary and Phytosanitary Measures)
of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement shall be gradually approximated to that of the Union
and shall be effectively enforced (!).

Tables of correspondence shall be prepared according to the model as laid down in point (2) of this Annex for each
single approximated act and submitted in English for review by the reviewers.

If the result of the evaluation is positive for an individual measure, a group of measures, a system applicable to a
sector, sub-sector, a commodity or a group of commodities, the conditions of Article 57(4) of this Agreement shall

apply.
2. Tables of correspondence
2.1. When preparing tables of correspondence, the following shall be taken into consideration:
The EU acts shall serve as a basis for preparation of a table of correspondence. To this end the version in force at the
time of approximation shall be used. Particular attention shall be paid to precise translation into the national
language, as linguistic imprecisions may lead to misinterpretation, in particular if they concern the scope of the
law (3).
2.2. Model of table of correspondence:
Table of correspondence
BETWEEN
Title of the EU act, latest amendments incorporated:
AND
Title of the national act
(Published in)
Date of publication:

Date of implementation:

Remarks

. Reviewer’s comments
(from Georgia)

EU Act National legislation

(") For this occasion, it may be supported by the EU Member States’ experts separately or in the margin of the CIB programs (twinning
projects, TAIEX etc.).

(%) To facilitate the approximation process, consolidated versions of certain pieces of Union legislation are available at the EUR-LEX web
page under:
http://eur-lex.europa.eu/RECH_menu.do?ihmlang=en
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Legend:

EU act: its articles, paragraphs, sub-paragraphs etc. shall be mentioned with full title and reference (') in the left column of
the table of correspondence.

National legislation: the provisions of the national legislation corresponding to the Union provisions of the left column
shall be mentioned with their full title and reference. Their content shall be described in the second column in detail.

Remarks from Georgia: in this column Georgia shall indicate the reference or other provisions associated with this article,
paragraphs, sub-paragraphs etc. especially when the text of the provision is not approximated. The relevant reason for
absence of approximation shall be explained.

Reviewer’s comments: in case reviewers consider that approximation is not achieved, they shall justify this evaluation and
describe relevant shortcomings in this column.

(") For example, as indicated on the EUR-LEX web page:
http://eur-lex.europa.eu/RECH_menu.do?ihmlang=en
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ANNEX XI-B

LIST OF THE EU LEGISLATION TO BE APPROXIMATED BY GEORGIA

The approximation list established in Article 55(4) of this Agreement shall be submitted by Georgia within six months
after the entry into force of this Agreement.

ANNEX XII

STATUS OF EQUIVALENCE
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ANNEX XIII

APPROXIMATION OF CUSTOMS LEGISLATION

Customs Code

Council Regulation (EEC) No 2913/92 of 12 October 1992 establishing the Community Customs Code

Timetable: the approximation with the provisions of the above mentioned Regulation, with the exception of Articles 1
to 3, 8(1) first indent, 18, 19, 94(1), 97, 113, 117(c), 129, 163 to 165, 174, 179, 209, 210, 211, 215(4), 247 to 253
shall be carried out within four years following the entry into force of this Agreement.

The Parties shall revisit the approximation of Articles 84, 130-136 referring to the processing under customs control
before the expiry of timeframe for approximation as set out above.

Approximation with Articles 173, 221(3) and 236(2) shall take place on a best endeavour basis.

Common Transit and SAD
Convention of 20 May 1987 on the Simplification of Formalities in Trade in Goods

Convention of 20 May 1987 on a common transit procedure

Timetable: The approximation with the provisions of the above mentioned Conventions, including through a possible
accession to those Conventions by Georgia, shall be carried out within four years following the entry into force of this
Agreement.

Reliefs from customs duty

Council Regulation (EC) No 1186/2009 of 16 November 2009 setting-up a Community system of reliefs from customs
duty

Timetable: the approximation with Titles I and II of the above mentioned Regulation shall be carried out within four
years following the entry into force of this Agreement.

Intellectual property rights protection

Regulation (EU) No 608/2013 of the European Parliament and of the Council of 12 June 2013 concerning customs
enforcement of intellectual property rights

Timetable: the approximation with the provisions of the above mentioned Regulation, with the exception of Article 26,
shall be carried out within three years following the entry into force of this Agreement. The obligation on approxi-
mation to Regulation No 608/2013 in itself does not create any obligation on Georgia to apply measures where a right
in intellectual property is not protected under its substantive intellectual property laws and regulations.
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ANNEX XIV

LIST OF RESERVATIONS ON ESTABLISHMENT; LIST OF COMMITMENTS ON CROSS-BORDER SUPPLY OF SERVICES;
LIST OF RESERVATIONS ON KEY PERSONNEL, GRADUATE TRAINEES AND BUSINESS SELLERS; LIST OF
RESERVATIONS ON CONTRACTUAL SERVICES SUPPLIERS AND INDEPENDENT PROFESSIONALS

Union

1. List of reservations on establishment: Annex XIV-A

2. List of commitments on cross-border supply of services: Annex XIV-B

3. List of reservations on key personnel, graduate trainees and business sellers: Annex XIV-C

4. List of reservations on contractual services suppliers and independent professionals: Annex XIV-D

Georgia

5. List of reservations on establishment: Annex XIV-E

6. List of commitments on cross-border supply of services: Annex XIV-F

7. List of reservations on key personnel, graduate trainees and business sellers: Annex XIV-G

8. List of reservations on contractual services suppliers and independent professionals: Annex XIV-H

The following abbreviations are used for the purpose of Annexes XIV-A, XIV-B, XIV-C and XIV-D:

AT Austria

BE Belgium

BG Bulgaria

CY Cyprus

Ccz Czech Republic
DE Germany

DK Denmark

EU European Union, including all its Member States
ES Spain

EE Estonia

FI Finland

FR France

EL Greece

HR Croatia

HU Hungary

IE Ireland

IT Italy

LV Latvia
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LT Lithuania
LU Luxembourg
MT Malta
NL Netherlands
PL Poland
PT Portugal
RO Romania
SK Slovak Republic
SI Slovenia
SE Sweden
UK United Kingdom

The following abbreviation is used for the purpose of Annexes XIV-E, XIV-F, XIV-G and XIV-H:

GE

Georgia
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ANNEX XIV-A

LIST OF RESERVATIONS ON ESTABLISHMENT (UNION)

1. The list of reservations below indicates the economic activities where reservations to national treatment or most
favoured treatment by the Union pursuant to Article 79(2) of this Agreement apply to establishments and entre-
preneurs of Georgia.

The list is composed of the following elements:
(a) a list of horizontal reservations applying to all sectors or sub-sectors;

(b) a list of sector or sub-sector specific reservations indicating the sector or sub-sector concerned along with the
reservation(s) applying.

A reservation corresponding to an activity which is not liberalised (Unbound) is expressed as follows: ‘No national
treatment and most favoured nation treatment obligations’.

When a reservation under (a) or (b) includes only Member State-specific reservations, Member States not mentioned
therein undertake the obligations of Article 79(2) of this Agreement in the sector concerned without reservations (the
absence of Member State-specific reservations in a given sector is without prejudice to horizontal reservations or to
sectoral Union-broad reservations that may apply).

2. In accordance with Article 76(3) of this Agreement, the list below does not include measures concerning subsidies
granted by the Parties.

3. The rights and obligations arising from the list below shall have no self-executing effect and thus confer no rights
directly on natural or juridical persons.

4. In accordance with Article 79 of this Agreement, non-discriminatory requirements, such as those concerning the legal
form or the obligation to obtain licences or permits applicable to all providers operating on the territory without
distinction based on nationality, residency or equivalent criteria, are not listed in this Annex as they are not prejudiced
by the Agreement.

5. Where the Union maintains a reservation that requires that a service supplier be a national, permanent resident or
resident of its territory as a condition to the supply of a service in its territory, a reservation listed in Annex XIV-C to
this Agreement shall operate as a reservation with respect to establishment under this Annex, to the extent applicable.

Horizontal reservations
Public utilities

EU: Economic activities considered as public utilities at a national or local level may be subject to public monopolies or
to exclusive rights granted to private operators (1).

Types of establishment

EU: Treatment accorded to subsidiaries (of Georgian companies) formed in accordance with the law of the Member States
and having their registered office, central administration or principal place of business within the Union is not extended
to branches or agencies established in the Member States by Georgian companies (?).

AT: Managing directors of branches of juridical persons must be resident in Austria; natural persons responsible within a
juridical person or a branch for the observance of the Austrian Trade Act must have a domicile in Austria.

EE: At least half of the members of the management board shall have their residence in the EU.

(") Public utilities exist in sectors such as related scientific and technical consulting services, R&D services on social sciences and
humanities, technical testing and analysis services, environmental services, health services, transport services and services auxiliary
to all modes of transport. Exclusive rights on such services are often granted to private operators, for instance operators with
concessions from public authorities, subject to specific service obligations. Given that public utilities often also exist at the sub-central
level, detailed and exhaustive sector-specific scheduling is not practical. This reservation does not apply to telecommunications and to
computer and related services.

(%) In accordance with Article 54 of the TFEU these subsidiaries are considered as juridical persons of the EU. To the extent that they
have a continuous and effective link with the economy of the EU, they are beneficiaries of the Union’s Internal Market, which
includes, inter alia, the freedom to establish and to provide services in all Member States of the EU.
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FL: A foreigner carrying on trade as a private entrepreneur and at least one of the partners in a general partnership or of
general partners in a limited partnership have to be permanently resident in the European Economic Area (EEA). For all
sectors, EEA residency is required for at least one of the ordinary and deputy members of the board of directors and the
managing director; however exemptions may be granted to certain companies. If a Georgian organisation intends to carry
on business or trade by establishing a branch in Finland, a trade permit is required.

HU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for the acquisition of state owned properties.
IT: Access to industrial, commercial and artisanal activities may be subject to a residence permit.

PL: Georgian entrepreneurs can undertake and conduct economic activity only in the form of a limited partnership,
limited joint-stock partnership, limited liability company, and joint-stock company (in the case of legal services only in
the form of registered partnership and limited partnership).

RO: The sole administrator or the chairman of the board of administration as well as half of the total number of
administrators of the commercial companies shall be Romanian citizens unless otherwise stipulated in the company
contract or its statutes. The majority of the commercial companies’ auditors and their deputies shall be Romanian
citizens.

SE: A foreign company, which has not established a legal entity in Sweden or is conducting its business through a
commercial agent, shall conduct its commercial operations through a branch, registered in Sweden, with independent
management and separate accounts. The managing director of the branch, and the vice-managing director, if appointed,
must reside in the EEA. A natural person not resident in the EEA, who conducts commercial operations in Sweden, shall
appoint and register a resident representative responsible for the operations in Sweden. Separate accounts shall be kept
for the operations in Sweden. The competent authority may in individual cases grant exemptions from the branch and
residency requirements. Building projects with duration of less than a year - conducted by a company located or a natural
person residing outside the EEA - are exempted from the requirements of establishing a branch or appointing a resident
representative. A Swedish limited liability company may be established by a natural person resident within the EEA, by a
Swedish juridical person or by a juridical person that has been formed according to the legislation in a state within the
EEA and that has its registered office, headquarters or principal place of business within the EEA. A partnership may be a
founder, only if all owners with unlimited personal liability are resident within the EEA. Founders outside the EEA may
apply for permission from the competent authority. For limited liability companies and co-operative economic associ-
ations, at least 50 % of the members of the board of directors, at least 50 % of the deputy board members, the managing
director, the vice-managing director and at least one of the persons authorised to sign for the company, if any, must
reside within the EEA. The competent authority may grant exemptions from this requirement. If none of the company’s/
society’s representatives reside in Sweden, the board must appoint and register a person resident in Sweden, who has been
authorised to receive services on behalf of the company/society. Corresponding conditions prevail for establishment of all
other types of legal entities.

SK: A Georgian natural person whose name is to be registered in the Commercial Register as a person authorised to act
on behalf of the entrepreneur is required to submit residence permit for Slovakia.

Investment

ES: Investment in Spain by foreign governments and foreign public entities (which tends to affect, besides economic, also
non-economic interests of the State), directly or through companies or other entities controlled directly or indirectly by
foreign governments, needs prior authorisation by the government.

BG: Foreign investors cannot participate in privatisation. Foreign investors and Bulgarian juridical persons with controlling
Georgian participation require permission for:

(a) prospecting, development or extraction of natural resources from the territorial seas, the continental shelf or the
exclusive economic zone and

(b) acquisition of a controlling equity interests in companies engaged in any of the activities specified under point (a).

FR: Georgian purchases exceeding 33,33 % of the shares of capital or voting rights in existing French enterprises, or 20 %
in publicly quoted French companies, are subject to the following regulations:

— investments of less than 7,6 million euros in French enterprises with a turnover not exceeding 76 million euros are
free, after a delay of 15 days following prior notification and verification that these amounts are met;
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— after a period of one month following prior notification, authorisation is tacitly granted for other investments unless
the Minister of Economic Affairs has, in exceptional circumstances, exercised its right to postpone the investment.

Foreign participation in newly privatised companies may be limited to a variable amount, determined by the government
of France on a case-by-case basis, of the equity offered to the public. For establishing in certain commercial, industrial or
artisanal activities, a specific authorisation is needed if the managing director is not a holder of a permanent residence
permit.

HU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with regards to Georgian participation in
newly privatised companies.

IT: The Government can exercise certain special powers in enterprises operating in the areas of defence and national
security (in relation to all juridical persons carrying out activities considered of strategic importance in the areas of
defence and national security), and in certain activities of strategic importance in the areas of energy, transport and
communications.

PL: Acquisition of real estate, direct and indirect, by foreigners (a natural or foreign juridical persons) requires permission.
Unbound in relation to acquisition of state-owned property, i.e. the regulations governing the privatisation process.

Real estate

The acquisition of land and real estate is subject to the following limitations (*):

AT: The acquisition, purchase as well as rent or lease of real estate by foreign natural persons and juridical persons
requires an authorisation by the competent regional authorities (Linder) which will consider whether important
economic, social or cultural interests are affected or not.

BG: Foreign natural and juridical persons (incl. through a branch) cannot acquire ownership of land. Bulgarian juridical
persons with foreign participation cannot acquire ownership of agricultural land. Foreign juridical persons and foreign
citizens with permanent residence abroad can acquire ownership of buildings and limited property rights (right to use,
right to build, right to raise a superstructure and servitudes) of real estate.

CZ: Agricultural and forest land can be acquired only by foreign natural persons having permanent residence in the Czech
Republic and enterprises established as juridical persons with permanent residence in the Czech Republic. Specific rules
apply to the agricultural and forest land in the state ownership. State agricultural land can be acquired only by Czech
nationals, by municipalities and by public universities (for training and research). Juridical persons (regardless of the form
or place of residence) can acquire state agricultural land from the state only if a building, which they already own, is built
on it or if this land is indispensable for the use of such building. Only municipalities and public universities can acquire
state forests.

CY: No national treatment and most favoured nation treatment obligations.

DK: Limitations on real estate purchase by non-resident physical and legal entities. Limitations on agricultural estate
purchased by foreign physical and legal entities.

HU: Subject to the exceptions included in legislation on arable land, foreign natural and juridical persons are not allowed
to acquire arable land. The purchase of real estate by foreigners is subject to obtaining permission from the country
public administration agency competent on the basis of the location of real estate.

EL: According to Law No 1892/90, permission from the Ministry of Defence is needed for acquisition of land in areas
near borders. According to administrative practices, permission is easily granted for direct investment.

HR: Unbound in relation to acquisition of real estate by services suppliers not established and incorporated in Croatia.
Acquisition of real estate necessary for the supply of services by companies established and incorporated in Croatia as
juridical persons is allowed. Acquisition of real estate necessary for the supply of services by branches requires the
approval of the Ministry of Justice. Agricultural land cannot be acquired by foreign natural or juridical persons.

[E: Prior written consent of the Land Commission is necessary for the acquisition of any interest in Irish land by domestic
or foreign companies or foreign nationals. Where such land is for industrial use (other than agricultural industry), this
requirement is waived subject to certification to this effect from the Minister for Enterprise, Trade and Employment. This
law does not apply to land within the boundaries of cities and towns.

(") As regards services sectors, those limitations do not go beyond the limitations reflected in the existing commitments under GATS.
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IT: The purchase of real estate by foreign natural and juridical persons is subject to a condition of reciprocity.

LT: Acquisition into ownership of land, internal waters and forests shall be permitted to foreign natural and juridical
persons meeting the criteria of European and transatlantic integration. The land plot acquisition procedure, terms and
conditions, as well as restrictions shall be established by the constitutional law.

LV: Limitations on the acquisition of land in rural areas and land in cities or urban areas; land lease not exceeding 99
years permitted.

PL: The acquisition of real estate, direct and indirect requires a permit. A permit is issued through an administrative
decision by a minister competent in internal affairs, with the consent of the Minister of National Defence, and in the case
of agricultural real estate, also with the consent of the Minister of Agriculture and Rural Development.

RO: Natural persons not having Romanian citizenship and residence in Romania, as well as juridical persons not having
Romanian nationality and their headquarters in Romania, cannot acquire ownership over any kind of land plots, through
inter vivos acts.

SI: Branches established in the Republic of Slovenia by foreign persons may only acquire real estate, except land,
necessary for the conduct of the economic activities for which they are established.

SK: Agricultural and forest land cannot be acquired by foreign natural or juridical persons. Specific rules apply to certain
other real estate categories. Foreign entities may acquire real property through establishment of Slovak legal entities or
participation in joint ventures. Acquisition of the land by foreign entities is subject to authorisation (for modes 3 and 4).

Sectoral reservations
A. Agriculture, Hunting, Forestry and Logging

FR: The establishment of agricultural enterprises by non-EU companies and the acquisition of vineyards by non-EU
entrepreneurs are subject to authorisation.

AT, HU, MT, RO: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for agricultural activities.

CY: The participation of investors is allowed only up to 49 %.

[E: Establishment by Georgian residents in flour milling activities is subject to authorisation.

BG: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for logging activities.

B. Fishing and Aquaculture

EU: Access to and use of the biological resources and fishing grounds situated in the maritime waters coming under the
sovereignty or within the jurisdiction of Member States may be restricted to fishing vessels flying the flag of a EU territory
unless otherwise provided for.

SE: A ship shall be deemed Swedish and can carry the Swedish flag if more than half is owned by Swedish citizens or
juridical persons. The Government may permit foreign vessels to fly the Swedish flag if their operations are under
Swedish control or the owner has permanent residence in Sweden. Vessels which are 50 % owned by EEA nationals
or companies having their registered office, central administration or principal place of business in the EEA and whose
operation is controlled from Sweden, may also be registered in the Swedish register. A professional fishing license, needed
for professional fishing, is only given if the fishing has a connection to the Swedish fishing industry. Connection can for
example be landing half the catch during a calendar year (in value) in Sweden, half the fishing trips departs from a
Swedish harbour or half of the fishermen in the fleet are domiciled in Sweden. For vessels over five meters, a vessel
permit is needed together with the professional fishing license. A permit is granted if, among other things, the vessel is
registered in the national registry and the vessel have a real economic connection to Sweden.
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UK: No national treatment and most favoured nation obligations for the acquisition of UK flagged vessels, unless the
investment is at least 75 % owned by British citizens and/or by companies which are at least 75 % owned by British
citizens, in all cases resident and domiciled in the UK. Vessels must be managed, directed and controlled from within
the UK.

C. Mining and quarrying

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for juridical persons controlled (') by natural
or juridical persons of a non-EU country which accounts for more than 5 % of the EU’s oil or natural gas imports. No
national treatment and most favoured nation treatment obligations for direct branching (incorporation is required).

D. Manufacturing

EU: No national treatment and most favoured national obligations for juridical persons controlled (% by natural or
juridical persons of a non-EU country which accounts for more than 5% of the EU’s oil or natural gas imports. No
national treatment and most favoured nation treatment obligations for direct branching (incorporation is required).

HR: Residence requirement for publishing, printing and reproduction of recorded media.

IT: Owners of publishing and printing company and publishers must be citizens of a Member State. Companies must
have their headquarters in a Member State.

SE: Owners of periodicals that are printed and published in Sweden, who are natural persons, must reside in Sweden or
be citizens of the EEA. Owners of such periodicals who are juridical persons must be established in the EEA. Periodicals
that are printed and published in Sweden, and technical recordings must have a responsible editor, who must be
domiciled in Sweden.

For production, transmission and distribution on own account of electricity, gas, steam and hot water (°) (excluding
nuclear based electricity generation)

EU: No national treatment and most favoured nation obligations for production of electricity, transmission and
distribution of electricity on own account and manufacture of gas, distribution of gaseous fuels.

For production, transmission and distribution of steam and hot water

EU: No national treatment and most favoured national obligations for juridical persons controlled (¥} by natural or
juridical persons of a non-EU country which accounts for more than 5% of the EU’s oil, electricity or natural gas
imports. Unbound for direct branching (incorporation is required).

FI: No national treatment and most favoured nation obligations for production, transmission and distribution of steam
and hot water.

1. Business services
Professional services

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to legal advisory and legal
documentations and certification services provided by legal professionals entrusted with public functions, such as notaries,
‘huissiers de justice’ or other ‘officiers publics et ministériels’, and with respect to services provided by bailiffs who are
appointed by an official act of government.

(") A juridical person is controlled by other natural or juridical person(s) if the latter hasjhave the power to name a majority of its
directors or otherwise legally direct its actions. In particular, ownership of more than 50 % of the equity interests in a juridical person
shall be deemed to constitute control.

(®) A juridical person is controlled by other natural or juridical person(s) if the latter hasjhave the power to name a majority of its
directors or otherwise legally direct its actions. In particular, ownership of more than 50 % of the equity interests in a juridical person
shall be deemed to constitute control.

(*) The horizontal limitation on public utilities applies.

(*) A juridical person is controlled by other natural or juridical person(s) if the latter hasjhave the power to name a majority of its
directors or otherwise legally direct its actions. In particular, ownership of more than 50 % of the equity interests in a juridical person
shall be deemed to constitute control.
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EU: Full admission to the Bar required for the practice of domestic (EU and Member State) law, which is subject to a
nationality condition and/or residency requirement.

AT: With respect to legal services, foreign lawyers’ (who must be fully qualified in their home country) equity partici-
pation and shares in the operating result of any law firm may not exceed 25 %. They may not have decisive influence in
decision-making. For foreign minority investors, or its qualified personnel, provision of legal services is only authorised in
respect of public international law and the law of the jurisdiction where they are qualified to practice as a lawyer;
provision of legal services in respect of domestic (EU and Member State) law including representation before courts
requires full admission to the bar, which is subject to a nationality condition.

With respect to accounting, bookkeeping, auditing and taxation advisory services, equity participation and voting rights of
persons entitled to exercise the profession according to foreign law may not exceed 25 %.

No national treatment and most favoured nation treatment obligations for medical (except for dental services and for
psychologists and psychotherapists) and veterinary services.

BG: With respect to legal services, some types of legal form (‘advokatsko sadrujue’ and ‘advokatsko drujestvo’) are reserved
to lawyers fully admitted to the Bar in the Republic of Bulgaria. For mediation services permanent residence is required.
With respect to taxation services EU nationality condition applies. With respect to architectural services, urban planning
and landscape architectural services, engineering and integrated engineering services foreign natural and juridical persons,
possessing recognised licensed designer competence under their national legislation, may survey and design works in
Bulgaria independently only after winning a competitive procedure and when selected as contractors under the terms and
according to the procedure established by the Public Procurement Act; for projects of national or regional significance,
Georgian entrepreneurs must act in partnership with or, as subcontractors of, local entrepreneurs. With respect to urban
planning and landscape architectural services, nationality condition applies. No national treatment and most favoured
national treatment obligation for midwives services and services provided by nurses, physiotherapists and paramedical
personnel.

DK: Foreign auditors may enter into partnerships with Danish State authorised accountants after obtaining permission
from the Danish Commerce and Companies Agency.

FI: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services related to publicly or
privately funded health and social services (i.e. Medical, including Psychologists, and Dental services; Midwives services;
Physiotherapists and Paramedical Personnel).

FI: With respect to auditing services, residency requirement for at least one of the auditors of a Finnish Liability company.

FR: With respect to legal services, some types of legal form (association d’avocats’ and ‘société en participation d’avocat’)
are reserved to lawyers fully admitted to the Bar in FR. With respect to architectural services, medical (including
psychologists) and dental services, midwife services and services provided by nurses, physiotherapists and paramedical
personnel foreign entrepreneurs only have access to the legal forms of ‘société d'exercice liberal’ (sociétés anonymes,
sociétés a responsabilité limitée ou sociétés en commandite par actions) and ‘société civile professionnelle’. Nationality
condition and reciprocity apply with respect to veterinary services.

EL: No national and most favoured nation treatment with respect to dental technicians. EU nationality is required to
obtain a licence to be a statutory auditor and in veterinary services.

ES: Statutory auditors and industrial property attorneys are subject to an EU nationality condition.

HR: Unbound except for consultancy on home country, foreign and international law. Representation of parties before
courts can be practised only by the members of the Bar Council of Croatia (Croatian title ‘odvjetnici’). Citizenship
requirement for membership in the Bar Council. In proceedings involving international elements, parties can be repre-
sented before arbitration courts — ad hoc courts by lawyers who are members of bar associations of other countries.

A licence is required to provide audit services. Natural and juridical persons may supply architectural and engineering
services upon approval of the Croatian Chamber of Architects and Croatian Chamber of Engineers respectively.
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HU: Establishment should take the form of partnership with a Hungarian barrister (iigyvéd) or a barrister’s office (tigyvédi
iroda), or representative office. Residency requirement for non EEA national in veterinary services.

LV: In a commercial company of sworn auditors more than 50 % of the voting capital shares shall be owned by sworn
auditors or commercial companies of sworn auditors of the EU or the EEA.

LT: With respect to auditing services, at least three-quarters of the shares of an audit company must belong to auditors or
auditing companies of EU or EEA.

PL: While other types of legal form are available for EU lawyers, foreign lawyers only have access to the legal forms of
registered partnership and limited partnership. EU nationality condition applies to provide veterinary services.

SK: Residency is required to provide architectural, engineering services, veterinary services.

SE: For legal services, admission to the Bar, necessary only for the use of the Swedish title ‘advokat’, is subject to a
residency requirement. There is a residency requirement for liquidators. The competent authority may grant exemption
from this requirement. There are EEA requirements connected to the appointing of a certifier of an economic plan. EEA
residency requirement for auditing services.

Research and Development services

EU: For publicly funded Research and Development services, exclusive rights and/or authorisations may only be granted
to EU nationals and to EU juridical persons having their headquarters in the EU.

Rental/Leasing without Operators
A. Relating to ships:

LT: Ships must be owned by Lithuanian natural persons or companies established in Lithuania.

SE: In the case of Georgian ownership interests in a ship, proof of dominating Swedish operating influence must be
shown to fly the Swedish flag.

B. Relating to aircraft

EU: With respect to rental and leasing relating to aircraft, although waivers can be granted for short term lease contracts,
aircraft must be owned either by natural persons meeting specific nationality criteria or by juridical persons meeting
specific criteria regarding ownership of capital and control (including nationality of directors).

Other business services

EU, except HU and SE: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for supply services of
domestic help personnel, other commercial or industrial workers, nursing and other personnel. Residency or commercial
presence is required and nationality requirements may exist.

EU except BE, DK, EL, ES, FR, HU, IE, IT, LU, NL, SE and UK: Nationality conditions and residency requirement for
placement services and supply services of personnel.

EU except AT and SE: For investigation services, no national treatment and most favoured treatment obligations.
Residency or commercial presence is required and nationality requirements may exist.

AT: Regarding placement services and labour leasing agencies, an authorisation can only be granted to juridical persons
having their headquarter in the EEA and members of the management board or managing partners/shareholders entitled
to represent the juridical person have to be EEA-citizens and have to be domiciled in the EEA.

BE: A company having its head office outside the EEA has to prove that it supplies placement services in its country of
origin. With respect to security services, EU citizenship and residence are required for managers.

BG: Nationality is required for activities in aerial photography and for geodesy, cadastral surveying and cartography. No
national treatment and most favoured national treatment obligations for placement and supply services of personnel,
placement services; supply services of office support personnel; investigation services; security services; technical testing
and analysis services; services on contract basis for repair and dismantling of equipment in oil and gas fields. No national
treatment and most favoured national treatment obligations for official translation and interpretation.
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DE: Nationality condition for sworn interpreters.

DK: With respect to security services, residency requirement and nationality condition for majority of members of the
board and for managers. No national treatment and most favoured nation treatment obligations for the supply of airport
guard services.

EE: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for security services. EU citizenship required
for sworn translators.

FI: EEA residency is required for certified translators.

FR: No national treatment obligation and most favoured nation treatment obligations with respect to the attribution of
rights in the area of placement services.

FR: Foreign entrepreneurs are required to have a specific authorisation for exploration and prospection services for
scientific and technical consulting services.

HR: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for placement services; investigation and
security services.

IT: Italian or EU nationality and residency requirement in order to obtain the necessary authorisation to supply security
guard services. Owners of publishing and printing company and publishers must be citizens of a Member State.
Companies must have their headquarters in a Member State. No national treatment and MFN obligation for collection
agency and credit reporting services.

LV: With respect to investigations services, only detective companies whose head and every person who has an office in
the administration thereof is a national of the EU or the EEA are entitled to obtain a license. With respect to security
services at least half of the equity capital should be possessed by physical and juridical persons of the EU or the EEA to
obtain a license.

LT: The activity of security services, may only be undertaken by persons with the citizenship of the EEA or a NATO
country.

PL: With respect to investigation services, the professional license can be granted to a person holding Polish citizenship or
to a citizen of another Member State, EEA or Switzerland. With respect to security service, a professional license may be
granted only to a person holding Polish citizenship or to a citizen of another Member State, EEA or Switzerland. EU
nationality condition for sworn translators. Polish nationality condition to provide aerial photographic services and for
the editor-in chief of newspapers and journals.

PT: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for investigation services. An EU nationality
condition for entrepreneurs to provide collection agency services and credit reporting services. Nationality requirement for
specialised personnel for security services.

SE: Residency requirement for publisher and owner of publishing and printing companies. Only Sami people may own
and exercise reindeer husbandry.

SK: With respect to investigation services and security services, licences may be granted only if there is no security risk
and if all managers are citizens of the EU, EEA or Switzerland.

4. Distribution services

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to distribution of arms,
munitions and explosives.

EU: Nationality condition and residency requirement applies in some countries to operate a pharmacy and operate as a
tobacconist.

FR: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to granting of exclusive rights in
the area of tobacco retail.

FI: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to distribution of alcohol and
pharmaceuticals.

AT: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to distribution of phar-
maceuticals
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BG: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to distribution of alcoholic
beverages, chemical products, tobacco and tobacco products, pharmaceuticals, medical and orthopaedic goods; weapons,
munitions and military equipment; petroleum and petroleum products, gas, precious metals, precious stones.

DE: Only natural persons are permitted to provide retail services of pharmaceuticals and specific medical goods to the
public. Residency is required in order to obtain a licence as a pharmacist andfor to open a pharmacy for the retail of
pharmaceuticals and certain medical goods to the public. Nationals of other countries or persons who have not passed
the German pharmacy exam may only obtain a licence to take over a pharmacy which has already existed during the
preceding three years.

HR: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to distribution of tobacco
products.

6. Environmental services

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations in respect of the provision of services relating
to the collection, purification and distribution of water to household, industrial, commercial or other users, including the
provision of drinking water, and water management.

7. Financial services (1)

EU: Only firms having their registered office in the EU can act as depositories of the assets of investment funds. The
establishment of a specialised management company, having its head office and registered office in the same Member
State, is required to perform the activities of management of unit trusts and investment companies.

AT: The licence for a branch office of foreign insurers shall be denied if the foreign insurer does not have a legal form
corresponding or comparable to a joint stock company or a mutual insurance association. The management of a branch
office must consist of two natural persons resident in Austria.

BG: Pension insurance shall be implemented through participation in incorporated pension insurance companies.
Permanent residence in Bulgaria is required for the chairperson of the management board and the chairperson of the
board of directors. Before establishing a branch or agency to provide certain classes of insurance, a foreign insurer must
have been authorised to operate in the same classes of insurance in its country of origin.

CY: Only members (brokers) of the Cyprus Stock Exchange can undertake business pertaining to securities brokerage in
Cyprus. A brokerage firm may only be registered as a member of the Cyprus Stock Exchange if it has been established
and registered in accordance with the Companies Law of Cyprus (no branches).

EL: The right of establishment does not cover the creation of representative offices or other permanent presence of
insurance companies, except where such offices are established as agencies, branches or head offices.

ES: Before establishing a branch or agency to provide certain classes of insurance, a foreign insurer must have been
authorised to operate in the same classes of insurance in its country of origin.

HU: Branches of foreign institutions are not allowed to provide asset management services for private pension funds or
management of venture capital. The board of a financial institution should include at least two members, who are
Hungarian citizens, residents in the meaning of the relevant foreign exchange regulations and have permanent residency
in Hungary for at least one year.

IE: In the case of collective investment schemes constituted as unit trusts and variable capital companies (other than
undertakings for collective investment in transferable securities, UCITS) the trustee/depository and management company
is required to be incorporated in Ireland or in another Member State (no branches). In the case of an investment limited
partnership, at least one general partner must be incorporated in Ireland. To become a member of a stock exchange in
Ireland, an entity must either:

(") The horizontal limitation on the difference in treatment between branches and subsidiaries applies. Foreign branches may only receive
an authorisation to operate in the territory of a Member State under the conditions provided for in the relevant legislation of that
Member State and may therefore be required to satisfy a number of specific prudential requirements.
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(a) be authorised in Ireland, which requires that it be incorporated or be a partnership, with a head/registered office in
Ireland, or

(b) be authorised in another Member State.

PT: Pension fund management may be provided only by specialized companies incorporated in Portugal for that purpose
and by insurance companies established in Portugal and authorised to take up the life insurance business or by entities
authorised to pension fund management in other Member States.

In order to establish a branch in Portugal, foreign insurance companies need to demonstrate prior operational experience
of at least five years. Direct branching is not permitted for insurance intermediation, which is reserved to companies
formed in accordance with the law of a Member State.

FI: For insurance companies providing statutory pension insurance: at least one half of the promoters and members of the
board of directors and the supervisory board shall have their place of residence in the EU, unless the competent
authorities have granted an exemption.

Other insurance companies than those providing statutory pension insurance: residency requirement for at least one
member of the board of directors and supervisory board and the managing director.

The general agent of a Georgian insurance company must have his place of residence in Finland, unless the company has
its head office in the EU.

Foreign insurers cannot get a licence in Finland as a branch to carry on statutory pension insurance.

For banking services: residency requirement for at least one of the founders, one member of the board of directors and
supervisory board, the managing director and the person entitled to sign in the name of a credit institution.

IT: In order to be authorised to manage the securities settlement system with an establishment in Italy, a company is
required to be incorporated in Italy (no branches). In order to be authorised to manage central securities depository
services with an establishment in Italy, companies are required to be incorporated in Italy (no branches). In the case of
collective investment schemes other than UCITS harmonised with the legislation of the EU, the trustee/depository is
required to be incorporated in Italy or in another Member State and established through a branch in Italy. Management
companies of UCITS not harmonised under the legislations of the EU are also required to be incorporated in Italy (no
branches). Only banks, insurance companies, investment firms, and companies managing UCITS harmonised under the
legislations of the EU, having their legal head office in the EU, as well as UCITS incorporated in Italy may carry out
activity of pension fund resources management. In providing the activity of door-to-door selling, intermediaries must
utilise authorised financial salesmen listed in the Italian register. Representative offices of foreign intermediaries cannot
carry out activities aimed at providing investment services.

LT: For the purpose of asset management, incorporation as a specialized management company (no branches) is required.
Only firms having their registered office or branch in Lithuania can act as depositories of pension funds.

Only banks having their registered office or branch in Lithuania and authorised to provide investment services in a
Member State or in an EEA State may act as the depositaries of the assets of pension funds.

PL: Local incorporation (no branches) required for insurance intermediaries.

SK: Foreign nationals may establish an insurance company in the form of a joint stock company or may conduct
insurance business through their subsidiaries with registered office in Slovakia (no branches).

Investment services in Slovakia can be provided by banks, investment companies, investment funds and security dealers
which have a legal form of joint-stock company with equity capital according to the law (no branches).

SE: Insurance broking undertakings not incorporated in Sweden may be established only though a branch. A founder of a
savings bank shall be a natural person resident in the EU.
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8. Health, Social and Education services

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to publicly funded health, social
and education services.

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to privately funded other human
health services.

EU: With respect to privately funded education services, nationality conditions may apply for majority of members of the
Board.

EU (except for NL, SE and SK): No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to the
provision of privately funded other education services, which means other than those classified as being primary,
secondary, higher and adult education services.

BE, CY, CZ, DK, FR, DE, EL, HU, IT, ES, PT and UK: No national treatment and most favoured nation treatment
obligations with respect to the provision of privately funded social services other than services relating to Convalescent
and Rest Houses and Old People’s Homes.

FI: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to privately funded health and
social services.

BG: Foreign high schools cannot open their divisions on the territory of Bulgaria. Foreign high schools can open faculties,
departments, institutes and colleges in Bulgaria only within the structure of the Bulgarian high schools and in cooperation
with them.

EL: With respect to higher education services, no national or most favoured nation treatment obligations for estab-
lishment of education institutions granting recognised State diplomas. EU nationality condition for owners and majority
of members of the Board, teachers in privately founded primary and secondary schools.

HR: No national treatment and most favorable nation treatment obligations with respect to primary education.

SE: reserves the right to adopt and maintain any measure with respect to educational services suppliers that are approved
by public authorities to provide education. This reservation applies to publicly funded and privately funded educational
services suppliers with some form of State support, inter alia educational service suppliers recognised by the State,
educational services suppliers under State supervision or education which entitles to study support.

UK: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to the provision of privately-
funded ambulance services or privately-funded residential health services other than hospital services.

9. Tourism and travel related services

BG, CY, EL, ES and FR: Nationality condition for tourist guides.

BG: For hotel, restaurant and catering services (excluding catering in air transport services) incorporation is required (no
branching).

IT: Tourist guides from non-EU countries need to obtain a specific licence.

10. Recreational cultural and sporting services
News and Press Agencies Services

FR: Foreign participation in existing companies publishing publications in French language may not exceed 20 % of the
capital or of the voting rights in the company. With respect to press agencies, national treatment for the establishment of
juridical persons is subject to reciprocity.

Sporting and other recreational services

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to gambling and betting services.
For legal certainty it is clarified that no market access is granted.
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AT: With respect to ski schools and mountain guide services, management directors of juridical persons have to be
citizens of the EEA.

Libraries, archives, museums and other cultural services

BE, FR, HR and IT: No national treatment and most favoured nation treatment with respect to libraries, archives, museum
and other cultural services.

11. Transport
Maritime transport

EU: No national treatment and most favoured treatment obligations for the establishment of a registered company for the
purpose of operating a fleet under the national flag of the State of establishment.

FI: For services auxiliary to maritime transport, services can be provided only by ships operating under the Finnish flag.

HR: For services auxiliary to maritime transport foreign juridical person is required to establish a company in Croatia
which should be granted a concession by the port authority, following a public tendering procedure. The number of
service suppliers may be limited reflecting limitations in port capacity.

Internal Waterways Transport (1)

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to national cabotage transport.
Measures based upon existing or future agreements on access to inland waterways (incl. agreements following the Rhine-
Main-Danube link) reserve some traffic rights for operators based in the countries concerned and meeting nationality
criteria regarding ownership. Subject to regulations implementing the Mannheim Convention on Rhine Shipping.

AT and HU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for the establishment of a registered
company for the purpose of operating a fleet under the national flag of the State of establishment.

AT: With respect to internal waterways a concession is only granted to EEA juridical persons and more than 50 % of the
capital share, the voting rights and the majority in the governing boards are reserved to citizens of the EEA.

HR: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for internal waterways transport.

Air transport services

EU: The conditions of mutual market access in air transport shall be dealt with by the Common Aviation Area Agreement
between the European Union and its Member States, of the one part, and Georgia, of the other part.

EU: Aircraft used by an air carrier of the EU have to be registered in the Member State licensing the carrier or elsewhere
in the EU. With respect to rental of aircraft with crew, aircraft must be owned either by natural persons meeting specific
nationality criteria or by juridical persons meeting specific criteria regarding ownership of capital and control. Aircraft
must be operated by air carriers owned either by natural persons meeting specific nationality criteria or by juridical
persons meeting specific criteria regarding ownership of capital and control.

EU: With respect to computer reservation systems (CRS) services, where air carriers of the EU are not accorded equivalent
treatment (%) to that provided in the EU by CRS services suppliers outside the EU, or where CRS services suppliers of the
EU are not accorded equivalent treatment to that provided in the EU by non-EU air carriers, measures may be taken to
accord equivalent treatment, respectively, to the non-EU air carriers by the CRS services suppliers in the EU, or to the
non-EU CRS services suppliers by the air carriers in the EU.

Rail transport
HR: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for passenger and freight transportation and

for pushing and towing services.

(") Including Services auxiliary to internal waterways transport.
(%) Equivalent treatment implies non-discriminatory treatment of Union air carriers and Union CRS services suppliers.
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Road transport

EU: Incorporation (no branches) is required for cabotage operations. Residency is required for the transport manager.

AT: For passenger and freight transportation, exclusive rights and/or authorisations may only be granted to nationals of
the Member States of the EU and to juridical persons of the EU having their headquarters in the EU.

BG: For passenger and freight transportation, exclusive rights and/or authorisations may only be granted to nationals of
the Member States of the EU and to juridical persons of the EU having their headquarters in the EU. Incorporation is
required. Condition of EU nationality for natural persons.

EL: In order to engage in the occupation of road freight transport operator a Hellenic licence is needed. Licences are
granted on non—discriminatory terms. Road freight transport operations established in Greece may only use vehicles that
are registered in Greece.

FI: Authorisation is required to provide road transport services, which is not extended to foreign registered vehicles.
FR: Foreign entrepreneurs are not allowed to provide intercity bussing services.

LV: For passenger and freight transportation services, an authorisation is required, which is not extended to foreign
registered vehicles. Established entities are required to use nationally registered vehicles.

RO: In order to obtain a licence, road haulage and road passenger transport operators may only use vehicles that are
registered in Romania, owned and used according to the Government Ordinance provisions.

SE: In order to engage in the occupation of road transport operator, a Swedish licence is needed. Criteria for receiving a
taxi licence include that the company has appointed a natural person to act as the transport manager (a de facto residency
requirement — see the Swedish reservation on types of establishment). Criteria for receiving a licence for other road
transport operators require that the company is established in the EU, has an establishment situated in Sweden and has
appointed a natural person to act as the transport manager, who must be resident in the EU. Licences are granted on
non-discriminatory terms, except that operators of road haulage and road passenger transport services may as a general
rule only use vehicles that are registered in the national road traffic registry. If a vehicle is registered abroad, owned by a
natural or juridical person whose principal residence is abroad and is brought to Sweden for temporary use, the vehicle
may be temporarily used in Sweden. Temporary use is usually defined by the Swedish Transport Agency as meaning not
more than one year.

14. Energy services

EU: No national treatment and most favoured treatment obligations with respect to juridical persons of Georgia
controlled (') by natural or juridical persons of a country which accounts for more than 5% of the EUs oil or
natural gas imports (%), unless the EU provides comprehensive access to this sector to natural or juridical persons of
this country, in the context of an economic integration agreement concluded with that country.

EU: No national treatment and most favoured nation treatment obligations for nuclear-based electricity generation and
with respect to processing of nuclear fuel.

EU: Certification of a transmission system operator which is controlled by a natural or juridical person or persons from a
third country or third countries may be refused where the operator has not demonstrated that granting certification will
not put at risk the security of energy supply in a Member State and/or the EU, in accordance with Article 11 of Directive
2009/72[EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 concerning common rules for the internal
market in electricity and Article 11 of Directive 2009/73/EC of the European Parliament and of the Council of 13 July
2009 concerning common rules for the internal market in natural gas.

(") A juridical person is controlled by other natural or juridical person(s) if the latter hasjhave the power to name a majority of its
directors or otherwise legally direct its actions. In particular, ownership of more than 50 % of the equity interest in a juridical person
shall be deemed to constitute control.

(%) Based on figures published by the Directorate General in charge of Energy in the latest EU energy statistical pocketbook: crude oil
imports expressed in weight, gas imports in calorific value.
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AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, F|, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: No national
treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to pipeline transportation of fuels services, other
than consultancy services.

BE and LV: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to pipeline transportation
of natural gas, other than consultancy services.

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, Fl, FR, EL, IE, HU, IT, LU, LT, MT, NL, PL, PT, RO, SK, SE and UK: No national
treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services incidental to energy distribution, other
than consultancy services.

SI: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services incidental to energy
distribution, other than services incidental to the distribution of gas.

CY: Reserves the right to require reciprocity for licensing in relation to the activities of prospecting, exploration and
exploitation of hydrocarbons.
15. Other services not included elsewhere

PT: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services related to the sale of
equipment or to the assignment of a patent.

SE: No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to funeral, cremation and
undertaking services.
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ANNEX XIV-B

LIST OF COMMITMENTS ON CROSS-BORDER SUPPLY OF SERVICES (UNION)

1. The list of commitments below indicates the economic activities liberalised by the Union pursuant to Article 86 of this
Agreement and, by means of reservations, the market access and national treatment limitations that apply to services
and service suppliers of Georgia in those activities. The lists are composed of the following elements:

(a) a first column indicating the sector or sub-sector in which the commitment is assumed by the Party, and the scope
of liberalisation to which the reservations apply;

(b) a second column describing the applicable reservations.

When the column referred to under point (b) only includes Member State-specific reservations, Member States not
mentioned therein undertake commitments in the sector concerned without reservations (the absence of Member
State-specific reservations in a given sector is without prejudice to horizontal reservations or to sectoral Union-broad
reservations that may apply).

Sectors or sub-sectors not mentioned in the list below are not committed.

2. In identifying individual sectors and sub-sectors:

(a) ‘CPC’ means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the United Nations, Statistical
Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991.

(b) ‘CPC ver. 1.0’ means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the United Nations,
Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC ver 1.0, 1998.

3. The list below does not include measures relating to qualification requirements and procedures, technical standards
and licensing requirements and procedures when they do not constitute a market access or a national treatment
limitation within the meaning of Articles 84 and 85 of this Agreement. Those measures (e.g. need to obtain a license,
universal service obligations, need to obtain recognition of qualifications in regulated sectors, need to pass specific
examinations, including language examinations, non-discriminatory requirement that certain activities may not be
carried out in environmental protected zones or areas of particular historic and artistic interest), even if not listed,
apply in any case to entrepreneurs of the other Party.

4. The list below is without prejudice to the feasibility of Mode 1 in certain services sectors and sub-sectors and without
prejudice to the existence of public monopolies and exclusive rights as described in the list of commitments on
establishment.

5. In accordance with Article 76(3) of this Agreement, the list below does not include measures concerning subsidies
granted by the Parties.

6. The rights and obligations arising from this list of commitments shall have no self-executing effect and thus confer no
rights directly to individual natural persons or juridical persons.

7. Mode 1 and Mode 2 refer to the means of the supply of services as described in points (a) and (b) of Article 77(14) of
this Agreement respectively.
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Sector or sub-sector Description of reservations

1. BUSINESS SERVICES

A. Professional Services

a) Legal Services For Modes 1 and 2

(CPC 861) (1) AT, CY, ES, EL, LT and MT: Full admission to the Bar, required for the
practice of domestic (EU and Member State) law, is subject to a

(excluding legal advisory and legal documen- nationality condition

tations and certification services provided by
legal professionals entrusted with public func- | BE: Full admission to the Bar, required for legal representation services,
tions, such as notaries, huissiers de justice or | is subject to a nationality condition, coupled with residency require-
other officiers publics et ministériels) ments. Quotas apply for appearing before the ‘Cour de cassation’ in
non-criminal cases

BG: Foreign lawyers can only provide legal representation services of a
national of their home country and subject to reciprocity and
cooperation with a Bulgarian lawyer. For legal mediation services
permanent residence is required

FR: Lawyers’ access to the profession of ‘avocat auprés de la Cour de
Cassation’ et ‘avocat aupres du Conseil d’Etat’ is subject to quotas and
to a nationality condition

HU: For foreign lawyers the scope of legal activities is limited to the
provision of legal advice

LV: Nationality requirement for sworn advocates, to whom legal repre-
sentation in criminal proceedings is reserved

DK: Marketing of legal advice activities is restricted to lawyers with a
Danish licence to practice and law firms registered in Denmark.
Requirement of a Danish legal examination in order to obtain a
Danish licence

SE: Admission to the Bar, necessary only for the use of the Swedish
title ‘advokat’, is subject to a residency requirement

For Mode 1

HR: None for consultancy on foreign and international law. Unbound
for practicing of Croatian law

b) 1. Accounting and Bookkeeping Services For Mode 1

(CPC 86212 other than ‘auditing services’, CPC | FR, HU, IT, MT, RO and SI: Unbound
86213, CPC 86219 and CPC 86220) . . . .
AT: Nationality condition for representation before competent
authorities

For Mode 2

All Member States: None

(") Includes legal advisory, legal representational, legal arbitration and conciliation/mediation, and legal documentation and certification
services. Provision of legal services is only authorised in respect of public international law, EU law and the law of any jurisdiction
where the service supplier or its personnel is qualified to practice as a lawyer, and, like the provision of other services, is subject to
licensing requirements and procedures applicable in Member States of the European Union. For lawyers providing legal services in
respect of public international law and foreign law, these may take inter alia the form of compliance with local codes of ethics, use
of home title (unless recognition with the host title has been obtained) insurance requirements, simple registration with the host
country Bar or a simplified admission to the host country Bar through an aptitude test and a legal or professional domicile in the
host country. Legal services in respect of EU law shall in principle be carried out by or through a fully qualified lawyer admitted to
the Bar in the EU acting personally, and legal services in respect of the law of a Member State of the European Union shall in
principle be carried out by or through a fully qualified lawyer admitted to the Bar in that Member State acting personally. Full
admission to the Bar in the relevant Member State of the European Union might therefore be necessary for representation before
courts and other competent authorities in the EU since it involves practice of EU and national procedural law. However, in some
Member States, foreign lawyers not fully admitted to the Bar are allowed to represent in civil proceedings a party being a national or
belonging to the State in which the lawyer is entitled to practice.
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Sector or sub-sector Description of reservations

b) 2. Auditing services For Mode 1

(CPC 86211 and 86212 other than accounting | BE, BG, CY, DE, ES, Fl, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO, SI and
services) UK: Unbound

AT: Nationality condition for representation before competent
authorities and for performing audits provided for in specific
Austrian laws (e.g. joint stock companies law, stock exchange law,
banking law, etc.)

HR: Foreign audit firms may provide audit services on the Croatian
territory where they have established a branch, in accordance with the
provisions of the Company Act

SE: Only auditors approved in Sweden may perform statutory auditing
services in certain legal entities, among others in all limited companies,
and in relation to natural persons. Only such persons and registered
public accounting firms may be shareowners or form partnerships in
companies which practice qualified auditing (for official purposes).
Residency within the EEA or Switzerland required for approval. The
titles of ‘approved auditor’ and ‘authorised auditor’ may only be used
by auditors approved or authorised in Sweden. Auditors of cooperative
economic associations and certain other enterprises who are not
certified or approved accountants must be resident within the EEA,
unless the Government or a Government authority appointed by the
Government in a separate case allows otherwise

For Mode 2
None

¢) Taxation Advisory Services For Mode 1

(CPC 863) (1) AT: Nationality condition for representation before competent
authorities

CY: Tax agents must be duly authorised by the Minister of Finance.
Authorisation is subject to an economic needs test. The criteria used
are analogous to those for granting permission for foreign investment
(listed in horizontal section), as they apply to this sub-sector, always
taking into consideration the employment situation in the sub-sector

BG, MT, RO and SI: Unbound

For Mode 2

None

(") Does not include legal advisory and legal representational services on tax matters, which are to be found under 1.A.a). Legal services.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

d) Architectural services
And

¢) Urban planning and landscape architectural
services

(CPC 8671 and CPC 8674)

For Mode 1
AT: Unbound except for planning services.
BE, CY, EL, IT, MT, PL, PT and SI: Unbound

DE: Application of the national rules on fees and emoluments for all
services which are performed from abroad

HR: Architectural services: Natural and juridical persons may supply
these services upon approval of the Croatian Chamber of Architects. A
design or project elaborated abroad must be recognised (validated) by
an authorised natural or juridical person in Croatia with regard to its
compliance with Croatian Law. Authorisation for recognition (vali-
dation) is issued by the Ministry of Construction and Physical Planning

Urban planning: Natural and juridical persons may provide these
services after receiving the approval of the Ministry of Construction
and Physical Planning

HU and RO: Unbound for landscape architectural services
For Mode 2

None

f) Engineering services; and

g) Integrated engineering services

(CPC 8672 and CPC 8673)

For Mode 1
AT, SI: Unbound except for pure planning services.
CY, EL, IT, MT and PT: Unbound

HR: Natural and juridical persons may supply these services upon
approval of the Croatian Chamber of Engineers. A design or project
elaborated abroad must be recognised (validated) by an authorised
natural or juridical person in Croatia with regard to its compliance
with Croatian Law. Authorisation for recognition (validation) is issued
by the Ministry of Construction and Physical Planning

For Mode 2

None

h) Medical (including Psychologists), and Dental
services

(CPC 9312 and part of CPC 85201)

For Mode 1

AT, BE, BG, CY, DE, DK, EE, ES, Fl, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PT, RO,
SK and UK: Unbound

HR: Unbound, except for telemedicine where: None

SI: Unbound for social medicine, sanitary, epidemiological, medical/
ecological services, the supply of blood, blood preparations and trans-
plants and autopsy

For Mode 2

None

i) Veterinary services

(CPC 932)

For Mode 1

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, MT, NL,
PT, RO, SI and SK: Unbound

UK: Unbound except for veterinary laboratory and technical services
supplied to veterinary surgeons, general advice, guidance and
information e.g.: nutritional, behaviour and pet care

For Mode 2

None

30.8.2014
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Sector or sub-sector Description of reservations
j) 1. Midwives services For Mode 1
(part of CPC 93191) AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU,

MT, NL, PT, RO, SI, SK and UK: Unbound
j) 2. Services provided by Nurses, Physio- an fhoun

therapists and Paramedical Personnel FI and PL: Unbound except for nurses
(part of CPC 93191) HR: Unbound, except for telemedicine: None
For Mode 2
None

k) Retail sales of pharmaceuticals and retail sales | For Mode 1

f medical and orth dical d
ot medical and orthopacdical goods AT, BE, BG, CZ, DE, CY, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT,
(CPC 63211) RO, SK, SE, SI and UK: Unbound

and other services supplied by pharmacists (') | LV and LT: Unbound except for mail order

HU: Unbound except for CPC 63211

For Mode 2

None
B. Computer and Related Services For Modes 1 and 2
(CPC 84) None

C. Research and Development Services

a) R&D services on Social Sciences and | For Modes 1 and 2

H iti
vmanities EU: For publicly funded R&D services, exclusive rights and/or author-

(CPC 852 excluding psychologists services) (3 | isations can only be granted to nationals of the Member States and to

juridical f the EU having their headquarters in the EU
b) R&D services on natural sciences (CPC 851) juridical persons of the avifig thetr headquarters 1 the

and

¢) Interdisciplinary R&D services (CPC 853)

D. Real Estate Services (%)

a) Involving Own or Leased Property For Mode 1

(CPC 821) BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK and SI: Unbound HR:
Commercial presence required.

For Mode 2

None

b) On a Fee or Contract Basis For Mode 1

(CPC 822) BG, CY, CZ, EE, HU, IE, LV, LT, MT, PL, RO, SK and SI: Unbound HR:
Commercial presence required.

For Mode 2

None

(") The supply of pharmaceuticals to the general public, like the provision of other services, is subject to licensing and qualification
requirements and procedures applicable in the Member States. As a general rule, this activity is reserved to pharmacists. In some
Member States, only the supply of prescription drugs is reserved to pharmacists.

(?) Part of CPC 85201, which is to be found under 1.A.h. Medical and dental services.

(}) The service involved relates to the profession of real estate agent and does not affect any rights and/or restrictions on natural and
juridical persons purchasing real estate.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

E. Rental/Leasing Services without Operators

a) Relating to Ships
(CPC 83103)

For Mode 1
BG, CY, DE, HU, MT and RO: Unbound

For Mode 2
None

b) Relating to Aircraft For Mode 1

(CPC 83104) BG, CY, CZ, HU, LV, MT, PL, RO and SK: Unbound
For Mode 2

BG, CY, CZ, LV, MT, PL, RO and SK: Unbound

AT, BE, DE, DK, ES, EE, Fl, FR, EL, HU, IE, IT, LT, LU, NL, PT, SI, SE
and UK: Aircraft used by an air carrier of the EU have to be registered
in the Member State licensing the air carrier or elsewhere in the EU.
Waivers can be granted for short term lease contracts or under excep-
tional circumstances

¢) Relating to Other Transport Equipment
(CPC 83101, CPC 83102 and CPC 83105)

For Mode 1
BG, CY, HU, LV, MT, PL, RO and SI: Unbound

For Mode 2

None
d) Relating to Other Machinery and Equipment | For Mode 1
(CPC 83106, CPC 83107, CPC 83108 and CPC | BG, CY, CZ, HU, MT, PL, RO and SK: Unbound
83109) For Mode 2

None

e) Relating to personal and household goods

(CPC 832)

For Modes 1 and 2

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, F, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL,
PT, RO, S, SE, SK and UK: Unbound

f) Telecommunications equipment rental

(CPC 7541)

For Modes 1 and 2

None

E. Other Business Services

a) Advertising
(CPC 871)

For Modes 1 and 2

None

b) Market Research and Opinion Polling
(CPC 864)

For Modes 1 and 2

None

30.8.2014
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Sector or sub-sector

Description of reservations

¢) Management Consulting Services

(CPC 865)

For Modes 1 and 2

None

d) Services Related to Management Consulting

(CPC 866)

For Modes 1 and 2

HU: Unbound for arbitration and conciliation services (CPC 86602)

e) Technical Testing and Analysis Services

(CPC 8676)

For Mode 1

IT: Unbound for the profession of biologist and chemical analyst
BG, CY, CZ, MT, PL, RO, SK and SE: Unbound

For Mode 2

CY, CZ, MT, PL, RO, SK and SE: Unbound

f) Advisory and Consulting services incidental
to Agriculture, Hunting and Forestry

(part of CPC 881)

For Mode 1

IT: Unbound for activities reserved to agronomist and ‘periti agrari
EE, MT, RO and SI: Unbound

For Mode 2

None

g) Advisory and Consulting Services Relating to
Fishing

(part of CPC 882)

For Mode 1
LV, MT, RO and SI: Unbound
For Mode 2

None

h) Advisory and Consulting Services incidental
to Manufacturing

For Modes 1 and 2

None
(part of CPC 884 and part of CPC 885)
i) Placement and Supply Services of Personnel
i) 1. Executive search For Mode 1

(CPC 87201)

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, ES, FI, HR, IE, LV, LT, MT, PL, PT, RO, SK, SI
and SE: Unbound

For Mode 2
AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SK and SI: Unbound

i) 2. Placement Services

(CPC 87202)

For Mode 1

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, FI, FR, HR, IE, IT, LU, LV, LT,
MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK and UK: Unbound

For Mode 2
AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SI and SK: Unbound

Services of office support

i) 3. Supply
personnel

(CPC 87203)

For Mode 1

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, Fl, FR, HR, IT, IE, LV, LT, MT, NL, PL, PT, RO,
SE, SK and SI: Unbound

For Mode 2
AT, BG, CY, CZ, EE, FI, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SK and SI: Unbound

L 261/223
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Sector or sub-sector Description of reservations
i) 4. Supply services of domestic help [ For Modes 1 and 2

personnel, other commercial or industrial
workers, nursing and other personnel

(CPC 87204, CPC 87205, CPC 87206 and CPC
87209)

All Member States except HU: Unbound
HU: None

j) 1. Investigation Services

(CPC 87301)

For Modes 1 and 2

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, F, FR, EL, HR, HU, [E, IT, LV, LT, LU,
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI and UK: Unbound

j) 2. Security Services

(CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304 and CPC
87305)

For Mode 1
HU: Unbound for CPC 87304 and CPC 87305

BE, BG, CY, CZ, ES, EE, FI, FR, HR, IT, LV, LT, MT, PT, PL, RO, SI and
SK: Unbound

For Mode 2
HU: Unbound for CPC 87304 and CPC 87305
BG, CY, CZ, EE, HR, LV, LT, MT, PL, RO, SI and SK: Unbound

k) Related Scientific and Technical Consulting
Services

(CPC 8675)

For Mode 1

BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SI and
UK: Unbound for exploration services

HR: None, except that services of basic geological, geodetic and mining
research as well as related environmental protection research services
on the territory of Croatia can be carried out only jointly with/or
through domestic juridical persons

For Mode 2

None

1) 1. Maintenance and repair of vessels

(part of CPC 8868)

For Mode 1

For maritime transport vessels: BE, BG, DE, DK, EL, ES, FI, FR, HR, IE,
IT, LU, NL, PT, SI and UK: Unbound.

For internal waterways transport vessels: EU except EE, HU, LV and PL:
Unbound

For Mode 2

None

l) 2. Maintenance and Repair of Rail Transport
Equipment

(part of CPC 8868)

For Mode 1

AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LV, LU, MT,
NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK and UK: Unbound

For Mode 2

None

1) 3. Maintenance and Repair of motor vehicles,
motorcycles, snowmobiles and road
transport Equipment

(CPC 6112, CPC 6122, part of CPC 8867 and
part of CPC 8868)

For Modes 1 and 2

None
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Sector or sub-sector

Description of reservations

1) 4. Maintenance and Repair of Aircraft and
parts thereof

(part of CPC 8868)

For Mode 1

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, Fl, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PT,
RO, SK, SI, SE and UK: Unbound

For Mode 2

None

1) 5. Maintenance and Repair services of metal
products, of (non office) machinery, of
(non transport and non office) equipment
and of personal and household goods (1)

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862,
CPC 8864, CPC 8865 and CPC 8866)

For Modes 1 and 2

None

m) Building-Cleaning Services

For Mode 1

(CPC 874) AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LU, LV, MT,
NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK and UK: Unbound
For Mode 2
None

n) Photographic Services For Mode 1

(CPC 875)

BG, EE, MT and PL: Unbound for the supply of aerial photographic
services

HR, LV: Unbound for specialty photographic services (CPC 87504)
For Mode 2

None

o) Packaging Services

(CPC 876)

For Modes 1 and 2

None

p) Printing and Publishing
(CPC 88442)

For Modes 1 and 2

None

q) Convention Services

For Modes 1 and 2

(part of CPC 87909) None
1) Other
1) 1. Translation and Interpretation Services For Mode 1

(CPC 87905)

PL: Unbound for services of sworn translators and interpreters
HU, SK: Unbound for official translation and interpretation
HR: Unbound for official documents

For Mode 2

None

() Maintenance and repair services of transport equipment (CPC 6112, 6122, 8867 and CPC 8868) are to be found under LF. ) 1 to

LE]) 4.
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Sector or sub-sector Description of reservations
1) 2. Interior design and other specialty design | For Mode 1
services DE: Application of the national rules on fees and emoluments for all
(CPC 87907) services which are performed from abroad
HR: Unbound
For Mode 2
None
1) 3. Collection Agency Services For Modes 1 and 2
(CPC 87902) BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound
1) 4. Credit reporting services For Modes 1 and 2
(CPC 87901) BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound
1) 5. Duplicating services For Mode 1
(CPC 87904) (1) AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, H, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LU,
MT, NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK and UK: Unbound
For Mode 2
None
1) 6. Telecommunications consulting services | For Modes 1 and 2
(CPC 7544) None
1) 7. Telephone answering services For Modes 1 and 2
(CPC 87903) None

2. COMMUNICATION SERVICES

A. Postal and Courier Services

(Services relating to the handling (3 of postal
items (*) according to the following list of sub-
sectors, whether for domestic or foreign desti-
nations:

(") Does not include printing services, which fall under CPC 88442 and are to be found under 1.F p).
(%) The term ‘handling’ should be taken to include clearance, sorting, transport and delivery.
(’) ‘Postal item’ refers to items handled by any type of commercial operator, whether public or private.
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(i) Handling of addressed written communi- | For Modes 1 and 2
cations on any kind of physical medium ('),
including Hybrid mail service and Direct
mail,

None (%)

(i) Handling of addressed parcels and pack-
ages (%),
(itiy Handling of addressed press products (%),

(iv) Handling of items referred to in (i) to (iii)
above as registered or insured mail,

(v) Express delivery services (°) for items
referred to in (i) to (i) above,

(vi) Handling of non-addressed items,
(vii) Document exchange (°)

Sub-sectors (i), (iv) and (v) are however excluded
when they fall into the scope of the services
which may be reserved, which is: for items of
correspondence the price of which is less than 5
times the public basic tariff, provided that they
weigh less than 350 grams(’), plus the
registered mail service used in the course of
judicial or administrative procedures.)

(part of CPC 751, part of CPC 71235 (%) and
part of CPC 73210 ()

B. Telecommunications Services

(These services do not cover the economic
activity consisting of the provision of content
which requires telecommunications services for
its transport)

a) All services consisting of the transmission | For Modes 1 and 2
and reception of signals by any electrom-

agnetic means (19), excluding broadcasting (1) None

(") E.g. letter, postcards.

(%) Books, catalogues are included hereunder.

(%) Journals, newspapers, periodicals

(*) For subsectors i) to iv), individual licences imposing particular universal services obligations and/or financial contribution to a
compensation fund may be required.

(°) Express delivery services may include, in addition to greater speed and reliability, value added elements such as collection from

point of origin, personal delivery to addressee, tracing and tracking, possibility of changing the destination and addressee in transit,

confirmation of receipt.

Provision of means, including the supply of ad hoc premises as well as transportation by a third party, allowing self-delivery by

mutual exchange of postal items between users subscribing to this service. Postal item refers to items handled by any type of

commercial operator, whether public or private.

‘Items of correspondence’ a communication in written form on any kind of physical medium to be conveyed and delivered at the

address indicated by the sender on the item itself or on its wrapping. Books, catalogues, newspapers and periodicals are not

regarded as items of correspondence.

(%) Transportation of mail on own account by any land Mode.

(%) Transportation of mail on own account by air.

(%) These services do not include on-line information andfor data processing (including transaction processing) (part of CPC 843)
which is to be found under 1.B. Computer services.

(") Broadcasting is defined as the uninterrupted chain of transmission required for the distribution of TV and radio programme signals
to the general public, but does not cover contribution links between operators.

—_
<=

—
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b) Satellite broadcast transmission services (1)

For Modes 1 and 2

EU: None except that service providers in this sector may be subject to
obligations to safeguard general interest objectives related to the
conveyance of content through their network in line with the EU
regulatory framework for electronic communications

BE: Unbound

3. CONSTRUCTION AND RELATED ENGINEERING SERVICES

Construction and related engineering services

(CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514, CPC
515, CPC 516, CPC 517 and CPC 518)

For Modes 1 and 2

None

4. DISTRIBUTION SERVICES

(excluding distribution of arms, munitions, explosives and other war material)

A. Commission Agents’ Services

a) Commission Agents’ Services of motor
vehicles, motorcycles and snowmobiles and
parts and accessories thereof

(part of CPC 61111, part of CPC 6113 and part
of CPC 6121)

b) Other Commission Agents’ Services

(CPC 621)

For Modes 1 and 2

EU except AT, SI, SE and FI: Unbound for distribution of chemical
products, and of precious metals (and stones).

AT: Unbound for distribution of pyrotechnical goods, of ignitable
articles and blasting devices and of toxic substances.

B. Wholesale Trade Services

a) Wholesale Trade Services of motor vehicles,
motorcycles and snowmobiles and parts and
accessories thereof

(part of CPC 61111, part of CPC 6113 and part
of CPC 6121)

b) Wholesale Trade Services of telecommuni-
cation terminal equipment

(part of CPC 7542)
¢) Other wholesale trade services

(CPC 622 excluding wholesale trade services of
energy products (?))

AT, BG: Unbound for distribution of products for medical use such as
medical and surgical devices, medical substances and objects for
medical use

HR: Unbound for distribution of tobacco products.
For Mode 1

AT, BG, FR, PL and RO: Unbound for distribution of tobacco and
tobacco products

BG, FI, PL and RO: Unbound for distribution of alcoholic beverages
SE: Unbound for retail distribution of alcoholic beverages

AT, BG, CZ, FI, RO, SK and SI: Unbound for distribution of phar-
maceuticals

(") These services cover the telecommunications service consisting of the transmission and reception of radio and television broadcast
by satellite (the uninterrupted chain of transmission via satellite required for the distribution of TV and radio programme signals to
the general public). This covers selling use of satellite services, but does not include the selling of television programme packages to

households.

() These services, which include CPC 62271, are to be found in ENERGY SERVICES under 18.D.

30.8.2014
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C. Retailing Services (1) BG, HU and PL: Unbound for commodity brokers’ services.

Retailing Services of motor vehicles, motorcycles | FR: For commission agents’ services, unbound for traders and brokers
and snowmobiles and parts and accessories | working in 17 markets of national interest on fresh food products.
thereof Unbound for wholesale of pharmaceuticals

(CPC 61112, part of CPC 6113 and part of CPC | MT: Unbound for commission agents’ services

6121

) BE, BG, CY, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK and UK:
Retailing ~ Services of  telecommunication | For retailing services, unbound except for mail order
terminal equipment

(part of CPC 7542)
Food retailing services
(CPC 631)

Retailing services of other (non-energy) goods,
except retail sales of pharmaceutical, medical
and orthopaedic goods (%)

(CPC 632 excluding CPC 63211 and 63297)
D. Franchising
(CPC 8929)

5. EDUCATIONAL SERVICES

(only privately-funded services)

A. Primary Education Services For Mode 1
(CPC 921) BG, CY, FI, HR, MT, RO, SE and SI: Unbound

FR: Nationality condition. However, foreign nationals can have author-
isation from competent authorities to establish and direct an education
institution, and to teach

IT: Nationality condition for service providers to be authorised to issue
State recognised diplomas

For Mode 2
CY, FI, HR, MT, RO, SE and SI: Unbound

B. Secondary Education Services For Mode 1
(CPC 922) BG, CY, FI, HR, MT, RO and SE: Unbound

FR: Nationality condition. However, foreign nationals can have author-
isation from competent authorities to establish and direct an education
institution, and to teach

IT: Nationality condition for service providers to be authorised to issue
State recognised diplomas

For Mode 2
CY, FI, MT, RO and SE: Unbound
For Modes 1 and 2

LV: Unbound for education services relating to technical and voca-
tional secondary school-type education services for handicapped
students (CPC 9224)

(") Does not include maintenance and repair services, which are to be found in BUSINESS SERVICES under 1.B. and 1.El).
(3 Retail sales of pharmaceutical, medical and orthopaedic goods are to be found under PROFESSIONAL SERVICES in 1.Ak).
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C. Higher Education Services

(CPC 923)

For Mode 1
AT, BG, CY, FI, MT, RO and SE: Unbound

FR: Nationality condition. However, foreign nationals can have author-
isation from competent authorities to establish and direct an education
institution, and to teach

IT: Nationality condition for service providers to be authorised to issue
State recognised diplomas

For Mode 2
AT, BG, CY, FI, MT, RO and SE: Unbound
For Modes 1 and 2

CZ and SK: Unbound for higher education services, except post-
secondary technical and vocational education services (CPC 92310)

D. Adult Education Services

(CPC 924)

For Modes 1 and 2
CY, FI, MT, RO and SE: Unbound

AT: Unbound for adult education services by means of radio or
television broadcasting

E. Other education services

(CPC 929)

For Modes 1 and 2

AT, BE, BG, CY, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, RO, SI, SE and UK: Unbound.

For Mode 1:

HR: None for correspondence education or education via telecom-
munication

6. ENVIRONMENTAL SERVICES

A. Waste Water Services
(CPC 9401) (Y

For Mode 1

EU, except EE, LT and LV: Unbound except for consulting services
EE, LT and LV: None

For Mode 2

None

B. Solid/hazardous waste management,

excluding  cross-border  transport
hazardous waste

a) Refuse Disposal Services

(CPC 9402)

of

For Mode 1

EU, except EE and HU: Unbound except for consulting services
EE and HU: None

For Mode 2

None

(") Corresponds to sewage services.
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b) Sanitation and Similar Services

For Mode 1

(CPC 9403) EU, except EE, HU and LT: Unbound except for consulting services
EE, HU and LT: None
For Mode 2
None

C. Protection of ambient air and climate For Mode 1

(CPC 9404) (1)

EU, except EE, FI, LT, PL and RO: Unbound except for consulting
services

EE, FI, LT, PL, RO: None
For Mode 2

None

D. Remediation and clean-up of soil and waters

a) Treatment, remediation of contaminated|
polluted soil and water

(part of CPC 94060) (?)

For Mode 1

EU, except EE, FI and RO: Unbound except for consulting services
EE, FI, RO: None

For Mode 2

None

E. Noise and vibration abatement

(CPC 9405)

For Mode 1

EU, except EE, FI, LT, PL and RO: Unbound except for consulting
services

EE, FI, LT, PL and RO: None
For Mode 2

None

F. Protection of biodiversity and landscape
a) Nature and landscape protection services

(part of CPC 9406)

For Mode 1

EU, except EE, FI and RO: Unbound except for consulting services
EE, FI and RO: None

For Mode 2

None

G. Other environmental and ancillary services

(CPC 94090)

For Mode 1

EU, except EE, FI and RO: Unbound except for consulting services
EE, FI and RO: None

For Mode 2

None

(") Corresponds to Cleaning Services of Exhaust Gases.

(3 Corresponds to parts of Nature and Landscape Protection Services.

L 261/231
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Sector or sub-sector Description of reservations

7. FINANCIAL SERVICES

A. Insurance and insurance-related services For Modes 1 and 2

AT, BE, CZ, DE, DK, ES, Fl, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, RO, SK,
SE, SI and UK: Unbound for direct insurance services except for
insurance of risks relating to:

i) Maritime shipping and commercial aviation and space launching
and freight (including satellites), with such insurance to cover any
or all of the following: the goods being transported, the vehicle
transporting the goods and any liability arising therefrom; and

i) goods in international transit

AT: Promotional activity and intermediation on behalf of a subsidiary
not established in the Union or of a branch not established in Austria
(except for reinsurance and retrocession) are prohibited. Compulsory
air insurance, except for insurance of international commercial air
transport, can be underwritten only by a subsidiary established in
the Union or by a branch established in Austria

DK: Compulsory air transport insurance can be underwritten only by
firms established in the Union. No persons or companies (including
insurance companies) may for business purposes in Denmark assist in
effecting direct insurance for persons resident in Denmark, for Danish
ships or for property in Denmark, other than insurance companies
licensed by Danish law or by Danish competent authorities

DE: Compulsory air insurance policies can be underwritten only by a
subsidiary established in the Union or by a branch established in
Germany. If a foreign insurance company has established a branch
in Germany, it may conclude insurance contracts in Germany
relating to international transport only through the branch established
in Germany

FR: Insurance of risks relating to ground transport may be carried out
only by insurance firms established in the Union.

PL: Unbound for reinsurance and retrocession except for risks relating
to goods in international trade

PT: Air and maritime transport insurance, covering goods, aircraft, hull
and liability can be underwritten only by firms established in the EU;
only persons or companies established in the EU may act as inter-
mediaries for such insurance business in Portugal

For Mode 1

AT, BE, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PT, RO, SK, SE,
SI and UK: Unbound for direct insurance intermediation services
except for insurance of risks relating to:

i) Maritime shipping and commercial aviation and space launching
and freight (including satellites), with such insurance to cover any
or all of the following: the goods being transported, the vehicle
transporting the goods and any liability arising therefrom; and

ii) goods in international transit
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BG: Unbound for direct insurance, except for services supplied by
foreign suppliers to foreign persons in the territory of the Republic
of Bulgaria. Transport insurance, covering goods, insurance of vehicles
as such and liability insurance regarding risks located in the Republic
of Bulgaria may not be underwritten by foreign insurance companies
directly. A foreign insurance company may conclude insurance
contracts only through a branch. Unbound for deposit insurance
and similar compensations schemes, as well as mandatory insurance
schemes

B. Banking and other financial services | CY, LV and MT: Unbound for direct insurance services except for
(excluding insurance) insurance of risks relating to:

i) Maritime shipping and commercial aviation and space launching
and freight (including satellites), with such insurance to cover any
or all of the following: the goods being transported, the vehicle
transporting the goods and any liability arising herefrom; and

ii) goods in international transit

LT: Unbound for direct insurance services except for insurance of risks
relating to:

i) Maritime shipping and commercial aviation and space launching
and freight (including satellites), with such insurance to cover any
or all of the following: the goods being transported, the vehicle
transporting the goods and any liability arising therefrom; and

ii) goods in international transit, except related to land transport where
the risk is located in Lithuania

BG, LV, LT and PL: Unbound for insurance intermediation

ES: For actuarial services, residence requirement and three-years
relevant experience

FI: Only insurers having their head-office in the EU or having their
branch in Finland may offer direct insurance (including co-insurance)
services. The supply of insurance broker services is subject to a
permanent place of business in the EU

HR: Unbound for direct insurance and direct insurance intermediation
services, except

a) life insurance: for the supply of life insurance to foreign persons
residing in Croatia;

b) non-life insurance: for the supply of non-life insurance to foreign
persons residing in Croatia other than automobile liability

) marine, aviation, transport

HU: The supply of direct insurance in the territory of Hungary by
insurance companies not established in the EU is allowed only
through a branch office registered in Hungary

IT: Unbound for the actuarial profession. Transport insurance of
goods, insurance of vehicles as such and liability insurance regarding
risks located in Italy may be underwritten only by insurance
companies established in the Union. This reservation does not apply
for international transport involving imports into Italy

SE: The supply of direct insurance is allowed only through an
insurance service supplier authorised in Sweden, provided that the
foreign service supplier and the Swedish insurance company belong
to the same group of companies or have an agreement of cooperation
between them
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For Mode 2

AT, BE, BG, CZ, CY, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL,
PT, RO, SK, SE, SI and UK: Unbound for intermediation

BG: For direct insurance, Bulgarian natural and juridical persons, as
well as foreign persons who conduct business activity in the territory
of the Republic of Bulgaria, can conclude insurance contracts only
with suppliers with respect to their activity in Bulgaria, which are
licensed to conduct insurance activity in Bulgaria. Insurance compen-
sation resulting from these contracts shall be paid in Bulgaria.
Unbound for deposit insurance and similar compensations schemes,
as well as mandatory insurance schemes

HR: Unbound for direct insurance and direct insurance intermediation
services, except

a) life insurance: for the ability of foreign persons residing in Croatia
to obtain life insurance;

b) non-life insurance:

(i) for the ability of foreign persons residing in Croatia to obtain
non-life insurance other than automobile liability;

(ii) - personal or property risk insurance that is not available in the
Republic of Croatia; - companies purchasing insurance abroad in
connection with investment works abroad including the
equipment for those works; - for ensuring the return of
foreign loans (collateral insurance); - personal and property
insurance of wholly-owned enterprises and joint ventures
which perform an economic activity in a foreign country, if it
is in accordance with the regulations of that country or it is
required by its registration; - ships under construction and
overhaul if it is stipulated by the contract concluded with the
foreign client (buyer);

¢) marine, aviation, transport

IT: Transport insurance of goods, insurance of vehicles as such and
liability insurance regarding risks located in Italy may be underwritten
only by insurance companies established in the Union. This reservation
does not apply for international transport involving imports into Italy

For Mode 1

AT, BE, BG, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HU, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SK,
SE and UK: Unbound except for provision of financial information and
financial data processing and for advisory and other auxiliary services
excluding intermediation

CY: Unbound except for trading of transferable securities, for provision
of financial information and financial data processing and for advisory
and other auxiliary services excluding intermediation

BE: Establishment in Belgium is required for the provision of
investment advisory services

BG: Limitations and conditions relating to the use of telecommuni-
cations network may apply

EE: For acceptance of deposits, requirement of authorisation by
Estonian Financial Supervision Authority and registration under
Estonian Law as a joint-stock company, a subsidiary or a branch
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The establishment of a specialised management company is required to
perform the activities of management of investment funds, and only
firms having their registered office in the Union can act as depositories
of the assets of investment funds

HR: Unbound except for lending, financial leasing, payment and
money transmission services, guarantees and commitments, money
broking, provision and transfer of financial information and advisory
and other axillary financial services excluding intermediation

LT: The establishment of a specialized management company is
required to perform the activities of management of investment
funds, and only firms having their registered office or branch in
Lithuania can act as depositories of the assets of investment funds

[E: The provision of investment services or investment advice requires
either (I) authorisation in Ireland, which normally requires that the
entity be incorporated or be a partnership or a sole trader, in each
case with a head|registered office in Ireland (authorisation may not be
required in certain cases, e.g. where a third country service provider
has no commercial presence in Ireland and the service is not provided
to private individuals), or (Il) authorisation in another Member State in
accordance with the EU Investment Services Directive

IT: Unbound for ‘promotori di servizi finanziari’ (financial salesmen)

LV: Unbound except for provision of financial information and for
advisory and other auxiliary services excluding intermediation

LT: Commercial presence is required for pension fund management

MT: Unbound except for acceptance of deposits, for lending of all
types, for provision of financial information and financial data
processing and for advisory and other auxiliary services excluding
intermediation

PL: For the provision and transfer of financial information, and
financial data processing and related software: Requirement to use
the public telecommunication network, or the network of other auth-
orised operator

RO: Unbound for financial leasing, for trading of money market
instruments, foreign exchange, derivative products, exchange rate and
interest rate instruments, transferable securities and other negotiable
instruments and financial assets, for participation in issues of all kinds
of securities, for asset management and for settlement and clearing
services for financial assets. Payments and money transmission services
are allowed only through a resident bank

SI:

(i) Participation in issues of Treasury bonds, pension fund
management: Unbound

(i) All other sub sectors, except provision and transfer of Financial
information, accepting credits (borrowing of all types), and
accepting guarantees and commitments from foreign credit insti-
tutions by domestic legal entities and sole proprietors, and
advisory and other auxiliary financial services: Unbound.
Members of the Slovenian Stock Exchange must be incorporated
in the Republic of Slovenia or be branches of foreign investment
firms or banks

For Mode 2

BG: Limitations and conditions relating to the use of telecommuni-
cations network may apply
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PL: For the provision and transfer of financial information, and
financial data processing and related software: Requirement to use
the public telecommunication network, or the network of another
authorised operator

8. HEALTH SERVICES AND SOCIAL SERVICES

(only privately-funded services)

A. Hospital Services For Mode 1

(CPC 9311) AT, BE, BG, DE, CY, CZ, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LT, MT, LU,
NL, PL, PT, RO, SI, SE, SK and UK: Unbound

HR: Unbound, except for telemedicine

C. Residential health facilities other than | For Mode 2
hospital services

None
(CPC 93193)
D. Social Services For Mode 1
(CPC 933) AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, EL, Fl, FR, HU, IE, IT, LU, MT,

NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK and UK: Unbound
For Mode 2

BE: Unbound for social services other than convalescent and rest
houses and old people’s homes

9. TOURISM AND TRAVEL RELATED SERVICES

A. Hotel, Restaurants and Catering For Mode 1

(CPC 641, CPC 642 and CPC 643) AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL,
, L ) PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound except for catering
excluding catering in air transport services (1)

HR: Unbound
For Mode 2

None

B. Travel Agencies and Tour Operators Services | For Mode 1

(including tour managers) BG, HU: Unbound
(CPC 7471) For Mode 2
None

(") Catering in air transport services is to be found in SERVICES AUXILARY TO TRANSPORT SERVICES under 12.D.a) Ground-
handling services.
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C. Tourist Guides Services

(CPC 7472)

For Mode 1
BG, CY, CZ, HU, IT, LT, MT, PL, SK and SI: Unbound.
For Mode 2

None

10. RECREATIONAL, CULTURAL AND SPORTING SERVICES

(other than audio-visual services)

A. Entertainment Services

(including Theatre, Live Bands, Circus and
Discotheque Services)

(CPC 9619)

For Mode 1

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LV, LT, LU,
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI and UK: Unbound

For Mode 2
CY, CZ, FI, HR, MT, PL, RO, SK and SI: Unbound

BG: Unbound, except for theatrical producer, singer group, band and
orchestra entertainment services (CPC 96191); services provided by
authors, composers, sculptors, entertainers and other individual
artists (CPC 96192); ancillary theatrical services (CPC 96193)

EE: Unbound for other entertainment services (CPC 96199), except for
cinema theatre services

LT and LV: Unbound, except for cinema theatre operation services
(part of CPC 96199)

B. News and Press Agencies Services

(CPC 962)

For Modes 1 and 2

None

C. Libraries, archives and other

cultural services

(CPC 963)

museums

For Mode 1

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LV, LU,
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound

For Mode 2

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, Fl, FR, EL, HR, HU, IE, IT, LT, LV, LU,
MT, NL, PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound

D. Sporting services

(CPC 9641)

For Modes 1 and 2

AT: Unbound for ski school services and mountain guide services.
BG, CZ, LV, MT, PL, RO and SK: Unbound

For Mode 1

CY, EE and HR: Unbound

E. Recreation park and beach Services

(CPC 96491)

For Modes 1 and 2

None
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11. TRANSPORT SERVICES

A. Maritime transport

a) International passenger transportation

(CPC 7211 less national cabotage transport (1)).
b) International freight transportation

(CPC 7212 less national cabotage transport) (?)

For Modes 1 and 2

BG, CY, DE, EE, ES, FR, FI, EL, IT, LT, MT, PT, RO, SI and SE:
Feedering services by authorisation

B. Internal Waterways Transport

a) Passenger transportation

(CPC 7221 less national cabotage transport)
b) Freight transportation

(CPC 7222 less national cabotage transport)

For Modes 1 and 2

EU: Measures based upon existing or future agreements on access to
inland waterways (incl. agreements following the Rhine-Main-Danube
link) reserve some traffic rights for operators based in the countries
concerned and meeting nationality criteria regarding ownership.
Subject to regulations implementing the Mannheim Convention on
Rhine Shipping and the Belgrade Convention on Danube Navigation

AT: Registered company or permanent establishment in Austria is
required

BG, CY, EE, FI, HR, HU, LT, MT, RO, SE and SI: Unbound
CZ and SK: Unbound for mode 1 only

C. Rail Transport For Mode 1

a) Passenger transportation EU: Unbound

(CPC 7111) For Mode 2

b) Freight transportation None

(CPC 7112)

D. Road Transport For Mode 1

a) Passenger Transportation EU: Unbound

(CPC 7121 and CPC 7122) For Mode 2

b) Freight Transportation None

(CPC 7123, excluding transportation of mail on

own account (3)).

E. Pipeline transport of goods other than fuel (*) | For Mode 1

(CPC 7139) EU: Unbound
For Mode 2

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, FI, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL,
PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound

Without prejudice to the scope of activities which may be considered as cabotage under the relevant national legislation, this

schedule does not include national cabotage transport, which is assumed to cover transportation of passengers or goods between a
port or point located in a Member State of the European Union and another port or point located in the same Member State,
including on its continental shelf as provided in the UN Convention on the Law of the Sea, and traffic originating and terminating
in the same port or point located in a Member State of the European Union.

(2

State when no revenue is involved.

Includes feedering services and movement of equipment by international maritime transport suppliers between ports located in same

(%) Part of CPC 71235, which is to be found in COMMUNICATION SERVICES under 2.A. Postal and courier services.
() Pipeline transportation of fuels is to be found in ENERGY SERVICES under 13.B
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12. SERVICES AUXILIARY TO TRANSPORT (')

A. Services auxiliary to Maritime Transport
a) Maritime Cargo Handling Services

b) Storage and warehousing Services

(part of CPC 742)

¢) Customs Clearance Services

d) Container Station and Depot Services

e) Maritime Agency Services

f) Maritime freight forwarding Services

g) Rental of Vessels with Crew

(CPC 7213)

h) Pushing and towing services

(CPC 7214)

i) Supporting services for maritime transport
(part of CPC 745)

j) Other supporting and auxiliary services

(part of CPC 749)

For Mode 1

EU: Unbound for maritime cargo handling services, pushing and
towing services, customs clearance services and for container station
and depot services

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, HU, LT, MT, PL, RO, SK, SI and SE: Unbound
for rental of vessels with crew

BG: Unbound

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, IE, IT, LT, LU, MT, NL, PL,
PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound for storage and warchousing
services

HR: Unbound except for freight transport agency services
For Mode 2

None

B. Services auxiliary to internal waterways
transport

a) Cargo-handling services

(part of CPC 741)

b) Storage and warehouse services
(part of CPC 742)

c) Freight transport agency services
(part of CPC 748)

d) Rental of Vessels with Crew
(CPC 7223)

e) Pushing and towing services
(CPC 7224)

f) Supporting services for internal waterway
transport

(part of CPC 745)
g) Other supporting and auxiliary services

(part of CPC 749)

For Modes 1 and 2

EU: Measures based upon existing or future agreements on access to
inland waterways (incl. agreements following the Rhine-Main-Danube
link) reserving some traffic rights for operators based in the countries
concerned and meeting nationality criteria regarding ownership.
Subject to regulations implementing the Mannheim Convention on
Rhine Shipping

EU: Unbound for pushing and towing services, except for CZ, LV and
SK for mode 2 only, where: None

HR: Unbound except for freight transport agency services
For Mode 1

AT, BG, CY, CZ, DE, EE, FI, HU, LV, LT, MT, RO, SK, SI and SE:
Unbound for rental of vessels with crew

(") Does not include maintenance and repair services of transport equipment, which are to be found in BUSINESS SERVICES under

LED 1 to 1.E]) 4.

L 261/239
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Sector or sub-sector Description of reservations
C. Services auxiliary to rail transport For Mode 1
a) Cargo-handling services EU: Unbound for pushing and towing services
(part of CPC 741) HR: Unbound except for freight transport agency services
b) Storage and warehouse services For Mode 2
(part of CPC 742) None

c) Freight transport agency services

(part of CPC 748)

d) Pushing and towing services

(CPC 7113)

e) Supporting services for rail transport services
(CPC 743)

f) Other supporting and auxiliary services

(part of CPC 749)

D. Services auxiliary to road transport For Mode 1

a) Cargo-handling services AT, BG, CY, CZ, EE, HU, LV, LT, MT, PL, RO, SK, SI and SE: Unbound

(part of CPC 741) for Rental of Commercial Road Vehicles with Operators

HR: Unbound except for freight transport agency services and

b) Storage and warehouse services supporting services for road transport that are subject to permit

(part of CPC 742) For Mode 2

c) Freight transport agency services

(part of CPC 748)

None

d) Rental of Commercial Road Vehicles with
Operators

(CPC 7124)

e) Supporting services for road transport
(CPC 744)

f) Other supporting and auxiliary services

(part of CPC 749)

E. Services auxiliary to air transport services

a) Ground-handling services (including catering | For Mode 1

services) EU: Unbound except for catering.
For Mode 2
BG, CY, CZ, HR, HU, MT, PL, RO, SK and SI: Unbound
b) Storage and warchouse services For Modes 1 and 2

(part of CPC 742) None
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Sector or sub-sector Description of reservations
¢) Freight transport agency services For Modes 1 and 2
(part of CPC 748) None
d) Rental of aircraft with crew For Modes 1 and 2
(CPC 734) EU: Aircraft used by Union air carriers have to be registered in the

Member States licensing the air carrier or elsewhere in the Union.

To be registered, aircraft may be required to be owned either by
natural persons meeting specific nationality criteria or by juridical
persons meeting specific criteria regarding ownership of capital and
control

By exception, aircraft registered outside EU may be leased by a foreign
air carrier to an air carrier of the European Union in specific circum-
stances for the air carrier of the European Union’s exceptional needs,
seasonal capacity needs, or needs to overcome operational difficulties,
which cannot reasonably be satisfied through leasing aircraft registered
within the European Union, and subject to obtaining the approval of a
limited duration from the Member State of the European Union
licensing the air carrier of the European Union

e) Sales and Marketing For Modes 1 and 2EU: Where air carriers of the European Union are
not accorded equivalent treatment (') to that provided in the European
Union by CRS services suppliers outside EU, or where CRS services
suppliers of the European Union are not accorded equivalent treatment
to that provided in the European Union by non-EU air carriers,
measures may be taken to accord equivalent treatment, respectively,
to the non-EU air carriers by the CRS services suppliers in the
European Union, or to the non-EU CRS services suppliers by the air
carriers in the European Union

f) Computer Reservations System

g) Airport management For Mode 1
EU: Unbound
For Mode 2

None

F. Services auxiliary to pipeline transport of | For Mode 1

ds other than fuel (2
goods other than fuel () AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FI, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, MT, NL,
a) Storage and warehouse services of goods [ PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound
other than fuel transported by pipelines,

For Mode 2
t of CPC 742
(part 0 ) None
13. OTHER TRANSPORT SERVICES
Provision of Combined Transport Service BE, DE, DK, EL, ES, FI, FR, IE, IT, LU, NL, PT and UK: None, without

prejudice to the limitations inscribed in this List of Commitments
affecting any given mode of transport

AT, BG, CY, CZ, EE, HR, HU, LT, LV, MT, PL, RO, SE, SI and SK:
Unbound

(") ‘Equivalent treatment’ implies non-discriminatory treatment of Union air carriers and CRS services suppliers of the Union.
(%) Services auxiliary to pipeline transportation of fuels are to be found in ENERGY SERVICES under 13.C
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Sector or sub-sector

Description of reservations

14. ENERGY SERVICES

A. Services Incidental to Mining

For Modes 1 and 2

(CPC 883) (1) None

B. Pipeline Transportation of fuels For Mode 1

(CPC 7131) EU: Unbound
For Mode 2

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, EE, H, FR, EL, IE, IT, LV, LU, MT, NL,
PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound

C. Storage and warehouse services of fuels
transported through pipelines

(part of CPC 742)

For Mode 1

AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, Fl, FR, EL, HR, IE, IT, LT, LU, MT, NL,
PL, PT, RO, SK, SI, SE and UK: Unbound

For Mode 2

None

D. Wholesale trade services of solid, liquid and
gascous fuels and related products

(CPC 62271)

For Mode 1

EU: Unbound for wholesale trade services of electricity, steam and hot
water

and wholesale trade services of electricity, steam | For Mode 2
and hot water
None
E. Retailing Services of motor fuel For Mode 1
(CPC 613) EU: Unbound
For Mode 2
None
F. Retail sales of fuel oil, bottled gas, coal and | For Mode 1

wood
(CPC 63297)

and retailing services of electricity, (non bottled)
gas, steam and hot water

EU: Unbound for retailing services of electricity, (non bottled) gas,
steam and hot water

BE, BG, CY, CZ, DE, DK, ES, FR, EL, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK and
UK: For Retail sales of fuel oil, bottled gas, coal and wood, unbound
except for mail order where: None

For Mode 2

None

G. Services incidental to energy distribution

(CPC 887)

For Mode 1
EU: Unbound except for consultancy services where: None
For Mode 2

None

(") Includes the following service rendered on a fee or contract basis: advisory and consulting services relating to mining, on land site
preparation, on land rig installation, drilling, drilling bits services, casing and tubular services, mud engineering and supply, solids
control, fishing and down-hole special operations, wellsite geology and drilling control, core taking, well testing, wireline services,
supply and operation of completion fluids (brines) supply and installation of completion devices, cementing (pressure pumping),
stimulation services (fracturing, acidising and pressure pumping), workover and well repair services, plugging and abandoning of

wells.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

15. OTHER SERVICES NOT INCLUDED ELSEWHERE

a) Washing, Cleaning and Dyeing services For Mode 1
(CPC 9701) EU: Unbound
For Mode 2
None
b) Hairdressing services For Mode 1
(CPC 97021) EU: Unbound
For Mode 2
None
¢) Cosmetic treatment, manicuring and pedicure | For Mode 1
services EU: Unbound
(CPC 97022) For Mode 2
None
d) Other beauty treatment services n.e.c For Mode 1
(CPC 97029) EU: Unbound
For Mode 2
None
e) Spa services and non therapeutical massages, | For Mode 1
to the extent that they are provided as
relaxation physical well-being services and EU: Unbound
not for medical or rehabilitation purposes (!) | For Mode 2
(CPC ver. 1.0 97230) None

g) Telecommunications ~ connection  services
(CPC 7543)

For Modes 1 and 2

None

erapeutical massages and thermal cure services are to be found under 1.A. edical services, 1.A.,j ervices provide nurses,
1) Therap 1 g d th | be found under 1.A.h) Medical 1.Aj)2S provided by
physiotherapists and para-medical personnel and health services (8.A and 8 Q).
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ANNEX XIV-C

LIST OF RESERVATIONS ON KEY PERSONNEL, GRADUATE TRAINEES AND BUSINESS SELLERS (UNION)

1. The list of reservations below indicates the economic activities liberalised pursuant to Sections 2 and 3 of Chapter 6
(Establishment, Trade in Services and Electronic Commerce) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement for which limitations on key personnel and graduate trainees in accordance with Article 89 of this
Agreement and on business sellers in accordance with Article 90 of this Agreement apply and it specifies such
limitations. That list is composed of the following elements:

(a) the first column indicating the sector or sub-sector in which limitations apply; and

(b) the second column describing the applicable limitations.

When the column referred to under (b) includes only Member State-specific reservations, Member States not
mentioned therein undertake commitments in the sector concerned without reservations (the absence of Member
State-specific reservations in a given sector is without prejudice to horizontal reservations or to sectoral Union-broad
reservations that may apply).

The Union does not undertake any commitment for key personnel, graduate trainees and business sellers in economic
activities which are not liberalised (remain unbound) pursuant to Sections 2 and 3 of Chapter 6 (Establishment, Trade
in Services and Electronic Commerce) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

2. In identifying individual sectors and sub-sectors:

(@) ‘CPC’ means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the United Nations, Statistical
Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991; and

(b) ‘CPC ver. 1.0’ means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the United Nations,
Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC ver 1.0, 1998.

3. Commitments on key personnel, graduate trainees, business service sellers and sellers of goods do not apply in cases
where the intent or effect of their temporary presence is to interfere with, or otherwise affect the outcome of, any
labour/management dispute or negotiation.

4. The list below does not include measures relating to qualification requirements and procedures, technical standards
and licensing requirements and procedures when they do not constitute a limitation within the meaning of Article 89
and Article 90 of this Agreement. Those measures (e.g. need to obtain a license, need to obtain recognition of
qualifications in regulated sectors, need to pass specific examinations, including language examinations, and need to
have a legal domicile in the territory where the economic activity is performed), even if not listed below, apply in any
case to key personnel, graduate trainees and business sellers of Georgia.

5. All other requirements of the laws and regulations of the EU and its Member States regarding entry, stay, work and
social security measures shall continue to apply, including regulations concerning period of stay, minimum wages as
well as collective wage agreements.

6. In accordance with Article 76(3) of this Agreement, the list below does not include measures concerning subsidies
granted by a Party.

7. The list below is without prejudice to the existence of public monopolies and exclusive rights as described in the list of
commitments on establishment.

8. In the sectors where economic needs tests are applied, their main criteria will be the assessment of the relevant market
situation in the Member State or the region where the service is to be provided, including with respect to the number
of, and the impact on, existing services suppliers.
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9. The rights and obligations arising from the list below shall have no self-executing effect and thus confer no rights
directly on natural or juridical persons.

Sector or sub-sector Description of reservations

ALL SECTORS Scope of intracorporate transferees

BG: The number of intracorporate transferees is not to exceed 10
percent of the average annual number of the citizens of the EU
employed by the respective Bulgarian juridical person. Where less
than 100 persons are employed, the number of intracorporate trans-
ferees may, subject to authorisation, exceed 10 percent of that of the
total employees.

HU: Unbound for a natural person who has been a partner in a juridical
person of Georgia.

ALL SECTORS Graduate trainees

For AT, CZ, DE, ES, FR and HU: Training must be linked to the
university degree which has been obtained.

BG and HU: Economic needs tests are required for graduate trainees (1).

ALL SECTORS Managing directors and auditors

AT: Managing directors of branches of juridical persons have to be
resident in Austria. Natural persons within a juridical person or a
branch responsible for the observance of the Austrian Trade Act must
have a domicile in Austria.

FI: A foreigner carrying on trade as a private entrepreneur needs a trade
permit and has to be permanently resident in the EEA. For all sectors,
EEA residency requirements apply for the managing director; however
exemptions may be granted to certain companies.

FR: The managing director of an industrial, commercial or artisanal
activity, if not a holder of a residency permit, needs a specific author-
isation.

RO: The majority of the commercial companies’ auditors and their
deputies shall be Romanian citizens.

SE: The managing director of a juridical person or a branch shall reside
in Sweden.

ALL SECTORS Recognition

EU: EU directives on mutual recognition of diplomas only apply to the
citizens of the EU. The right to practise a regulated professional service
in one Member State of the EU does not grant the right to practise in
another Member State (2).

(") As regards services sectors, these limitations do not go beyond the limitations reflected in the existing GATS commitments.
(®) In order for non-EU country nationals to obtain EU-wide recognition of their qualifications, a mutual recognition agreement,
negotiated within the framework defined in Article 96 of this Agreement, is necessary.
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Sector or sub-sector Description of reservations

6. BUSINESS SERVICES

A. Professional Services

a) Legal Services AT, CY, ES, EL, LT, MT, RO and SK: Full admission to the Bar, required
CPC 861) (! for the practice of domestic (EU and Member State) law, is subject to a
( )0 nationality condition. For ES: The competent authorities may grant

excluding legal advisory and legal docu- | Waivers.
mentations and  certification  services
provided by legal professionals entrusted
with public functions, such as notaries,
‘huissiers de justice’ or other ‘officiers
publics et ministériels.’

BE, FI: Full admission to the Bar, required for legal representation
services, is subject to a nationality condition, coupled with a
residency requirement. In BE quotas apply for representation before
the ‘Cour de cassation’ in non-criminal cases.

BG: Georgian lawyers can only provide legal representation services of a
Georgian national and subject to reciprocity and cooperation with a
Bulgarian lawyer. For legal mediation services, permanent residency is
required.

FR: Lawyers’ access to the profession of ‘avocat aupres de la Cour de
Cassation’ and ‘avocat auprés du Conseil d’Etat’ is subject to quotas and
to a nationality condition.

HR: Full admission to the Bar, required for legal representation services,
is subject to a nationality condition (Croatian citizenship and citizenship
of an EU Member State).

HU: Full admission to the Bar is subject to a nationality condition,
coupled with a residency requirement. For foreign lawyers the scope
of legal activities is limited to the provision of legal advice, which shall
take place on the basis of a collaboration contract concluded with a
Hungarian attorney or a law firm.

LV: Nationality requirement for sworn solicitors, to whom legal repre-
sentation in criminal proceedings is reserved.

DK: Marketing of legal advice services is restricted to lawyers with a
Danish license to practice. Requirement of a Danish legal examination
in order to obtain a Danish licence.

LU: Nationality condition for the supply of legal services in respect of
Luxembourg and EU law.

SE: Admission to the Bar, necessary only for the use of the Swedish title
‘advokat’, is subject to a residency requirement.

(") Includes legal advisory services, legal representational services, legal arbitration and conciliation/mediation services, and legal
documentation and certification services. Provision of legal services is only authorised in respect of public international law, EU
law and the law of any jurisdiction where the service supplier or its personnel is qualified to practice as a lawyer, and, like the
provision of other services, is subject to licensing requirements and procedures applicable in the Member States of the EU. For
lawyers providing legal services in respect of public international law and foreign law, these licensing requirements and
procedures may take, inter alia, the form of compliance with local codes of ethics, use of home title (unless recognition
with the host title has been obtained), insurance requirements, simple registration with the host country Bar or a simplified
admission to the host country Bar through an aptitude test and a legal or professional domicile in the host country. Legal
services in respect of EU law shall in principle be carried out by or through a fully qualified lawyer admitted to the Bar in a
Member State of the EU acting personally, and legal services in respect of the law of a Member State of the EU shall in principle
be carried out by or through a fully qualified lawyer admitted to the Bar in that Member State acting personally. Full admission
to the Bar in the relevant Member State of the EU might therefore be necessary for representation before courts and other
competent authorities in the Union since it involves practice of EU and national procedural law. However, in some Member
States, foreign lawyers not fully admitted to the Bar are allowed to represent in civil proceedings a party being a national of or
belonging to the State in which the lawyer is entitled to practice.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

b) 1. Accounting and Bookkeeping Services

(CPC 86212 other than ‘auditing services’,
CPC 86213, CPC 86219 and CPC 86220)

FR: Provision of accounting and bookkeeping services is conditional on
a decision of the Minister of Economics, Finance and Industry, in
agreement with the Minister of Foreign Affairs. The requirement of
residency cannot exceed five years.

IT: Residency requirement.

b) 2. Auditing services

(CPC 86211 and 86212 other
accounting services)

than

AT: Nationality condition for representation before competent
authorities and for performing audits provided for in specific Austrian
laws (e.g. joint stock companies law, stock exchange law, banking law
etc.).

DK: Residency requirement.

ES: Nationality condition for statutory auditors and for administrators,
directors and partners of companies other than those covered by the
8th EEC directive on company law.

FL: Residency requirement for at least one of the auditors of a Finnish
Liability company.

EL: Nationality condition for statutory auditors.

HR: Only certified auditors holding a licence formally recognised by the
Croatian Chamber of Auditors can provide auditing services.

IT: Residency requirement for individual auditors.

SE: Only auditors approved in Sweden may perform legal auditing
services in certain legal entities, inter alia in all limited companies.
Residency required for approval.

¢) Taxation Advisory Services

(CPC 863) (1)

AT: Nationality condition for representation before competent author-
ities.

BG and SI: Nationality condition for specialists.

HU: Residency requirement.

d) Architectural services
and

e) Urban planning and landscape archi-
tectural services

(CPC 8671 and CPC 8674)

EE: At least one responsible person (project manager or consultant)
must be resident in Estonia.

BG: Foreign specialists must have experience of at least two years in the
field of construction. Nationality condition for urban planning and
landscape architectural services.

EL, HU and IT: Residency requirement.

SK: Membership in relevant chamber is obligatory; membership in
relevant foreign institutions may be recognised. Residency requirement,
however exceptions might be considered

f) Engineering services
and
g) Integrated engineering services

(CPC 8672 and CPC 8673)

EE: At least one responsible person (project manager or consultant)
must be resident in Estonia.

BG: Foreign specialists must have experience of at least two years in the
field of construction.

HR, IT and SK: Residency requirement.

EL and HU: Residency requirement (For CPC 8673 a residency
requirement only applies to Graduate Trainees).

(") Does not include legal advisory and legal representational services on tax matters, which are to be found under 6.A.a) Legal

Services.
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Sector or sub-sector Description of reservations

h) Medical (including psychologists) and | CZ, IT and SK: Residency requirement.

Dental services
CZ, RO and SK: Authorisation by the competent authorities required for

(CPC 9312 and part of CPC 85201) foreign natural persons.

BE and LU: For graduate trainees, authorisation by the competent
authorities required for foreign natural persons.

BG, MT: Nationality condition.

DK: Limited authorisation to fulfil a specific function can be given for
up to 18 months and requires residency.

FR: Nationality condition. However, access is possible within annually
established quotas.

HR: All persons providing services directly to patients/treating patients
need a licence from the professional chamber.

LV: Practice of medical profession by foreigners requires the permission
from local health authorities, based on economic needs for medical
doctors and dentists in a given region.

PL: Practice of medical profession by foreigners requires the permission.
Foreign medical doctors have limited election rights within the profes-
sional chambers.

PT: Residency requirement for psychologists.

i) Veterinary services BG, DE, EL, FR, HR and HU: Nationality condition.
(CPC 932) CZ and SK: Nationality Requirement and residency requirement.
IT: Residency requirement.

PL: Nationality requirement. Foreign persons may apply for permission
to practice.

j) 1. Midwives services AT: In order to establish a professional practice in Austria, the person
concerned must have practised the profession in question for at least

(part of CPC 93191) three years preceding the setting up of that professional practice.

BE and LU: For graduate trainees, authorisation by the competent
authorities required for foreign natural persons.

CY, EE, RO and SK: Authorisation by the competent authorities required
for foreign natural persons.

FR: Nationality condition. However, access is possible within annually
established quotas.

HR: All persons providing services directly to patients/treating patients
need a licence from the professional chamber.

HU: Unbound.
IT: Residency requirement.

LV: Subject to economic needs, determined by the total number of
midwives in the given region, authorised by local health authorities.

PL: Nationality condition. Foreign persons may apply for permission to
practice.
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Sector or sub-sector Description of reservations

j) 2. Services provided by Nurses, Physio- | AT: Foreign services suppliers are only allowed in the following activ-
therapists and Paramedical Personnel | ities: nurses, physiotherapists, occupational therapists, logotherapists,
dieticians and nutritionists. In order to establish a professional
(part of CPC 93191) L : :
practice in Austria, the person concerned must have practised the
profession in question for at least three years preceding the setting up
of that professional practice.

BE, FR and LU: For graduate trainees, authorisation by the competent
authorities required for foreign natural persons.

CY, CZ, EE, RO and SK: Authorisation by the competent authorities
required for foreign natural persons.

HR: All persons providing services directly to patients/treating patients
need a licence from the professional chamber.

HU: A nationality condition.

DK: Limited authorisation to fulfil a specific function can be given for
up to 18 months and requires residency.

CY, CZ, EL and IT: Subject to an economic needs test: decision is
subject to regional vacancies and shortages.

LV: Subject to economic needs determined by the total number of
nurses in the given region, authorised by local health authorities.

k) Retail sales of pharmaceuticals and retail | FR: Nationality condition. However, within established quotas, access for
sales of medical and orthopaedical goods | Georgian nationals is possible provided the service provider holds a

(CPC 63211) French degree in pharmacy.

DE, EL and SK: A nationalit dition.

and other services supplied by pharmac- an nationalily condition

ists () HU: Nationality condition except for retail sales of pharmaceuticals and

retail sales of medical and orthopaedical goods (CPC 63211).

IT and PT: Residency requirement.

D. Real Estate Services (2)

a) Involving Own or Leased Property FR, HU, IT and PT: Residency requirement.
(CPC 821) LV, MT and SI: Nationality condition.
b) On a Fee or Contract Basis DK: Residency requirement unless waived by the Danish Commerce and

(CPC 822) Companies Agency.

FR, HU, IT and PT: Residency requirement.
LV, MT and SI: Nationality condition.

(") The supply of pharmaceuticals to the general public, like the provision of other services, is subject to licensing and qualification
requirements and procedures applicable in the Member States. As a general rule, this activity is reserved to pharmacists. In some
Member States, only the supply of prescription drugs is reserved to pharmacists.

(%) The service involved relates to the profession of real estate agent and does not affect any rights and/or restrictions on natural and
juridical persons purchasing real estate.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

E. Rental/Leasing Services without Oper-
ators

e) Relating to personal and household
goods

(CPC 832)

EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.

f) Telecommunications equipment rental

(CPC 7541)

EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.

F. Other Business Services

e) Technical Testing and Analysis Services

(CPC 8676)

IT and PT: Residence requirements for biologists and chemical analysts.

f) Advisory and Consulting services inci-
dental to Agriculture, Hunting and
Forestry

(part of CPC 881)

IT: Residence requirements for agronomists and ‘periti agrari’

j) 2. Security Services

(CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304 and
CPC 87305)

BE: Nationality condition and a residence requirement for management
personnel.

BG, CY, CZ, EE, LV, LT, MT, PL, RO, SI and SK: Nationality condition
and a residence requirement.

DK: Nationality condition and a residence requirement for managers
and for airport guard services.

ES and PT: Nationality condition for specialized personnel.
FR: Nationality condition for managing directors and directors.

IT: Italian or EU nationality condition and a residence requirement in
order to obtain necessary authorisation for security guard services and
the transport of valuables.

k) Related  Scientific ~ and  Technical
Consulting Services
(CPC 8675)

BG: Nationality condition for specialists.
DE: Nationality condition for publicly appointed surveyors.

FR: Nationality condition for ‘surveying’ operations relating to the estab-
lishment of property rights and to land law.

IT and PT: Residency requirement.

1) 1. Maintenance and repair of vessels

(part of CPC 8868)

MT: Nationality condition.

l) 2. Maintenance and Repair of Rail

Transport Equipment

(part of CPC 8868)

LV: Nationality condition.

30.8.2014
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Sector or sub-sector

Description of reservations

l) 3. Maintenance and Repair of motor
vehicles, motorcycles, snowmobiles
and road transport Equipment

(CPC 6112, CPC 6122, part of CPC 8867
and part of CPC 88638)

EU: For maintenance and repair of motor vehicles, motorcycles and
snowmobiles, nationality condition for specialists and for graduate trai-
nees.

l) 5. Maintenance and Repair services of
metal products, of (non office)
machinery, of (non transport and
non office) equipment and of
personal and household goods ()

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC
8862, CPC 8864, CPC 8865 and CPC
8866)

EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainee, except
for:

BE, DE, DK, ES, FR, EL, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, RO, SE and UK
for CPC 633, 8861, 8866; BG for repair services of personal and
household goods (excl. Jewellery): CPC 63301, CPC 63302, part of
CPC 63303, CPC 63304 and CPC 63309;

AT for CPC 633, CPC 8861 to CPC 8866;

EE, FI, LV and LT for CPC 633, CPC 8861 to CPC 8866;
CZ and SK for CPC 633, CPC 8861 to CPC 8865; and
SI for CPC 633, CPC 8861 and CPC 8866.

m) Building-Cleaning Services

(CPC 874)

CY, EE, HR, MT, PL, RO and SI: Nationality condition for specialists.

n) Photographic Services

(CPC 875)

HR and LV: Nationality condition for specialty photography services.

PL: Nationality condition for the supply of aerial photographic services.

p) Printing and Publishing
(CPC 88442)

HR: Residency requirement for publishers.

SE: Residency requirement for publishers and owners of publishing and
printing companies.

IT: Owners of publishing and printing company and publishers must be
citizens of a EU Member State.

q) Convention Services

(part of CPC 87909)

SI: Nationality condition.

1) 1. Translation and

Services

(CPC 87905)

Interpretation

FI: Residence requirement for certified translators.

DK: Residence requirement for authorised public translators and inter-
preters, unless waived by the Danish Commerce and Companies
Agency.

1) 3. Collection Agency Services

(CPC 87902)

BE and EL: Nationality condition.
IT: Unbound.

1) 4. Credit reporting services

(CPC 87901)

BE and EL: Nationality condition.
IT: Unbound.

(") Maintenance and repair services of transport equipment (CPC 6112, CPC 6122, CPC 8867 and CPC 8868) are to be found

under 6.F. 1) 1. to 6.Fl) 4.

Maintenance and repair services of office machinery and equipment including computers (CPC 845) are to be found under 6.B.

Computer and Related Services.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

1) 5. Duplicating services

(CPC 87904) (1)

EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.

8. CONSTRUCTION  AND
ENGINEERING SERVICES

(CPC 511, CPC 512, CPC 513, CPC 514,
CPC 515, CPC 516, CPC 517 and CPC
518)

RELATED

BG: Foreign specialists must have experience of at least two years in the
field of construction.

9. DISTRIBUTION SERVICES

(excluding distribution of arms, munitions
and war material)

C. Retailing Services (?)

¢) Food retailing services

(CPC 631)

FR: Nationality condition for tobacconists (i.e. buraliste).

10. EDUCATIONAL  SERVICES
privately funded services)

(only

A. Primary Education Services

(CPC 921)

FR: Nationality condition. However, Georgian nationals may obtain
authorisation from the competent authorities to establish and direct
an education institution, and to teach.

IT: Nationality condition for service providers who are authorised to
issue State-recognised diplomas.

EL: Nationality condition for teachers.

B. Secondary Education Services

(CPC 922)

FR: Nationality condition. However, Georgian nationals may obtain
authorisation from the competent authorities to establish and direct
an education institution, and to teach.

IT: Nationality condition for service providers who are authorised to
issue State-recognised diplomas.

EL: Nationality condition for teachers.

LV: Nationality condition for technical and vocational secondary school-
type education services for handicapped students (CPC 9224).

C. Higher Education Services

(CPC 923)

FR: Nationality condition. However, Georgian nationals may obtain
authorisation from the competent authorities to establish and direct
an education institution and to teach.

CZ and SK: Nationality condition for higher education services, except
for post-secondary technical and vocational education services (CPC
92310).

IT: Nationality condition for service providers who are authorised to
issue State-recognised diplomas.

DK: Nationality condition for professors.

() Does not include printing services, which fall under CPC 88442 and are to be found under 6.F. p).
(%) Does not include maintenance and repair services, which are to be found in BUSINESS SERVICES under 6.B. and 6.F.).
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Sector or sub-sector

Description of reservations

12. FINANCIAL SERVICES

A. Insurance and insurance-related services

AT: The management of a branch office must consist of two natural
persons resident in Austria.

EE: For direct insurance, the management body of an insurance joint-
stock company with Georgian capital participation may include
Georgian nationals only in proportion to the Georgian participation
and in any event not more than half of the members of the
management body. The head of the management of a subsidiary or
an independent company must permanently reside in Estonia.

ES: Residency requirement for the actuarial profession (or alternatively
two years of experience)

FI: The managing directors and at least one auditor of an insurance
company shall have their place of residence in the EU, unless the
competent authorities have granted an exemption. The general agent
of a Georgian insurance company shall have his place of residence in
Finland, unless the company has its head office in the EU.

HR: Residency requirement.

IT: Residency requirement for the actuarial profession.

B. Banking and other financial services
(excluding insurance)

BG: Permanent residence in Bulgaria is required for the executive
directors and the managerial agent.

FI: A managing director and at least one auditor of credit institutions
shall have their place of residence in the EU, unless the Financial Super-
vision Authority has granted an exemption.

HR: Residency requirement. The management board shall direct the
business of a credit institution from the territory of the Republic of
Croatia. At least one management board member must be fluent in the
Croatian language.

IT: Condition of residency within the territory of a Member State of the
EU for ‘promotori di servizi finanziari' (financial salesmen).

LT: At least one head of a bank’s administration must permanently
reside in the Republic of Lithuania.

PL: Nationality requirement for at least one of the bank executives.

13. HEALTH SERVICES AND SOCIAL
SERVICES

(only privately funded services)

A. Hospital Services
(CPC 9311)

B. Ambulance Services
(CPC 93192)

C. Residential health facilities other than
hospital services

(CPC 93193)
E. Social Services

(CPC 933)

FR: Authorisation is necessary for the access to management functions.
The availability of local managers is taken into consideration for the
authorisation.

HR: all persons providing services directly to patients/treating patients
need a licence from the professional chamber.

LV: Economic needs tests for doctors, dentists, midwives, nurses,
physiotherapists and para-medical personnel.

PL: Practice of medical profession by foreigners requires permission.
Foreign medical doctors have limited election rights within the profes-
sional chambers.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

14. TOURISM AND TRAVEL RELATED
SERVICES

A. Hotel, Restaurants and Catering
(CPC 641, CPC 642 and CPC 643)
excluding air
services (1)

catering  in transport

BG: The number of foreign managers is not to exceed the number of
managers who are Bulgarian citizens, in cases where the public (state
and/or municipal) share in the equity capital of a Bulgarian company
exceeds 50 per cent.

HR: Nationality requirement for hospitality and catering services in
households and rural homesteads.

B. Travel Agencies and Tour Operators
Services (including tour managers)

(CPC 7471)

BG: The number of foreign managers is not to exceed the number of
managers who are Bulgarian citizens, in cases where the public (state
and/or municipal) share in the equity capital of a Bulgarian company
exceeds 50 per cent.

HR: Approval of the Ministry of Tourism for office manager position.

C. Tourist Guides Services

(CPC 7472)

BG, CY, ES, FR, EL, HR, HU, LT, MT, PL, PT and SK: Nationality
condition.

IT: Tourist guides from non-EU countries need to obtain a specific
licence.

15. RECREATIONAL, CULTURAL AND
SPORTING SERVICES

(other than audio-visual services)

A. Entertainment  Services  (including
Theatre, Live Bands, Circus and
Discotheque Services)

(CPC 9619)

FR: Authorisation is necessary for the access to management functions.
The authorisation is subject to a nationality condition when author-
isation for more than two years is required.

16. TRANSPORT SERVICES

A. Maritime transport

a) International passenger transportation

(CPC 7211 less national cabotage trans-
port).

b) International freight transportation

(CPC 7212 less national cabotage transport)

EU: Nationality condition for ships’ crew.

AT: Nationality condition for the majority of managing directors.

D. Road Transport

a) Passenger Transportation

(CPC 7121 and CPC 7122)

AT: Nationality condition for persons and shareholders entitled to
represent a juridical person or a partnership.

DK, HR: Nationality condition and residence requirement for managers.

BG, MT: Nationality condition.

(') Catering in air transport services is to be found in SERVICES AUXILARY TO TRANSPORT under 17.E.a) Ground-handling

services.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

b) Freight Transportation

(CPC 7123, excluding transportation of
postal and courier items on own
account (1)).

AT: Nationality condition for persons and shareholders entitled to
represent a juridical person or a partnership.

BG and MT: Nationality condition.

HR: Nationality condition and residency requirement for managers.

E. Pipeline transport of goods other than
fuel (3)

(CPC 7139)

AT: Nationality condition for managing directors.

17. SERVICES AUXILIARY TO TRANS-
PORT (%)

A. Services auxiliary to Maritime Transport
a) Maritime Cargo Handling Services

b) Storage and warehousing Services
(part of CPC 742)

¢) Customs Clearance Services

d) Container Station and Depot Services
e) Maritime Agency Services

f) Maritime Freight Forwarding Services
) Rental of Vessels with Crew

(CPC 7213)

h) Pushing and towing services

(CPC 7214)

AT: Nationality condition for the majority of managing directors.
BG and MT: Nationality condition.
DK: Requirement of residence for customs clearance services.

EL: Nationality condition for customs clearance services.

i) Supporting  services for  maritime

transport
(part of CPC 745)

j) Other supporting and auxiliary services
(excluding catering)

(part of CPC 749)

D. Services auxiliary to road transport

d) Rental of Commercial Road Vehicles
with Operators

(CPC 7124)

AT: Nationality condition for persons and shareholders entitled to
represent a juridical person or a partnership.

BG and MT: Nationality condition.

F. Services auxiliary to pipeline transport
of goods other than fuel (*)

a) Storage and warehouse services of goods
other than fuel transported by pipelines

(part of CPC 742)

AT: Nationality condition for managing directors.

(") Part of CPC 71235, which is to be found in COMMUNICATION SERVICES under 7.A. Postal and Courier Services.
(%) Pipeline transportation of fuels is to be found in ENERGY SERVICES under 19.B.
(®) Does not include maintenance and repair services of transport equipment, which are to be found in BUSINESS SERVICES under

6.E]) 1. to 6.E 4.

(*) Services auxiliary to pipeline transportation of fuels are to be found in ENERGY SERVICES under 19.C.
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Sector or sub-sector Description of reservations

19. ENERGY SERVICES

A. Services Incidental to Mining SK: Residency requirement.

(CPC 883) (1)

20. OTHER SERVICES NOT INCLUDED
ELSEWHERE

a) Washing, Cleaning and Dyeing services | EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.

(CPC 9701)

b) Hairdressing services EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.

(CPC 97021)

¢) Cosmetic treatment, manicuring and | EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.
pedicuring services

(CPC 97022)

d) Other beauty treatment services n.e.c EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.

(CPC 97029)

e) Spa services and non therapeutical | EU: Nationality condition for specialists and for graduate trainees.
massages, to the extent that they are
provided as relaxation physical well-
being services and not for medical or
rehabilitation purposes (?)

(CPC ver. 1.0 97230)

(") Includes the following service rendered on a fee or contract basis: advisory and consulting services relating to mining, on-land
site preparation, on-land rig installation, drilling, drilling bits services, casing and tubular services, mud engineering and supply,
solids control, fishing and downhole special operations, wellsite geology and drilling control, core taking, well testing, wireline
services, supply and operation of completion fluids (brines) supply and installation of completion devices, cementing (pressure
pumping), stimulation services (fracturing, acidising and pressure pumping), workover and well repair services, plugging and
abandoning of wells.

Does not include direct access to or exploitation of natural resources.

Does not include site preparation work for mining of resources other than oil and gas (CPC 5115), which is to be found under
8. CONSTRUCTION AND RELATED ENGINEERING SERVICES.

Therapeutical massages and thermal cure services are to be found under 6.A.h) Medical and Dental services, 6.A.j) 2. Services
provided by Nurses, Physiotherapists and Paramedical personnel, and health services (13.A and 13.C).

S
=
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ANNEX XIV-D

LIST OF RESERVATIONS ON CONTRACTUAL SERVICES SUPPLIERS AND INDEPENDENT PROFESSIONALS (UNION)

1. The Parties shall allow the supply of services into their territories by contractual service suppliers and independent
professionals of the other Party through the presence of natural persons, in accordance with Articles 91 and 92 of
this Agreement, for the economic activities which are listed below, and subject to the relevant limitations.

2. The list is composed of the following elements:

(a) the first column indicating the sector or sub-sector in which limitations apply and

(b) the second column describing the applicable limitations.

The Union does not undertake any commitment for contractual service suppliers and independent professionals for
any sector of economic activity other than those which are explicitly listed below.

3. In identifying individual sectors and sub-sectors:

(a) ‘CPC’ means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the United Nations, Statistical
Papers, Series M, N° 77, CPC prov, 1991; and

(b) ‘CPC ver. 1.0’ means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the United Nations,
Statistical Papers, Series M, N° 77, CPC ver 1.0, 1998.

4. Commitments for contractual service suppliers and independent professionals do not apply in cases where the intent
or effect of their temporary presence is to interfere with, or otherwise affect the outcome of, any labour/management
dispute or negotiation.

5. The list below does not include measures relating to qualification requirements and procedures, technical standards
and licensing requirements and procedures when they do not constitute a limitation within the meaning of Articles
91 and 92 of this Agreement. Those measures (e.g. need to obtain a license, need to obtain recognition of
qualifications in regulated sectors, need to pass specific examinations, including language examinations, and need
to have a legal domicile in the territory where the economic activity is performed), even if not listed below, apply in
any case to contractual service suppliers and independent professionals of Georgia.

6. All other requirements of the laws and regulations of the EU and its Member States regarding entry, stay, work and
social security measures shall continue to apply, including regulations concerning period of stay, minimum wages as
well as collective wage agreements.

7. The list below does not include measures concerning subsidies granted by a Party.

8. The list below is without prejudice to the existence of public monopolies or exclusive rights in the relevant sectors, as
set out by the Union in Annex XIV-A to this Agreement.

9. In the sectors where economic needs tests are applied, their main criteria will be the assessment of the relevant
market situation in the Member State or the region where the service is to be provided, including with respect to the
number of, and the impact on, existing services suppliers.

10. The rights and obligations arising from the list below shall have no self-executing effect and thus confer no rights
directly on natural or juridical persons.
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The Parties shall allow the supply of services into their territory by contractual services suppliers of the other Party
through presence of natural persons, subject to the conditions specified in Article 91 of this Agreement, in the
following sub-sectors:

legal services in respect of public international law and foreign law (i.e. non-Union law);
accounting and bookkeeping services;

taxation advisory services;

architectural services, urban planning and landscape architectural services;
engineering services, integrated engineering services;

computer and related services;

research and development services;

advertising;

management consulting services;

services related to management consulting;

technical testing and analysis services;

related scientific and technical consulting services;

maintenance and repair of equipment in the context of an after-sales or after-lease services

translation services;

site investigation work;

environmental services;

travel agencies and tour operator services;

entertainment services.

contract;

The Parties shall allow the supply of services into their territory by independent professionals of the other Party

through presence of natural persons, subject to the conditions specified in Article 92 of this

following sub-sectors:

legal services in respect of public international law and foreign law (i.e. non-Union law);
architectural services, urban planning and landscape architecture;

engineering and integrated engineering services;

Agreement, in the

(d) Computer and related services;
(e) management consulting services and services related to management consulting;
(f) translation services.
Sector or sub-sector Description of reservations
ALL SECTORS Recognition

in another Member State (1).

EU: EU directives on mutual recognition of diplomas only apply to
nationals of EU Member States. The right to practice a regulated profes-
sional service in one Member State does not grant the right to practice

() In order for third-country nationals to obtain Union-wide recognition of their qualifications, it is necessary that a Mutual Recog-
nition Agreement be negotiated within the framework defined in Article 96 of this Agreement.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

Legal Advisory Services in respect of public
international law and foreign law (i.e. non-
EU law)

(part of CPC 861) (!

AT, CY, DE, EE, IE, LU, NL, PL, PT, SE and UK: None.

BE, ES, HR, IT and EL: Economic needs test for IP.

LV: Economic needs test for CSS.

BG, CZ, DK, FI, HU, LT, MT, RO, SI and SK: Economic needs tests.

DK: Marketing of legal advice activities is restricted to lawyers with a
Danish licence to practice. Requirement of a Danish legal examination in
order to obtain a Danish licence.

FR: Full (simplified) admission to the Bar through an aptitude test is
required. Lawyers’ access to the professions of ‘avocat aupres de la Cour
de cassation’ et ‘avocat aupreés du Conseil d’Etat’” is subject to quotas and
to a nationality condition.

HR: Full admission to the Bar required for legal representation services,
is subject to a nationality condition.

Accounting and Bookkeeping Services

(CPC 86212 other than ‘auditing services, CPC
86213, CPC 86219 and CPC 86220)

BE, CY, DE, EE, ES, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.

AT: The employer must be a member of the relevant professional body
in the home country where such body exists.

FR: Authorisation requirement. Provision of accounting and book-
keeping services is conditional on a decision of the Minister of Econ-
omics, Finance and Industry, in agreement with the Minister of Foreign
Affairs.

BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO and SK: Economic needs test.

HR: Residency requirement.

Taxation Advisory Services

(CPC 863) ()

BE, DE, EE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE and UK: None.

AT: The employer must be a member of the relevant professional body
in the home country where such body exists; nationality condition for
representation before competent authorities.

BG, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO and SK: Economic needs test.
CY: Unbound for the submission of tax returns.
PT: Unbound.

HR, HU: Residence requirement.

Architectural services and Urban planning and
landscape architectural services

(CPC 8671 and CPC 8674)

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.
BE, ES, HR, IT: Economic needs test for IP.
LV: Economic needs test for CSS.

FI: The natural person must demonstrate that (s)he possesses special
knowledge relevant to the service being supplied.

BG, CY, CZ, DE, FI, HU, LT, RO and SK: Economic needs test.
AT: Planning services only, where: Economic needs test.

HR, HU and SK: Residence requirement.

(") Like the provision of other services, Legal Services are subject to licensing requirements and procedures applicable in Member States
of the EU. For lawyers providing legal services in respect of public international law and foreign law, these may take inter alia the
form of compliance with local codes of ethics, use of home title (unless recognition with the host title has been obtained) insurance
requirements, simple registration with the host country Bar or a simplified admission to the host country Bar through an aptitude
test and a legal or professional domicile in the host country.

(3 Does not include legal advisory and legal representational services on tax matters, which are to be found under Legal Advisory
Services in respect of public international law and foreign law.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

Engineering services and Integrated engin-
eering services

(CPC 8672 and CPC 8673)

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.
BE, ES, HR and IT: Economic needs test for IP.
LV: Economic needs test for CSS.

FI: The natural person must demonstrate that (s)he possesses special
knowledge relevant to the service being supplied.

BG, CY, CZ, DE, FI, HU, LT, RO and SK: Economic needs test.
AT: Planning services only, where: Economic needs test.

HR and HU: Residence requirement.

Computer and Related Services

(CPC 84)

EE, EL, FR, IE, LU, MT, NL, PL, PT, SI and SE: None.

ES and IT: Economic needs test for IP.

LV: Economic needs test for CSS.

BE: Economic needs test for IP.

AT, DE, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, RO, SK and UK: Economic needs test.
HR: Residency requirement for CSS. Unbound for IP.

Research and Development Services

(CPC 851, 852
services (1), 853)

excluding  psychologists

EU, except BE: A hosting agreement with an approved research organ-
isation is required (?).

CZ, DK and SK: Economic needs test.
BE and UK: Unbound.

HR: Residency requirement.

Advertising
(CPC 871)

BE, CY, DE, EE, ES, FR, HR, IE, IT, LU, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.
AT, BG, CZ, DK, FI, HU, LT, LV, MT, RO and SK: Economic needs test.

Management Consulting Services

(CPC 865)

DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE, UK: None.
ES and IT: Economic needs test for IP.
BE and HR: Economic needs test for IP.

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, RO and SK: Economic needs test.

Services Related to Management Consulting

(CPC 866)

DE, EE, EL, FR, IE, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.
BE, ES, HR and IT: Economic needs test for IP.
AT, BG, CY, CZ, DK, F, LT, RO and SK: Economic needs test.

HU: Economic needs test, except for arbitration and conciliation services
(CPC 86602), where: Unbound.

Technical Testing and Analysis Services

(CPC 8676)

BE, DE, EE, EL, ES, FR, HR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE, UK: None.
AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO, SK: Economic needs test.

(") Part of CPC 85201, which is to be found under Medical and dental services.

(%) For all Member States except DK, the approval of the research organisation and the hosting agreement have to meet the conditions
set pursuant to Directive No 2005/71/EC of 12 October 2005 on a specific procedure for admitting third-country nationals for the

purposes of scientific research.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

Related Scientific and Technical Consulting
Services

(CPC 8675)

BE, EE, EL, ES, HR, IE, IT, LU, NL, PL, SI, SE and UK: None.

AT, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO and SK: Economic
needs test.

DE: Unbound for publicly appointed surveyors.

FR: Unbound for ‘surveying’ operations relating to the establishment of
property rights and to land law where unbound.

BG: Unbound.

Maintenance and repair of vessels

(part of CPC 8868)

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI and SE: None.

AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO and SK: Economic needs
test.

UK: Unbound.

Maintenance and repair of rail transport
equipment

(part of CPC 8868)

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI and SE: None.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO and SK: Economic needs test.
UK: Unbound.

Maintenance and repair of motor vehicles,
motorcycles, snowmobiles and road transport
equipment

(CPC 6112, CPC 6122, part of CPC 8867 and
part of CPC 8868)

BE, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, NL, PL, PT, SI and SE: None.

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, MT, RO and SK: Economic
needs test.

UK: Unbound.

Maintenance and repair of aircraft and parts
thereof

(part of CPC 8868)

BE, CY, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI and SE: None.
AT, BG, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO and SK: Economic needs test.
UK: Unbound.

Maintenance and repair of metal products, of
(non office) machinery, of (non transport and
non office) equipment and of personal and
household goods (1)

(CPC 633, CPC 7545, CPC 8861, CPC 8862,
CPC 8864, CPC 8865 and CPC 8866)

BE, EE, EL, ES, FR, HR, IT, LV, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, FI, HU, IE, LT, RO and SK: Economic needs
test.

Translation

(CPC 87905, excluding official or certified
activities)

DE, EE, FR, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.

BE, ES, IT and EL: Economic needs test for IP.

CY and LV: Economic needs test for CSS.

AT, BG, CZ, DK, FI, HU, IE, LT, RO and SK: Economic needs test.
HR: Unbound for IP.

Site investigation work

(CPC 5111)

BE, DE, EE, EL, ES, FR, HR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK:
None.

AT, BG, CY, CZ, FI, HU, LT, LV, RO and SK: Economic needs test.

(") Maintenance and repair services of office machinery and equipment including computers (CPC 845) are to be found under

Computer services.
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Sector or sub-sector

Description of reservations

Environmental services

(CPC 9401 (1), CPC 9402, CPC 9403, CPC
9404 (2), part of CPC 94060 (}), CPC 9405,
part of CPC 9406 and CPC 9409)

BE, EE, ES, FR, HR, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SI, SE and UK: None.

AT, BG, CY, CZ, DE, DK, EL, FI, HU, LT, LV, RO and SK: Economic
needs test.

Travel Agencies and Tour Operators Services
(including tour managers (*)

(CPC 7471)

AT, CZ, DE, EE, ES, FR, IT, LU, NL, PL, SI and SE: None.
BG, EL, HU, LT, LV, MT, PT, RO and SK: Economic needs test.

BE, CY, DK, FI and IE: Unbound, except for tour managers (persons
whose function is to accompany a tour group of a minimum of 10
persons, without acting as guides in specific locations).

HR: Residency requirement.

UK: Unbound.

Entertainment Services other than audiovisual
services (including Theatre, Live Bands, Circus
and Discotheque Services)

(CPC 9619)

BG, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT,
RO, SK and SE: Advanced qualification (°) may be required. Economic
needs test.

AT: Advance qualifications and economic needs test except for persons
whose main professional activity is in the field of fine arts, deriving the
major part of their income from that activity and subject to the
condition that such persons shall not exercise any other commercial
activity in Austria, where: None.

CY: Economic needs test for Live Bands and Discotheque Services.

FR: Unbound for CSS, except if:

the work permit is delivered for a period not exceeding nine months
renewable for the duration of three months

Economic Need Test

the entertainment enterprise must pay a tax to the Office Frangais de
ITmmigration et de I'Intégration.

SI: Duration of stay limited to 7 days per event. For circus and
amusement park services duration of stay is limited to a maximum of
30 days per calendar year.

BE and UK: Unbound.

1) Corresponds to sewage services.

2

(
(
(3
(4

locations.

Corresponds to Cleaning Services of Exhaust Gases.
Corresponds to parts of Nature and Landscape Protection Services.
Services suppliers whose function is to accompany a tour group of a minimum of 10 persons, without acting as guides in specific

(°) Where the qualification has not been obtained in the EU and its Member States, the Member State concerned may evaluate whether
this is equivalent to the qualification required in its territory.

30.8.2014
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ANNEX XIV-E

LIST OF RESERVATIONS ON ESTABLISHMENT (GEORGIA) (!)

1. The list below indicates the economic activities where reservations to national treatment or most favoured nation
treatment by Georgia pursuant to Article 79(1) of this Agreement apply to establishments and entrepreneurs of the
Union.

The list is composed of the following elements:
(a) a list of horizontal reservations applying to all sectors or sub-sectors and

(b) a list of sector or sub-sector specific reservations indicating the sector or sub-sector concerned along with the
reservation(s) applying.

A reservation corresponding to an activity which is not liberalised (Unbound) is expressed as follows: ‘No national
treatment and most favoured nation treatment obligations’.

In the sectors, where reservation is not made by Georgia, country undertakes obligations of Article 79(1) of this
Agreement without reservations (the absence of reservation in a given sector is without prejudice to horizontal
reservations).

2. In accordance with Article 76(3) of this Agreement, the list below does not include measures concerning subsidies
granted by the Parties.

3. The rights and obligations arising from the list below shall have no self-executing effect and thus confer no rights
directly on natural or juridical persons.

4. In accordance with Article 79 of this Agreement, non-discriminatory requirements, such as those concerning the legal
form or the obligation to obtain licenses or permits applicable to all providers operating on the territory without
distinction based on nationality, residency or equivalent criteria, are not listed in this Annex as they are not prejudiced
by the Agreement.

5. Where Georgia maintains a reservation that requires that a service supplier be a national, permanent resident or
resident of its territory as a condition to the supply of a service in its territory, a reservation listed in Annex XIV-G to
this Agreement shall operate as a reservation with respect to establishment under this Annex, to the extent applicable.

Horizontal Reservations

Subsidies
Eligibility for subsidies may be limited to persons established in a particular geographical sub-division of Georgia.
Privatization

An organization, in which the Government’s share exceeds 25 %, has no right to participate as a buyer in privatization
process (market access limitation).

At least one manager of a ‘corporation with limited liability’ must have his domicile in Georgia. The establishment of a
branch requires a representative (natural person) with domicile in Georgia who is duly authorised by the company to fully
represent it.

(") This document is prepared based on WTO Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/120) of 10 July 1991.
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Real estate purchase
Unbound except for the following:
(i) to buy non-agricultural land;
(ii) to buy buildings needed to conduct services activities;
(iii) leasing of agricultural land no more than 49 years, and non-agricultural land no more than 99 years;
(iv) to buy agricultural land by joint ventures.

Sector Reservations

Fishing

No market access, national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to fishing. Access to
Georgian waters for fish catches is granted on the basis of reciprocity.

Business Services

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to transplants and autopsy
(9312).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other professional services

(LAK) ().

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services incidental to agri-
culture, hunting and forestry (CPC 881, excl. 88110).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services incidental to manu-
facture of coke, refined petroleum products and nuclear fuel, on a fee or contract basis (CPC 8845).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to aerial photography (part of
CPC 87504).

Communication Services
— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to postal services (CPC 7511).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to services related to combined
program making and broadcasting services (CPC 96133).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to program transmission services
(CPC 7524).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other communication
services (2,E)*.

Construction and Related Engineering Services

Not less than 50 % of the entire staff must be Georgian citizens.

(") Classification of the service according to WTO Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/120) of 10 July 1991.
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Distribution Services

No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other distribution services (4,E)*.

Educational Services

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to publicly funded secondary
education services (CPC 922).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to publicly funded higher
education services (CPC 923).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other education services
(CPC 929).

Financial Services

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other financial services,
including workers compensation (7,C)*.

Health related and Social Services

— The knowledge of Georgian language (the State language) is obligatory for doctors working in Georgia.

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other health related and social
services (8,D)*.

Tourism and Travel related Services

No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other tourism and travel related
services (9,D)*.

Recreational, Cultural and Sporting Services

No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other recreational, cultural and
sporting services (10,E)*.

Transport Services

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to passenger transportation by
maritime transport (CPC 7211) and supporting services for maritime transport (part of CPC 745).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to air transport services, including
passenger transportation (CPC 731), freight transportation (CPC 732), rental of aircraft with crew (CPC 734) and
supporting services for air transport (CPC 746).

— Rail Transport Services (CPC 7111, CPC 7112 and CPC 7113) - Railroad infrastructure is the state property and its
exploitation is a monopoly. None for rail transport.

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to supporting services for rail
transport services (CPC 743).
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— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to road transport services,
including passenger transportation (CPC 7121 and CPC 7122), rental of commercial vehicles with operator (CPC
7124) and supporting services for road transport (CPC 744). Bilateral road transport agreements on the basis of
reciprocity, which allow the respective countries to carry out international transportation of passengers and cargo.

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to pipeline transport, including
transportation of fuels (CPC 7131) and transportation of other goods (CPC 7139).

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other transport services (11,1)*.

— No national treatment and most favoured nation treatment obligations with respect to other services not included
elsewhere (CPC 95, CPC 97, CPC 98 and CPC99).
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ANNEX XIV-F

LIST OF COMMITMENTS ON CROSS-BORDER SUPPLY OF SERVICES (GEORGIA) (')

. The list of commitments below indicates the economic activities liberalised by Georgia pursuant to Article 86 of this
Agreement and, by means of reservations, the market access and national treatment limitations that apply to services
and service suppliers of the Union in those activities. The lists are composed of the following elements:

(a) a first column indicating the sector or sub-sector in which the commitment is assumed by the Party, and the scope
of liberalisation to which the reservations apply, and

(b) a second column describing the applicable reservations.
Sectors or sub-sectors not mentioned in the list below are not committed.

. In identifying individual sectors and sub-sectors, ‘CPC’ means the Central Products Classification as set out in WTO
Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/[120) of 10 July 1991.

. The list below does not include measures relating to qualification requirements and procedures, technical standards
and licensing requirements and procedures when they do not constitute a market access or a national treatment
limitation within the meaning of Articles 84 and 85 of this Agreement. Those measures (e.g. need to obtain a license,
universal service obligations, need to obtain recognition of qualifications in regulated sectors, need to pass specific
examinations, including language examinations, non-discriminatory requirement that certain activities may not be
carried out in environmental protected zones or areas of particular historic and artistic interest), even if not listed,
apply in any case to entrepreneurs of the other Party.

. The list below is without prejudice to the feasibility of Mode 1 in certain services sectors and sub-sectors and without
prejudice to the existence of public monopolies and exclusive rights as described in the list of commitments on
establishment.

. In accordance with Article 76(3) of this Agreement, the list below does not include measures concerning subsidies
granted by the Parties.

. The rights and obligations arising from this list of commitments shall have no self-executing effect and thus confer no
rights directly to individual natural persons or juridical persons.

. Mode 1 and Mode 2 refer to the means of the supply of services as described in points (a) and (b) of Article 77(14) of
this Agreement respectively.

Horizontal reservations

Unbound for subsidies

Sector reservations

Sector or sub-sector

Description of reservations

1. BUSINESS SERVICES

A. Professional Services

a) Legal services

(Including consultancy on home country law and inter-
national law)

(CPC 861)

For Modes 1 and 2

None

b) Accounting, auditing and bookkeeping services

(CPC 862)

For Modes 1 and 2

None

(") This document is prepared based on WTO Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/120) of 10 July 1991.



L 261/268 Official Journal of the European Union 30.8.2014

Sector or sub-sector Description of reservations

¢) Taxation services For Modes 1 and 2
(CPC 863) None

d) Architectural services For Modes 1 and 2
(CPC 8671) None

e) Engineering services For Modes 1 and 2
(CPC 8672) None

f) Integrated engineering services For Modes 1 and 2
(CPC 8673) None

g) Urban planning and Landscape architectural services For Modes 1 and 2
(CPC 8674%) None

h) Medical and dental services For Modes 1 and 2
(excluding transplants and autopsy) None

(CPC 9312)

i) Veterinary services For Modes 1 and 2
(CPC 932) None

B. Computer and Related Services

a) Consulting services related to the installation of | For Modes 1 and 2
computer hardware
None
(CPC 841)
b) Software implementation services For Modes 1 and 2
(CPC 842) None
¢) Data processing services For Modes 1 and 2
(CPC 843) None
d) Data base services For Modes 1 and 2
(CPC 844) None
€) Maintenance and repair services of office machinery and | For Modes 1 and 2
i t includi t
equipment including computers Nore
(CPC 845)
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Sector or sub-sector Description of reservations

e) Data preparation services For Modes 1 and 2

(CPC 849) None

C. Research and Development Services

a) R&D services on natural sciences For Modes 1 and 2
(CPC 851) None
b) R&D services on social sciences and humanities For Modes 1 and 2
(CPC 852) None
¢) Interdisciplinary R&D services For Modes 1 and 2
(CPC 853) None

D. Real Estate Services

a) Involving own or leased property For Modes 1 and 2
(CPC 821) None
b) On a fee or contract basis For Modes 1 and 2
(CPC 822) None

E. Rental/Leasing services without Operators

a) Relating to ships For Modes 1 and 2
(CPC 83103) None
b) Relating to aircraft For Modes 1 and 2
(CPC 83104) None
¢) Relating to other transport equipment For Modes 1 and 2
(CPC 83101, CPC 83102 and CPC 83105) None
d) Relating to other machinery and equipment For Modes 1 and 2
(CPC 83106 to CPC 83109) None
e) Leasing or rental services for videotapes or optical disks | For Modes 1 and 2
(CPC 83202) None
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Sector or sub-sector Description of reservations

F) Other Business Services

a) Advertising services For Modes 1 and 2
(CPC 871) None
b) Market research services For Modes 1 and 2
(CPC 864) None
¢) Management consulting services For Modes 1 and 2
(CPC 865) None
d) Services related to Management consulting For Modes 1 and 2
(CPC 866) None
e) Technical testing and analysis services For Modes 1 and 2
(CPC 8676) None

f) Services incidental to agriculture, hunting and forestry | For Modes 1 and 2

(CPC 88110) None
g) Services incidental to fishing For Modes 1 and 2
(CPC 882%%) None
h) Services incidental to mining For Modes 1 and 2
(CPC 883*%) None
i) Services incidental to manufacturing For Modes 1 and 2

(CPC 885, CPC 886, CPC 8841 to CPC 8844 and CPC | None
8846 to CPC 8849)

j)  Services incidental to energy distribution For Modes 1 and 2
(CPC 887**) None
k) Placement and supply services of personnel For Modes 1 and 2
(CPC 87205 and CPC 87206) None
m) Scientific and technical consulting services For Modes 1 and 2

(CPC 8675) None
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Sector or sub-sector Description of reservations
p) Photographic services For Modes 1 and 2
(CPC 875) except for aerial photography) None
q) Packaging services For Modes 1 and 2
(CPC 876) None
1) Printing and publishing services For Modes 1 and 2
(CPC 88442) None
s) Convention services For Modes 1 and 2
(part of CPC 8790) None
t) Other For Modes 1 and 2
Repair services of personal and household goods None

(CPC 633)

Repair services incidental to metal products, machinery and | For Modes 1 and 2
equipment

None
(CPC 886)
Others business services For Mode 1
(CPC 879 exc. 87909) Unbound

For Mode 2

None
2. COMMUNICATION SERVICES
B. Courier Services For Modes 1 and 2
(CPC 7512) None
C. Telecommunication Services
a) Voice telephone services For Modes 1 and 2
(CPC 7521) None
¢) Packet-switched data transmission services For Modes 1 and 2
(CPC 7523%) None
¢) Circuit-switched data transmission services For Modes 1 and 2
(CPC 7523% None
d) Telex services For Modes 1 and 2
(CPC 7523%) None
e) Telegraph services For Modes 1 and 2

(CPC 7522) None
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Sector or sub-sector Description of reservations
f) Facsimile services For Modes 1 and 2
(CPC 7521* and CPC 7529%) None
g) Private leased circuit services For Modes 1 and 2
(CPC 7522* and CPC 7523%) None
g) Electronic mail For Modes 1 and 2
(CPC 7523%) None
h) Voice mail For Modes 1 and 2
(CPC 7523%) None
j)  On-line information and database retrieval For Modes 1 and 2
(CPC 7523%) None
k) Electronic data interchange (EDI) For Modes 1 and 2
(CPC 7523%) None

) Enhanced/value-added facsimile services, including store | For Modes 1 and 2
and forward, store and retrieve

None

(CPC 7523%)

m) Code and protocol conversion For Modes 1 and 2
None

n) On-line information and/or data processing (incl. Trans- | For Modes 1 and 2
action processing)

(CPC 843%)

None

o) Other mobile services analogue/Digital cellular services | For Modes 1 and 2
(CPC 75213%) None

PCS

(personal communication services, CPC 75213%)
Paging services

(CPC 75291%)

Mobile data services

(CPC 7523%)

D. Audio-visual services

a) Motion picture and video tape production and | For Modes 1 and 2
distribution services

(CPC 9611)

None
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Sector or sub-sector Description of reservations

b) Motion picture projection services For Modes 1 and 2

(CPC 9612) None

b) Radio and television services excluding transmission | For Modes 1 and 2
services

None

(CPC 9613 exc. 96133)

¢) Sound recording For Modes 1 and 2
None

3. CONSTRUCTION AND RELATED ENGINEERING SERVICES

A. General construction work for buildings For Modes 1 and 2
(CPC 512) None
B. General construction work for civil engineering For Modes 1 and 2
(CPC 513) None
C. Installation and assembling work For Modes 1 and 2
(CPC 514 and 516) None
D. Building completion and finishing work For Modes 1 and 2
(CPC 517) None
E. Other For Modes 1 and 2
(CPC 511, CPC 515 and CPC 518) None

4. DISTRIBUTION SERVICES

A. Commission agents services For Modes 1 and 2
(CPC 621) None

B. Wholesale trade services For Modes 1 and 2
(CPC 622) None

C. Retailing services For Modes 1 and 2
(CPC 631, CPC 632, CPC 611 and CPC 612) None

D. Franchising For Modes 1 and 2
(CPC 8929) None

5. EDUCATIONAL SERVICES

A. Primary education services For Modes 1 and 2
(CPC 921) None
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Sector or sub-sector Description of reservations

B. Privately funded secondary education services For Modes 1 and 2

(CPC 922%) None

C. Privately funded higher education services For Modes 1 and 2

(CPC 923%) None

D. Adult education For Modes 1 and 2

(CPC 924) None

6. ENVIRONMENTAL SERVICES

A. Sewage services For Mode 1

(CPC 9401) Unbound other than consulting and advisory services
For Mode 2
None

B. Refuse disposal services For Mode 1

(CPC 9402) Unbound other than consulting and advisory services
For Mode 2
None

C. Sanitation and similar services For Mode 1

(CPC 9403) Unbound other than consulting and advisory services
For Mode 2
None

D. Cleaning services of exhaust gases For Mode 1

(CPC 9404) Unbound other than consulting and advisory services
For Mode 2
None

E. Noise abatement services For Mode 1

(CPC 9405) Unbound other than consulting and advisory services
For Mode 2
None

F. Other nature and landscape protection services For Mode 1

(CPC 9406) Unbound other than consulting and advisory services
For Mode 2
None

G. Other environmental protection services For Modes 1 and 2

(CPC 9409) None
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Sector or sub-sector Description of reservations

7. FINANCIAL SERVICES

A. Insurance and insurance-related services

a) Life, accident and health insurance services (except | For Mode 1
workers compensation insurance)

(CPC 81211, CPC 81291 and CPC 81212)

Unbound
For Mode 2

None

b) Non-life insurance services For Mode 1
(CPC 8129 excl. CPC 81291 and excl. CPC 81293) Unbound
For Mode 2

None

— Marine, aviation and other transport insurance services | For Modes 1 and 2

(CPC 81293) None
¢) Reinsurance and retrocession For Modes 1 and 2
(CPC 81299) None

d) Services auxiliary to insurance such as consultancy, | For Modes 1 and 2
actuarial, risk assessment and claims settlement services

(CPC 8140)

None

Insurance intermediation, such as brokerage and agency | For Modes 1 and 2

(CPC 8140) None

B. Banking and other Financial Services

a) Acceptance of deposits and other repayable funds from | For Modes 1 and 2
the public

(CPC 81115 to CPC81119)

None

b) Lending of all types, include, inter alia, consumer credit, | For Modes 1 and 2
mortgage credit, factoring and financing of commercial

transaction None
(CPC 8113)
¢) Financial leasing For Modes 1 and 2
(CPC 8112) None
d) All payment and money transmission services For Modes 1 and 2

(CPC 81339) None
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Sector or sub-sector Description of reservations

e) Guarantees and commitments For Modes 1 and 2

(CPC 81199) None

f) Trading for own account or for account of customers, | For Modes 1 and 2
whether on an exchange, in an over-the-counter market

or otherwise, the following: None

— money market instruments (cheques, bills, certificate of | For Modes 1 and 2
deposits, etc.)

(CPC 81339);

None

— foreign exchange

(CPC 81333);

— derivative products including but not limited to, futures | For Modes 1 and 2
and options

(CPC 81339);

None

— exchange rate and interest rate instruments, including | For Modes 1 and 2
products such as swaps, forward rate agreements, etc.

None
(CPC 81339)
— transferable securities For Modes 1 and 2
(CPC 81321) None

— other negotiable instruments and financial assets, | For Modes 1 and 2
including bullion

(CPC 81339)

None

g) Participation in issues of all kinds of securities, including | For Modes 1 and 2
underwriting and placement as agent (whether publicly

or privately) and provision of service related to such None

issues
(CPC 8132)
h) Money broking For Modes 1 and 2
(CPC 81339) None

i) Asset management such as cash or portfolio | For Modes 1 and 2
management, all forms of collective investment
management, pension funding, custodial, depository
and trust services

(CPC 8119 and CPC 81323)

None

j) Settlement and clearing services for financial assets, incl. | For Modes 1 and 2
securities, derivative products, and other negotiable
instruments

(CPC 81339 and CPC 81319)

None
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Sector or sub-sector

Description of reservations

k) Advisory, inter-mediation and other auxiliary financial
services on all the activities listed in 5(a)(v) through
(xv) of the GATS Annex on Financial Services, incl.
credit reference and analysis, investment and portfolio
research and advice, advice on acquisitions and on
corporate restructuring and strategy

(CPC 8131 and CPC 8133)

For Modes 1 and 2

None

) Provision and transfer of financial information and
financial data processing and related software by
providers of other financial services

(CPC 8131, CPC 842 and CPC 844)

For Modes 1 and 2

None

8. HEALTH RELATED AND SOCIAL SERVICES

A. Human health services

(CPC 931, other than CPC 93191)

For Modes 1 and 2

None

B. Social Services

For Modes 1 and 2

(CPC 933) None

9. TOURISM AND TRAVEL RELATED SERVICES

A. Hotels and restaurants (including catering) For Mode 1

(CPC 641 to CPC 643) Unbound
For Mode 2
None

B. Travel Agencies and Tour Operators Services

(CPC 7471)

For Modes 1 and 2

None

C. Tourist Guides Services

(CPC 7472)

For Modes 1 and 2

None

10. RECREATIONAL, CULTURAL AND SPORTING SERVICES

A. Entertainment Services (including theatre, live bands and
circus services)

(CPC 9619)

For Modes 1 and 2

None

B. News Agency Services

(CPC 962)

For Modes 1 and 2

None
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Sector or sub-sector Description of reservations

C. Libraries, Archives, Museums and other Cultural Services | For Modes 1 and 2

(CPC 963) None
D. Sporting and other Recreational Services For Modes 1 and 2
(CPC 964) None

11. TRANSPORT SERVICES

A. Maritime Transport Services

b) Freight transportation For Modes 1 and 2
(CPC 7212) None
¢) Rental of vessels with crew For Modes 1 and 2
(CPC 7213) None
¢) Maintenance and repair of vessels For Modes 1 and 2
(CPC 8868*%) None
¢) Pushing and towing services For Modes 1 and 2
(CPC 7214) None

A. Internal Waterways Transport

a) Passenger transportation For Modes 1 and 2
(CPC 7221) None
b) Freight transportation For Modes 1 and 2
(CPC 7222) None
¢) Rental of vessels with crew For Modes 1 and 2
(CPC 7223) None
d) Maintenance and repair of vessels For Modes 1 and 2
(CPC 8868**) None
e) Pushing and towing services For Modes 1 and 2
(CPC 7224) None
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Sector or sub-sector

Description of reservations

f) Supporting services for internal waterways transport

(CPC 745*%)

For Modes 1 and 2

None

C. Air Transport Services

b) Sales and marketing

For Modes 1 and 2

None

Computer reservation systems

For Modes 1 and 2

None

d) Maintenance and repair of aircraft

For Modes I and I

(CPC 8868*%) None

E. Rail Transport Services For Mode 1

(CPC 7111, CPC 7112 and CPC 7113) Unbound
For Mode 2
None

d) Maintenance and repair of rail transport equipment For Mode 1

(CPC 8868**) Unbound
For Mode 2
None

F. Road Transport Services

d) Maintenance and repair of road transport equipment

(CPC 6112 and CPC 8867)

For Modes 1 and 2

None

e) Freight transportation Services

For Modes 1 and 2

(CPC 7123) None

H. Services auxiliary to all modes of transport

a) Cargo handling services For Mode 1

(CPC 741) Unbound
For Mode 2

None
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Sector or sub-sector Description of reservations
b) Storage and warchousing services For Mode 1
(CPC 742) Unbound
For Mode 2
None
¢) Freight transport agency services For Mode 1
(CPC 748) Unbound
For Mode 2
None
d) Other supporting and auxiliary transport services For Modes 1 and 2
(CPC 749%) None
— Freight brokerage services;
— Bill auditing and freight rate information services
— Freight inspection services For Modes 1 and 2
None
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ANNEX XIV-G

LIST OF RESERVATIONS ON KEY PERSONNEL, GRADUATE TRAINEES AND BUSINESS SELLERS (') (GEORGIA)

1. The list of reservations below indicates the economic activities liberalised pursuant to Sections 2 and 3 of Chapter 6
(Establishment, Trade in Services and Electronic Commerce) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement for which limitations on key personnel and graduate trainees in accordance with Article 89 of this
Agreement and on business sellers in accordance with Article 90 of this Agreement apply and it specifies such
limitations. That list is composed of the following elements:

(a) the first column indicating the sector or sub-sector in which limitations apply and
(b) the second column describing the applicable limitations.

Georgia does not undertake any commitment for key personnel, graduate trainees and business sellers in economic
activities which are not liberalised (remain unbound) pursuant to Sections 2 and 3 Chapter 6 (Establishment, Trade in
Services and Electronic Commerce) of Title IV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement.

2. In identifying individual sectors and sub-sectors, ‘CPC’ means the Central Products Classification as set out in WTO
Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/[120) of 10 July 1991.

3. Commitments on key personnel, graduate trainees, business service sellers and sellers of goods do not apply in cases
where the intent or effect of their temporary presence is to interfere with, or otherwise affect the outcome of, any
labour/management dispute or negotiation.

4. The list below does not include measures relating to qualification requirements and procedures, technical standards
and licensing requirements and procedures when they do not constitute a limitation within the meaning of Article 89
and Article 90 of this Agreement. Those measures (e.g. need to obtain a license, need to obtain recognition of
qualifications in regulated sectors, need to pass specific examinations, including language examinations, and need to
have a legal domicile in the territory where the economic activity is performed), even if not listed below, apply in any
case to key personnel, graduate trainees and business sellers of the EU.

5. All other requirements of the laws and regulations of Georgia regarding entry, stay, work and social security measures
shall continue to apply, including regulations concerning period of stay, minimum wages as well as collective wage
agreements.

6. In accordance with Article 76(3) of this Agreement, the list below does not include measures concerning subsidies
granted by a Party.

7. The list below is without prejudice to the existence of public monopolies and exclusive rights as described in the list of
commitments on establishment.

8. In the sectors where economic needs tests are applied, their main criteria will be the assessment of the relevant market
situation in Georgia or the region where the service is to be provided, including with respect to the number of, and
the impact on, existing services suppliers.

9. The rights and obligations arising from the list below shall have no self-executing effect and thus confer no rights
directly on natural or juridical persons.

Sector reservations

Sector or sub-sector Description of reservations
1. BUSINESS SERVICES
A. Professional Services
Transplants and autopsy Unbound
(part of CPC 9312)
Other professional services (1, A(k))* (%) Unbound
F) Other Business Services
Services incidental to agriculture, hunting and forestry Unbound
(CPC 881, exc. CPC 88110)

(") This document is prepared based on WTO Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/120) of 10 July 1991.
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Sector or sub-sector Description of reservations

Services incidental to manufacture of coke, refined petroleum products and nuclear fuel, | Unbound
on a fee or contract basis
(CPC 8845)

Placement and supply services of personnel Unbound
(CPC 872, exc. CPC 87205 and CPC 87206)

Investigation and security Unbound
(CPC 873)
Aerial photography Unbound

(CPC 87504)

2 COMMUNICATION SERVICES

A. Postal services Unbound
(CPC 7511)

4. DISTRIBUTION SERVICES

E. Other distribution services (4,E)* Unbound

5. EDUCATIONAL SERVICES

E. Other education services Unbound
(CPC 929)

7. FINANCIAL SERVICES

A. Insurance and insurance-related services

Workers compensation insurance Unbound

C. Other financial services (7,0)* Unbound

8. HEALTH RELATED AND SOCIAL SERVICES

Other health related and social services (8,D)* Unbound

9. TOURISM AND TRAVEL RELATED SERVICES

D. Other tourism and travel related services (9,D)* Unbound

10. RECREATIONAL, CULTURAL AND SPORTING SERVICES

E. Other recreational, cultural and sporting services (10,E)* Unbound

11. TRANSPORT SERVICES

A. Maritime Transport Services

a) Passenger transportation Unbound
(CPC 7211)

f) Supporting services for maritime transport Unbound
(CPC 745%%)
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Sector or sub-sector Description of reservations

B. Internal Waterways Transport

d) Maintenance and repair of vessels Unbound
(CPC 8868**)

f) Supporting services for internal waterway transport Unbound
(CPC 745%%)

C. Air Transport Services

a) Passenger transportation Unbound
(CPC 731)

b) Freight transportation Unbound
(CPC 732)

¢) Rental of aircraft with crew Unbound
(CPC 734)

e) Supporting services for air transport Unbound
(CPC 746)

E. Rail Transport Services

e) Supporting services for rail transport services Unbound
(CPC 743)

F. Road Transport Services

a) Passenger transportation Unbound
(CPC 7121 and CPC 7122)

¢) Rental of commercial vehicles with operator Unbound
(CPC 7124)

e) Supporting services for road transport services Unbound
(CPC 744)

G. Pipeline Transport

a) Transportation of fuels Unbound
(CPC 7131)

b) Transportation of other goods Unbound
(CPC 7139)

Other Transport services (11,0)* Unbound

12. Other services not included elsewhere Unbound

(CPC 95, CPC 97, CPC 98 and CPC 99)

(1) * Classification of the service according to WTO Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/[120) of 10 July 1991.
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ANNEX XIV-H

LIST OF RESERVATIONS ON CONTRACTUAL SERVICES SUPPLIERS AND INDEPENDENT PROFESSIONALS (1)
(GEORGIA)

1. The Parties shall allow the supply of services into their territories by contractual service suppliers and independent
professionals of the other Party through the presence of natural persons, in accordance with Article 91 and Article 92
of this Agreement, for the economic activities which are listed below, and subject to the relevant limitations.

2. The list is composed of the following elements:
(a) the first column indicating the sector or sub-sector in which limitations apply and
(b) the second column describing the applicable limitations.

Georgia does not undertake any commitment for contractual service suppliers and independent professionals for any
sector of economic activity other than those which are explicitly listed in this Annex.

3. In identifying individual sectors and sub-sectors, ‘CPC’ means the Central Products Classification as set out in WTO
Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/120) of 10 July 1991.

4. Commitments for contractual service suppliers and independent professionals do not apply in cases where the intent
or effect of their temporary presence is to interfere with, or otherwise affect the outcome of, any labour/management
dispute or negotiation.

5. The list below does not include measures relating to qualification requirements and procedures, technical standards
and licensing requirements and procedures when they do not constitute a limitation within the meaning of Article 91
and Article 92 of this Agreement. Those measures (e.g. need to obtain a license, need to obtain recognition of
qualifications in regulated sectors, need to pass specific examinations, including language examinations, and need to
have a legal domicile in the territory where the economic activity is performed), even if not listed below, apply in any
case to contractual service suppliers and independent professionals of the Union.

6. All other requirements of the laws and regulations of Georgia regarding entry, stay, work and social security
measures shall continue to apply, including regulations concerning period of stay, minimum wages as well as
collective wage agreements.

7. The list below does not include measures concerning subsidies granted by a Party.

8. The list below is without prejudice to the existence of public monopolies or exclusive rights in the relevant sectors, as
set out by Georgia in Annex XIV-E to this Agreement.

9. In the sectors where economic needs tests are applied, their main criteria will be the assessment of the relevant
market situation in Georgia or the region where the service is to be provided, including with respect to the number
of, and the impact on, existing services suppliers.

10. The rights and obligations arising from the list below shall have no self-executing effect and thus confer no rights
directly on natural or juridical persons.

11. The Parties shall allow the supply of services into their territory by independent professionals of the other Party
through presence of natural persons, subject to the conditions specified in Article 92 of this Agreement, in the
following sectors:

(a) Legal services (Including consultancy on home country law and international law) (CPC 861)

(b) Architectural services (CPC 8671)

(") This document is prepared based on WTO Services Sectoral Classification List (MTN.GNS/W/[120) of 10 July 1991.
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(c) Engineering services (CPC 8672)
(d) Integrated engineering services (CPC 8673)

(e) Urban planning and Landscape architectural services (CPC 8674%)

(f) Computer and Related Services

(g) Management consulting services (CPC 865)

(h) Services related to Management consulting (CPC 866)

(i) Others business services (CPC 879)

Sector reservations

Sector or sub-sector

Description of reservations

1. BUSINESS SERVICES

A. Professional Services

a) Legal services (Including consultancy on home country law and

international law)

(CPC 861)

CSS — None

IP — Residency requirement. Full admission to
the Bar may be subject to nationality
condition.

b) Accounting, auditing and bookkeeping services CSS — None
(CPC 862)
¢) Taxation services CSS - None
(CPC 863)
d) Architectural services CSS — None

(CPC 8671)

IP — Residency requirement. Economic needs
test.

e) Engineering services

(CPC 8672)

CSS — None

IP — Residency requirement. Economic needs
test.

f) Integrated engineering services

(CPC 8673)

CSS — None

IP — Residency requirement. Economic needs
test.

g) Urban planning and Landscape architectural services

(CPC 8674%)

CSS — None

IP — Residency requirement. Economic needs
test.

h) Medical and dental services CSS —None
(CPC 9312, exc. Transplants and autopsy)
i) Veterinary services CSS —None

(CPC 932)

L 261/285
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Sector or sub-sector

Description of reservations

B. Computer and Related Services

a) Consulting services related to the installation of computer
hardware

CSS —None

IP — Economic needs test
(CPC 841)
b) Software implementation services CSS —None
(CPC 842) I[P — Economic needs test
c) Data processing services CSS —None
(CPC 843) IP — Economic needs test
d) Data base services CSS —None
(CPC 844) IP — Economic needs test
Maintenance and repair services of office machinery and equipment | CSS —None
includi t
iciuding computers IP — Economic needs test
(CPC 845)
e) Data preparation services CSS —None
(CPC 849, exc. CPC 8499) IP — Economic needs test

C. Research and Development Services

a) R&D services on natural sciences CSS —None
(CPC 851)

b) R&D services on social sciences and humanities CSS —None
(CPC 852)

¢) Interdisciplinary R&D services CSS —None
(CPC 853)

D. Real Estate Services

a) Involving own or leased property CSS —None
(CPC 821)

b) On a fee or contract basis CSS —None
(CPC 822)

E. Rental/Leasing services without Operators

a) Relating to ships CSS —None
(CPC 83103)

b) Relating to aircraft CSS -None

(CPC 83104)




30.8.2014

Official Journal of the European Union

L 261/287

Sector or sub-sector

Description of reservations

¢) Relating to other transport equipment CSS —None
(CPC 83101, CPC 83102 and CPC 83105)

d) Relating to other machinery and equipment CSS —None
(CPC 83106 to CPC 83109)

e) Leasing or rental services for videotapes or optical disks CSS —None
(CPC 83202)

F. Other Business Services

a) Advertising services CSS —None
(CPC 871)

b) Market research services CSS —None
(CPC 864)

¢) Management consulting services CSS —None

(CPC 865)

IP — Economic needs test

d) Services related to Management consulting

CSS —None

(CPC 866) IP — Economic needs test
e) Technical testing and analysis services CSS —None
(CPC 8676)

f) Services incidental to agriculture, hunting and forestry CSS —None
(CPC 88110)

g) Services incidental to fishing CSS —None
(CPC 882%%)

h) Services incidental to mining CSS —None
(CPC 883*%)

i) Services incidental to manufacturing CSS —None
(CPC 885, CPC 886, CPC 8841 to CPC 8844 and CPC 8846 to

CPC8849)

j)  Services incidental to energy distribution CSS —None
(CPC 887*%)

k) Placement and supply services of personnel CSS —None
(CPC 87205 and CPC 87206)

m) Scientific and technical consulting services CSS —None

(CPC 8675)
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Sector or sub-sector

Description of reservations

p) Photographic services CSS —None
(CPC 875, excl. CPC 87504)

q) Packaging services CSS —None
(CPC 876)

1) Printing and publishing services CSS —None
(CPC 88442)

s) Convention services CSS —None
(part of CPC 8790)

t) Other Repair services of personal and household goods CSS —None
(CPC 633)

Repair services incidental to metal products, machinery and | CSS —-None
equipment

(CPC 886)

Others business services CSS —None

(CPC 879)

IP — Economic needs test

2. COMMUNICATION SERVICES

B. Courier Services CSS —None
(CPC 7512)

C. Telecommunication Services

a) Voice telephone services CSS —None
(CPC 7521)

b) Packet-switched data transmission services CSS —None
(CPC 7523%

¢) Circuit-switched data transmission services CSS —None
(CPC 7523%

d) Telex services CSS —None
(CPC 7523%)

e) Telegraph services CSS —None
(CPC 7522)

f) Facsimile services CSS —None

(CPC 7521%+7529%)
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Sector or sub-sector

Description of reservations

g) Private leased circuit services CSS —None

(CPC 7522* and CPC 7523%)

h) Electronic mail CSS —None

(CPC 7523%

i) Voice mail CSS —None

(CPC 7523%)

j)  On-line information and database retrieval CSS —None

(CPC 7523%

k) Electronic data interchange (EDI) CSS —None

(CPC 7523%)

) Enhanced/value-added facsimile services, including store and | CSS —None
forward, store and retrieve

(CPC 7523%)

m) Code and protocol conversion CSS —None

n) On-line information andfor data processing (incl. Transaction | CSS —None
processing)

(CPC 843%)

o) Other mobile services analogue/Digital cellular services CSS —None

(CPC 75213%)

PCS

(personal communication services, CPC 75213%)

Paging services

(CPC 75291%)

Mobile data services

(CPC 7523%

3. CONSTRUCTION AND RELATED ENGINEERING SERVICES

A. General construction work for buildings CSS —None

(CPC 512)

B. General construction work for civil engineering CSS —None

(CPC 513)

C. Installation and assembling work CSS —None

(CPC 514+516)
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Sector or sub-sector

Description of reservations

D. Building completion and finishing work CSS —None
(CPC 517)

E. Other CSS —None
(CPC 511, CPC 515 and CPC 518)

4. DISTRIBUTION SERVICES

A. Commission agents services CSS —None
(CPC 621)

B. Wholesale trade services CSS —None
(CPC 622)

C. Retailing services CSS —None
(CPC 631, CPC 632, CPC 611 and CPC 612)

D. Franchising CSS —None
(CPC 8929)

5. EDUCATIONAL SERVICES

A. Primary education services CSS —None
(CPC 921)

B. Secondary education services, Privately Funded Only CSS —None
(CPC 922%)

C. Higher education services, Privately Funded Only CSS —None
(CPC 923%)

D. Adult education CSS —None
(CPC 924)

6. ENVIRONMENTAL SERVICES

A. Sewage services CSS —None
(CPC 9401)

B. Refuse disposal services CSS —None
(CPC 9402)

C. Sanitation and similar services CSS —None
(CPC 9403)

D. Cleaning services of exhaust gases CSS —None

(CPC 9404)
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Sector or sub-sector

Description of reservations

E. Noise abatement services CSS —None

(CPC 9405)

F. Other nature and landscape protection services CSS —None

(CPC 9406)

G. Other environmental protection services CSS —None

(CPC 9409)

7. FINANCIAL SERVICES

A. Insurance and insurance-related services

a) Life, accident and health insurance services (except workers | CSS —None
compensation insurance)

(CPC 81211, CPC 81291 and CPC 81212)

b) Non-life insurance services CSS —None

(CPC 8129)

— Marine, aviation and other transport insurance services CSS —None

(CPC 81293)

¢) Reinsurance and retrocession CSS —None

(CPC 81299)

d) Services auxiliary to insurance such as consultancy, actuarial, risk | CSS —None
assessment and claims settlement services

(CPC 8140)

Insurance intermediation, such as brokerage and agency CSS —None

(CPC 8140)

B. Banking and other Financial Services

a) Acceptance of deposits and other repayable funds from the public | CSS —None

(CPC 81115 to CPC 81119)

b) Lending of all types, include, inter alia, consumer credit, mortgage | CSS —None
credit, factoring and financing of commercial transaction

(CPC 8113)

¢) Financial leasing CSS —None

(CPC 8112)

d) All payment and money transmission services CSS —None

(CPC 81339)
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Sector or sub-sector

Description of reservations

€) Guarantees and commitments CSS —None

(CPC 81199)

f) Trading for own account or for account of customers, whether | CSS —None
on an exchange, in an over-the-counter market or otherwise, the
following:

— money market instruments (cheques, bills, certificate of deposits | CSS —None
etc.)

(CPC 81339);

— foreign exchange

(CPC 81333);

— derivative products including but not limited to, futures and | CSS —None
options;

(CPC 81339);

— exchange rate and interest rate instruments, including products | CSS —None
such as swaps, forward rate agreements etc.

(CPC 81339);

— transferable securities CSS —None

(CPC 81321);

— other negotiable instruments and financial assets, including | CSS —None
bullion

(CPC 81339).

@) Participation in issues of all kinds of securities, including under- | CSS —None
writing and placement as agent (whether publicly or privately)
and provision of service related to such issues;

(CPC 8132)

h) Money broking; CSS —None

(CPC 81339);

i) Asset management such as cash or portfolio management, all | CSS —None
forms of collective investment management, pension funding,
custodial, depository and trust services

(CPC 8119 and CPC 81323)

j) Settlement and clearing services for financial assets, incl. secur- | CSS —None
ities, derivative products, and other negotiable instruments

(CPC 81339 and CPC 81319)

k) Advisory, inter-mediation and other auxiliary financial services on | CSS —None

all the activities listed in 5(a)(v) through (xv) of the Annex on
Financial Services to GATS, incl. credit reference and analysis,
investment and portfolio research and advice, advice on
acquisitions and on corporate restructuring and strategy

(CPC 8131 and CPC 8133)
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Sector or sub-sector

Description of reservations

1) Provision and transfer of financial information and financial data
processing and related software by providers of other financial
services

(CPC 842, CPC 844 and CPC 8131)

CSS —None

8. HEALTH RELATED AND SOCIAL SERVICES

A. Human health services

(CPC 931, other than CPC 93191)

CSS —None

C. Social Services

(CPC 933)

CSS —None

9. TOURISM AND TRAVEL RELATED SERVICES

A. Hotels and restaurants (including catering)

(CPC 641, CPC 642 and CPC 643)

CSS —None

B. Travel Agencies and Tour Operators Services

(CPC 7471)

CSS —None

C. Tourist Guides Services

(CPC 7472)

CSS —None

10. RECREATIONAL, CULTURAL AND SPORTING SERVICES

A. Entertainment Services (including theatre, live bands and circus
services)

(CPC 9619)

CSS —None

B. News Agency Services

(CPC 962)

CSS —None

C. Libraries, Archives, Museums and other Cultural Services

(CPC 963)

CSS —None

D. Sporting and other Recreational Services

(CPC 964)

CSS —None

11. TRANSPORT SERVICES

A. Maritime Transport Services

b) Freight transportation
(CPC 7212*)

CSS —None

c) Rental of vessels with crew

(CPC 7213)

CSS —None
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Sector or sub-sector

Description of reservations

d) Maintenance and repair of vessels

(CPC 8868*%)

CSS —None

¢) Pushing and towing services

(CPC 7214)

CSS —None

C. Air Transport Services

Sales and marketing, including computer reservation systems

CSS —None

d) Maintenance and repair of aircraft

(CPC 8868*%)

CSS —None

E. Rail Transport Services

(CPC 7111, CPC 7112 and CPC 7113)

CSS —None

d) Maintenance and repair of rail transport equipment

(CPC 8868*%)

CSS —None

F.  Road Transport Services

¢) Maintenance and repair of road transport equipment

(CPC 6112 and CPC 8867)

CSS —None

d) Freight transportation
(CPC 7123)

CSS —None

H. Services auxiliary to all modes of transport

a) Cargo handling services

(CPC 741)

CSS —None

b) Storage and warehousing services

(CPC 742)

CSS —None

c) Freight transport agency services

(CPC 748)

CSS —None

d) Other supporting and auxiliary transport services
(CPC 749%)
— Freight brokerage services;

— Bill auditing and freight rate information services

CSS —None

— Freight inspection services

CSS —None

ANNEX XV

APPROXIMATION



30.8.2014 Official Journal of the European Union L 261/295

ANNEX XV-A

RULES APPLICABLE TO FINANCIAL SERVICES

Georgia undertakes to gradually approximate its legislation to the following EU legislation within the stipulated time-
frames:

A. BANKING

Directive 2007/44/EC of the European Parliament and of the Council of 5 September 2007 amending Council Directive
92[49[EEC and Directives 2002/83/EC, 2004/39/EC, 2005/68/EC and 2006/48/EC as regards procedural rules and
evaluation criteria for the prudential assessment of acquisitions and increase of holdings in the financial sector

Timetable: the provisions of Directive 200744 /EC shall be implemented within six years of the entry into force of this
Agreement.

Directive 2002/87/EC of the European Parliament and of the Council of 16 December 2002 on the supplementary
supervision of credit institutions, insurance undertakings and investment firms in a financial conglomerate

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

Directive 2006/48/EC of the European Parliament and of the Council of 14 June 2006 relating to the taking up and
pursuit of the business of credit institutions (!)

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Directive 2006/49/EC of the European Parliament and of the Council of 14 June 2006 on the capital adequacy of
investment firms and credit institutions (%)

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Directive 94/19/EC of the European Parliament and of the Council of 30 May 1994 on deposit-guarantee schemes

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within six years of the entry into force of this Agreement.
However, Georgia may consider different levels of thresholds than the ones outlined in that Directive and will submit a
proposal to the Association Council taking into account the developments of local market in Georgia, no later than
five years after the entry into force of this Agreement.

Council Directive 86/635/EEC of 8 December 1986 on the annual accounts and consolidated accounts of banks and
other financial institutions

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

Georgia may however postpone the implementation of the more advanced approaches for the respective risks and the implemen-
tation of the rules for the trading book. Georgia will encourage the development of capabilities within its banking sector and
regulatory authorities towards the use of more advanced approaches over the coming years, with a view to implementing those
within eight years. Georgia will ensure that as long as the rules for the trading book are not implemented, the trading books of
Georgian banks and investment firms fall below the de minimis thresholds set out in Article 18(2) of Directive 2006/49/EC.
Georgia may however postpone the implementation of the more advanced approaches for the respective risks and the implemen-
tation of the rules for the trading book. Georgia will encourage the development of capabilities within its banking sector and
regulatory authorities towards the use of more advanced approaches over the coming years, with a view to implementing those
within eight years. Georgia will ensure that as long as the rules for the trading book are not implemented, the trading books of
Georgian banks and investment firms fall below the de minimis thresholds set out in Article 18(2) of Directive 2006/49/EC.

—

—
=
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Directive 2001/65/EC of the European Parliament and of the Council of 27 September 2001 amending Directives
78/660/EEC, 83/349/EEC and 86/635/EEC as regards the valuation rules for the annual and consolidated accounts of
certain types of companies as well as of banks and other financial institutions

Timetable: the provisions of Directive 2001/65/EC shall be implemented within four years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2003/51/EC of the European Parliament and of the Council of 18 June 2003 amending Directives 78/660/EEC,
83/349/EEC, 86/635/EEC and 91/674/EEC on the annual and consolidated accounts of certain types of companies, banks
and other financial institutions and insurance undertakings

Timetable: the provisions of Directive 2003/51/EC shall be implemented within four years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2006/46/EC of the European Parliament and of the Council of 14 June 2006 amending Council Directives
78/660/EEC on the annual accounts of certain types of companies, 83/349/EEC on consolidated accounts, 86/635/EEC
on the annual accounts and consolidated accounts of banks and other financial institutions and 91/674/EEC on the
annual accounts and consolidated accounts of insurance undertakings

Timetable: the provisions of Directive 2006/46/EC shall be implemented within four years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2001/24/EC of the European Parliament and of the Council of 4 April 2001 on the reorganisation and winding
up of credit institutions

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

B. INSURANCE

Directive 2009/138/EC of the European Parliament and of the Council of 25 November 2009 on the taking-up and
pursuit of the business of Insurance and Reinsurance (Solvency II)

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within six years of the entry into force of this Agreement.

Council Directive 91/674/EEC of 19 December 1991 on the annual accounts and consolidated accounts of insurance
undertakings

Timetable: that Directive’s provisions, excluding Article 33, shall be implemented within six years of the entry into
force of this Agreement. The proposal regarding the implementation of Article 33 of that Directive shall be submitted
to the Association Council, no later than five years after the entry into force of this Agreement.

Commission Recommendation of 18 December 1991 on insurance intermediaries (92/48/EEC)

| Timetable: not applicable ‘

Directive 2002/92EC of the European Parliament and of the Council of 9 December 2002 on insurance mediation

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within eight years of the entry into force of this Agreement. ‘

Directive 2009/103/EC of the European Parliament and of the Council of 16 September 2009 relating to insurance
against civil liability in respect of the use of motor vehicles, and the enforcement of the obligation to insure against such
liability

Timetable: the proposal regarding the implementation of that Directive shall be submitted to the Association Council
taking into account the development of local market in Georgia, no later than five years after the entry into force of
this Agreement.
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Directive 2003/41/EC of the European Parliament and of the Council of 3 June 2003 on the activities and supervision of
institutions for occupational retirement provision

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

C. SECURITIES

Directive 2004/39/EC of the European Parliament and of the Council of 21 April 2004 on markets in financial
instruments

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Commission Directive 2006/73/EC of 10 August 2006 implementing Directive 2004/39/EC of the European Parliament
and of the Council as regards organisational requirements and operating conditions for investment firms and defined
terms for the purposes of that Directive

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

Commission Regulation (EC) No 1287/2006 of 10 August 2006 implementing Directive 2004/39/EC of the European
Parliament and of the Council as regards record-keeping obligations for investment firms, transaction reporting, market
transparency, admission of financial instruments to trading, and defined terms for the purposes of that Directive

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

Directive 2003/71/EC of the European Parliament and of the Council of 4 November 2003 on the prospectus to be
published when securities are offered to the public or admitted to trading and amending Directive 2001/34/EC

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

Commission Regulation (EC) No 809/2004 of 29 April 2004 implementing Directive 2003/71/EC of the European
Parliament and of the Council as regards information contained in prospectuses as well as the format, incorporation by
reference and publication of such prospectuses and dissemination of advertisements

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

Directive 2004/109/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the harmonisation of
transparency requirements in relation to information about issuers whose securities are admitted to trading on a regulated
market and amending Directive 2001/34/EC

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

Commission Directive 2007/14/EC of 8 March 2007 laying down detailed rules for the implementation of certain
provisions of Directive 2004/109/EC on the harmonisation of transparency requirements in relation to information
about issuers whose securities are admitted to trading on a regulated market

Timetable: the provisions of Directive 2007/14/EC shall be implemented within seven years of the entry into force of
this Agreement.
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Directive 97/9/EC of the European Parliament and of the Council of 3 March 1997 on investor-compensation schemes

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within six years of the entry into force of this Agreement.
However, Georgia may consider different levels of thresholds for the investor compensation schemes and will submit a
proposal to the Association Council taking into account the development of local market in Georgia, no later than five
years after the entry into force of this Agreement.

Directive 2003/6/EC of the European Parliament and of the Council of 28 January 2003 on insider dealing and market
manipulation (market abuse)

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Commission Directive 2004/72[EC of 29 April 2004 implementing Directive 2003/6/EC of the European Parliament and
of the Council as regards accepted market practices, the definition of inside information in relation to derivatives on
commodities, the drawing up of lists of insiders, the notification of managers’ transactions and the notification of
suspicious transactions

Timetable: the provisions of Directive 2004/72[EC shall be implemented within seven years of the entry into force of
this Agreement.

Commission Directive 2003/124/EC of 22 December 2003 implementing Directive 2003/6/EC of the European
Parliament and of the Council as regards the definition and public disclosure of inside information and the definition
of market manipulation

Timetable: the provisions of Directive 2003/124/EC shall be implemented within seven years of the entry into force of
this Agreement.

Commission Directive 2003/125/EC of 22 December 2003 implementing Directive 2003/6/EC of the European
Parliament and of the Council as regards the fair presentation of investment recommendations and the disclosure of
conflicts of interest

Timetable: the provisions of Directive 2003/125/EC shall be implemented within seven years of the entry into force of
this Agreement.

Commission Regulation (EC) No 2273/2003 of 22 December 2003 implementing Directive 2003/6/EC of the European
Parliament and of the Council as regards exemptions for buy-back programmes and stabilisation of financial instruments

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council of 16 September 2009 on credit rating
agencies

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within seven years of the entry into force of this
Agreement.

D. UCITS

Directive 2009/65/EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 on the coordination of laws,
regulations and administrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable securities
(UCITS)

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within six years of the entry into force of this Agreement.
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Commission Directive 2007/16/EC of 19 March 2007 implementing Council Directive 85/611/EEC on the coordination
of laws, regulations and administrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable
securities (UCITS) as regards the clarification of certain definitions

Timetable: the provisions of Directive 2007/16/EC shall be implemented within six years of the entry into force of this
Agreement.

E. MARKET INFRASTRUCTURE

Directive 2002/47[EC of the European Parliament and of the Council of 6 June 2002 on financial collateral arrangements

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Directive 98/26/EC of the European Parliament and of the Council of 19 May 1998 on settlement finality in payment
and securities settlement systems

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Directive 2009/44/EC of the European Parliament and the Council of 6 May 2009 amending Directive 98/26/EC on
settlement finality in payment and securities settlement systems and Directive 2002/47/EC on financial collateral
arrangements as regards linked systems and credit claims

Timetable: the provisions of Directive 2009/44/EC shall be implemented within five years of the entry into force of this
Agreement.

F. PAYMENTS

Directive 2007/64/EC of the European Parliament and of the Council of 13 November 2007 on payment services in the
internal market

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within six years of the entry into force of this Agreement.

Regulation (EC) No 924/2009/EC of the European Parliament and of the Council of 16 September 2009 on cross-border
payments in the Community

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this
Agreement.

G. ANTI MONEY LAUNDERING

Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use
of the financial system for the purpose of money laundering and terrorist financing

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within two years of the entry into force of this Agreement. ‘

Commission Directive 2006/70/EC of 1 August 2006 laying down implementing measures for Directive 2005/60/EC of
the European Parliament and of the Council as regards the definition of politically exposed person and the technical
criteria for simplified customer due diligence procedures and for exemption on grounds of a financial activity conducted
on an occasional or very limited basis

Timetable: the provisions of Directive 2006/70/EC shall be implemented within two years of the entry into force of
this Agreement.

Regulation (EC) No 17812006 of the European Parliament and of the Council of 15 November 2006 on information on
the payer accompanying transfers of funds

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within three years of the entry into force of this
Agreement.
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ANNEX XV-B

RULES APPLICABLE TO TELECOMMUNICATION SERVICES

Georgia undertakes to gradually approximate its legislation to the following EU legislation within the stipulated time-
frames:

Directive 2002/21/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on a common regulatory
framework for electronic communications networks and services (Framework Directive) as amended by Directive
2009/140/EC

The following provisions of Directive 2002/21/EC shall apply:

— strengthening the independence and administrative capacity of the national regulator in the field of electronic
communications,

— establishing public consultation procedures for new regulatory measures,

— establishing effective mechanisms for appeal against the decisions of the national regulator in the field of electronic
communications,

— defining the relevant product and service markets in the electronic communications sector that are susceptible to ex
ante regulation and analyse those markets with a view to determining whether significant market power (SMP) exists
on them.

Timetable: those provisions of Directive 2002/21/EC shall be implemented within three years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2002/20/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on the authorisation of electronic
communications networks and services (Authorisation Directive) as amended by Directive 2009/140/EC

The following provisions of Directive 2002/20/EC shall apply:

— implementing a regulation providing for general authorisations and restricting the need for individual licences to
specific, duly justified cases.

Timetable: those provisions of Directive 2002/20/EC shall be implemented within three years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2002/19/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on access to, and interconnection
of, electronic communications networks and associated facilities (Access Directive) as amended by Directive 2009/140/EC

Based on the market analysis carried out in accordance with Directive 2002/21/EC the National regulator in the field of
electronic communications shall impose on operators found to have significant market power (SMP) on the relevant
markets, appropriate regulatory obligations with regard to:

— access to, and use of, specific network facilities,
— price controls on access and interconnection charges, including obligations for cost-orientation,

— transparency, non-discrimination and accounting separation.

Timetable: those provisions of Directive 2002/19/EC shall be implemented within three years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2002/22/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on universal service and users’
rights relating to electronic communications networks and services (Universal Service Directive) as amended by Directive
2009/136/EC
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The following provisions of Directive 2002/22/EC shall apply:

— implementing regulation on Universal Service obligations (USO), including the establishment of mechanisms for
costing and financing,

— ensuring the respect of users’ interests and rights, in particular by introducing number portability and the single
European Emergency Call number 112.

Timetable: those provisions of Directive 2002/22/EC shall be implemented within five years of the entry into force of
this Agreement.

Directive 2002/58/EC of the European Parliament and of the Council of 12 July 2002 concerning the processing of
personal data and the protection of privacy in the electronic communications sector (Directive on privacy and electronic
communications) as amended by Directive No 2009/136/EC

The following provisions of Directive 2002/58/EC shall apply:

— implementing regulation to ensure protection of fundamental rights and freedoms, and in particular the right to
privacy, with respect to the processing of personal data in the electronic communication sector and ensure the free
movement of such data and of electronic communication equipment and services.

Timetable: those provisions of Directive 2002/58/EC shall be implemented within three years of the entry into force of
this Agreement.

Decision 676/2002/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 on a regulatory framework for
radio spectrum policy in the European Community

— adopt policy and regulation ensuring the harmonised availability and efficient use of spectrum.

Timetable: the measures resulting from the operation of that Decision shall be implemented within three years of the
entry into force of this Agreement.
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ANNEX XV-C

RULES APPLICABLE TO POSTAL AND COURIER SERVICES

Georgia undertakes to gradually approximate its legislation to the following EU legislation within the stipulated
timeframes:

Directive 97/67EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 1997 on common rules for the
development of the internal market of Community postal services and the improvement of quality of service

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Directive 2002/39/EC of the European Parliament and of the Council of 10 June 2002 amending Directive 97/67/EC
with regard to the further opening to competition of Community postal services

Timetable: the provisions of Directive 2002/39/EC shall be implemented within five years of the entry into force of this
Agreement.

Directive 2008/6/EC of the European Parliament and of the Council of 20 February 2008 amending Directive 97/67/EC
with regard to the full accomplishment of the internal market of Community postal services

Timetable: the provisions of Directive 2008/6/EC shall be implemented within five years of the entry into force of this
Agreement.
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ANNEX XV-D

RULES APPLICABLE TO INTERNATIONAL MARITIME TRANSPORT

Georgia undertakes to gradually approximate its legislation to the following EU legislation and international
instruments within the stipulated timeframes:

Maritime safety- flag state | classification societies

Directive 2009/15/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on common rules and standards
for ship inspection and survey organisations and for the relevant activities of maritime administrations

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

Regulation (EC) No 391/2009 of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on common rules and
standards for ship inspection and survey organisations

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this
Agreement.

Flag State

Directive 2009/21/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on compliance with flag State
requirements

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Port State Control

Directive 2009/16/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on port State control (')
The provisions of that Directive shall apply with the exception of:

— recital (15) of the Preamble of that Directive,

— the fourth indent of point 1 of Annex XII to that Directive (related to the producing of white, grey and black lists of
flag states),

— Article 16 of that Directive, related to the access refusal measures to certain ships,

— provisions of that Directive which make specific reference to the Paris Memorandum of Understanding on Port State
Control, namely recitals (9), (13), (14), (30), and (40) of the Preamble, points (b) and (c) of Article 1, points 2, 4 and
22 of Article 2, paragraph 2 of Article 3, point (b) of paragraph 2 and paragraph 3 of Article 5, paragraph 3 of
Article 7, points (a) and (b) of paragraph 1 and point (a) of paragraph 3 of Article 8, paragraph 3 of Article 10, point
(b) of paragraph 1 of Article 13, paragraph 4 of Article 19, paragraph 1 of Article 24, Article 26, point (a) of the first
paragraph of Article 32, Article 33, subpoints 1(c)(i) and (i), 1(d)(i) and (i), 1(e)(i) and (ii) of point I of Annex I,
subpoints 1, 2A, and 2 B of point II of Annex I, point (f) of Annex IIl, Annex VI, points 2 and 11 of Annex VIII,
subpoint 13 of point 3.2 of Annex X, point 1 of Annex XII

Timetable: that Directive’s provisions, with the exception of the list above, shall be implemented within five years of
the entry into force of this Agreement.

Vessel Traffic Monitoring

Directive 2002/59/EC of the European Parliament and of the Council of 27 June 2002 establishing a Community vessel
traffic monitoring and information system

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

(") Repealing Council Directive 95/21/EC of 19 June 1995 concerning the enforcement, in respect of shipping using Community ports
and sailing in the waters under the jurisdiction of the Member States, of international standards for ship safety, pollution prevention
and shipboard living and working conditions (port State control).



L 261/304 Official Journal of the European Union 30.8.2014

Accident Investigation

Directive 2009/18/EC of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 establishing the fundamental
principles governing the investigation of accidents in the maritime transport sector

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

Liability of carriers of passengers

Regulation (EC) No 392/2009 of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on the liability of carriers
of passengers by sea in the event of accidents

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this
Agreement.

Regulation (EC) No 336/2006 of the European Parliament and of the Council of 15 February 2006 on the implemen-
tation of the International Safety Management Code within the Community

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within three years of the entry into force of this
Agreement.

Technical and operational rules
Passenger ships

Directive 2009/45/EC of the European Parliament and of the Council of 6 May 2009 on safety rules and standards for
passenger ships

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Council Directive 1999/35/EC of 29 April 1999 on a system of mandatory surveys for the safe operation of regular ro-ro
ferry and high-speed passenger craft services

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Directive 2003/25/EC of the European Parliament and of the Council of 14 April 2003 on specific stability requirements
for ro-ro passenger ships

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement. ‘

Oil tankers

Regulation (EC) No 417/2002 of the European Parliament and of the Council of 18 February 2002 on the accelerated
phasing-in of double hull or equivalent design requirements for single hull oil tankers

The timetable of phasing-out single hull tankers will follow the schedule as specified in the MARPOL Convention.

Bulk carriers

Directive 2001/96/EC of the European Parliament and of the Council of 4 December 2001 establishing harmonised
requirements and procedures for the safe loading and unloading of bulk carriers

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Crew

Directive 2008/106/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on the minimum level of
training of seafarers

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within three years of the entry into force of this Agreement.




30.8.2014 Official Journal of the European Union L 261/305

Environment

Directive 2000/59/EC of the European Parliament and of the Council of 27 November 2000 on port reception facilities
for ship-generated waste and cargo residues

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Regulation (EC) No 782/2003 of the European Parliament and of the Council of 14 April 2003 on the prohibition of
organotin compounds on ships

Timetable: that Regulation’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this
Agreement.

Technical conditions

Directive 2010/65/EU of the European Parliament and of the Council of 20 October 2010 on reporting formalities for
ships arriving in and/or departing from ports of the Member States

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement.

Social conditions

Council Directive 92/29/EEC of 31 March 1992 on the minimum safety and health requirements for improved medical
treatment on board vessels

Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within four years of the entry into force of this Agreement.

Council Directive 1999/63/EC of 21 June 1999 concerning the Agreement on the organisation of working time of
seafarers concluded by the European Community Shipowners’ Association (ECSA) and the Federation of Transport
Workers” Unions in the European Union (FST) — Annex: European Agreement on the organisation of working time of
seafarers

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Directive 1999/95/EC of the European Parliament and of the Council of 13 December 1999 concerning the enforcement
of provisions in respect of seafarers’ hours of work on board ships calling at Community ports

| Timetable: that Directive’s provisions shall be implemented within five years of the entry into force of this Agreement. ‘

Maritime security

Directive 2005/65/EC of the European Parliament and of the Council of 26 October 2005 on enhancing port security

Timetable: that Directive’s provisions (except those concerning Commission inspections) shall be implemented within
four years of the entry into force of this Agreement.

Regulation (EC) No 725/2004 of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on enhancing ship and
port facility security

Timetable: that Regulation’s provisions (except those concerning Commission inspections) shall be implemented within
four years of the entry into force of this Agreement.




L 261/306 Official Journal of the European Union 30.8.2014

ANNEX XVI

PUBLIC PROCUREMENT

ANNEX XVI-A

THRESHOLDS
1. The value thresholds mentioned in Article 142(3) of this Agreement shall be for both Parties:

(a) EUR 130 000 for public supply and service contracts awarded by central government authorities, except for public
service contracts defined in the third indent of point (b) of Article 7 of Directive 2004/18/EC of the European
Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures for the award of public works
contracts, public supply contracts and public service contracts;

(b) EUR 200 000 in the case of public supply and public service contracts not covered by point a);
(c) EUR 5000 000 in the case of public works contracts and concessions;

(d) EUR 5000 000 in the case of works contracts in the utilities sector;

(e) EUR 400 000 in the case of supply and service contracts in the utilities sector.

2. The thresholds quoted in paragraph 1 shall be adapted to reflect the thresholds applicable under Commission
Regulation (EU) No 1336/2013 of 13 December 2013 amending Directives 2004/17/EC, 2004/18/EC and
2009/81/EC of the European Parliament and of the Council in respect of the application thresholds for the procedures
for the awards of contract at the moment of the entry into force of this Agreement.
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ANNEX XVI-B
INDICATIVE TIME SCHEDULE FOR INSTITUTIONAL REFORM, APPROXIMATION AND MARKET ACCESS
Phase Indicative time schedule Market access grantgd to | Market access granted to
the EU by Georgia Georgia by the EU
1 Implementation of | Three years after Supplies for central | Supplies for central
Article  143(2) and | the entry into force | government government
Article 144 of this | of this Agreement | authorities authorities
Agreement
Agreement  of  the
Reform  Strategy set
out in Article 145 of
this Agreement
2 Approximation  and | Five years after the | Supplies for state, Supplies for state, Annexes  XVI-C
implementation of | entry into force of | regional and local regional and local and XVI-D to this
basic  elements  of | this Agreement authorities and authorities and Agreement
Directive 2004/18/EC bodies governed by | bodies governed by
of the  European public law public law
Parliament and of the
Council  and of
Council Directive
89/665EEC
3 Approximation  and | Six years after the | Supplies for all Supplies for all Annexes  XVI-E
implementation of | entry into force of | contracting entities | contracting entities | and XVI-F to this
basic  elements  of | this Agreement in the utilities sector Agreement
Directive 2004/17/EC
of  the  European
Parliament and of the
Council  and  of
Council Directive
92/13[EEC
4 Approximation  and | Seven years after Service and works | Service and works | Annexes
implementation of | the entry into force | contracts and contracts and XVI-G, XVI-H and
other elements of | of this Agreement | concessions for all | concessions for all | XVI-I  to  this
Directive 2004/18/EC contracting contracting Agreement
authorities authorities
5 Approximation  and | Eight years after the | Service and works Service and works Annexes XVI]
implementation of | entry into force of | contracts for all contracts for all and XVIK to this
other  elements of | this Agreement contracting entities | contracting entities | Agreement

Directive 2004/17[EC

in the utilities sector

in the utilities sector
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ANNEX XVI-C
BASIC ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/18/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (!)
(PHASE 2)

TITLE 1
Definitions and general principles

Article 1 Definitions (paragraphs 1, 2, 8, 9, 11(a), 11(b) and 11(d), 12, 13, 14 and 15)
Article 2 Principles of awarding contracts
Article 3 Granting of special or exclusive rights: non-discrimination clause

TITLE II

Rules on public contracts
CHAPTER 1

General provisions

Article 4 Economic operators
Article 6 Confidentiality

CHAPTER II
Scope
Section 1 — Thresholds

Article 8 Contracts subsidised by more than 50 % by contracting authorities

Article 9 Methods for calculating the estimated value of public contracts, framework agreements and dynamic purchasing
systems

Section 2 — Specific situations
Article 10 Defence procurement
Section 3 — Excluded contracts

Article 12 Contracts in the water, energy, transport and postal services sectors (only when basic rules of Directive
2004/17[EC have been approximated)

Article 13 Specific exclusions in the field of telecommunications

Article 14 Secret contracts and contracts requiring special security measures
Article 15 Contracts awarded pursuant to international rules

Article 16 Specific exclusions

Article 18 Service contracts awarded on the basis of an exclusive right
Section 4 — Special arrangement

Article 19 Reserved contracts

(") Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures for the
award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts.
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CHAPTER 1II
Arrangements for public service contracts

Article 20 Service contracts listed in Annex II A
Article 21 Service contracts listed in Annex II B
Article 22 Mixed contracts including services listed in Annex II A and services listed in Annex II B

CHAPTER IV
Specific rules governing specifications and contract documents

Article 23 Technical specifications

Article 24 Variants

Article 25 Subcontracting

Article 26 Conditions for performance of contracts

Article 27 Obligations relating to taxes, environmental protection, employment protection provisions and working
conditions

CHAPTER V
Procedures

Article 28 Use of open, restricted and negotiated procedures and of competitive dialogue
Article 30 Cases justifying use of the negotiated procedure with prior publication of a contract notice
Article 31 Cases justifying use of the negotiated procedure without publication of a contract notice

CHAPTER VI
Rules on advertising and transparency

Section 1 — Publication of notices

Article 35 Notices: paragraph 1 mutatis mutandis; paragraph 2; first, third and fourth subparagraph of paragraph 4
Article 36 Form and manner of publication of notices: paragraph 1; paragraph 7

Section 2 — Time-limits

Article 38 Time-limits for receipt of requests to participate and for receipt of tenders

Article 39 Open procedures: specifications, additional documents and information

Section 3 — Information content and means of transmission

Article 40 Invitations to submit a tender, participate in the dialogue or negotiate

Article 41 Informing candidates and tenderers

Section 4 — Communication

Article 42 Rules applicable to communication
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CHAPTER VII
Conduct of the procedure

Section 1 — General provisions

Article 44 Verification of the suitability and choice of participants and award of contracts
Section 2 — Criteria for qualitative selection

Article 45 Personal situation of the candidate or tenderer
Article 46 Suitability to pursue the professional activity
Article 47 Economic and financial standing

Article 48 Technical and/or professional ability

Article 49 Quality assurance standards

Article 50 Environmental management standards

Article 51 Additional documentation and information
Section 3 — Award of the contract

Article 53 Contract award criteria

Article 55 Abnormally low tenders

ANNEXES to Directive 2004/18/EC

Annex I List of the activities referred to in Article 1(2)(b)
Annex II Services referred to in Article 1(2)(d)

Annex II A

Annex II B

Annex V List of products referred to in Article 7 with regard to contracts awarded by contracting authorities in the field
of defence

Annex VI Definition of certain technical specifications
Annex VII Information to be included in notices
Annex VII A Information to be included in public contract notices

Annex X Requirements relating to equipment for the electronic receipt of tenders, requests to participate and plans and
projects in design contests
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ANNEX XVI-D

BASIC ELEMENTS OF COUNCIL DIRECTIVE 89/665/EEC () AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC OF THE EUROPEAN

Article 1
Article 2
Article 2a
Article 2b

Article 2¢

Article 2d

Article 2e
Article 2f

PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (%)

(PHASE 2)

Scope and availability of review procedures
Requirements for review procedures

Standstill period

Derogations from the standstill period

Point (b) of the first paragraph of Article 2b
Time-limits for applying for review

Ineffectiveness

Paragraph 1(b)

Paragraph 2 and 3

Infringements of this Directive and alternative penalties

Time-limits

(") Council Directive 89/665/EEC of 21 December 1989 on the coordination of the laws, regulations and administrative provisions

relating to the application of review procedures to the award of public supply and public works contracts.

(%) Directive 2007/66[EC of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 amending Council Directives
89/665/EEC and 92/13[EEC with regard to improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public

contracts.
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ANNEX XVI-E
BASIC ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/17/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (!)
(PHASE 3)

TITLE 1

General provisions applicable to contracts and design contests
CHAPTER 1

Basic terms

Article 1 Definitions (paragraphs 2, 7, 9, 11, 12 and 13)

CHAPTER 1I
Definition of the activities and entities covered

Section 1 - Entities

Article 2 Contracting entities

Section 2 - Activities

Article 3 Gas, heat and electricity

Article 4 Water

Article 5 Transport services

Article 6 Postal services

Article 7 Exploration for, or extraction of, oil, gas, coal or other solid fuels, as well as ports and airports
Article 9 Contracts covering several activities

CHAPTER 1II
General principles

Article 10 Principles of awarding contracts

TITLE II

Rules applicable to contracts
CHAPTER 1

General provisions

Article 11 Economic operators
Article 13 Confidentiality

CHAPTER 1I
Thresholds and exclusion provisions

Section 1 - Thresholds

Article 16 Contract thresholds

(") Directive 2004/17/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 coordinating the procurement procedures of
entities operating in the water, energy, transport and postal services sectors.
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Article 17 Methods of calculating the estimated value of contracts, framework agreements and dynamic purchasing
systems

Section 2 - Contracts and concessions and contracts subject to special arrangements
Subsection 2 - Exclusions applicable to all contracting entities and to all types of contract
Article 19 Contracts awarded for purposes of resale or lease to third parties

Article 20 Contracts awarded for purposes other than the pursuit of an activity covered or for the pursuit of such an
activity in a third country: paragraph 1

Article 21 Contracts which are secret or require special security measures
Article 22 Contracts awarded pursuant to international rules

Article 23 Contracts awarded to an affiliated undertaking, to a joint venture or to a contracting entity forming part of a
joint venture

Subsection 3 - Exclusions applicable to all contracting entities, but to service contracts only
Article 24 Contracts relating to certain services excluded from the scope of this Directive
Article 25 Service contracts awarded on the basis of an exclusive right

Subsection 4 - Exclusions applicable to certain contracting entities only

Article 26 Contracts awarded by certain contracting entities for the purchase of water and for the supply of energy or of
fuels for the production of energy

CHAPTER 1II
Rules applicable to service contracts

Article 31 Service contracts listed in Annex XVII A
Article 32 Service contracts listed in Annex XVII B
Article 33 Mixed service contracts including services listed in Annex XVII A and services listed in Annex XVII B

CHAPTER IV
Specific rules governing specifications and contract documents

Article 34 Technical specifications

Article 35 Communication of technical specifications
Article 36 Variants

Article 37 Subcontracting

Article 39 Obligations relating to taxes, environmental protection, employment protection provisions and working
conditions
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CHAPTER V
Procedures

Article 40 Use of open, restricted and negotiated procedures (except points (i) and (I) of paragraph 3)

CHAPTER VI
Rules on publication and transparency

Section 1 - Publication of notices

Article 41 Periodic indicative notices and notices on the existence of a system of qualification
Article 42 Notices used as a means of calling for competition paragraphs 1 and 3

Article 43 Contract award notices (except for second and third subparagraphs of paragraph 1)

Article 44 Form and manner of publication of notices (except for the first subparagraph of paragraph 2 and paragraphs
4, 5 and 7)

Section 2 - Time limits

Article 45 Time-limits for the receipt of requests to participate and for the receipt of tenders
Article 46 Open procedures: specifications, additional documents and information

Article 47 Invitations to submit a tender or to negotiate

Section 3 - Communication and information

Article 48 Rules applicable to communication

Article 49 Information to applicants for qualification, candidates and tenderers

CHAPTER VII
Conduct of the procedure

Article 51 General provisions
Section 1 - Qualification and qualitative selection

Article 52 Mutual recognition concerning administrative, technical or financial conditions, and certificates, tests and
evidence

Article 54 Criteria for qualitative selection
Section 2 - Award of the contract

Article 55 Contract award criteria

Article 57 Abnormally low tenders

ANNEXES to Directive 2004/17[EC

Annex XIII Information to be included in contract notices:
A. Open procedures
B. Restricted procedures

C. Negotiated procedures
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Annex XIV Information to be included in the notice on the existence of a system of qualification
Annex XV A Information to be included in the periodic indicative notice

Annex XV B Information to be included in notices of publication of a periodic notice on a buyer profile not used as a
means of calling for competition

Annex XVI Information to be included in the contract award notice

Annex XVII A Services within the meaning of Article 31

Annex XVII B Services within the meaning of Article 32

Annex XX Features concerning publication

Annex XXI Definition of certain technical specifications

Annex XXIII International labour law provisions within the meaning of Article 59(4)

Annex XXIV  Requirements relating to equipment for the electronic receipt of tenders, requests to participate, appli-
cations for qualification as well as plans and projects
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ANNEX XVI-F

BASIC ELEMENTS OF COUNCIL DIRECTIVE 92/13/EEC (') AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (%)

(PHASE 3)

Article 1 Scope and availability of review procedures
Article 2 Requirements for review procedures
Article 2a Standstill period
Article 2b Derogations from the standstill period
Point (b) of the first paragraph of Article 2b
Article 2c¢ Time limits for applying for review
Article 2d Ineffectiveness
Paragraph 1 (b)
Paragraphs 2 and 3
Article 2e Infringements of this Directive and alternative penalties

Article 2f Time-limits

(") Council Directive 92/13/EEC of 25 February 1992 coordinating the laws, regulations and administrative provisions relating to the
application of Community rules on the procurement procedures of entities operating in the water, energy, transport and tele-
communications sectors.

(%) Directive 2007/66[EC of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 amending Council Directives
89/665/EEC and 92/13[EEC with regard to improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public
contracts.
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ANNEX XVI-G

OTHER NON-MANDATORY ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/18/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL (1)

(PHASE 4)

The elements of Directive 2004/18/EC set out in this Annex are not mandatory but recommended for approximation.
Georgia may approximate those elements within the time-frame set in Annex XVI-B.

TITLE I
Definitions and general principles

Article 1 Definitions (paragraphs: 5, 6, 7, 10 and 11(c))

TITLE II

Rules on public contracts

CHAPTER 1I

Scope

Section 2 — Specific situations

Article 11 Public contracts and framework agreements awarded by central purchasing bodies
Section 4 — Special arrangement

Article 19 Reserved contracts

CHAPTER V
Procedures

Article 29 Competitive dialogue

Article 32 Framework agreements

Article 33 Dynamic purchasing systems

Article 34 Public works contracts: particular rules on subsidised housing schemes

CHAPTER VI
Rules on advertising and transparency

Section 1 — Publication of notices
Article 35 Notices: paragraph 3, and subparagraphs 2 and 3 of paragraph 4
CHAPTER VI

Conduct of the procedure

Section 2 — Criteria for qualitative selection

Article 52 Official lists of approved economic operators and certification by bodies established under public or private
law

Section 3 — Award of the contract

Article 54 Use of electronic auctions

(") Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures for the
award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts.



L 261/318 Official Journal of the European Union 30.8.2014

ANNEX XVI-H

OTHER MANDATORY ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/18/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL (1)

(PHASE 4)

TITLE I
Definitions and general principles

Atrticle 1 Definitions (paragraphs: 3, 4 and 11(e))

TITLE II

Rules on public contracts
CHAPTER 1I

Scope

Section 3 - Excluded contracts
Article 17 Service concessions

TITLE 1II

Rules on public works concessions
CHAPTER 1

Rules governing public works concessions

Article 56 Scope

Article 57 Exclusions from the scope (except the last paragraph)

Article 58 Publication of the notice concerning public works concessions
Article 59 Time limit

Article 60 Subcontracting

Article 61 Awarding of additional works to the concessionaire

CHAPTER 1I
Rules on contracts awarded by concessionaires which are contracting authorities

Article 62 Applicable rules

CHAPTER 1II
Rules applicable to contracts awarded by concessionaires which are not contracting authorities

Article 63 Advertising rules: threshold and exceptions
Article 64 Publication of the notice
Article 65 Time limit for the receipt of requests to participate and receipt of tenders

TITLE IV
Rules governing design contests

Article 66 General provisions
Article 67 Scope

(") Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures for the
award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts.
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Article 68 Exclusions from the scope

Article 69 Notices

Article 70 Form and manner of publication of notices of contests

Article 71 Means of communication

Article 72 Selection of competitors

Article 73 Composition of the jury

Article 74 Decisions of the jury

ANNEXES to Directive 2004/18/EC

Annex VII B Information which must appear in public works concession notices

Annex VII C Information which must appear in works contracts notices of concessionaires who are not contracting
authorities

Annex VII D Information which must appear in design contest notices
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ANNEX XVI-I

OTHER ELEMENTS OF COUNCIL DIRECTIVE 89/665/EEC (') AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC OF THE
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (%)

(PHASE 4)

Article 2b  Derogations from the standstill period
Point (c) of paragraph 1 of Article 2b
Article 2d  Ineffectiveness
Point (c) of paragraph 1 of Article 2d
Paragraph 5

(") Council Directive 89/665/EEC of 21 December 1989 on the coordination of the laws, regulations and administrative provisions
relating to the application of review procedures to the award of public supply and public works contracts.

(%) Directive 2007/66[EC of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 amending Council Directives
89/665/EEC and 92/13[EEC with regard to improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public
contracts.
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ANNEX XVIJ

OTHER NON-MANDATORY ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/17/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL (1)

(PHASE 5)

The elements of Directive 2004/17/EC set out in this Annex are not mandatory but recommended for approximation.
Georgia may approximate these elements within the time-frame set in Annex XVI-B.

TITLE I

General provisions applicable to contracts and design contests
CHAPTER 1

Basic terms

Article 1 Definitions (paragraphs 4, 5, 6 and 8)

TITLE II

Rules applicable to contracts
CHAPTER I

General provisions

Article 14 Framework agreements
Article 15 Dynamic purchasing systems
Section 2 - Contracts and concessions and contracts subject to special arrangements

Subsection 5 - Contracts subject to special arrangements, provisions concerning central purchasing bodies and the general
procedure in case of direct exposure to competition

Article 28 Reserved contracts
Article 29 Contracts and framework agreements awarded by central purchasing bodies

CHAPTER V
Procedures

Article 40 (3) (i) and (1)

CHAPTER VI
Rules on publication and transparency

Section 1 - Publication of notices
Article 42 Notices used as a means of calling for competition: paragraph 2
Article 43 Contract award notices (only for the second and the third subparagraphs of paragraph 1)

CHAPTER VII
Conduct of the procedure

Section 2 - Award of the contract

(") Directive 2004/17/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 coordinating the procurement procedures of
entities operating in the water, energy, transport and postal services sectors.



L 261/322 Official Journal of the European Union 30.8.2014

Article 56 Use of electronic auctions
ANNEX to Directive 2004/17/EC
Annex XIII Information to be included in contract notices:

D. Simplified contract notice for use in a dynamic purchasing system
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ANNEX XVI-K

OTHER ELEMENTS OF COUNCIL DIRECTIVE 92/13/EEC (') AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (%)

(PHASE 5)

Article 2b Derogations from the standstill period
Point (c) of paragraph 1 of Article 2b
Article 2d Ineffectiveness
Point (c) of paragraph 1 of Article 2d
Paragraph 5

(") Council Directive 92/13/EEC of 25 February 1992 coordinating the laws, regulations and administrative provisions relating to the
application of Community rules on the procurement procedures of entities operating in the water, energy, transport and tele-
communications sectors.

(%) Directive 2007/66[EC of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 amending Council Directives
89/665/EEC and 92/13[EEC with regard to improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public
contracts.
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ANNEX XVI-L

PROVISIONS OF DIRECTIVE 2004/18/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (') OUTSIDE THE
SCOPE OF APPROXIMATION

The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.

TITLE Il

Rules on public contracts
CHAPTER 1

General provisions

Article 5 Conditions relating to agreements concluded within the World Trade Organisation

CHAPTER VI
Rules on advertising and transparency

Section 1 — Publication of notices

Article 36 Form and manner of publication of notices: paragraphs 2, 3, 4, 5, 6 and 8
Article 37 Non-mandatory publication

Section 5 — Reports

Article 43 Content of reports

TITLE V
Statistical obligations, executory powers and final provisions

Article 75 Statistical obligations
Article 76 Content of statistical report
Article 77 Advisory Committee
Article 78 Revision of the thresholds
Article 79 Amendments

Article 80 Implementation

Article 81 Monitoring mechanisms
Article 82 Repeals

Article 83 Entry into force

Article 84 Addressees

ANNEXES to Directive 2004/18/EC

Annex III List of bodies and categories of bodies governed by public law referred to in the second subparagraph of
Article 1(9)

Annex IV Central Government authorities
Annex VIII Features concerning publication

(") Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures for the
award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts.
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Annex IX Registers

Annex IX A Public works contracts

Annex IX B Public supply contracts

Annex IX C Public service contracts

Annex XI Deadlines for transposition and application (Article 80)

Annex XII Correlation table
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ANNEX XVI-M

PROVISIONS OF DIRECTIVE 2004/17/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL (') OUTSIDE THE
SCOPE OF APPROXIMATION

The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.

TITLE I

General provisions applicable to contracts and design contests
CHAPTER 1I

Definition of the activities and entities covered

Section 2 - Activities
Article 8 Lists of contracting entities

TITLE II

Rules applicable to contracts
CHAPTER I

General provisions

Article 12 Conditions relating to Agreements concluded within the World Trade Organisation
Section 2 - Contracts and concessions and contracts subject to special arrangements
Subsection 1

Article 18 Works and service concessions

Subsection 2 - Exclusions applicable to all contracting entities and to all types of contract

Article 20 Contracts awarded for purposes other than the pursuit of an activity covered or for the pursuit of such an
activity in a third country: paragraph 2

Subsection 5 - Contracts subject to special arrangements, provisions concerning central purchasing bodies and the general
procedure in case of direct exposure to competition

Article 27 Contracts subject to special arrangements
Article 30 Procedure for establishing whether a given activity is directly exposed to competition

CHAPTER IV
Specific rules governing specifications and contract documents

Article 38 Conditions for performance of contracts

CHAPTER VI
Rules on publication and transparency
Section 1 - Publication of notices

Article 44 Form and manner of publication of notices (only for the first subparagraph of paragraph 2, and for paragraphs
4,5 and 7)

(") Directive 2004/17/EC of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 coordinating the procurement procedures of
entities operating in the water, energy, transport and postal services sectors.
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Section 3 - Communication and information
Article 50 Information to be stored concerning awards

CHAPTER VII
Conduct of the procedure

Section 3 - Tenders comprising products originating in third countries and relations with those countries
Article 58 Tenders comprising products originating in third countries
Article 59 Relations with third countries as regards service contracts

TITLE IV

Statistical obligations, executory powers and final provisions

Article 67 Statistical obligations

Article 68 Advisory Committee

Article 69 Revision of the thresholds

Article 70 Amendments

Article 71 Implementation of the Directive

Article 72 Monitoring mechanisms

Article 73 Repeal

Article 74 Entry into force

Article 75 Addressees

ANNEXES to Directive 2004/17[EC

Annex I Contracting entities in the sectors of transport or distribution of gas or heat

Annex II Contracting entities in the sectors of production, transport or distribution of electricity
Annex III Contracting entities in the sectors of production, transport or distribution of drinking water
Annex IV Contracting entities in the field of rail services

Annex V Contracting entities in the field of urban railway, tramway, trolleybus or bus services
Annex VI Contracting entities in the postal services sector

Annex VII Contracting entities in the sectors of exploration for and extraction of oil or gas
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Annex VIII Contracting entities in the sectors of exploration for and extraction of coal and other solid fuels
Annex IX Contracting entities in the field of maritime or inland port or other terminal facilities

Annex X Contracting entities in the field of airport installations

Annex XI List of legislation referred to in Article 30(3)

Annex XII List of professional activities as set out in point b of Article 1(2)

Annex XXII Summary table of the time limits laid down in Article 45

Annex XXV Time limits for transposition and implementation

Annex XXVI Correlation table
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ANNEX XVI-N

PROVISIONS OF COUNCIL DIRECTIVE 89/665/EEC (') AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL () OUTSIDE THE SCOPE OF APPROXIMATION
The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.
Article 2b  Derogations from the standstill period
Point (a) of paragraph 1 of Article 2b
Article 2d  Ineffectiveness
Point (a) of paragraph 1 of Article 2d
Paragraph 4
Article 3 Corrective Mechanisms
Article 3a  Content of the notice for voluntary ex ante transparency
Article 3b  Committee Procedure
Article 4 Implementation

Article 4a  Review

(") Council Directive 89/665/EEC of 21 December 1989 on the coordination of the laws, regulations and administrative provisions
relating to the application of review procedures to the award of public supply and public works contracts.

(%) Directive 2007/66[EC of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 amending Council Directives
89/665/EEC and 92/13[EEC with regard to improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public
contracts.
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ANNEX XVI-O

PROVISIONS OF COUNCIL DIRECTIVE 92/13[EEC (') AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL () OUTSIDE THE SCOPE OF APPROXIMATION
The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.
Article 2b  Derogations from the standstill period
Point (a) of paragraph 1 of Article 2b
Article 2d  Ineffectiveness
Point (a) of paragraph 1 of Article 2d
Paragraph 4
Article 3a  Content of the notice for voluntary ex ante transparency
Article 3b  Committee Procedure
Article 8 Corrective Mechanisms
Article 12 Implementation

Article 12a Review

(") Council Directive 92/13/EEC of 25 February 1992 coordinating the laws, regulations and administrative provisions relating to the
application of Community rules on the procurement procedures of entities operating in the water, energy, transport and tele-
communications sectors.

(%) Directive 2007/66[EC of the European Parliament and of the Council of 11 December 2007 amending Council Directives
89/665/EEC and 92/13[EEC with regard to improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public
contracts.
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ANNEX XVI-P

GEORGIA: INDICATIVE LIST OF ISSUES FOR COOPERATION

1. Training, in EU countries and Georgia, of Georgian officials from government bodies engaged in public procurement;
. Training of suppliers interested participating in public procurement;

. Exchange of information and experience on best practice and regulatory rules in the sphere of public procurement;

AW Mo

. Enhancement of the functionality of the public procurement website and establishment of a system of public
procurement monitoring;

5. Consultations and methodological assistance from the Union in application of modern electronic technologies in the
sphere of public procurement;

6. Strengthening the bodies charged with guaranteeing a coherent policy in all areas related to public procurement and
the independent and impartial consideration (review) of contracting authorities’ decisions. (Cf. Article 143(2) of this
Agreement)
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ANNEX XVII

GEOGRAPHICAL INDICATIONS

ANNEX XVII-A

ELEMENTS FOR REGISTRATION AND CONTROL OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS AS REFERRED TO IN
ARTICLE 170(1) AND (2)

—_

. A register listing geographical indications protected in the territory;

2. An administrative process verifying that geographical indications identify a good as originating in a territory, region or
locality of one or more states, where a given quality, reputation or other characteristic of the good is essentially
attributable to its geographical origin;

3. A requirement that a registered name shall correspond to a specific product or products for which a product
specification is laid down, which can only be amended by due administrative process;

4. Control provisions applying to production;

5. A right for any producer established in the area who submits to the system of controls to produce the product labelled
with the protected name provided he complies with the product specification;

6. An objection procedure that allows the legitimate interests of prior users of names, whether those names are protected
as a form of intellectual property or not, to be taken into account;

7. A rule that protected names may not become generic;

8. Provisions concerning the registration, which may include refusal of registration, of terms homonymous or partly
homonymous with registered terms, terms customary in common language as the common name for goods, terms
comprising or including the names of plant varieties and animal breeds. Such provisions shall take into account the
legitimate interests of all parties concerned.
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ANNEX XVII-B

CRITERIA TO BE INCLUDED IN THE OBJECTION PROCEDURE FOR PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLES 170(2)
AND (3)

1. List of name(s) with the corresponding transcription into Latin or Georgian characters.

2. Information about the product class.

3. Invitation to any Member State, in the case of the EU, or third country or any natural or legal persons having a
legitimate interest, established or resident in a Member State in the case of the European Union, in Georgia or in a
third country to submit objections to such protection by lodging a duly substantiated statement.

4. Statements of objection must reach the European Commission or the Georgian Government within three months from
the date of the publication of the information notice.

5. Statements of objection shall be admissible only if they are received within the time-limit set out in point (d) and if
they show that the protection of the name proposed would:

(a) conflict with the name of a plant variety, including a wine grape variety or an animal breed and as a result is likely
to mislead the consumer as to the true origin of the product;

(b) conflict with a homonymous name and which would mislead the consumer into believing that products come
from another territory;

(¢) in the light of a trademark’s reputation and well-known and the length of time it has been used, be liable to
mislead the consumer as to the true identity of the product;

(d) jeopardise the existence of an entirely or partly identical name or of a trademark or the existence of products
which have been legally on the market for at least five years preceeding the date of the publication of the
information notice;

() conflict with a name that is considered generic.

6. The criteria referred to in point (e) shall be evaluated in relation to the territory of the EU, which in the case of
intellectual property rights refers only to the territory or territories where the rights are protected, or the territory of
Georgia.
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ANNEX XVII-C

GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF PRODUCTS AS REFERRED TO IN ARTICLE 170(3) AND (4)

Agricultural products and foodstuffs others than wines, spirit drinks and aromatised wines of the European Union to be

protected in Georgia

Member State of
the European
Union

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

AT Gailtaler Speck 390 GHgM 8393 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)

AT Tiroler Speck GoOHMWYHA393 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)

AT Gailtaler Almkise 350G 5end39Bg Cheeses

AT Tiroler Almkise; Tiroler GoOHMWI6 5¢d30%9; Cheeses

Alpkdse GHOOHMYO 5339y

AT Tiroler Bergkise GHOOMWIH B 39%9 Cheeses

AT Tiroler Graukise AOOMWIO 2M5w930%9 Cheeses

AT Vorarlberger Alpkise BOOIOEDIOHRIH 5¢0339%g | Cheeses

AT Vorarlberger Bergkise BOOIOEBGHRIMBIO330Dg | Cheeses

AT Steierisches Kiirbiskernol 93506089 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

309900L39Mbmmen

AT Marchfeldspargel 056bxI 33569 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

AT Steirischer Kren 93500893696 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

AT Wachauer Marille 39359996 o000 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

AT Waldviertler Graumohn 3900ABOJOEHWIO Fruit, vegetables, cereals, fresh or

260336 processed

BE Jambon d’Ardenne 758dmb @’ 5096 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)

BE Fromage de Herve Bomdsy ©g 903 Cheeses
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Member State of
the European

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

Union

BE Beurre d’Ardenne 390 © 5090 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

BE Brussels grondwitloof 3Ll MmbzoGHw™my Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

BE Vlaams — Brabantse RsAb-0M0056(39 Fruit, vegetables, cereals, fresh or

Tafeldruif OB OOHMOR processed

BE Paté gaumais 3589 29 Other products of Annex I to the
Treaty on the Functioning of the
European Union (Treaty’) (spices, etc.)

BE Geraardsbergse Mattentaart | g9650bdgGHLY Bread, pastry, cakes, confectionnery,

053)96&OEG) biscuits and other bakers wares

CcY Aoukouu T'epookninou @300 ©IOML303v) Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares

CczZ Nosovické kysané zeli 6m8m30339 30bs6g Bgwo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

CczZ Vsestarskd cibule 309LGHOLZS 30dEY Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

Ccz Pohotelicky kapr 30m3MmO90330 3o3M Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them

Ccz Tiebonsky kapr AM390mbL3o 3536 Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them

CczZ Cesky kmin Bgbgo 3006 Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)

CczZ Chamomilla bohemica bsdmBoEsdm3gdogs Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)

Ccz Zatecky chmel 3539330 b Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)

CczZ Budgjovické pivo 3v9090M30339 303™ Beers

CzZ Budgjovicky méstansky var | dm@gomgogzo 899@o0sblzo | Beers

356
cz Ceské pivo BaL3g 303m Beers
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Member State of
the European

Union

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

Ccz Ceskobudéjovické pivo BaL3md©gom3z0333g 303 | Beers
CczZ Chodské pivo bmlzg 303m Beers
Ccz Znojemské pivo Bbmogdlzg 30gm Beers
(W4 Hofické trubicky 3063033900 w900B 30 Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
Ccz Karlovarsky suchar 39MM35ML30 bbb Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
CczZ Lomnické suchary wmdbogzg Lybsto Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
CczZ Maridnskoldzenské oplatky | 8s056b30msbabL3n Bread, pastry, cakes, confectionnery,
M3WOBH30 biscuits and other bakers wares
Ccz Pardubicky pernik 35600330 3960bog Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
CczZ Stramberské usi 9B®9dgML3g mdo Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
DE Diepholzer Moorschnucke | ©033meEg® 9mm®36wy3q | Fresh meat (and offal)
DE Liineburger Heidschnucke | eoowbgd«gtgg® Fresh meat (and offal)
350009364139
DE Schwibisch-Hallisches 939008-39e0d9L Fresh meat (and offal)
Qualitdtsschweinefleisch 33503 gBLI3506953w 08
DE Ammerlander 2096 qbwg® Meat products (cooked, salted, smoked
Dielenrauchschinken; O gbGsbdob3gb; etc.)
Ammerlander 0096 9bg® 35396306396
Katenschinken
DE Ammerldnder Schinken; 2090 qba® 806396; Meat products (cooked, salted, smoked
Ammerlander 2090 w9bg® etc.)
Knochenschinken 36mbgb3d0b396
DE Greufener Salami 3MMobbg® Logrsdo Meat products (cooked, salted, smoked

etc.)
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Member State of
the European

Union

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

DE Nirnberger Bratwiirste; Bom@9bdgMyq6 dMSEZ0- Meat products (cooked, salted, smoked
Nirnberger Rostbratwiirste | ¢®b®g; 6099G96d9MR9M etc.)
OHbEHIOBHI309OLEY
DE Schwarzwilder Schinken 935633996 806396 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
DE Thiringer Leberwurst 009)H0ba9MWwgdgM3GLE | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
DE Thiringer Rostbratwurst 0099H069M Meat products (cooked, salted, smoked
OOLEIOGZMNOLE etc.)
DE Thiringer Rotwurst 007H0baIOOMEZOLE Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
DE Allgduer Bergkdse @096 3963909 Cheeses
DE Allgduer Emmentaler @m0 9996ESW9e Cheeses
DE Altenburger Ziegenkise 3 GBdMMY9H 3039639%9 | Cheeses
DE Odenwilder Frithstiickskise | m@qb39w@9g™ Cheeses
BO00HI3L3909
DE Lausitzer Leindl ©EBH0EINS0bmg Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
DE Bayerischer Meerrettich; 35090396 99O 9E03; Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Bayerischer Kren 350960896 3696 processed
DE Feldsalate von der Insel B9LIMsE) 3mb g Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Reichenau 0b6%ge G50396sv processed
DE Gurken von der Insel 3960396 gmb g obbger | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Reichenau 65039659 processed
DE Salate von der Insel Losd) g3mb g 0bbger | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Reichenau 4503965vy processed
DE Spreewilder Gurken 83099309 3396 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
DE Spreewilder Meerrettich 830993996 999OMgE03 | Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed
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Member State of
the European

Union

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

DE Tomaten von der Insel A™IsH96 gmb g 0bbgen | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Reichenau 4503965vy processed

DE Holsteiner Karpfen 3m@IBoobge 39035306 Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them

DE Oberpfilzer Karpfen MmdIM3BI IO 39O35396 Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them

DE Schwarzwaldforelle 9350339 OBMOIY Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them

DE Bayerisches Bier 05096M0dgl doge Beers

DE Bremer Bier 069996 doge Beers

DE Dortmunder Bier MOGIMbIO dog Beers

DE Hofer Bier 2300063960096 Beers

DE Kolsch 3mgge dog® Beers

DE Kulmbacher Bier 30me0d Beers

DE Mainfranken Bier 39 ddsbge doge Beers

DE Miinchener Bier 05063096396 d0g6 Beers

DE Reuther Bier 0099639696 0096 Beers

DE Wernesgriiner Bier MHMomNge 009 Beers

DE Aachener Printen H0BgM 3503960090 Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares

DE Libecker Marzipan 390bgOLaGOMBIH BOgH Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares

DE Meifiner Fummel 050LbgMHRMIge Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares

DE Nirnberger Lebkuchen Bow@gbdgMg® gd3mbgb | Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares

EL Avefatod 96935¢)™ Cheeses
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Member State of

the European

Name to be protected

Transcription in Georgian
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EL Tahotupt QIMEGHOMO Cheeses
EL Tpafiepa Aypagov 530065 50OSRME Cheeses
EL Tpafiepa Kprytng 065300605 3OH0EOL Cheeses
EL Tpafiepa Nafou 06530965 Bogbm Cheeses
EL Kahadakt Afpvou 3500530036 Cheeses
EL Kaogpt 39Lgco Cheeses
EL Katikt Aopokou 39&0300MIM3) Cheeses
EL Kegahoypafitpa 39BOLMOM309MS Cheeses
EL Komaviot 3m3sbobEo Cheeses
EL Aadotupt Mutihrvng WHSOMEH0GH0I0EH0obol Cheeses
EL Mavoupt 3s6w9M0 Cheeses
EL MetooPove 393m3mby Cheeses
EL MnatCog dodml Cheeses
EL Euvopulrdpa Kprige JLobmdobomn®s 3MoEoL Cheeses
EL IInytoyaho Xaviev 30bBHMOsE® bsbomb Cheeses
EL Sav MiydAn Lob dobogro Cheeses
EL Seéka 9z Cheeses
EL Oéta B9 Cheeses
EL Doppatha Apdyofag ROOISI 9Gobmgol Cheeses
Tapvaoocou 3o6bolvy
EL Aytog Matdaiog Képkupag 00omb oBHomgmb 3g®3065L | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
EL Anoxopavag Xaviov Kpimg | 93m3m6mbals bsbomb Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

3M0o@ob
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EL Apyaveg Hpaxkeiou Kpmng | s6Gbsbgl oMsegemowy 3Go@ob | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Biavwog HpaxAeiou Kprjmng | 3osbml o®szerovy 3@o@ol | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Bopetog Mulonotapiog 3060mb JoMm3mEodmb Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
Pedupvig Kprtng 6H9m0dbol 3MoEob

EL ESapetiko mapdévo 99b909GH03M35OMNIbM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ehatohado ‘Tpolnvia’ YOO ‘GOHOB060Y’

EL E€apetiko mapdévo 99b9M9GH03M35OMNGbM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ehaohado Opayavo YOS MOOGLIBM

EL Zaxuvdog B5306mmb Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL ®doog LML Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Kahapdra 350505¢)0 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Kepahovid 3985mbos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL KoAupBapt Xaviev Kpime | 3m@0083560 bobomb Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

3M™0@0bL

EL Kpavidt Apyohidag 3605600 sHEMEoEsLs Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Kpokegg Aakwviag 360m399L SOOMEOESL Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Aakovia Wo3mbos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Aéofog, Mutihijvn @qlgmL; do¢owobo Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Auvyouptd AckAnmieiou WOoOMHOMm SB3E0300vY Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Olupria 03300 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL TeCa HpaxAeiov Kpritng 395 06530y 3M0EHOL Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL [Tétpva Aakwviag 39GHH0bs 3Bl Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

EL Tpefeta 369390 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)




30.8.2014

[_EN_|

Official Journal of the European Union

L 261/341

Member State of
the European
Union

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

EL Podog GHEML Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
EL Sapog LTl Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
EL Snreia Aaowiou Kpryng LoGos wsbomovy 3®o@ob | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
EL dowikt Aakwviag 5306030 @ozmbosl Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
EL Xavia Kprytng bsbos 3GoEoL Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
EL Axtwvidio TTepiag 03¢ 0boom 30gMosls Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Axktwvidio Emepyetov 03¢ 0boom L3gMbowy Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL EMd Kahapdrag QA0S 350305l Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Opoupna Apnadidg PEdUpVNG | m@gdds 50BQOL Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Kprjng H9m0d6ol 3HoEob processed
EL Opolpna O©acou 069905 My Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Opoupna Xiou 0(3ds bovy Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Kehugoto guotikt domdag | 39e00x3m@GHmzgolbozo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
BAHOMGHOEL processed
EL Kepaota tpayava Podoxwpiou | 390sb0s GHGo0sbs Fruit, vegetables, cereals, fresh or
HmEmbmOov processed
EL KovoepPohia Apgicong 30BLgB3mEos s9g0boL Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Koveepfohia Aptag 3mBLHZME0s SO Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL KovoepPohia Atakdving 30BLgM3m@0s 5BHowsb@ob | Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed
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EL KovoepfoAia TTnhiou Bohou | 3mBliggmeos 3owwov) Fruit, vegetables, cereals, fresh or
30 processed

EL Kovoepfohia Pofiwv 3mbLyHZ3MEos Hmzomb Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL KovoepPohia Stuhidag 3mBLgMzm@os bEowosl | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL Kopwiiakn Ztagida Bootitoa | 3m®0600530 LEegoos Fruit, vegetables, cereals, fresh or
30LG0Ed processed

EL Koup Koudt Képkupag 3990 3999¢) 39630650 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL MnAa Zayopag Tnhiou 905 DML 300wy Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL MnAa Nteliotoug [Thagd dos ©gobowl 3oesggs | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
TpimoAewg AHM03mgmb processed

EL Mo Kagtopiag Bowm 35bGHMOOdL Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL Eepa oUka Kupng JbgMs Logsgodol Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL IMatata Kate Neupokomiou | 35@o®e 35¢™ bggdmzm3owy | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL Toptokahia Mdhepe Xaviov | 3mMEm3omos 3s¢rgdg Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Kpnne bsbomb 3HoE oL processed

EL Podaxwva Naouoag 53065 659LoL Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL Stagida Zakivdou LEHog0Es Bogobmey Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

EL Suka Bpafpavag b0gs 3M9gMMbBaL Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Mapkomnovlou Mecoyelwv FoM3m3wamey dgbmgomb processed

EL Toakavikr pekrtCava 353mB030 dgeoE)dobs Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Aewvidiou wymbo@ovy processed

EL Oacoha (Tyavteg EAépavteg) | g3oLmeos (0o@sb@gl Fruit, vegetables, cereals, fresh or

Tpeonav GAGpvag

99863 IL) 36M9L3Mb
REMOHObLL

processed
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EL daocohia (mhaké BOLmEOos (3wsgg dgadsenm- | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
peyahoonepua) Tpeondv 139®3s) 3HYL3Mb processed
OAhpwvag RE®MobL
EL OASOAIA TITANTES — BOLME0s WosbEIL Fruit, vegetables, cereals, fresh or
EAEQANTEY KAXTOPIAZ 9w9BBAEHILIVEHMO0LG processed
EL Qacohia yiyavteg eégavies | ggolieagnos @o@abEgl Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Katw Neuvpokorniou 99BBEHILIIGH™ processed
693Om3m30v
EL dacohia kowa pecooneppa | golieagnos 3obs dgbmlbidg®ds | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Kate Neupokormiou 3o0™ processed
EL duortikt Atywag 3oLEBH030 gOobsl Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Quotikt Meyapov BobEH030 IgOSOME Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
EL Auyotapayo Megoloyyiou 530m@Obm Igbmemboyy | Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them
EL Kpokog KoCavng 36m3mb 3mDbsbols Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
EL Méht EAatne Mawaou 89wo gus@ol dgbscory Other products of Annex I to the
Baviia 396000 Treaty (spices etc.)
EL Kpnuko mafpad 3003030 35Jb0dso Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
EL Magtiya Xiou AsLEBobywom bovy Natural gums and resines
EL Toixha Xiou 3obs bovy Natural gums and resines
EL Maotiyéhato Xiou AsLEobs bovy Essential oils
ES Carne de Avila 39669 ©g sg0ws Fresh meat (and offal)
ES Carne de Cantabria 356069 @9 396¢90M00s Fresh meat (and offal)
ES Carne de la Sierra de 39669 ©g o LogMs ©Y Fresh meat (and offal)
Guadarrama 33900Mds
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ES Carne de Morucha de 356069 @9 s Loghs ©Y Fresh meat (and offal)
Salamanca Loensdsb3ge
ES Carne de Vacuno del Pais | 35669 @9 353960 g Fresh meat (and offal)
Vasco; Euskal Okela 350L 3o130;99L30¢ MIGAS
ES Cordero de Navarra; 3MOIOM ©9 65356M9; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Arkumea B5350M3056 39095
ES Cordero Manchego 3mOHgOM 3sbhgam Fresh meat (and offal)
ES Lacén Gallego @o3mb aoeogym Fresh meat (and offal)
ES Lechazo de Castilla y Ledn | eoghobier ©©g30LEH0eos o Fresh meat (and offal)
@w)ob
ES Pollo y Capén del Prat 3mom 0 353mb6 o Fresh meat (and offal)
360
ES Ternasco de Aragén GH9MBLIM g 9O5Mb Fresh meat (and offal)
ES Ternera Asturiana 969 SLE¥IH0Bs Fresh meat (and offal)
ES Ternera de Extremadura G9Mbgcs ©g Fresh meat (and offal)
9JuGH®GBoMES
ES Ternera de Navarra; A9MB9cs g 65356; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Aratxea Bog30Mt030m5M5Ebgs
ES Ternera Gallega AIHBIOS 25w0gs Fresh meat ( and offal)
ES Botillo del Bierzo dMEGHOWOoMm I dog®bm | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
ES Cecina de Le6n Lgbobs gegmb Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
ES Dehesa de Extremadura ©9qLs @Y JbBHGIIs@s | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
ES Guijuelo 20bvgEm Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
ES Jamén de Huelva bsdmb ©g Mgwgs Meat products (cooked, salted, smoked

etc.)
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ES Jamén de Teruel bsdmb g GHgBygE Me;t products (cooked, salted, smoked
etc.
ES Jamén de Trevélez bsdmbg GHOg39aL Mea)tt products (cooked, salted, smoked
etc.
ES Salchichén de Vic; LoewBohmb ©q 303; Meat products (cooked, salted, smoked
Llonganissa de Vic @ombysbols ©g 303 etc.)
ES Sobrasada de Mallorca BeOdMOLOES Y FoE0Mm™3d Mee)lt products (cooked, salted, smoked
etc.
ES Afuega’l Pitu 5349935 30H)”) Cheeses
ES Cabrales 390609l Cheeses
ES Cebreiro LdGYIOMM Cheeses
ES Gamoneu; Gamonedo 299mb999; 200mbgom Cheeses
ES Idiazdbal 0©05Bods Cheeses
ES Mahén-Menorca 05tmB-896m6 35 Cheeses
ES Picén Bejes-Tresviso 303mb ¥3gbgl-GHEMglgolbm Cheeses
ES Queso de La Serena 39bm gs Ly®gbo, Cheeses
ES Queso de T'Alt Urgell y la | 39bem g s 996790 0 o | Cheeses
Cerdanya LyB6OS
ES Queso de Murcia 39bm g IMELOS Cheeses
ES Queso de Murcia al vino 39Le @9 MOLoS sew gobe | Cheeses
ES Queso de Valdeén 39bmEYg 35YMb Cheeses
ES Queso Ibores 39bm 0dMEL Cheeses
ES Queso Majorero 39be JobmGgH™ Cheeses
ES Queso Manchego 39bm 9obBgym Cheeses
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ES Queso Nata de Cantabria | 3gue Bo@o ©g 3obBHSdG0s | Cheeses
ES Queso Palmero; Queso de | 39bem 35e0dgMem; 39bem @9 Cheeses
la Palma @5 3oe0do

ES Queso Tetilla 39b™ B9GHOw0s Cheeses

ES Queso Zamorano 39U LT BM Cheeses

ES Quesucos de Liébana 39b930mb g @0gdbs Cheeses

ES Roncal b 3o Cheeses

ES San Simén da Costa Lob LoAME s ML Cheeses

ES Torta del Casar AMOES I 3oLo® Cheeses

ES Miel de Galicia; Mel de 005DV Other products of animal origin (eggs,

Galicia honey, various dairy products except
butter etc.)

ES Miel de Granada 05tb-99bcm 35 Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

ES Miel de La Alcarria 30306 dgbgl-EMgLgobm Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

ES Aceite de La Alcarria 39bm gs Ly®9bo, Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

ES Aceite de la Rioja 39Lm g s YMggo o o | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

byMsbos
ES Aceite de Mallorca; Aceite | 39bm @9 dMGLOs Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
mallorquin; Oli de Mallorca;
Oli mallorqui

ES Aceite de Terra Alta; Oli de | 3gbm g 89@Lbos s gobem | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
Terra Alta

ES Aceite del Baix Ebre- 39bmEYg 3o Mb Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
Montsia; Oli del Baix Ebre-
Montsia

ES Aceite del Bajo Aragén aLgoBy g ddbe sGoamb | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
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ES Aceite Monterrubio 3L90®g 9mbE GH¥RdOM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Antequera 3693909 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Baena BB Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Gata-Hurdes 39979 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Les Garrigues @9l oMoyl Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Mantequilla de I'Alt Urgell y | 9sb¢g30@05 ©g @’ sene) Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
la Cerdanya; Mantega de Wby 0 @ LgHEsEos;
IAlt Urgell i la Cerdanya | 8563935 @ge’se@) @by
0 s LgHbsboo
ES Mantequilla de Soria 0563930005 ©g LeMOoo Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Montes de Granada 0mb39L g Mobos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Montes de Toledo 3mb3L BH™MEgEM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Poniente de Granada 3mbogb®g @y 3Mbos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Priego de Cérdoba 3600930 9 30OOMDS Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Sierra de C4diz LogMs g JooL Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Sierra de Cazorla LogMs ©g JoLmOE Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Sierra de Segura LogMs ©g bgyes Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Sierra Mdgina LogMs g dobobo Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Siurana LoM@obo Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
ES Ajo Morado de las obm ImMom ©g sl Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Pedrofieras 390OMBogMSL processed
ES Alcachofa de Benicarld; 0 395BMmg3000g d9gbogoMerm; | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Carxofa de Benicarl6 3508mg3s g dgbogstanem | processed
ES Alcachofa de Tudela 0358050 09 GV Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
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ES Arroz de Valencia; Arros de | s6Gmb @9 g5am9bbos; s@mb | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Valencia @1 395¢96LoS processed
ES Arroz del Delta del Ebro; MMl I ©I@S g | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Arros del Delta de I'Ebre OOM; 9OMb g a@s | processed
Q) goe
ES Avellana de Reus 3390sbs g Mgl Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Berenjena de Almagro B39M9bbgbs g SedagMm Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Calasparra 35¢5b3oMd Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Calcot de Valls 350bm@ 935l Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Cereza del Jerte LgGgLs g bgddg Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Cerezas de la Montafia de | by®glLsl ges dmbEsbos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Alicante @9 9¢0356¢) processed
ES Citricos Valencianos; Citrics | Lo@®ogmb goegblbosbmbl; | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Valencians LoEMO3L 35¢gbLOLBL processed
ES Clementinas de las Tierras | 3a09996¢0bsL @9 sl Fruit, vegetables, cereals, fresh or
del Ebro; Clementines de les | ¢$og®sb @ gd6G™; processed
Terres de I'Ebre 3wgdsbEob g g GHgw
©) WP
ES Coliflor de Calahorra 3OOoBM® © 3dwom®s | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Esparrago de Huétor-Tdjar | glds®opam g w9g@Hme- Fruit, vegetables, cereals, fresh or
00RO processed
ES Espdrrago de Navarra b3oMoaMm©Y Bogoto Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
ES Faba Asturiana 93905 bEH©056s Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed
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ES Garbanzo de Fuentesatico | 3o®ds6Lm @ Fruit, vegetables, cereals, fresh or
539996 Ls3M processed

ES Judfas de El Barco de Avila | bj00sl @1 e ds63m g | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
530¢ processed

ES Kaki Ribera del Xtquer 3530 ®odgMs g beyzg® | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

ES Lenteja de La Armuifia @qbBHgbs g s sGImbos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

ES Lenteja Pardina de Tierra de | qogb@gbs 3sG@0bs 9 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Campos 09 ©g 3Sa3mU processed

ES Manzana de Girona; Poma | 8s6bsbo g boGmbs; 3mds | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
de Girona ©9 bo®mbs processed

ES Manzana Reineta del Bierzo | 8s6bobo 90bg¢e g Fruit, vegetables, cereals, fresh or
B0gOL™ processed

ES Melocotén de Calanda 39m3m@Emb ©g 3owsbgs | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

ES Nisperos Callosa d’En Sarrid | 6ol3g@mb 3sgombs ©’96 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Bo®oo processed

ES Pataca de Galicia; Patata de | 353535 9 350b00; Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Galicia 3535GO ©9 3owobos processed

ES Patatas de Prades; Patates de | 3o®5®ol ©g 3G5@ql; Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Prades 3535¢) © 305 processed

ES Pera de Jumilla 3965 ©9 bwydoos Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

ES Peras de Rincén de Soto 3965b g ®ob3mb g Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Leor@m processed

ES Pimiento Asado del Bierzo | 309096&™ sLogm g Fruit, vegetables, cereals, fresh or
309MLM processed

ES Pimiento Riojano 3000963 ™ Gombsbm Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed
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ES Pimientos del Piquillo de 300096&Mmb g 3ogoom | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Lodosa ©9 @MEMby processed
ES Uva de mesa embolsada 35 ©9 99gbo 9BdmLos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
‘Vinalopé’ ‘30653me’ processed
ES Caballa de Andalucia 3590505 Y 9bEowbos Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them
ES Mejillon de Galicia; dgbowomb g gowobos; Fresh fish, molluscs, and crustaceans
Mexillon de Galicia 9980@omb @ goobos and products derived from them
ES Melva de Andalucia 9935 Y 96wl Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them
ES Azafran de la Mancha SLogMab @y o 356By Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
ES Chufa de Valencia Bmg3e g 3oemgblios Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
ES Pimenton de la Vera 30096¢)™b g ws 390 Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
ES Pimentén de Murcia 30896¢mb g dm®Los PDO | Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
ES Sidra de Asturias; Sidra Lo Y SEBHMGO; Other products of Annex I to the
d’Asturies Lo ©'sLEHWGO Treaty (spices etc.)
ES Alfajor de Medina Sidonia | seog3obm® 1 d9@0bs Bread, pastry, cakes, confectionnery,
Lbombos biscuits and other bakers wares
ES Ensaimada de Mallorca; 96Ls085s @9 FoemomG3s; | Bread, pastry, cakes, confectionnery,
Ensaimada mallorquina 76L50oS o om® 3065 biscuits and other bakers wares
ES Jijona bobmbs Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
ES Mantecadas de Astorga 056¢)93509bg SbEHMGYs Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
ES Mazapan de Toledo 00b0356 Y BHMWgO® Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
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ES Pan de Cea 356 @y Lgo Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
ES Turrén de Agramunt; Torrd | turon de agramunt; toro Bread, pastry, cakes, confectionnery,
d’Agramunt d'agramunt biscuits and other bakers wares
ES Turrén de Alicante turon de alikante Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
FI Lapin Poron liha lapin poro, liha Fresh Meat (and offal)
FI Lapin Puikula lapen puikula Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
FI Kainuun rontténen kenun rentenen Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
FR Agneau de I'Aveyron AHMOMB ©g 53M00396¢); Fresh meat (and offal)
GO ©’53M59M6@
FR Agneau de Lozére AMOMb ©9 503569 Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Pauillac @s306 3mOm, wods Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Sisteron 5396 3990390 Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Bourbonnais 396996 9639696 Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Limousin obom 9 @’s3900mb Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Poitou- obom g wmbyw Fresh meat (and offal)
Charentes
FR Agneau du Quercy obom ©g 3mos3 Fresh meat (and offal)
FR Bareges-Gavarnie sbom @y bobGHgwmb Fresh meat (and offal)
FR Beeuf charolais du 3bom oY) dEd™MbY Fresh meat (and offal)
Bourbonnais
FR Boeuf de Bazas 3993 9 d5BsL Fresh meat (and offal)
FR Beeuf de Chalosse 3993 9 o™l Fresh meat (and offal)
FR Beeuf du Maine 3993 o) 996 Fresh meat (and offal)
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FR

Dinde de Bresse

©0bo ©y dgL

Fresh meat (and offal)

FR

Porc de la Sarthe

300 ©9 WsboGE

Fresh meat (and offal)

FR

Porc de Normandie

3m0 ©9 bmnedsboo

Fresh meat (and offal)

FR

Porc de Vendée

3m0 ©) 39609

Fresh meat (and offal)

FR

Porc du Limousin

3@ ©ov) odybgb

Fresh meat (and offal)

FR

Taureau de Camargue

OMQM ©) 35350y

Fresh meat (and offal)

FR

Veau de I'Aveyron et du
Ségala

3™ Q9 @’53900M6 9 ©OY
L9 oes

Fresh meat (and offal)

FR

Veau du Limousin

3Mm ©o0v) odxbgb

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles d’Alsace

30050 5Bl

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles d’Ancenis

3050 ©’5bLgbo

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles d’Auvergne

30 ©'™3906

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Bourgogne

3MO0 ©7 d9OHMb

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Bresse

30 ©) dIL

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Bretagne

3050 ©) dYAH6

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Challans

30050 ©Y Fosb

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Cholet

30 ©) dmey

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Gascogne

30050 ©9 AoL3Mb

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Houdan

3OO0 ©J 6

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Janzé

350 ©Y7o6Y

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de la Champagne

3050 YIS 853356

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de la Drome

3OO0 IS EEMI

Fresh meat (and offal)
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FR

Volailles de I'Ain

3Md0 ©J96

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Licques

3020 QI3

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de 'Orléanais

30 I Q)oY

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Loué

3020 QI

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Normandie

350 ©YbMMdsboo

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles de Vendée

3050 ©)356@Y

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles des Landes

300 ©Ib

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Béarn

350 ©OdYs0b

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Berry

3MES0 OYIOINO

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Charolais

3050 OFoRM

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Forez

3OO0 QONBOO)

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Gatinais

300 ©OY) 3o;HobY

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Gers

3020 QOYIIQ

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Languedoc

300 QOYBHIEM3

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Lauragais

300 QOYLMROB)

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Maine

3050 ©0v)dgh

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du plateau de
Langres

3ME0 EOYI3OAH™M ©)
@b

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Val de Sévres

3M0Q0Y35¢ ©) bY3Q

Fresh meat (and offal)

FR

Volailles du Velay

3OS0 QOYZILYI

Fresh meat (and offal)
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FR Boudin blanc de Rethel 390096 dewsb g WGy | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)

FR Canard a foie gras du Sud- | 35650 5 g3¥9s gws ©OYY Meat products (cooked, salted, smoked
Ouest (Chalosse, Gascogne, | Loy gL (oMb, etc.)
Gers, Landes, Périgord, 2oU3mb, 19©, b,
Quercy) 39R030Q, 39QL0)

FR Jambon de Bayonne 75006 @9 doomb Meat products (cooked, salted, smoked

etc.)

FR Jambon sec et noix de 750006 Bgzg 6990 9 7900mb | Meat products (cooked, salted, smoked
jambon sec des Ardennes | by3g® sw@I6 etc.)

FR Abondance 20mbsblL Cheeses

FR Banon dobmb Cheeses

FR Beaufort OGO Cheeses

FR Bleu d’Auvergne dwy ©'™m39Mb Cheeses

FR Bleu de Gex Haut-Jura; Bleu | d¢wg @ g9Jb m-gom®s; Cheeses
de Septmoncel 39 ©9 LyEIMbLYE

FR Bleu des Causses 39 9B 3mbgl Cheeses

FR Bleu du Vercors-Sassenage | d¢0g @) 3903m6M-bsbgbsy | Cheeses

FR Brie de Meaux M0 ©g dm Cheeses

FR Brie de Melun M0 ©g 99esb Cheeses

FR Brocciu Corse; Brocciu 330y 300, dGMm3bovy | Cheeses

FR Camembert de Normandie | 35859396 9 bm®dsbo Cheeses

FR Cantal; Fourme de Cantal; | 356¢)500; 163 ©) Cheeses
Cantalet 396@00; 356309

FR Chabichou du Poitou 950089 ©g 3995¢) ) Cheeses

FR Chaource GomeL Cheeses
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FR Chevrotin 99360306 Cheeses

FR Comté 309¢)9 Cheeses

FR Crottin de Chavignol; 300396 @qdsgobomero, Cheeses
Chavignol 9s30b0mo

FR Emmental de Savoie 905635 g Loguo Cheeses

FR Emmental frangais est- 005639 Bmsblg guH- Cheeses
central Lob@ oo

FR Epoisses 9390L9 Cheeses

FR Fourme d’Ambert; Fourme | gv®d ©'s0096, 3m®d ©g | Cheeses
de Montbrison 906d0bmb

FR Laguiole WSRO0 Cheeses

FR Langres bty Cheeses

FR Livarot WW035MmM™M Cheeses

FR Maroilles; Marolles 056H0000; oGO Cheeses

FR Mont d’or; Vacherin du 006 ©'mM0;3599M960 m- Cheeses
Haut-Doubs Y0050

FR Morbier GloTotTely Cheeses

FR Munster; Munster-Géromé | dbLEgMo; 3mblEgm- Cheeses

396y

FR Neufchatel 69538539 Cheeses

FR Ossau-Iraty mbM-0M5@0 Cheeses

FR Pélardon 39oMmb Cheeses

FR Picodon de I'Ardéche; 30300mb ©) ©’s0©YT; Cheeses
Picodon de la Drome 3030mb ©) s ™I

FR Pont-I'Evéque 3mb-0'9393 Cheeses
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FR Pouligny-Saint-Pierre 3v9c0b0-b9b-309M Cheeses
FR Reblochon; Reblochon de | ®gdewmBmbo, Hgdemdmb | Cheeses
Savoie @9 Logwgs

FR Rocamadour OTORRY Meely (o) Cheeses

FR Roquefort HM3BOO Cheeses

FR Sainte-Maure de Touraine | bgb®-0m® @9 GHwYG96 Cheeses

FR Saint-Nectaire b96-693&9® Cheeses

FR Salers Loog® Cheeses

FR Selles-sur-Cher LyeE-boME-39 Cheeses

FR Tome des Bauges A™I©g dmy Cheeses

FR Tomme de Savoie A™d ©g bogeys Cheeses

FR Tomme des Pyrénées A™I 9 300969 Cheeses

FR Valengay 35¢s6bgo Cheeses

FR Creme d’Isigny 3090 ©’obobo Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

FR Creme fraiche fluide 3099 3093 o Other products of animal origin (eggs,

d’Alsace @bl honey, various dairy products except
butter etc.)

FR Miel d’Alsace 009 @ 5Bl Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

FR Miel de Corse; Mele di 809 ©9 3mob; 3geg o | Other products of animal origin (eggs,

Corsica 300b03S honey, various dairy products except
butter etc.)

FR Miel de Provence 009 ©9 30mgzs6L Other products of animal origin (eggs,

honey, various dairy products except
butter etc.)
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FR

Miel de sapin des Vosges

dog @9 La396 @9 3mLy

Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

FR

(Eufs de Loué

J @) €II

Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

FR

Beurre Charentes-Poitou;
Beurre des Charentes;
Beurre des Deux-Sévres

090 F509bE-315@vy; dgm
©9 Foob); B9M ©Y ©Y-
1936

Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

FR

Beurre d’Isigny

090 ’obobo

Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

FR

Huile d’olive d’Aix-en-
Provence

7O ©'M03©’ggb-o6-
36Mm356L

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile d'olive de Corse;
Huile d’'olive de Corse-Oliu
di Corsica

DO ©'O03QY 3QL;
O Q'MO3RY JNQL-
ME0Y) O 3MMLOZS

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile d’olive de Haute-
Provence

7O ©'MX03©Y M-
36336

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile d'olive de la Vallée
des Baux-de-Provence

0 ©'OQOZEIWS 39EY
©9 30-©9-30M356L

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile d’olive de Nice

0o ©'Mo3Egbol

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile d’'olive de Nimes

0o ©'Mo3©ybod

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile d’olive de Nyons

O ©’Mer030960mb

Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

FR

Huile essentielle de lavande
de Haute-Provence

Qo gbabboge ©9
5396 ©9 MGH-30M356L

Essential oils

FR

Ail blanc de Lomagne

50 0Ob Y Wwmdsh

Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR

Ail de la Drome

50 QYIS OMJ

Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
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FR Ail rose de Lautrec 90 MDD ICMAGHNI3 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Asperge des sables des L1396y g Lader g wobgo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Landes processed

FR Chasselas de Moissac Bobges g 090Log Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Clémentine de Corse 3999606 ©y 3L Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Coco de Paimpol 303™ ©9 3993m Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Fraise du Périgord BB ©0Y) 3900aM0 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Haricot tarbais 3M03M BdOMdY Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Kiwi de 'Adour 3030 Q9 @’5©MO Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Lentille vert du Puy WbGHo 396H@0v) 330 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Lentilles vertes du Berry WsbGH00390@ ©ov) dgwo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Lingot du Nord wobym oy b Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Mache nantaise 059 65639 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Melon du Haut-Poitou 99mb oYy M-3995¢yvy Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Melon du Quercy 39mb ©ov390Lo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Mirabelles de Lorraine 300odgE 9 wmb Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed




30.8.2014

Official Journal of the European Union

L 261/359

Member State of
the European
Union

Name to be protected

Transcription in Georgian
characters

Type of product

FR Muscat du Ventoux 3L35¢) ©0v) 3968 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Noix de Grenoble 6995 ©9 209bmdE Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Noix du Périgord 6495 0¥ 39M0pMme Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Oignon doux des Cévennes | mbomb vy 9 L9396 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Olive de Nice "o ©'Mog3 ©gbol Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Olives cassées de la Vallée | marog 3sbg g @ 350y Fruit, vegetables, cereals, fresh or
des Baux-de-Provence @9 dM-©Y-3OHMZsbL processed

FR Olives noires de la Vallée | marog 6ot g o goang | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
des Baux-de-Provence ©) 0™ g 36356l processed

FR Olives noires de Nyons o3z 69956 ©g 6omb Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Petit Epeautre de Haute- 3930 930GHG ©9 M@ Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Provence 36m356L processed

FR Poireaux de Créances 3995MM 936956 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Pomme de terre de Ile de | 3m8 ©@9 &9® ©9 o Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Ré 969 processed

FR Pomme du Limousin 303 ©0v) wodbgb Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Pommes de terre de 3m0 ©g H9® ©g dgzo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Merville processed

FR Pommes et poires de Savoie | 303 g 34956 @9 LsgwYo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

FR Pruneaux d’Agen; Pruneaux | 30v)bm @’s796; 3®ombm | Fruit, vegetables, cereals, fresh or

d’Agen mi-cuits

©'5g9b 80-330

processed
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FR Riz de Camargue M0 © 390560y Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
FR Anchois de Collioure abLYs g 3MEo® Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them
FR Coquille Saint-Jacques des | 3m3o Lgb-753 @9 3M¢) Fresh fish, molluscs, and crustaceans
Cotes d’Armor Q©’500ME and products derived from them
FR Cidre de Bretagne; Cidre Lo ©g d0g3s6; Lo | Other products of Annex I to the
Breton 009 ™b; Treaty (spices etc.)
FR Cidre de Normandie; Cidre | Lo ©9 6medsboo; Other products of Annex I to the
Normand Lo bmedsb Treaty (spices etc.)
FR Cornouaille 30mM6v950 Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
FR Domfront ®IGOH™E Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
FR Huitres Marennes Oléron MoBH® oM96 mEg@emb Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them
FR Pays d’Auge; Pays d’Auge- | 390 @’myg; 39 ©'™y- Other products of Annex I to the
Cambremer 359369096 Treaty (spices etc.)
FR Piment d’Espelette; Piment | 30056 @0’qU39eged); 30096 Other products of Annex I to the
d’Espelette - Ezpeletako ©’9L399B-gB3gmg@Eezem | Treaty (spices etc.)
Biperra 003965
FR Bergamote(s) de Nancy d9650m@ ©g bsblo Other products of Annex I to the
Treaty (spices etc.)
FR Brioche vendéenne dG0mI356996 Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
FR Pates d’Alsace 35¢) 9Bl Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
FR Foin de Crau 3996 ©g 3om Hay
HU Budapesti téliszalami 39900539830 BYwrobagrosdo | Meat products (cooked, salted, smoked

etc.)
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HU Szegedi szaldmi; Szegedi 192900 Lserosdo; Lgago | Meat products (cooked, salted, smoked
téliszaldmi 90LOE0sd0 etc.)
IE Connemara Hill lamb; Uain | 30698565 300 @odd; w506 | Fresh meat (and offal)
Sléibhe Chonamara LEgod AmbsdoMos
IE Timoleague Brown Pudding | modmog dGomb 3mwoby | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IE Imokilly Regato 00m300MHGRGH™M Cheeses
IE Clare Island Salmon 30956 50wsb@ Loedmb Fresh fish, molluscs, and crustaceans
and products derived from them
IT Abbacchio Romano 2005300 OHMIsbm Fresh meat (and offal)
IT Agnello di Sardegna 3b60gmmm ©oLaMYbos Fresh meat (and offal)
IT Mortadella Bologna MO EdSgms deagnembos | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto di S. Daniele 36OmIMBHm ©ob. sbogerg | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Vitellone bianco 3039w®by d30s6Em Meat products (cooked, salted, smoked
dell’Appennino Centrale ©YE’5339606m etc.)
BabGHMowy
IT Bresaola della Valtellina BOYDOMEISOYTIDS Meat products (cooked, salted, smoked
35e@gaeobs etc.)
IT Capocollo di Calabria 39303ME® QO Meat products (cooked, salted, smoked
39QdEM0S etc.)
IT Coppa Piacentina 3m335 305896065 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Cotechino Modena 30393060 dmgbos Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Culatello di Zibello 3MDSGILOM ©O Meat products (cooked, salted, smoked
dodgem etc.)
IT Lardo di Colonnata WOMEM O Jmbbads Meat products (cooked, salted, smoked

etc.)
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IT Pancetta di Calabria 356B9B)Hd QO 3oEodG0S Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Pancetta Piacentina 356BgHBo 305BgbEH0bs Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto di Carpegna 3OM3NEHM 035039605 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto di Modena 36m3ME® ©odmgbo Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto di Norcia 36m3ME®m ©o bon®Bos Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto di Parma 3OMAMEHM©O 303 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto Toscano 3OMMEHM GHMLIbM Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Prosciutto Veneto Berico- | 30m80@mggbgde dg@ogm- | Meat products (cooked, salted, smoked
Euganeo 509569m etc.)
IT Salame Brianza Loensdg d0sb3o Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Salame Cremona Logwsdy 3G99mbs Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Salame di Varzi Bogwsdy ©0g3sHdo Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Salame d’oca di Mortara Boe0sdg ™35 BMOEMs Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Salame Piacentino Loesdg 305BgbEGH0bm Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Salame S. Angelo Bogwsdg b. obxgeom Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Salamini italiani alla Bogws80b0 0Edswosbo Meat products (cooked, salted, smoked

cacciatora

0y 39BRIGMMS

etc.)
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IT Salsiccia di Calabria LogoboBs O 3oEsdGOs Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Soppressata di Calabria Lea3OgbLOGS @O 3oead®0os | Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Sopressa Vicentina Le3Ggbls 30BgbEH0bs Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Speck dell'Alto Adige; 1393 I’ seE™ 5O0XY; | Meat products (cooked, salted, smoked
Siidtiroler Markenspeck; byEoMmEmy® etc.)
Siidtiroler Speck 056396L393;
LYIGOOMIH 1393
IT Valle d’Aosta Jambon de 35 ©5MbBS 759dMb Meat products (cooked, salted, smoked
Bosses ©9 dmUblgl etc.)
IT Valle d’Aosta Lard d’Arnad | goeoeng @’smbs @o®@ Meat products (cooked, salted, smoked
©’5Mbs etc.)
IT Zampone Modena 0503mb69 9mggbo Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
IT Asiago sBosp™m Cheeses
IT Bitto BdOGEH™ Cheeses
IT Bra LION Cheeses
IT Caciocavallo Silano 39Bm3035em@m Lo obm Cheeses
IT Canestrato Pugliese 3969bEHGsG™ 3maogby Cheeses
IT Casatella Trevigiana 395G GHBHg30x0s Cheeses
IT Casciotta d'Urbino 3°0mBES ©MOMHd0bM Cheeses
IT Castelmagno 39 gdsbom Cheeses
IT Fiore Sardo 5omMg LsGEOM Cheeses
IT Fontina 536306 Cheeses
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IT Formai de Mut dell'Alta BOOI0 ©JIE) Cheeses
Valle Brembana QI SWEHS oY
06 5ddbs
IT Gorgonzola PUIGHYOITSIOTGR Cheeses
IT Grana Padano 3M3bs 35¢6Mm Cheeses
IT Montasio b Eobom Cheeses
IT Monte Veronese dmbBg 3960Hmbgby Cheeses
IT Mozzarella di Bufala 3mEEYOgXs o dMBsws | Cheeses
Campana 3903560
IT Murazzano 89Mo33906™M Cheeses
IT Parmigiano Reggiano 3oMIoxsbm Mgxsbm Cheeses
IT Pecorino di Filiano 393060bm o gowosbm Cheeses
IT Pecorino Romano 39302606 H™Isbm Cheeses
IT Pecorino Sardo 3960M0bm bsMm Cheeses
IT Pecorino Siciliano 396M606m LoBoE0sbM Cheeses
IT Pecorino Toscano 39306MH0bm GHmU3sbm Cheeses
IT Provolone Valpadana 3OMm3zmmbg goa3ssbs Cheeses
IT Quartirolo Lombardo 39990 GH0GMEM Cheeses
@MIdSOOM
IT Ragusano Ho3bs6M Cheeses
IT Raschera [ONIFHION Cheeses
IT Ricotta Romana 0303 G MMIsbs Cheeses
IT Robiola di Roccaverano GHMBOMED Cheeses

QO0MM335396M56m
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IT Spressa delle Giudicarie L3GgLLY YWY Cheeses
XQOZIO0Y

IT Stelvio; Stilfser LBI300m; LEAHOWRLYH Cheeses

IT Taleggio AOWIX® Cheeses

IT Toma Piemontese A™s 3099mb3Hg%y Cheeses

IT Valle d’Aosta Fromadzo 35 @ 5mbGd Cheeses

gOMA>dm
IT Valtellina Casera 390@JEobs 3sbgms Cheeses
IT Miele della Lunigiana 809y gy @wwboxsbs | Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

IT Alto Crotonese SGM 3OMGHMB)bY Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Aprutino Pescarese 33ME0bem 39L3oMmg%bg Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Brisighella BdOHOBORYES Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Bruzio dGY30M Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Canino 39606m Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Cartoceto 39OE™BYEHM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Chianti Classico 30560 3ewsbbogm Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Cilento Bowgb®Hm Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Collina di Brindisi 3meobs o dGobobo | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Colline di Romagna 3006y ©oeMmdsbos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Colline Salernitane 3ME0by Laerg®Bo®sbg Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Colline Teatine 30eoby Ggo@oby Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
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IT Dauno ©ovbem Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Garda PROTGN Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Laghi Lombardi W30 mIBSOHEO Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Pretuziano delle Colline 360931E0s6m gy Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
Teramane 3Moby @gMsdsby
IT Riviera Ligure 030905 0dMM9 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Sabina 15d06S Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Sardegna LoMgbos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Tergeste A9IOXILGY Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Terra di Bari AIOOS O BMO Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Terra d’Otranto AIOOS @ MGHOBEHM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Terre di Siena G969 o bogbs Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Terre Tarentine A9OOg BHoM96EH0bY Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Toscano AHMLIbM Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Tuscia AmBos Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Umbria 90 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Val di Mazara 35¢ O 35356 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Valdemone 35¢©90mb6q Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Valle del Belice 39 I d9gwoky Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Valli Trapanesi 390 GHM53569B0 Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
IT Veneto Valpolicella, Veneto | 3969@mgse3meobgenes, | Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
Euganei e Berici, Veneto del | 3969&™ 9925690 9 dg@oBo,
Grappa 39593 9 4M5335
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IT Arancia del Gargano 556Bs g 3o sbm Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Arancia Rossa di Sicilia 556Bs GHMLLs o Lohogos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Asparago Bianco di Bassano | sb3oogm d0sb3m o Fruit, vegetables, cereals, fresh or
doLlobm processed

IT Asparago bianco di aL3sMogm 80563 o Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Cimadolmo Bodomdm processed

IT Asparago verde di Altedo | sU3sGopam 39M©9 @O Fruit, vegetables, cereals, fresh or
S HIOM processed

IT Basilico Genovese d3B0oE03mx 960399 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Cappero di Pantelleria 393396m ©0396¢ g gos | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Carciofo di Paestum 35MBmxzm ©o 3s9L@ma Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Carciofo Romanesco del 39ORmBMm OH@Isbglgm g | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Lazio WHEOM processed

IT Carota dell'Altopiano del 39OME Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Fucino I’ s@™30560 processed

a3Bobm

IT Castagna Cuneo 39LE9bos 3MBym Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Castagna del Monte Amiata | 35b&Ho605 g by Fruit, vegetables, cereals, fresh or
000530 processed

IT Castagna di Montella 39U@9b0s o BmbEgwes | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Castagna di Vallerano 39U®9b0s O 3oEg®sbm | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Ciliegia di Marostica Bowogxs o 3smmbBHogs Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Cipolla Rossa di Tropea Bodmers HmLLs ©o Fruit, vegetables, cereals, fresh or

Calabria

AOM395 355060

processed
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IT Cipollotto Nocerino Rodmem@@m NEmbg®obe | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Clementine del Golfo di 39996 0bgge amenge | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Taranto QO G5M9bGH™ processed

IT Clementine di Calabria 3989630bgo 3oasd®os | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Fagiolo di Lamon della BOXMOM O WSIMB Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Vallata Bellunese QIS OIS processed

RINGURHE)

IT Fagiolo di Sarconi BOR MM ©obsM3Mbo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Fagiolo di Sorana BOR M EOLEOSBS Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Farina di Neccio della 539M06s ©obghm gy | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Garfagnana 29568560565 processed

IT Farro della Garfagnana BIOOM OIS Fruit, vegetables, cereals, fresh or
239053560560 processed

IT Fico Bianco del Cilento 3030 d0563m g Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Bogb@BHm processed

IT Ficodindia dell’Etna B03m©obEos gwe’g®bs | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Fungo di Borgotaro 53963M™ O BMMYMEHIGM Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Kiwi Latina 3030 o0bo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT La Bella della Daunia WS BIWIWS QYIS Fruit, vegetables, cereals, fresh or
@obos processed

IT Lenticchia di Castelluccio di | ¢96¢&0305@0 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Norcia 3LEg@mBBRom o BmGBos | processed

IT Limone Costa d’Amalfi @0dmbg 3mbGs @' sdsewggo | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Limone di Sorrento @0dmby obmGYEEHM Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed
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IT Limone Femminello del @odmby Fruit, vegetables, cereals, fresh or

Gargano 339000bgeemger processed
235656m

IT Marrone del Mugello omOMbg g dxgwenem | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Marrone di Castel del Rio | 83sG®mbg @0 3oLEge g | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
GHom processed

IT Marrone di Roccadaspide 356GO™by ©o Fruit, vegetables, cereals, fresh or
HM33505L30©9 processed

IT Marrone di San Zeno omOMbg o Lsb dgbm Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Mela Alto Adige; Suidtiroler | dgams se@™ 5©OX; Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Apfel LIOGOOMEWIO 53BJ processed

IT Mela Val di Non 89s 3¢ o bmb Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Melannurca Campana 09obr®3oe 3583565 Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Nocciola del Piemonte; BeBomes g 3090mb¢); | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Nocciola Piemonte BemBomes 3099mb3g processed

IT Nocciola di Giffoni Bmbomes o Xougzmbo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Nocellara del Belice Bebga@s®s g dgwoby | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Oliva Ascolana del Piceno | mgogg sbgmemsbs g Fruit, vegetables, cereals, fresh or
30Bgbm processed

IT Peperone di Senise 39396mbg o Lyboby Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed

IT Pera dellEmilia Romagna | 3965 ©@gee’9doos Fruit, vegetables, cereals, fresh or
3560 processed

IT Pera mantovana 3965 8563 mz56s Fruit, vegetables, cereals, fresh or

processed
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IT Pesca e nettarina di 39L35 9 69BHGHM0bs ©o Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Romagna (GIGTGATTON processed
IT Pomodoro di Pachino 303MEOMOMEO 35306m Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
IT Pomodoro S. Marzano 300mOmOML. JoMEsbm Fruit, vegetables, cereals, fresh or
dell’Agro Sarnese-Nocerino | g’ sa®m Lo®bgbg- processed
BmbgMHobm
IT Radicchio di Chioggia 303300 OJOMKS Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
IT Radicchio di Verona 65003300 ©O 39MMbo Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
IT Radicchio Rosso di Treviso | ®sqo0330m Gobbm ©o Fruit, vegetables, cereals, fresh or
&M930Bm processed
IT Radicchio Variegato di G500330M 3500gas¢™ o | Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Castelfranco 39GHgEEMb3M processed
IT Riso di Baraggia Biellese e | ®0obm @0 doGoxx0s Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Vercellese 309 gb9g 39MRgwwg®y | processed
IT Riso Nano Vialone Hobm 6560 goowmby Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Veronese 396Mmbgby processed
IT Scalogno di Romagna Lgoembom@o Gmdsbos Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
IT Uva da tavola di Canicatti | ¢35 @5 $o30m@s ©O Fruit, vegetables, cereals, fresh or
39603530’ processed
IT Uva da tavola di 35 OS5 HOZMS QO Fruit, vegetables, cereals, fresh or
Mazzarrone 05356mby processed
IT Acciughe Sotto Sale del Mar | sBag bm@Em bogwg gew | Fresh fish, molluscs, and crustaceans
Ligure 056 oo and products derived from them
IT Tinca Gobba Dorata del A0B35 mddS MGG Fresh fish, molluscs, and crustaceans
Pianalto di Poirino g 305bsco@™ ©o and products derived from them
3m0M0bm
IT Zafferano di Sardegna 35306560 ©obaMEgbos Other products of Annex I to the

Treaty (spices, etc.)
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IT Aceto Balsamico di Modena | sBg@m doewbsdogm o Other products of Annex I to the
dmgbs Treaty (spices, etc.)
IT Aceto balsamico BBy dobsdozm Other products of Annex I to the
tradizionale di Modena GM503E0Mbswg ©o Treaty (spices etc.)
dmqbs
IT Aceto balsamico BB doebodogzm Other products of Annex I to the
tradizionale di Reggio AMo©o- 30mbseg o Treaty (spices etc.)
Emilia Ogx® 900@wod
IT Zafferano dellAquila 35889MH6m Other products of Annex I to the
QYUY 53OS Treaty (spices etc.)
IT Zafferano di San 355339656m O Lb Other products of Annex I to the
Gimignano 50906056 Treaty (spices etc.)
IT Coppia Ferrarese 30330083900509b] Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
IT Pagnotta del Dittaino 356om@@e g o@@sbm | Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
IT Pane casareccio di Genzano | 3569 3obstghhom o Bread, pastry, cakes, confectionnery,
x9636m biscuits and other bakers wares
IT Pane di Altamura 3569 0 S @dMMo Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
IT Pane di Matera 3569 o FoBHgto Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
IT Bergamotto di Reggio 396250 EGHM ©O OHYXOM Essential oils
Calabria - Olio essenziale 39WIBDGOS — IEOM
9b9bEosEy
LU Viande de porc, marque 3006 ©g 3m® o3 Bsbo- | Fresh meat (and offal)
nationale grand-duché de | mBogr ©ovy 9®96-0dg
Luxembourg ©9 @0v)dLsddME
LU Salaisons fumées, marque Loewgbmb gowdy, 963 Meat products (cooked, salted, smoked
nationale grand-duché de | Bsbombocw oy g@sb- etc.)
Luxembourg 0999 ©g 0JusddME
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LU Miel - Marque nationale du | 8oger-05636sbombogrovy | Other products of animal origin (eggs,
Grand-Duché de 2056-00v9999 @wovdusd- | honey, various dairy products except
Luxembourg B9 butter etc.)
LU Beurre rose - Marque d396 H™mB -6 3 bobo- Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
Nationale du Grand-Duché | mbog» @ovy g®ebe-@omdy
de Luxembourg ©9 @0v)dLsddME
NL Boeren-Leidse met sleutels | dw9696-angobyg 99¢) Cheeses
bergodel
NL Kanterkaas; 3963960395 396¢9Msbgan- | Cheeses
Kanternagelkaas; 3905 396¢)903008906935L;
Kanterkomijnekaas
NL Noord-Hollandse Edammer | 60:6@-3m@sbol gosdg® | Cheeses
NL Noord-Hollandse Gouda BB @-3m@wobl bowmos Cheeses
NL Opperdoezer Ronde ™390HM9H GMbog Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
NL Westlandse druif 39bGHWBELY OHJoB Fruit, vegetables, cereals, fresh or
processed
PL Bryndza Podhalariska 060635 3mE3seabligs Cheeses
PL Oscypek L0393 Cheeses
PL Wielkopolski ser smazony | gge3m3mebzo LgH Cheeses
Ldozmbo
PL Miéd wrzosowy z Boréw | o 3gmbmgo b dm@eg | Other products of animal origin (eggs,
Dolnoélaskich ©MEbMmIwmBl ol honey, various dairy products except
butter etc.)
PL Andruty kaliskie BOOMEHO Fowslizog Bread, pastry, cakes, confectionnery,
biscuits and other bakers wares
PL Rogal $wigtomarcifiski Omadse 3396¢MAsGRobl3o | Bread, pastry, cakes, confectionnery,

biscuits and other bakers wares
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PT

Borrego da Beira

0MmM9am ©9 3906

Fresh meat (and offal)

PT

Borrego de Montemor-o-
Novo

0mM9ym ©9 IbEHJIMO-m-
Bmgm

Fresh meat (and offal)

PT

Borrego do Baixo Alentejo

0MM9M ©M d50dM
596G

Fresh meat (and offal)

PT

Borrego do Nordeste
Alentejano

0MM9aMm ©M d50dM
596G

Fresh meat (and offal)

PT

Borrego Serra da Estrela

dmM9am BgMs g LGOS

Fresh meat (and offal)

PT

Borrego Terrincho

0™ G9gMobzm

Fresh meat (and offal)

PT

Cabrito da Beira

39060G™M S 09O

Fresh meat (and offal)

PT

Cabrito da Gralheira

390MOG™M S AMIC0JOMS

Fresh meat (and offal)

PT

Cabrito das Terras Altas do
Minho

390M0FM L BHYML
sl m dobem

Fresh meat (and offal)

PT

Cabrito de Barroso

390603 ™ ©) d5OmMBM

Fresh meat (and offal)

PT

Cabrito Transmontano

39060G™ GMBLIMbEbM

Fresh meat (and offal)

PT

Carnalentejana

390b5engb@9s1960

Fresh meat (and offal)

PT

Carne Arouquesa

oMby oMHM39%bo

Fresh meat (and offal)

PT

Carne Barrosa

3960bg domHMBYb

Fresh meat (and offal)

PT

Carne Cachena da Peneda

396069 353965 s 39bgcoo

Fresh meat (and offal)

PT

Carne da Charneca

3o0Mby s 35Mbg3e

Fresh meat (and offal)

PT

Carne de Bisaro
Transmonano; Carne de
Porco Transmontano

390bg g doBstM
G®BLAMBIbM; 35Mbg 9
30630 GHMBLIMDE6M

Fresh meat (and offal)
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PT Carne de Bovino Cruzado | 35669 @9 dg06¢m Fresh meat (and offal)
dos Lameiros do Barroso | 36%om @mb @sdgodmls
©M doMmbBMm
PT Carne de Porco Alentejano | 35669 ©g 3m@3m Fresh meat (and offal)
5B 9gobm
PT Carne dos Agores 356069 MU sbmMgl Fresh meat (and offal)
PT Carne Marinhoa 39669 domoboms Fresh meat (and offal)
PT Carne Maronesa oMby FoMHmbgbs Fresh meat (and offal)
PT Carne Mertolenga 35669 9gOG™MEgbys Fresh meat (and offal)
PT Carne Mirandesa 356069 o636y Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro Bragancano 3MOO0gMHM dMoASBLIGM Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro de Barroso; Anho | 3m©g06H™ ©9 doGmbey; Fresh meat (and offal)
de Barroso; Cordeiro de sbom @y dsOMbBmy
leite de Barroso 3mOHIOOMEY WIodg ©)
05OHMBM
PT Vitela de Lafoes 3099w Y SRMEA Fresh meat (and offal)
PT Alheira de Barroso- 309065 © doMmbe- Meat products (cooked, salted, smoked
Montalegre dmbGogatg etc.)
PT Alheira de Vinhais 39065 306050 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Butelo de Vinhais; Bucho de | dg¢geom @9 gobosl; d093m | Meat products (cooked, salted, smoked
Vinhais; Chouri¢o de Ossos | @9 3obosl; 3m®obm g etc.)
de Vinhais mbeL ©g g3060sL
PT Cacholeira Branca de 353MegoMs dG63S ©Y Meat products (cooked, salted, smoked
Portalegre 3O GO0 etc.)
PT Chouriga de carne de 3060bs ©g 39669 ©9 Meat products (cooked, salted, smoked
Barroso-Montalegre 05MMBM-0mbEowgatg etc.)
PT Chourica de Carne de 3099M0by ©g 39069 ©9 Meat products (cooked, salted, smoked

Vinhais; Linguica de Vinhais

306000l; wobymols 9
306050L

etc.)
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PT Chourica doce de Vinhais | 3060bs ©@mby @9 g3060sL Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Chouri¢o azedo de Vinhais; | 3m®obm sDgom ©f Meat products (cooked, salted, smoked
Azedo de Vinhais; Chouri¢o | goBosl; sbgom ©g gobosl; | etc.)
de Pdo de Vinhais 3060bem ©9 35t ©Y 30605
PT Chouri¢o de Abébora de 3mOHobM JOdMBMOS ©Y Meat products (cooked, salted, smoked
Barroso-Montalegre 05MHMBM-006FB o969 etc.)
PT Chouri¢o de Carne de 3099MHobm ©g oMby @9 Meat products (cooked, salted, smoked
Estremoz e Borba JBAHYIND 9 dGdS etc.)
PT Chourico de Portalegre 3mOobm ©Y Meat products (cooked, salted, smoked
3MOGOWIA6M9 etc.)
PT Chourigo grosso de 3M60bm Mmbe 9 Meat products (cooked, salted, smoked
Estremoz e Borba JBAH®YIND 9 dGdS etc.)
PT Chourigo Mouro de 3mGobe InGe ©g Meat products (cooked, salted, smoked
Portalegre 3O GHOWIA6MY etc.)
PT Farinheira de Estremoz e 5356069059 GbGHGIInD g | Meat products (cooked, salted, smoked
Borba RIGIGEN etc.)
PT Farinheira de Portalegre B3oM0bg0M©Y 3MME)S- Meat products (cooked, salted, smoked
RN etc.)
PT Linguica de Portalegre wobamols ©g Meat products (cooked, salted, smoked
3MOGOWIA6M9 etc.)
PT Linguica do Baixo Alentejo; | robyegoBs @m d3s09m Meat products (cooked, salted, smoked
Chourigo de carne do Baixo | s¢09b@&9st; 39M0be ©9 etc.)
Alentejo 39669 M ds03m
>@gbAgge
PT Lombo Branco de @®ddM dMBIM ©Y Meat products (cooked, salted, smoked
Portalegre 3OS~ Wgacg etc.)
PT Lombo Enguitado de @®IdM 9BMOEIOM ©Y Meat products (cooked, salted, smoked
Portalegre 30OE9gyMY etc.)
PT Morcela de Assar de AmOLgs g LG ©Y Meat products (cooked, salted, smoked
Portalegre 3MOGOWIA6M9 etc.)
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PT Morcela de Cozer de 3mOLgs ©Y3MHIO ©9 Meat products (cooked, salted, smoked
Portalegre 3OO etc.)
PT Morcela de Estremoz e BmOLgs @9 guEBH®dnd g | Meat products (cooked, salted, smoked
Borba RIQIGEN etc.)
PT Paia de Estremoz e Borba | 3505 @9 gbH®90mb g Meat products (cooked, salted, smoked
dMdS etc.)
PT Paia de Lombo de Estremoz | 3505 @9emddm Meat products (cooked, salted, smoked
e Borba BGHOIIND g dMOdS etc.)
PT Paia de Toucinho de 3505 @9 GHMbobem @y Meat products (cooked, salted, smoked
Estremoz e Borba BGHOIIND 9 dMOdS etc.)
PT Painho de Portalegre 3506m g 3mOEsmgacY Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Paio de Beja 350 9 930 Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Presunto de Barrancos 309LbbBHM @Y doMb3ML Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Presunto de Barroso 305DM6E™©g dOMDM Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Presunto de Camp Maior e | 369B6EM©g 3993 dsom® | Meat products (cooked, salted, smoked
Elvas; Paleta de Campo 9 9@350; o9 ©9 393 | etc.)
Maior e Elvas o006 g 930l
PT Presunto de Santana da 309BbE My LsbEGHbss | Meat products (cooked, salted, smoked
Serra; Paleta de Santana da | bg®s; 3sg@o @9 LsbGBs | etc.)
Serra 5 bg®s
PT Presunto de Vinhais | 36090bEBHM©Y 30605/ Meat products (cooked, salted, smoked
Presunto Bisaro de Vinhais | 309%o6@m do%bs®m @y etc.)
30600l
PT Presunto do Alentejo; Paleta | 3M9bbGHM@Yy segbBgswy; | Meat products (cooked, salted, smoked
do Alentejo 35¢93Hd 999630749 etc.)
PT Salpicdo de Barroso- bon30356 @9 do®mBm- Meat products (cooked, salted, smoked

Montalegre

0BG

etc.)
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PT Salpicdo de Vinhais Loen303mb g 3060s0L Meat products (cooked, salted, smoked
etc.)
PT Sangueira de Barroso- 9962906509 dOMDM- Meat products (cooked, salted, smoked
Montalegre Bmb@smga 9 etc.)
PT Queijo de Azeitdo 39090 ©95%90&H96 Cheeses
PT Queijo de cabra 3905 @9 3906 Cheeses
Transmontano A®BLAMBE 6™
PT Queijo de Nisa 39030 ©9 60%o Cheeses
PT Queijo do Pico 39090 ©M 303 Cheeses
PT Queijo mestico de Tolosa | 3905m dgbEHoOzm Y Cheeses
A
PT Queijo Rabagal 390352 O3dSLS Cheeses
PT Queijo S. Jorge 3009™ L. g0 Cheeses
PT Queijo Serpa 39050 by®3s Cheeses
PT Queijo Serra da Estrela 390g9™ bgBs s JuBH®ges | Cheeses
PT Queijo Terrincho 39090 GH9eobzm Cheeses
PT Queijos da Beira Baixa 3907Mb ©g d90Ms d500s Cheeses
(Queijo de Castelo Branco, | (3909m 9 35bHgerm
Queijo Amarelo da Beira dMb3M, 3905M ST M
Baixa, Queijo Picante da @5 09065 B50Ys, Jgogm
Beira Baixa) 3035639 @ 39065 do00o)
PT Azeite do Alentejo Interior | D909 @®o9b&gsgm Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)
063 gMome
PT Mel da Serra da Lousa 99 s byMo s Wwmmbgb | Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)
PT Mel da Serra de Monchique | 89¢» s bg®s g dmb3ogg | Other products of animal origin (eggs,

honey, various dairy products except
butter etc.)
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PT Mel da Terra Quente 89 s B9 379969 Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Mel das Terras Altas do 99 sl BHYOSL Se@ol Other products of animal origin (eggs,

Minho ©® Jobm honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Mel de Barroso 99 1 BoOHMbBM Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Mel do Alentejo 89 ©m semgbdggm Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Mel do Parque de 99w M 35039 @y dmb@g- | Other products of animal origin (eggs,

Montezinho bobom honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Mel do Ribatejo Norte 39 ™ Gods@ggm Bemd@g | Other products of animal origin (eggs,

(Serra d’Aire, Albufeira de | (Ug®s @506, sedMGgoMs | honey, various dairy products except
Castelo de Bode, Bairro, ©9 3LEHICM ©9 dMEY, butter etc.)
Alto Nabdo 3506, se@M Bsdgbm

PT Mel dos Agores 39 mb SbmMgl Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Requeijdo Serra da Estrela | ®9390596bg6s o Other products of animal origin (eggs,

bGHGI honey, various dairy products except
butter etc.)

PT Azeite de Moura 3990¢)) ©9 dmts Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

PT Azeite de Tras-os-Montes | D909 @9E®ob-mb- Oils and fats (butter, margarine, oil etc.)

dmbE9L

PT Azeites da Beira Interior 31903 9L ©odgOG Oils and fats (butter, margari